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APOLLONII. SOPHIST JE 
SUE YICON. GRuUECUM 


ILIADIS ET ODYSSESZX. 


Primus e Codice Manufcripto Sangermanenfi in lucem 
vindicavit , (innumeris repurgavit mendis, allegata Homeri , 
& aliorum Poetarum , loca diflinxit , indicavit, notis atque 
animadverl(ionibus perpetuis illuftravit ὁ & Verfionem Latinam 
adect, JOHANNES BAPTIST A CASPARUS 
DANSSE DE VILLOISON ,(Regiz Infcriptionum 


atque Humaniorum Litterarum Ácademiz Pari(ienfis Socius. 





Cum Prolegomenzs , Indicibus audlorum €» vocum Homericarum , 
ac novem laóu4s aeneis , in quibus omnes Codicis Manuf- 
cripti literarum forme €» compendia , atque amplum Aujufce 
feripture Specimen , reprefentantur. 


. Accedit , preter multa , huc ufque inedita , PuirEMoNIS 
GnaMMaTICI fragmenta , TERTII ILIADIS LIBRI PROSAICA 
METAPHRASIS GRJECA j| € duobus Codicibus Regiis ab eodem 
nunc primum eruta, cum notulis, ὃς Variantibus Lectionibus 
Metaphra(ifque & tertii Iliadis Libri. ἃ ; 
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) 
PROLEGOMENA 
IN APOLLONIUM. 


H ABES hic, le&or erudite , noftrá qualicumque opellà & 
curá juvenili expolitum Apollonii , ha&enus inediti, Lexicon 
Homericum. Quod quidem cum tandiu tencbris demerfum 
fepultumque , ac paucis admodum dodiífimis viris cogni- 
tum , huc ufque delituerit , quedam primo nobis dicenda 
funt de ipfomet Apollonio & ejus ztate , ac patre , & de 
autoribus obfcurioribus quos allegat , ac de iis qui hujus 
meminerunt ; deinde vero , de unico Codice Manufcripto 
ex quo defcriptus fuit : poflremo tandem nobis breviter 
agendum erit de ratione inftituti quod in hoc publici juris 
faciendo fecuti fumus. 


o —— x Urn e ETE MR 
ἜΣ Um ΡΜ Ἅϊ. 
De Apollonio , ejufque patre €» etate. 


Cum plurimi fcriptores fub nomine Apollonii inno- 
tuerint, accuratà de omnibus illis homonymis , quz im- 
menfa effet, difquifitione his fuperfedebo de caufis quibus 
Clar. Hefychii Editor , Johannes Alberti , ad id addu&us 
fuit ut, quam prius mente agitaverat , eam deinde omit- 
teret , de Hefychiis 4 difputationem : primum qui- 
dem , quod parum inde , aut nihil, lucis ad Lexicographum 
noftrum redundaturum fit; in primis vero , quod nobis in 


hác parte otium fecerit , poft Meurfium in Syzzagma:e 
ἢ 
a 


De vero 
Apollonii 
patris no- 
mine, 


ij PROLEGOMEN A. 

de Arollonits , & in Bib&torhecá Gracá, Voffium, De Hiflori- 
cis Gracis,Jonfium, De Scriptoribus Hiflorie Philofophica ez 
poft Hendreichium;in Pazdec&is,Celeberrimus J. A. Fabricius 
B ibliothece Grace Libro III, capite xx ,vol. II. p. 527--- 
j33. Editionis que prodiit Hamburgi anno c12 i2ccvi 1. 

Quz vero proprie pertinent ad noftrum Apollonium , 
Homeri Lexicographum , eorum folus meminit Suidas , fu- 
bleftz fidei au&or , & quadrata rotundis mifcere folitus; qui, 
in noftri Scriptoris vità Jejunus ac malignus, id unum refert; 
eum fuiffe ARCHEBULI , feu ARCHEBII , filium, ὃς 
fcripfiffe , ordine alphabetico, de Zicionzbus Homericis. Hec 
erim funt ejus verba: 'AsexánG- , 'APXEBO'TAOY , ἢ 'APXEBI'OY 
ἔγραψε ai λέξεων "Onwgaxüs κατὰ φοιχεῖον. 

Ac primo quidem vides difficultatem oriri de vero 
hujus patris nomine , qui a Suidáà , fibi parum conf-. 
tante , dicitur ARCHEBULUS, vel ARCHEBIUS , voce 
᾿Απολλώνι» ; at, VOCibus 'Azí» ac Me, ab eodem Suidá voca- 
tur ARCHIBIUS. Quod ultimum unice verum puto ac reti- 
neo; cum & fic habeant confonantes , Hefychius , in Epif- 
tolà ad Eulogium nuncupatoriá , ipfius Lexico prafixá , Pho- 
tius, in Lexico Manufcripto ab Alberti laudato , cujufque 
apographum , e Codice ab Eduardo Bernardo Bodléjanz 
Bibliothece donato, Clar. Kufteri manu defcriptum , Regia 
fervat Bibliotheca , ac poftremo Ecymologici Magni au&or, 
in 'AQws, pag. 32, l. 11. in "eee, pag. 61, 1. 31. ac in 
Nip , pag. 60g, l. 33. ubi femper dicitur "Aziméno» ὁ  /Arxi- ( 
sro. Facile , ob affinitatem vitiofe pronuntiationis , in 
'APXrsiov potuit mutari verum ac gérmanum 'APxisior no- 
men , quod praterea legitur de quodam medico Greco apud 
Lucianum in $ozizzo ; feu Ga//o , p. 710. Edit. Bourdelotii. - 


PROLEGOMEN A. 5) 


Quin & Fabricius , L. 3. c. 26. BibHothece Grace, 
memorat antidota cujufdóüm ARCHIBII medici. Hic 
autem. citatur Galeno in libro Z4zridotorum , ὃς libro 
quinto Pharmacorum κατὰ γένη} QC, tefte Plinio $ ad Antic- 
chui regem fcripfit. Vide Fabric. & L. 6. c. 9. Et hoc qui- 
dem nomen, ob omen fauftum , videtur fuiTe multis me- 
dicis commune ; cum contra "Apxésioz nufquam fere oc- 
currat. Unde folum ac unicum Suidx locum , ubi legitur 
'APXEBiov , eX duobus aliis ejufdem fcriptoris , & tribus 
Etymologici Magni , ex Photio atque Hefychio , denique 
ex ufu ac confuetudine Graecorum , qui frequentius ARCHI- 
BIUS quam ARCHEBIUS vocabantur , fidenter corrige; & 
"aPxisiov ita reftitue, ut ne de ARCHIBIO quidem cogites; 
ac multo minus de ARCHEBULO , quem fibi habeat Suidas. 


Nunc vero quum compertum habeatur quo nomine di&tus BE na 
fuerit Apollonii pater, cognofcendum eft quis & qualis Asus 
extiterit , quamque difciplinam profeffus. Certe in eodem louii paier 
Suidà , qui folus , quod merito dolendum , nobis facem prz- 
fert , de quodam Archibio , cujus & meminit Fabric. L. 3. 

c. 19. legitur eum Grammaticum fuiffe , & Callimachi 
Epigrammatum enarrationem fcripfiffe. Sic autem loquitur: 
J"Apciei ; 'Azexavís ,. Tgezgue lines, Τῶν Κωῤλλιμιῶχε ἐπιγραμμάτων ἐξήγησν. ας 
quidem verba fimpliciter indicare videntur hunc Archi- An ille 


] T . . Archibius 
bium fum Apollonii fuiffe ; fed Fabric. p. go. fep- cauisachi 
» e B . * . HB I terpre 
timi vol. & infra pag. g1.(ubi de Archibio agit ,)ac pof. πεῖς, τὰ 
tremo. in. /z;dice , merito dubitare videtur pazer ne an βΖέμς fils » A- 


T PET AUS E i : pollonii 
noftri Apollonii fuerit ille Archibius. Sic enim dicit L. 5. fuerit: 


c. 7. p. yo. 7. vol. » Apollonius Alexandrinus , Archebuli ; 
» five Archibii, pazer an f£Zus , Augufto imperitante cla- 
» rus. Et infra p. 5 1. ejufdem vol.» Archibius, Apollonii 


a 2 


lv PROLEGOMENA. 
» filius , vel pater , qui ἐξήγησιν Fpigrammatum Callimachi 
» fcripfit ; Suidas. Attamen idem Fabric. L. 2. c. 5. exprefle 
dicit Lexicon Homericum ab Apollonio Archibii f£Z/o con- 
cinnarum fuiffe ; & poftea T. 3. C. 21. noflrum Lexico- 
graphum Archebuli, five Archioii , fium diferte vocat. 
Fortaffe ideo dices "miae Aseo hic Zdrclubium Apof- 
Jonii patrem , non vero fium , fignificare ; quod Suidas 
fcripfit fine przepofito. articulo , ᾿Αρχίδιῷν 'As«2e«; pro quo- 
Graci communius dicunt , 'Agie- Ὁ 'Aseneis ; cum. eium 
cujufdam indicare volunt. Sed paffim idem Suidas (ic lo- 
quitur ; & habet, ᾿Αρχίξιθ' Πτολιμαίᾳ, id efl , Archibius Ptole- 
mu Mus, 'Ausyrs doimue , fcilicet , Archigenes Philippi 
ftlius , & ᾿Απολόδωρθ', ᾿Ασκληπιάδᾳ,, Τραμρμαῖοως , ut hic legitur fine 
przfixo articulo 'O, 'Apzá9- , 'Awsmesfe , Teeapzhv. Unde vi- 
deri poteft τὸ 'AjiGo- "Asse idem fignificare poffe ac (i 
Ícripfiffet , 'ApaGie- ὁ "Azione , id efl , Archibius Apollonii 
JéKius. Praterea non ex μὲς, fed ex parre, cujus nomen 
cum articulo prepofitivo conftruebatur in genitivo, frequen- 
tius defignari folebant Graci ; aut genitivo addebatur vo- 
cabulum marBP,ut in his ejufdem Suida verbis : 'Azosésie- » 
᾿Αλεξανδρσὺς,, ὁ κληθεὶς. Aic O- , IIATH'P Ἡρωδιανῦ. Quanquam non fum 
neícius & vocabulum πατὴρ aliquando omitti ac fubaudiri. *. 





r Hoc & fic obfervavit Jonfins de — » Arillonici erat Ptolemzus ille ; tefte 
Seripror. Hiff. Phil. L. 1. c. 2. cujus 5» Suidi: Πτολερσοῖος» "Apisenix S Γραρεμαν 
verba, quamvis longinfecula , hie non — » τικῷ IATH'P , Ptolemaeus , zdriflonici 
pofium non appontre ; » Πτολεῤῥοῖῆος » ὁ » Grammatici parer. Eodem medo, KAep-- 
2 f'Agceixw, inquit Athenzus x1, 9. » wes e ᾿Αλκιδιάδεω, Clinias , «Mlcibia- 
dis , fcilicet parer , apnd Herodot. L. 
1x, explicante doctifüimo Meurfio Led, 


E 


»:Dalechampius. male reddidit : PzoZe- 
» maus , eriflonici filius. Atqui peter 


v 
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Quod fi in tantá rerum caligine & nobis conje&uram mo- 
defte ac timide proponere licet, nonne fortaffe fufpican- 
dum eft hunc Archibium , Callimachi Interpretem ,.. ὃς 
Suidae memoratum , patrem quidem fuiffe noftri Lexicogra- 
phi, fed filium alterius Apollonii qui fuit noftri avus; unde 





» Attic. νι. r2. Neque aliam inter- 
» pretationcm admittunt hzc Athenzi 
» ΧΙ. I5 : ἐν vd περὶ ἀνδρείας ; Μελησίκν » 
» τὸν Ow«odid s ξ' αὐἹιπολιευσα μένας Περικλέϊ, 
2) x44 Λυσίμαχον, τὸν ᾿Αϑιφοίδα $ dvcafu, τῆς 
» τῶν πατέρων ἀρετῆς ἀναξίως εἶναι φάσκων», 
» fic reddenda. PZare, Dialogo de for- 
» zudine, Meieftam, Ihucydidis Pericli 
» adyerfantis δ᾽ Eyfimachum 2driflidis 
» Jufli patres , majorum virtute indignos 
» rradit.. Conter. Platonem Menone & 
» Lach. Sic 'Oxvuzixe ἡ ᾿Αλεξάνδρε: Odym- 
» pius Jdlexandri fcMicet marzer, apud 
» JEüanum , Hifl. Far. xim, 30. 
» Hedoris 4ándromache , fcilicet uxor ,. 
apud Virgil. (falfum exemplum , cum 
referatur ad connabia ferves ; quod mi- 
» ror Jonfium fugiffe.) Rarum exem- 
plum ett, ὁ g IenQias » Pasphili fci- 


intelligitur quandoque ai fepudus. Παρ 
étios ὁ τῷ Διονύαῳ OCcurrit apud Athe- 
nzum x, 5. 15» ὃ. Male utrobique 
Interpres : Parthenius , Dionyfü fi- 
Las. Rectius: Pacihenius, Diony fi dif- 
cipulus : cum Dionyfius Παρθενίς τῷ 
ΓραμραἼικξ διδάσκαλος cxpreile dicatur 
Suidz in Διονύσιος, [{8. Πέρσοῆος. ὁ τῷ Ζήνω- 
γος» apud Dioncm Orat. 53. cft δ εγίδις 
» Zenonis difcipuius. Κρωτήτειος,, 9 y 
* Kgér5]es, inquit Suidas Ky&], idque 


u Uv vUu "Uv tUvvev 


X 


licet 2Énzcus ,Eufcbius Cafaveenfis, Sed, 
(quod hic maxime muotahaum) fub- ὦ 


» reddendum : Crurereus , id εἴ, Cra- 
» tetis difcioulus, vel fetfator. Atbrzrzrog ὁ 
» 'IawSAG;s . Occurrit in Simplicio ad 
» Catáegorías. Latiue : Dexippus Iam- 
» bchi difcipulus. "Aptzortgs , ὃ Πλάτω- 
» γος, inquit Plutarch. de 74/4, id 
» eft, fi Latine vertanus : zZri/lozeles 
» Platonis dijcipulus. Sed forte & vox 
» preceptorfub genitivo latet. Πτολεβεοῖῆος ; 
Ὁ ὁ $ Ἡφαιςίωνος , legitur apud Suidam 
» 'EzaQpodíles ὃς ΠΊολεμεαῆος . Photium 
» Ecl.189.(190.) Viris doctis dicitur Pro- 
» Jemeus , Hephaflionis filius , vel Prto- 
» demeus Hepheflion. Neutrum. probe. 
» Ego malin ; ProZemzus y. Hepheflionis 
» praceptor , V€l , parer. Pcolemzns enim 
iile Chennus fub Nervà & Trajano; 
» H«phaílion fub Antonino Pio flo- 
» ruit....Forte & hanc habent ellip- 
» fin ifla : 
» 
2 


- 


᾿Απολλώνιος, ὁ ᾿Ασκλητσιάδᾳ, 

᾿Ασκληπιάδης, ὁ Adev. ,., Διονύσιος, ἃ 

TpoQaves . Δίϑυρος. Ἡρακλείδῳ,  Hatte- 
nus Clar. Jenfus , cujus verbis. du- 
bium non folvi , fed augeri ,. poteft; cura 
ex iis manifefle colligi queat hzc ver- 
ba., "Apxitetes ᾿Απολλωνίᾳ , páriter. fignifi- 
care poffe Archibium Apollonii noftri 
fuifie parrem, aut filium , vel praceptorem Ἢ 
vel ctiam Zifcipalum. Sie , apud Latinos, 
Cicero Acad. Quzflion. L.1. c. 1v "E 
que contra Philonis J4ntiechus feripferie, 
Subauditur ,. difcipulus, 


vj PROLEGOMEN A. 


Archibius Suide didus eít '4jz2,9- "^mm , quomodo nofler 
Apollonius apud eumdem vocatur 'Az:sé»9- "Agasi« : Ex hoc 
quidem eo veriiimilius videtur quo. Graci frequentius avo- 
rum quam patris nomine vocarentur. Miltiadis pater ὃς. fi- 
lius, Cimo , Periclis pater ὃς fiiius, Xanthippus , dicebantur. 

Memoratur apud Suidam & alter Aichibius, Ptolemzi filius, 
Leucadius , vel. Alexandrinus , Grainmaticus pariter , qui 
ufque ad T'rajani Imperatoris tempus Romz docuit, quem-. 


De aliis 
Archibiis. 


que an ex eàdem g:nte fuerit , conftitaere non poffimus. 
De hoc vide Fabric. L. $. c. $. qui & L. 2. c. 5. alium 
etiam Archibium Alexandrinum inter eos recenfet in Ho- 
merum fcriptores quorum opera interciderun: ; eumque 
alium facere videtur. & ab eo Grammatico Leucadio , feu 
Alexandrino , qui fuit Prtolemzi , ὃς a noftro, qui fuit Apol- 
lonii, filius. De alio Archibio vide Plutarch. in 447207. p. 95 f. 
E Quod fpectit ad noftri Apollonii patriam , eum fufpicor 
ir Aet fuiffe Alexandrinum " quod nullà au&oritate fretus liquido 
tamen affirmavit Fabric. L. ς. c. 7. )aut faltem Alexandrie 
vixiffe: ὃς Scholam Didymi, qui tunc maximá laude flo- 
rebat, & omnes hujufce atatis informavit Grammaticos, 
frequentando exornaviffe, Sophifta autem fuit; ut liquet 
ex titulo. quem. . nofter Codex Mf. praefixum habet, ubi 
diferte legitur , "Azesefe sosizror. - 
Apon — Tempus, quo vixit, hinc definitur quod difcipulum ha- 
Apollonii : FJ3A 5. 2 E - - 
diipulus, buit , tefte Suidà in ᾿Ασίων, celeberrimum Apionem. : Illum 
dico Didymi magni alumnum, Theonis Grammatici fucceffo-- 
rem, quique fub Tiberio & Claudio Romz docuit ; ὃς ad- 


verfus quem J ofephusduos libros notiffimos iic ipfi Hujus 

—————————————————————— 
' Hunc, quod obiter notandum, Apol- — femper cum Jofepho , & Athenzo L..1 5. 

lonius, qui rede ejus nomen fciebat, ^ 24piozem per unum ac fimplex pz vocat; 


PROLEGOMEN A. vij 


autem de nomine , cognominibus , vità & fcriptis, qui plura 
fcire volent, ii , poft Albertum, ad Hefychii Epiftolam de- 
dicatoriam , Havercampum , ad Jofephum , Suidam , Fabri- 
cium, in Bz&ZozAecá Grecá, Votfium, De Hzloricis Grecis, 
L. 2. c. 7. Meurfium in B;2ZozAecá Graecá , Jonfium, .De 
Seriptoribus Hiflorie PAilofophice,Moreryum, in ziddendts 
ad illius Dicüonarium , & Bayliumi in fuo , Tillemontium; 
Hifloire des Empereurs , Tom. I. ac poft eum Fleuryum, 
in Hiftrorià Ecclefiafticá , & poftremo Cotelerium , ad Pares 
"dApoflolicos , Toi. I. aliofque bene multos, nuper confectam 
adibunt elegantiffimam ὃς do&iffimam differtationem quam 
vir eruditiffimus & vere sow», multifque fcriptis nobilif- 
fimus, Regie Parifienfis Infcriptionum atque Humaniorum 
Litterarum Academiz Socius , Johannes de Burzgzy , ejuf- 
dem Academie Commentationibus brevi inferendam curabit. 

Caterum hic diffimulandum non eft immortale Littera- 
rum Grecarum decus , & omnis eruditionis portentum , 
Ciar. Ruhnkenium , nunquam mihi fine fummá veneratione 
nominandum , & cujus amicitiá ac intimo commercio lit- 
terario publice fuperbimus ac letamur, in egregiá fuá ad 
fecundum Hefychii volumen praefatione, p. ἡ. Apionem A pol- 
lonii difcipulum fuiffe negare ; quod , ut inquit , videat 
Apolicnium Apionis au&doritate , pariter atque Ariftarchi , 
Heliodori , & aliorum vetuftiffimorum Grammaticorum, 
ips UU THU HUMUM Ui OHESE UPTTEPTREEUFE QUAENURENNEEA ΓΜ 
cum contra idem Mihienans L. 7. (quem Hiftor. Ecclef. 131.38. p. 57. eum male 
errorem folemneim effe Manufcriptorum — ;Zopierem per duplex ρὲ nominent; & 
Codicum. docet Tan. Faber Epz/]. L. 2. — Alberti ad Hes. voce Θαλαμοηπτόλος, paf- 


Ep. 19. p. 57. ) Gellius Nod. 4tric. — fim 'Azzía», geminato II, in Hefychii 
L. 6. & Henricus Valefius ad Eufeb, — Lexico ejufque titulo fuiffe obfervet, 


Solvitur 
objectio. 
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frequentiffime uti ia fuo Lexico Homerico : unde ei diu 
ante Apollonium vixiffe Apio videtur. Nam cum Apol- 
lonius , qui veteres fere unicos allegat , Apionem laudans , 
eum fic in eodem honore ponat ac alios prxftantiffimos ὃς 
antiquos Criticos , id ipfum Clar. Ruhnkenio argumento eft 
Apollonium ab Apionis ztate longius abfuiffe, & ad eum, 
ut ad antiquum Scriptorem , provocare. 

"Sed hzc tanü viri obje&io facile dilui ac folvi poterit, (i 
probaverimus Apollonium vixiffe tempore Diony(ii Thracis 
Alexandrini. Hic autem Roma docuit Pompeii Magni atate, 
ac difcipulus fuit Ariftarchi,& T yrannionis prioris preceptor; 
&, tefte Suidà , licet natus Alexandriz , a patre Tero Thracis 
nomen habens, didus quoque fuit Rhodius , ut nempe do- 
natus Rhodiorum civitate , annotante Strabone in L. 14. ubi 
de hoc Grammatico videndus εἴ, cum Exymologo Magno 
in Διόνοσρ» ὁ Θρξξ, Suidà , Fabricio B;4/.Graec. Jonfio Ze Seript. 
Hift.PÀil.L.1,2.3, 8. Meurfium in A4odo ὃς Diozyfto, 

Jive de audloribus ifius nominis , eorumque fertptis übro 
fingulari , pag. $77. decim. vol. TAefauri Graecarum Anti- 
quitatum , ac Voflium De Ff. Grac. pag. 148. 174. & 


ij. | | 


Apollon, anl 1 -eá 
fb ut Liquido autem conflat utrofque Grammaticos eádem 


tl ia tempeftate floruiffe; cum Apollonii fententia apud Etymol. 
lony Oo E 1 
Tloac. Magnum p. 32. in ᾿Αἰξὼς, confutetur a Dionyfio Thrace. : 


MM M —— — 
3 Dionyfius hic allegatur fub nomine — men habuit ob fuam celeberrimain τέχνην | 

appellativo. antonomaftico , quod eff ὁ γραμεμοαγικήν 5 cujus Commentatgrcs , plus 
Ὑεχνικός ; quemamodum eum ficcitariapud — fimplici vice , apud Euftathium vocari TEP - 
Euftathium. docet Fabric. L. 2. c. 3. ᾿ φῆς γραμματικῆς ἐξηγητὰς monet Fabric. 
p. 291. primi vol. & pag. 214. ac 327. L. 5. c. 7. qui ibidem inüigne δὲ exi- 
ejufdem vol. in Indice Auctorum ab Euf- mium illins excerptum ex apographo. 

tathio allegatornm.Quod, puto, cogno- ^ Holíteniano protulit. er 
1c 
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Sic enim habet Etymologus Magnus : 'AzosZu&- ὁ 2) ᾿Αρχιδία. e» 
vd ἰῶτα Vido. ἀντὸ CC. aps ὃν àv dya ὁ TEXNIKO'Z, ὅτι &c.. Jam vero 
cum Dionyfius Thrax, tefte Suidá, Romx docuerit Pom- 
peii Magni tempore, ac laudaverit Apollonium; atque ip- 
femet Apollonius eumdem illum Dionyfium allegaverit in 
vocem Ἰόμωροι p. 4.3 ὃ. noftre. Edit. hinc certe neceffario con- 
fequitur eos coxvos fuiffe : hincque firmatur Fabricii fenten- 
tia, qui, L. 5. c. 7. dixit Apollon, Augufto imperitante clarum 
extitiffe. Et (ic Apollonius, qui fub Augufto floruit , difcipu- 
lum habere potuit illum Apionem , quem Suidas docet fuifle 
alumnum Didymi Magni , ac fub Tiberio & Claudio poftea 
Romz docuiffe. 

Qui autem Dionyfium Thracem, zqualem futim , immo ὃς 
emulum,& a quo confutatus fuit apud Etymol. ad partes tamen 
vocavit , quanto magis fuum Apionem , quo difcipulo fuper- 
biebat , cujus eruditione , tanquam proprià ac fibi debit, glo- 
riabatur, allegare potuit, immo ὃς debuit? prxfertim cum 
Ápio , quamvis recentiffimus , maximam tamen jam tum con- 
fecutus effet famam ; ut qui Africano apud Eufebium , L. 
10. de Preparatione evangelicá , vocatus fuerit πεμεργδ)αῖος Tpap- 
piis ,. T'atiano , in Oratione ad genres ,' ἀνὴρ δυκειμώταῖ,ς, Gellio 
L. 5. c. 14. Vitteris homo mutis praeditus , rerumque Gre- 


Apolílo- 
nius Apio- 
nem,quam- 
vis recec- 
tiffimum & 
difcipulum 
fuu, lau- 
dare potuit, 
immo& dc- 
buit. 


carum plurimá atque variá fcientiá , ὃς L. 6. c. 8. facili - 


atque alacri facundiá, Et quod probat eum, dum viveret, in 
maximo honore fuiffe, Seneca in Epift, 88, Libri primi , do- 
cet Ápionem Grammaticum (μό Caio Cefare (Tiberio) zotá 
circumlatum effe Greciá , videlicet quafi manibus geftatum , 
& ut publicá quádam pompá, quemadmodum ad hzc verba 
recte interpretatur Lipfius. Idem Seneca ibidem fubjicit 
eum Zn nomen Homeri αὖ omnibus ciyitatibns adoptatum ; 


b 
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hoc eft, explicante Fabricio L. 2. c. 5. Bi&l. Grac. ipftus 


Commentartos, € expofttiones, aliorum fcriptis it Homerum 

prelatos fuiffe. Quod certe maximum eft; cum tot tantique 

viri , Ariftarchi , Didymi , Zenodoti &c. &c. in Homero 

unice explicando , ante Apionem , defudaviffent. Sin autem 

tantam adeptus. eft famam Apion , quem prius in Homerico 

Lexico citare potuit Apollonius , quam eum qui in Ho- 

meri nomen adoptatus alter Homerus vocabatur , quique, 
tefte Plinio, palam pradicabat fe evocaffe umbras , ad per- 

contandum Homerum quinam patriá , quibufve parentibus: 
genitus effet, non tamen aufus fuerat profiteri quid eum 

fibi refpondiffe diceret. Praterea , alterum Belgii ac totius 
orbis litterati , decus, Clar. Valckenarius, in D:ffertatione de 
Jcholis ad Homerum ineditis, p. 148. hinc petendam ra- 
tionem docet cur Apion pracipue toties advocetur a Gram- 
maticis , qui (ut Apollon.) dictiones Homericas in Lexica 
congefferunt , quod Apion & Herodorus , five , ut aic, He- 

liodorus , fuis commentariis precipue fuerint in fingulis , qua 
ab ufu effent remotz , dictionibus Homericis: interpretandis 
occupati , & in adnotandis , e diverfis Grammaticorum Edi- 

tionibus, variis vocum le&ionibus. Unde idem feliciffimus 
Grazcarum litterarum ftator, differtationis p. 149. addit Lexi- 

corum Homericorum magnam fine dubio partem ex Rino 
in Homerum Commentariis fuiffe derivatam. 

Certe ἢ clariffimum illud lumen , do&iffimus πράως 
nius, cujus adoro veftigia, Apollonii Lexicon totug per- 
volvere potuiffect, nunquam quzfiviffet quomodo Apollonius 
Apionis , fi recentior , immo ejus c«/»epG- ac difcipulus fit, — 
perinde ac vetuftiffimorum Grammaticorum , au&oritate uti . 
poffit; cum idem Apollonius zqualem fuum Dionyíium 
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Thracem laudet, aliofque bene multos ejufdém «tatis , ut 
Archiam , cujus difcipulus Epaphroditus Cheronenfis , tefte 
Suidá ,a Nerone ufque ad Nervam Romz floruit, ὃς Deme- 
trium Ixionem , qui, ex eodem Suidà , Auguíti Impera- 
toris tempore Pergami vixit. 

Et in hoc quidem Apione citando , non vituperandum, aut 
mirandum,fed potius laudandum eft utiliffimum Apollon. con- 
filium , qui has in principem Poetam celeberrimi Grammatici 
curas, quas, ut ait ὁ πών Hemfíterhufius, apud Hefychium 
in'a45, magni veteres fecerunt , nobis ex parte , ὃς eá qui- 
dem optimá,confervaverit. Preftantiffimum enim Apionis opus 
fibi proprium fecit, meliora excerpendo , fequiora reji- 
ciendo , ac dubia accurate perpendendo ; & magiftri licentiá 
ufus, ita difcipuli fui Lexicon in fuum fuccum ac fangui- 
nem convertit , & quafi proprio jure vendicavit, ut eo 
prorfus amiílo facile nunc carere poffimus , atque πονᾶ Πᾶς 
Apollonii quafi παλιρβνεσίῳ fublati Apionis defiderium leve- 
mus. In quo quidem eo melius nobifcum a&um fuiffe re- 
putandum eft , quod nullum ad nos , noítramque «tatem , 
Apionis illius , tot fcriptorum famá inclyti , opus perve- 
nerit. Quamvis, ut ait Plinius, in praefatione forie 
JVaturalis , immortalitate donari a fe fcripfiflet , ad quos 
aliqua componebat ; cum contra ipfe nunc unius ex fuis 
operibus immortalitatem , ut & olim componendi faculta- 
tem ac doctrinam, Apollonio magiftro difcipulus, ὃς in hujus 
Lexico unice fuperftes, acceptam referre debeat. Nam, quae 
apud Fabricium , vol. 7. p. 50. leguntur extare in Codice 
Barocciano 119. Bibliothece Bodlejane , ez funt, docente, 
p. 5. Praefat. ad fecundum vol. Hefychii, Clar, Ruhnkenio, 
qui & illarum apographum fibi comparaverat , gloffa 

ba 


Apionis 
nihii , niü 
in Apollon. 
fupereft. 


Herodotus, 
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Homericz fatis jejunz , ad litterarum quidem ordinem di- 
geflz , fed Apionis nomen a recentiori manu Latinis litteris 
adícriptum habent. "Unde apparet nihil hodie Apionis fu- 
pereíIe, nifi quod ab Apollonio noflro relictum fit; qui ὃς 
plurimas nobis confervavit fententias ὃς teflimonia aliorum 
Scriptorum ac Grammaticorum , de quorum minus illuf- 
trium vità , atate , patrià & fcriptis , ne tanquam coelo 


delapíi videantur , paucis hic nobis ita agendum eft ut fumma 


fequentes fafligia , & brevitati confulentes, res maxime ne- 


ceffarias attingamus , ac in ceteris fontes adeundos indicemus 


& veluti digito commonftremus ; ne adla agere , aut omnino 
agenda omittere , videamur. 


AM Ááá ÁN a M es 
SECTIO. SECUN. Ἃς 
De Audoribus quos alfegat Jpollonius. 





- 


* Apollonius 9. in Ἐσιδώτορι μήλων p. 342. laudat Herodozum ;: 


ubi neceflario , quemadmodum ibidem monuimus , lege 
Herodorus : qui Grammaticus Homerum illuffraverat , 
quemque cum Apione frequenter conjungit Euflathius. Sic 
enim habet ad 1]. A. fol. 21: 'Asío» καὶ "HegówG- , ὧν βιθλίον εἰς τὰ 
Z Ὅμήν dida , ὃς paulo infra , ὡς ἐν τοῖς "Azieree καὶ Ἡρφϑώρᾳ φέρδαι, 


Et fol. 35. τὰ ᾿Απτίωνος x34 Ἡροδώρῳ εἰς T “Ὥμηρ9ν ἀτορενηήμεἥα. Quam fxpe 


autem. Apionis & Herodori in Homerum commentaria con- 
jun&im laudentur apud Euflathium , videre licet p. 308. 


primi vol. B;27. Grac. L. 2. c. 4. in Indice Au&orum ab. 


Euftathio ad Homerum: allegatorum , quem ibidem inferuit - 


Fabric. De hujus autem Herodori fcriptis vide Voffium , De 


Hüfcoricis Grecis, p. 374. Editionis que prodiit Lugduni . | 
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Batavorum anno cio 12 cr. Fabricium in διδὶ, Grec. & 
Jonfium qui, de Jeripr. Hiffor. PAil. L. 4. n. 22. p. 255. 
Edit. Jenz , anno 1716. hzc fubjicit: » Quod fi Apion ille, 
» quicum fxpe apud Euftathium citatur , effet Apion ille 
» Alexandrinus Grammaticus , eique zqualis fuiffet , jam 
» ztatem ejus certam haberemus , quam alias ignoramus. 
Jam vero cum certum fit hunc Zpiozem efle Z4piozem illum 
Alexandrinum Grammaticum , ac Herodorum poft hunc non 
vixiffe, cum ab Apollonio , qui hujus Apionis tempore vixit, 
laudetur , liquido conftat Herodorum , Apollonium ὃς Apio- 
nem , cozeyos fuiffe. Et (ic Herodori «tate definità atque affi- 
gnatà,cumClar. Ruhnkenio,qui folos veteres a noftro laudatos 
credebat , mirari definimus quomodo ( cum Herodorum  re- 
centiffimum & minus celebrem laudaverit ) Apionem illuf- 
triffimum allegare potuerit Apollon.Vide ὃς Jonfium qui L.2. 
c. 11, 4. Herodori xtatem incertàm effe dixerat, ac de 


eodem loquitur L. 1. c. 2, 4. & L. 3. c, 2, 5. eumque 


Heracleotem fuiffe, cum Voffio , obfervat. 

Vide & in Epiftolam Hefychii ad Eulogium nuncupato- 
riam , animadverfionem Clar. Gravii , (fi tamen illius fuit, 
quod recte negare videtur ibidem Alberti) ubi pro 'na10Ad Por, 
legendum cenfet 'uroA2Por., quocum. primo quidem facit 
Fabric. Bibl. Grec. L. 2. c. 5. art. 13. & art. ὡς. fed a quo; 
ut eft nunquam fibi conftans , diflentire videtur L. 4. c. 35. 
De hác autem nominum ὁμωνύμων confufiene confulenda, fi. 
tanti eft, noftra in. eaze- adnotatio , p. 834. 

Porro notandum eft in Indice Auctorum a Tzetze ad Ly- 
cophronem laudatorum , quem , ex Editione fecundáà Johan- 
nis Potteri defcriptum , Bibliothece Grace L. 3. c. τό, in- 


Íeruit Fabricius H laudari ᾿ηρόδοτον. τὸν Hex». ad verfus: 


Heredort 
etas — afl- 
gnatur. 


Heliodsrzzs 
pro ZZeo- 
doro, 
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662. 1332. 1414. 1424. & 1432. Tu certiora edo&us , in 
Indice & Tzetze , quemadmodum apud Apollon. p. 342. 
pro Ἡρόδοτος 9 lege Ἡρόδωρος, cujus mentio frequens apud 
Scholiaften Apollonii Rhodii. Enim vero Herodorus , quam- 
vis Heracleotes , vocatur Ponticus in ejufdem Tzetzis Chil. 
2. Hift. 56. & apud Plutarchum in Romulo. Scilicet quod 
commentarium reliquiffet de Macronibus, gente Pontici , Scy- 
thinis, five Scythenis , finitim3; cujus commentarii fecundum. 
"— librum citat Apollonii Rhodii Schol. in Librum I. Argonaut. 
τος dicitor, Quemadmodum ab Athenzo dictus eft Herac/eozes ; non tam 
siPonticus, forte quod in πᾶσ urbe natus effet, quam quod fcripfiffet de 
Heracleà urbe, ὃς de Hercule a quo nomen accepit Hera- 
clea: cujus operis decimum librum laudat Stephanus in 
ri, decimum feptimum Athenzus L. 9 , 18. & ex quo ex- 
cerpta funt quz de Hercule refert Scholiaftes Pindari , ad 
Olymp.;.cujufquememinerunt Clemens,L.1 .Stromat. ὃς Plu- 
tarchus qui in QuaZionibus Romanis Herodorum adducit. 
Prater Herodorum, Nymphis quoque & Promathides , Hera- 
cleote, de Heracleà fcripferant ; quorum trium, unum ali- 
quem Scholiaftes Ariftophanis ad Aves fol. 585. ubi de Sa- 
bazio deo agit , fic citat : τίς δὲ &» ὅτ: ὁ 36e, ὁ ἩΡΑΚΛΕΩΎΗΣ efi 
Ἡρακλείας c» τῷ 18 φησὶ, annotante Jonfio L. 1. c. 2, 4. Mihi vero 
hic potius nofter Herodorus quam Nymphis aut Promathi- 
des , laudatus videtur. At re&te a Jonfio reprehenfum puto 
Voffium , qui Heracleotam quemdam Hiftoricum ab Hero-- 
doro , & duobus aliis fupra nominatis , diverfum faeit L. 4. 
pore 
Arflaehus — Citatur ab Apollonio & ille Ariftarchus , cujus nomen in . 
proverbium abiit , quotiefcumque de Criticis loquimur. Is, 
tefteSuidá,habitatione Alexandrinus,natione vero Samothrax, 
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& patre Áriftarcho natus , vixit Olympiade 156. atque ut, 
prater Suidam , Eufebius in Chronicis docet , tempore Pto- 
lemzi PA:ometoris , cujus & filium erudiit. Fertur fcripfiffe 
ultra oGingentos libros , eofque tantum Commentariorum. 
Difcipulus fuit Ariftophanis Grammatici , & cum Cratete , 
Grammatico Pergameno , Pergami fzpiffime contendit. Dif- 
cipulos habuit circiter 4o. qui ὃς Ariflarchei vocati fuerunt. 
In Cypro, aquá intercute laborans , mortem inedià fibi conf- 
civit ; cum annos 72. vixiífet , filiofque reliquiffet , Arif- 
tarchum & Ariítagoram , qui ambo ftupidi fuerunt : quorum- 
que prior venditus fuit , quem tamen Athenienfes redeme- 
runt. Varie,ut annotat Meurfius in Bi&Z. Grac. citatur Ariftar- 
chus apud varios fcriptores, fed fine ullo operistitulo. Ejus 
Commentarium in Lycurgum /Efchyit laudat Scholiaftes 
'Theocrii /dyZ. X. & Commentarium in Sophoclis T'ra- 
gocdiam /Viobez commemorat Harpocration. 

De hoc vide Suidam , Meurfium in BzZ. Grec. Mena- 


gium ZAgzibatlfet c. 25. Jonfium De Scriptor. Hifl. P Ail. non 


- . . . . 
femel, àc prater alios bene multos , Fabric. qui de hujus 
emendatione Poematum Homericorum dixit L. 2. c. 2. & 


hujus Cazonum TAefaurum commemorat. L. 5. c. 7. atque 


alibi paffim de eo loquitur. 


Cum Ariftarcho Apollonius ad partes quoque vócat ejus: 


zmulum Cratetem Malloten qui, ex Suidá, T'imocratis filius. 


ac Philofophus Stoicus , cognomento vocatus eft Homericus: 


. & Criticus , ob ftudium rei Grammaticz ὃς Poeticz. /Equalis 
fuit & zmulus Ariftarchi ; tempore Ptolemzi PAZometoris. 
Eum Suidas narrat compofuifle (ante Ariftarchum , ut e 
Strabone colligit Fabric.) διόρθωσιν ᾿Ιλιάδι. καὶ ᾿Οϑυοτείας ὧς βιδλίοις OM 
Hujufce. Critici meminit Varro L. 8. de Lizguá Latizá, ὃς. 


Crates 
LU Talotes; 
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eum vocàt nobilem Grammaticum qui, fretus Chryfippo , 
homine acutiffimo , a quo reli&i fuerant fex libri && τῆς 
ἀνωμαλίας, his libris contra analogiam atque Ariftarchum eft 
nixus. Unde fic loquitur Gellius L.2.c. 2$ :» duo autem Gram- 
» matici Graci illuftres , Ariftarchus ὃς Crates , fummá ope, 
»ille ἀναλογίαν, hic ἀνωμαλίαν defenfitavit. Hunc fufpicatur Meur- 
fius eumdem effe quem inter rei ruflicz fcriptores ponunt 
Varro ἃς Columella. | 
Caterum , quod notandum eft, nulli unquam plus debuit 
Roma , quam illi Grammatico , qui eam primus Critices lu- ' 
mine colluftravit. Nam , ut ait Suetonius in libro de CZarzs 
Grammaticis , primus , quantum opinamur , ftudium Gram- 
maticz in urbem intulit Crates Mallotes , Ariftarchi equa- 
lis ; qui miffus ad Senatum ab Attalo rege, inter fecundum 
ac tertium bellum Punicum , fub ipfam Ennii mortem , cum 
in regione Palati, prolapfus in cloace foramen , crus fre- 
giffet , per omne legationis fimul & valetudinis tempus pluri- 
185 ἀκροάσεις fubinde fecit, affidueque differuit, ac noftris,exem- 
plo fuit ad imitandum. Strabo dicit eum praceptorem credi 
Panztii,ac L. 5. p. 15 7. teftatur Cratetem ad fcientiarum prz- 
cepta Poetam exegiífe, & in hoc omnes ingenii nervos con- 
tendiffe ut Homer. fcientiarum peritum oftenderet. Quo per- 
tinent & quz ex Cratete in ἤάμμορον p. 142. affert Apol- 
lonius. m 
De hujus autem vitá & fcriptis vide Fabric. in 8777. Grac. 
Jonf. de .feript. Hift. ΒΑΔ. Voffium de Hifloric. Grec..L. 3. 
Meurfium in Bi4Z. Atticá , qui ,annotante Clar, Kuftero ad 
Suidam , cum ejus libros recenferet , omifit opus περὶ »uX,- 
quod laudatur. Euftathio ad Odyffeam. | Ab hoc Cratete 
Mallote.; cujus meminit Meurfius in Bi. Attic. alium: 
, Pergamenum 
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Pergamenum , quem , non expreífo operis titulo , allegat 
Plinius L. 7. c. 2. male , ut opinor, diftinguunt idem Meur- 
fius in B;ZZ. Grecá , ὃς Voflius De Hiflor. Grzc. L. 3. Cum 
ὃς Crates, quamvis Mallotes , di&us fuerit & Grammaticus 
Pergamenus : quod, tefte Suetonio , ab Attalo Pergamorum 
rege mifífus fuerit, ac , docente Suidà in 4/245, cum Ariftar- 
cho Pergami fepe contenderit. Unde non alius cenfendus eft 
ab eo Cratete Pergameno a quo Indos , qui centenos annos 
excedant Gyznetas appellari obfervat Plinius. 

Apollon. in ᾿Απριάτην, p. 186. allegat Cratetem Comicum. 
Sed cum duo, ejufdem nominis , Suidz , Meuríio in B;Z. 
Zittic.ac Fabric. Bi. Grec. L. 2. c. 22. memorati co- 
gnofcantur Comici , eum credo fuiffe ab Apollonio lauda- 
tum , qui Athenienfis , :& 'Comoedix veteris Poeta, Cratini- 
que zqualis , ac ejus primum hiftrio, fcripfit Comoediam 
Ἥρωις dictam , cujus meminit Suidas in ᾿Αϑώρα, & ex quà ex- 
cerpta puto hzc Cratetis verba ; ἥρως ἀπσμάτης, que apud Apol- 
lon. p. 186. leguntur. 

Jam vero ab Ariftarcho , Homeri emendatore , & ejus 
zmulo Cratete , neceffario pergendum eft ad Zenodotum , 
cujus Editio ac receníio ut , temporis ratione, Ariftarcheá 
prior eft, fic & dignitate ac preftantià, & denique veterum 
opinione, inferior ; quemadmodum annotat Fabric. L. 2. c. 2. 

Is, tefte Suidà, Ephefius fuit , poeta Epicus & Gramma- 
ticus, difcipulus Philetz, ac magifter Ariftophanis Byfan- 
tini Grammatici; nec non &, ΩΡ] Ptolemaeo Lagidáà, praefuit 
Alexandrinz Bibliothecz: primufque , ex eodem Suidá , Ho- 
merum emendavit; fi tamen excipias, cum Kuftero, Arif- 
totelem, qui fcripferat Homeri 2/46» , QU & ἐκ τῷ νάρθηκος diC- 
ta eft, cujuíque auctores fuerunt Alexander Magnus cum 
C 


- 


Cratetes 
Conci. 


Zenodo- 


fus. 
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Anaxarcho , tefte Strabone L. 13. Zenodotus autem multos 
Homericos verfus partim correxerat , partim pro fpuriis 
rejecerat; unde hujus, ut & Ariftarchi, nomen in prover- 
bium abiit. Nam , apud Sueton. De C/aris Grammaticis, 
Bibaculus in. Catonem exclamat cap. 11 : 
En cor Zenodoti , en jecur Cratetis ὃ 

Interdum. confutatur ab Euftathio , a noftro Apollonio , 
qui eum , quz ignoraret , ea emendaffe bis dicit, a Porphy- 
rio zz QueflioniBus Homericis, & ab Ammonio ino». Hunc 
quoqiüe allegari a Stephano in a4», a Tatiane , aliifque, 
docet Fabric. L. 2. c. 2. ubi & alterius Zenodoti Alexan- 
drini junioris opera recenfet, ἃς L. 4. c. 34. inquo dicit Zeno- 
doti Aw i memorari apud Galenum in Gloffis Hippo- 
crateis , vocibus ni ac no». Citatur apud Apollon. in 429» 
Ρ- 34- & Φραδίφ. p. 840. ac poftremo in za p. 384.0. bcuod 
fuo lóco monere pratermiferamus , pro Ζηνέδωρος, lege | z»i- 
?/&- ; quemadmodum & in Scholiis ad Lucianum T. 2. p. 4. 
Zn4vi9- prO Ζηνόθωρο» reftituit Fabric. 5:27. Graec. L. 2. c. 5. 
Hic quoque vide noflram in «c9 annotationem , ac de 
Zenodoto confule Jonf. De Script. Hifl. PAU. L.1. 18, $. 
ac Il. 10, 2. & Voffium .De Hf. Grec. p. 71. Nota au- 
tem nullum Zenodorum fcriptorem , ni(i Mathematicum ; 
cognofci ; de quo vide Fabric. L. 5. c. 25. 

Apollonius in *ar«« adducit «tex cujufdam Timoge- 
nis, de quo nufquam alibi mentio : huncque Apollonii lo- 
cum, apud Hef. in eamdem vocem "4»mwa ,.pag. $49. ad 
partes vocat Clar. Alberi , qui hoc Timogenis* no- 
men & opus Zeze zotandum indicavit , ex quo eadem 
verba haufit Clar, Valckenar. in Differtatione de $choliis 
in Homerum ineditis. Sed fortaffe pro T. imogenes legerem 


^- 
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T'imagenes : ac illum, de quo Suidas loquitur, intelligerem 
regii argentarii filium , Alexandrinum Oratorem , vel , ut 
quidam aiunt, /Egyptium ; qui, Ptolemzi Dionyíii tem- 
pore , fub Pompeio Magno bello captus, Romam a Gabinio 
du&us eft , & a Faufto, Syllz filio , redemptus , Romz do- 
cuit eloquentiam , cum fub ipfo Pompeio , tum poft ipfum, 
fub Czfare , & poftea T'riumviris , ac ulterius fortaffe , ut 
inquit Voffius. Cum autem , ob dicendi licentiam , fcholá 
excidiflet , in przdio , quod Tufculanum vocabatur, vitam 
tranfegit , ac poft coenam vomere volens , fed , cibo exitum 
non inveniente , fuffocatus , obiit Dabani ; hec autem civitas 
erat Ofrhoenz , in Mo turocdasid przfe&urz , inter Euphra- 
tem & Chaboram fluvium. 

Sed mox alterius Timagenis (ic meminit Suidas : » Tima- 
» genes Hiftoricus totius maris Perzplum libris 5 fcripfit. 
Deinde addit : » Timagenes , five TIMOGENES , Milefius , 
» Hiftoricus & Orator. Scripfit de Heracleà Ponticà , ὃς 
» claris ejus urbis viris , libris s. Item epiftolas. 
. Incertum autem utrum ad unumne ex iilis T'imagenibus; 
five Timogenibus , an adalium plane diverfum referend« fint 
he Metaphrafes Homerice,ab Apollonio laudate. Porro 
Timogenem Hiftoricum , Suide memoratum , diflinguit 
Volfius .De Hiflor. Grec. a 'Timagene Rhetore Alexandrino, 
cujus mentio apud utrumque Senecam. Diílentit tamen a 
Voffio Clar. Bonamy , qui plura docebit de Timagenum 
fcriptis & nominum confufione,, in peculiari dc his difputa- 
tione, quam reperies p. 36. & fequent. 15. vol. Regie Iuf- 
criptiorum atque Humaniorum Litterarum Academix Com- 
mentationum ; ubi adde notitiam hujufce operis ab Apo!- 
lonio laudati , fcilicet Metaphrafeos Homericz , quz viuis 
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Clar. non potuit non latere , cum Apollonii Lexicon non 
vidiffet; nifi camen hzc fit alterius cujufdam Timogenis , a 
limogenibus cognitis plane diverfi. Alius autem & Ti- 
mogenes memoratur apud Gruterum fol, wxcix.. Vide Fa- 

bric. & Jonf. 
Citat & nofter Apollonius alium Apollonium , quem bis 
Apollonius Charid?s filium vocat , quique allegatur in Scholiis ad. Arif- 


Jlavidis 


(ἢ : ω * tophanis Z"e/pas , verf. 1190. ubi dicitur  x422e., pro Χάριδιρ», 
lius, ' quod legitur in Apollonio. Certe cognofcitur quidam Chz- 
ris Grammaticus, quem allegatScholiaftes Ariftophanis in Ra- 
nas , & inter Commentatores Pindari recenfet, ac non femel 
memorat hujufce Poetz Scholiaftes ad Pyth. Od. 4. & ad 
JVemeorum Od. 1. Alius autem fuit, quem , referente Meurfio 
in Bi&/tothecá. Gracá , inter poetas annumerat ,. Demetrium 
Phalereum fecutus, lfaacius Tzetzes in. ProZegomemis ad 
Lycophronem. De Apollonio autem Chzridis filio nihil prz- 
terea. fcriptum reperire potui. Hujus, poft Ariftophanis. 
Scholiaften., meminit Fabric. L.2. c. 21. & 3. c. 21, 
Au ^ Taudat& Archiam Grammaticum Alexandrinum, de quo 
vide Fabric. L. ;..c. 7, 15. & Suidam , in Epaphroditunr 
Cheronenfem , qui hujus Archiz fuit alumnus ὃς difcipu- 
lus, Romzque floruit a Nerone.ad Nervam ufque , ae de 
cujus fcriptis Kufterus ad Suidam. videndus. Unde fub Au- 
guíto potuit vivere ille Archias, Apo:lonio equalis a quo 
pu & enutritus fuit Epaphroditus. 

Allegat & quemdam Antigenem, quem Grammaticum non 
cognovimus. Fuit quidam hoc nomine Hiftoricus , a Plutar- 
cho laudatusin Alexandr. p. 691. Sed de hoc dubitare videtur . 
Fabric. L. 3. c. 7. an ille fit cujus meminit idem Plutarchus 
pag. 703. quemque laudat Plinius. Duos Antigenes medicos 


Antigenes, 
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memorat Fabric. L. 6. c. 9. An legendum "mew ,. qui 
apud Euftathium. Grammaticus citatur ? 

Auctoritate utitur & Comani. Grammatici , Homerum  Comanus; 
interpretati , qui & allegatur apud Apollonium Dyfcolum 
Alexandrinum, temporibus Hadriani & Antonini Pii Alexan- 
dric florentem , ac Herodiani patrem. Hic autem Comanum 
citavit p. 149. Ediuonis Wecheliane libri s& συντάξεως f 
λόγα μερῶν, cujus operis meminit Suidas. Unde etiam fi nullo 
alio argumento definita conftaret Apollonii atas, faltem hinc 
neceffario colligi poffet eum ante Hadrianum vixiffé; cum 
ipfe alleget Comanum ab altero laudatum Apollonio , qui 
fub Hadriano vixit. 

De Sidonio , quem & citat , nihil compertum habeo ; nifi Sidonius. 
fit Sidonius ille quem in Homerum fcripfiffe colligitur ex 
Etymologo p. 124; in 4z* fic loquente: 4e ὁ xeéwe- μεέμφεαι 
᾿Αριτάρχῳν , μὴ ἐγκλι]ικῶς ἀναγνόν], τὸ» medo ἔϑεν φούγογα ; ubi vides eum 
in hoc loco: δάνοτίαει. Ariftarcho. Idem laudatur ad Iliadem 
O. 229. in excerptis Scholiorum veterum , que ex Codice 
Aloyfii Alemanni protulerunt anno 1689. Cantabrigienfes 
Iliadis Editores, Quidam Philoxenus Sidonius apud Eufta- 
thium ad partes vocatur p. 579. Edit. Romanz. At p. 966. 
ac 1017. fimpliciter. vocatur Sidénius ; quemadmodum & 
in Scholiis Pindari.. 

Sine nomine affert teftimonia aspetti ig Nam ὅς ^ai 
plures jam tunc temporis extitere , & ii praefertim qui voces 
Homericas ordine Alphabetico difponerent. 

Apparet ex Athenazi Libro nono, p..385. Edit. Caufaubon.. Philetas, 
. Philetam Grammaticum , Criticum; ac Ptolemzi Philadelphi . 
praeceptorem , de quo Suidas ὃς Voflius L.. 3. Inftitut. Poet, 

p. 42. fcripfifle Gloffas Homericas. Nam citat Athenaeus 


Philoxe- 
nus, 


FElius Se- 


Lenis, 
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verfus Comici Szrazonis in PAenicide , ubi inducitur homo 
conquerens de coquo, qui ipfum alloqueretur vocibus Ho- 
mericis , ac diceret ipsus , Ju» , ἀὐρυμονώαων, y μῆλα, ὑλοχύτας, 
mw, pico y Dislue , isow  &c. Quod cum non intelligeret 
herus , quamvis Gracus, fed in Poetis , quafi aliená linguá lo- 
cutis , plane hofpes & peregrinus , exclamat : 


"(cc us 
leo» τῷ Φιλήτα λαμξανονα βιέλίων, 
Σκοκσεῖν ἕκαςα τί dVva]a TD ῥημάτων. 





^ 


Ibi quidem pro $zraro , nomen S$zrattidis , qui fuit Comoe- 
dix veteris Poeta, & pro e» merito Fabric. L. 2. c. 22. 
Bid. Grac.legit 9wis4 ; queejufdem $rratzidis fabula lauda- 
tur apud eumdem Athenzum L. 4. & 14. apud Pollucem L. 9. 
c. 7. & L. το. c. 47. ὃς Erotianum in. 4&4» ; cum contra 
in Suidà male habeatur ec Philetam porro Gloffarum 
Homericarum au&torem , quod ex hoc loco conjici poteft , 
Clar. Fabricii accuratiffimam diligentiam fugiffe miramur; 
qui ne hujus quidem meminit L. 2. c. 5. ubi agit de 
Commentariis in Homerum ,variifque fcriptis eum fpedlan- 
zbus que interciderunt., 

Quin ἃς Philoxenus , Grammaticus Alexandrinus , Romz 
clarus, qui , tefte Suidà , fcripferat «£i σημείων ^ ἐν ᾿ιλιάδε, 
five , de obelis €x aliis notis Criticis quibus Grammatici 
im dliade ufi funt , & , docente Etymol. «4 99 ajos , 
opus ediderat & sg A2 seg Ὁμήρρ vm, de vocibus obfcuris 
€» peregrinis apud. Homerum. Cujus operis epitomert, uno. 
libro conftantem , compofuit /Elius Serenus , Atlienienfis ,- 
codem Suidà referente in zx«;&- Legi & hodie nonnulla 
Philoxeni hujus in Gloffariis editis ab Henrico Siephano ,' 
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Vulcanio ὃς Labbzo , ac Philoxeni Commentaria in Odyf-- 
feam laudari a Stephano Byf, in 44; ; docet Fabric. L. 2. 
c. 5. quem tamen vide & L. 5. c. 4o. Longinus, tefte Longinus 
Suidé, aliquid prodiderat sg sw παρ᾽ Ὁμήρῳ πολλὰ σημωραφῶν λέξεων. 
Baíilides Grammaticus , (quem in 2747. Grac. male confundit 
Meurfius cum Bafilide Hzxretico , cujus “Εξηγηϊικῶν librum 53. Psflies. 
citat Clemens. Alexandrin.) referente Fabric. L. 5. c. 7. 
Ícripferat περὶ λέξεως "Ore; Cujus libri epitomen concinnavit 
Cratinus , tefte Etymol. Magno in 4&45e.. apud quem  Crainus 
etiam Lexicon lliadis , & Lexicon 2 4 'v442€ , vocibus 4e» 
& Té», citantur. Apionem quoque Lexicon Homericum 
compofuiffe , ex nuncupatorià Hefychii ad Eulogium Epif- 
tolá certum apparet Clar. Ruhnkenio. Si autem , vigente 
adhuc ὃς florente Linguá Grzcá , tot tantique in Homerum 
Gloffatores ,, Lexicographi atque. Commentatores , extüite- 
runt , quid nunc de illius au&oris difficultate exiftimandum 
eft, quem hodie adeo facilem ac planum plerique cenfent; 
ut & ab hoc Linguz Grxc« ftudium aufpicentur ; cum ta- 
men ,ut re&e ait Cafaubon. divinum illum Poetam nón om- 
nes intelligant? 

Utitur Apollonius & teftimonio Apollodori Grammatici ; Ápollodo- 
qui, eX Suidáà , fuit Afclepiadis filius ,, unus. ex. Panztii rus. 
Rhodii: Diogenifque Babylonii , Philofophorum Stoicorum ς 
ὃς Ariftarchi Grammatici, difcipulis ; primufque ufus eftver- 
fibus iilisqui Tragziam vocantur , floruitque fub Evergete 
fecundo. .Hujus fervantur Dibliotheces libri tres , cum 

- olim multo plures fuiffent. Scripferat.& Chronica, quorum 

crebra apud Diogenem wem mentio, & qux produxit 
E! annum ab Ilii eiii 1040. Aoc eff, Olgmplad: 158, 4. 
— Ea autem dicavit Attalo fecundo , Pergami regi, qui 


Lexica Ilia- 
dis, 
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obiit Olympiad. 160 , 3. ante Chriftum natum 238. Ápollo- 
dorus citatur » νεῶν xi» a Stephano Byf. & Strabone L. 14. 
ac Schol. Apollonii Rhodii , in L. 3. Hoc opus in duodecim 
libros diftributum cum laudibus allegat Euftath. ad Il. B. 
Primum librum citat Stephanus in 'ars , & in mua. Se- 
cundus ad partes vocatur a Strabone L. 7. & a Johanne 
Tzetze Chil. 7. Quintum laudat Athenzus L. 3. feptimique 
meminit idem Stephanus. Et hunc ,.credo , zavium Cara- 
logum xefpicit Apollonius , Apollodorum cum citat. Catera- 
autem quz de hujus Apollodori vità & fcriptis a nobis dici 
potuiffent , poft Scipionem T'ettium , Johannem Meurfium ; 
Gerhardum Johannem Voffium, & Johannem Jonífium, occu- 
pavit Fabric. L. 3. c. 26. 
Alter Porro notandum eft fuiffe & alterum , inter multos alios; 
Es vis Apollodorum Cumanum qui , tefte Clement. Stromat. L. 1. 
primus Critici nomen introduxit , & Grammaticus appella- 
tus eft: πρῶτ» E Kei dewydedlo rüvoum » καὶ Γραμερμιαικὸς προσηγορδίθη. 
Hcliodors ^ Heliodorus ab Apollonio quoque adducitur, ut a Suidá ; 
ὃς ab Hef. in Epiftolà ad Eulogium nuncupatoriá , ubi ejus 
nomen follicitatur a Gravio, 'Hej24 pro Ἡλιοδώρς legendum 
cenfente ; nifi potius ample&enda fit Clar. Alberti ad hunc 
locum coniectura. Varios Heliodoros recenfent Meurfius 
in BibHothecá JAtticá , & Fabric. in Grecá , L. 4. c. 6. 
qui & L. 4. c. 35. docet fuiffe complures Grammaticos He- 
liodoros. Nofter vero, per temporis rationem, non alius forte 
quibufdam effe videatur quam qui ab Horatio L. 1. Satyr. g..— 
verfu 3. vocatur rAetor Helioderus , Gracorum longe doc-. 
zLffmus, ubi pro Zozge , alii legunt Zizguz 5 quod , quid- 
quid contra opponat Lambinus , retineri ac. dici poffit". 
cum Heliodorus, quamvis natione Gracus, ob hoc laudari - 
potuiffec 


hj 
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, potuiffet ab Horatio , quod Grece linguz fcientiam maxi- 
mam haberet ; quippe qui , eruditiffimus Grammaticus & Ho- 
meri Interpres , ea Grzce lingue , veluti intimis penetralibus 
ac receffibus abdita , cognofceret , in quibus cxteri Graci plaz 
ne hofpites ac peregrini eflent. Certe non poffumus cum 
Fabricio fufpicari per noftrum Heliodorum , ὃς ab Hef. lau- 
datum, intelligendum effe Heliodorum Sophiftam, qui Hadria- 
no imperatori ab epiftolis fuit , cum fic ab Apollonio ci- 
tari non potuiffet, Quanto potiori jure he expofitiones Ho- 
merice referende funt ad Rhetorem; Grecorum longe 
(feu Zizgua ) do&iffimum , qui tempore Horatii vixit, eo- 
que familiariter ufus eft! 
Citat & Cleanthem , Phanii filium , ut Diogenes Laer- 
tius ac Suidas fcribunt, ex Affo oriundum , qua erat urbs 
Lycix , cujus meminit Strabo L. 13. ὃς Stephanus Ze UrZi- 
&us. In hác urbe admirabilem Cleanthis ftatuam Senatás Ro- 
mani decreto Cleanthis honori dedicatam vidiíle fe teftatur 
Simplicius , Capit. ultimo in Epictet. Enchirid. re&e a Menag. 
ad Laert. emendatus. Cleanthes primo pugil fuerat ; ut tef- 
tantur Suidas, & Antifthenes, in libro Ze Succefftonibus (i» διαϑὸ- 
xé) a Diogene Laertio laudatus. Athenas , ut aiunt quidam, 
quatuor cum drachmis profe&us , cum fe ad Zenonem con- 
tuliffet , conftantiffime philofophatus eft , eademque decreta 
tenuit; ac Zenonis fucceflor fuit. Suidas tamen adfirmat eum 
primo Cratetis difcipulum fuiffe , ac deinde magiftrum Chry- 
fippi Philofophi Solenfis & Antigoni regis. At Clemens Ale- 
| xandrin. zze».. L. 1. docet Zenonem ipfum , non vero Clean- 
them , Cratetis difcipulum fuiffe; hujufque Zenonis. in lo- 
cum fucceffi(fe Cleanthem noftrum, a quo fchola relicta fuit 
. Chryfippo. Unde falfus eft Valer, Maxim, qui contra, L. 8. c. 7. 
- d 


Cleanthes. 
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Cleanthem  Chryfippi difcipulum facit. Adeo laborio- 
fus fuit ut alter Hercules vocaretur. Cum enim, tefti- 
bus, Suidà, Diogen. Laert. Valer. Maxim. L. 8. c. 7. & 
Senec. Epift. 44. non haberet unde vitam toleraret , no&u 
mercede conductus aqtiam ad hortos irrigandos hauriebat , 
interdiu vero litteris vacabat ac difciplinis; unde etiam dictus 
eft φρεώνήλης. Sic vero mortuus eft : cum ejus extima gingiva 
tumefada putrefceret , jubentibus medicis , duos dies cibo 
abftinuit ; Jamque ei fic melius erat ut medici omnia quibus - 
ille uti confueverat , permitterent : quod ille non fuftinuit ; 
fed, cum fe jam multum viz proceffiffe diceret , reli- 
quis quoque diebus ita confumptis mortuus eft: cum qui- 
dem , ut aiunt nonnulli, annos oGoginta vixiílet , Ze- 
nonemque annis novem & decem audiviffet. De hujus 
operibus ac vità vide Diogenem Laertium L. 7. & ad eum 
Menag. Suidam , Fabric. vol. 2. p. 395. ac Voff. De Hif. 
Grac. p. 99. L. 1. ac Jonf. De Scripr. Hif. Phil. ὃς Meur- 
fium in B7. Grac. A Cicerone Acad. Quaft. L. 4. vocatur 
majorum gentium Stoicus. At vero a Plutarcho, in libro De 
audiendis Poetis, reprehenduntur Cleanthes, & ejus difcipulus 
Chryfippus , ut pote Homeri quxdam frigidius interpretan- 
tes. Cujus certe generis funt quz e Cleanthe in «2» affert 
nofter Apollonius, quzque defumpta puto ex ejus libro 
qui ,'tefte Diogen. Laertio , infcribebatur 4£ s ; ubi 
incerti funt Menag. ac Fabric. de Homerone agatur , qui 
xa ἐξοχὶν Poeta apud Grxcos appellatur , ut apud Latinos 
Visgilius, an potius, de officio Poetae ; quod fuadent hec 
Clementis Alexandrini in Στρωματ, verba: καὶ ἡ oot: δὲ δ᾽ zs. 
φιλοσίφῳ ΠΟΙΉΤΙΚΗΙ ὧδε πῶς τε ὅμοια γράφει. Scripferat quoque ἃς li- 
brum ποὺς ᾿Αοίταρ». Et in alterutro ex duobus ἰΠἰ5 li- 
bris , vel in utroque, quedam Homeri loca interpretari 
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potuit; unde & in Scholiis minoribus ad Homer. laudatur. 

Laudat & Demetrium cognomento Ixionem , Gramma- 
ticum Atramyttenum , feu Adramyttenum , qui Augufti 
Imperatoris tempore Pergami vixit , & , fecundum quof- 
dam , referente Suidá , Ixion ideo vocatus eft quod depre- 
henfus fuiffet in furto quo aureas bra&teas ficulachri Junonis 
Alexandrinz furripere conabatur. Quod tuetur Hef. Mi- 
lefius ; dum dicit : Awergiés τις ἕτερ. Ἰξίων ἐπιελήθη Ours λεπίδας χρυσᾶς 
. κλέαων δ᾽ ἐν ᾿Αλιξανδρείᾳ ἃ Ἥρας ἀγάλμαεῖφ»: ἰφωρῴ». Unde explicatur Dio- 
genes Laertius qui, L. 5. eum dicit fic vocatum fuiffe, 
Ajg τὸ ἀδικῆσω n δυκεῖν περὶ τὴν Ἥμων, id eff , ut vertit Latinus Inter- 
pres , quod iz Junonem nefcio quid admifr]fe vifus eff vel, 
ut in J/Z Grac. interpretatur Meur(ius, quia izjuriá affe- 
c'[Je Junonem videbatur. Ali, ut Suidas , dicunt eum hoc 
cognomen habuiffe quod Euripidio Philotimo Ixionem fa- 
bulam abftuliffet ; aut quod cum Ariftarcho magiftro con- 
tendiffet , quemadmodum Ixion adverfus Deos qui ipfum 
beneficiis affecerant fe ingratum prabere non dubitavit. 
Scripferat de verbis in MI , de pronominibus , atque Com- 
mentarium in Homerum ὃς Hefiodum. Ἔν «s ᾿Ατλικεῶς λέξεσε 
citatur a Scholiafte Ariftophanis ad 74ves , ὃς, abfque nomine 
operis , ad Razas, & ab Athenzo , L. 9. c. 11. ὧν τῷ περὶ ὃ ᾿Αλε- 
ξαν δ ρέων Δ)αλέκε » ἃς L. 3. C. I. o» πρώτῃ ἐτυμολογώμδέων, aC EA 2. 
€» ἐτυμολογίᾳ,, ὃς ab Euftathio quoque allegatur. De hoc Gram- 
matico vide Suidam , & ad eum Kufter. Fabricium & 
. Meurfium zz BiM. Grec. ac Menag. in Diogenem Laert. 
qui Demetrios viginti memorabiles recenfet , nec tamen 


meminit ἜΝ Pugilis & a noftro Apollonio laudati , nifi 


forte hunc verbis refpexerit : *oy2:9-, ὁ αἰαγρίψας ἐν ᾽Αλε- 
ξανδρείᾳ ν σοφιξὴς γ Τέχνας γεγζαφὼς presas, Hujus Demetrii Pugilis liber 


d 2 


Demetrius 
Ixion. 


Demetrins 


Pugil. 


Alii Scrip- 


rores 
dati, 


lau 
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mei sx laudatur ab Etymologo in Μώλωψ, cum fupra idem 
habeat p. 266 : δημήτριθ: ὁ minis. Τοιῦτοι δὲ εἰσι κα ὃν πύκα!" ἢ ἐπειδὴ ce 
ταῖς χρφισδητήσεσιν ἔτυτετν τὸς ἀμφισξητῶγϊας. Qua ultima verba , in qui- 
bus quzdam corrupta , feu loco mota , fufpicor , Clar. 
Meurfii in B2. Gra«cá diligentiam effugerunt ; cum in 
fuà Fabricius Demetrii Pugilis mentionem prorfus omiferit. 

Hi funt Grammatici quos citat , quorumque multos 
quamvis Augufti;ideoque ipfiufmet Apollonii, tempore floren- 
te$ , laudari tamen videas. Quod fpectatad fcriptores & poetas Ὁ 
quos allegat, quales funt Hefiodus , Alcman , Anacreon , Ar- , 
chilochus, ZEfchylus,Euripides,Sophocles, Pindarus,Simoni- 
des, & Simonides alter ( qui vulgo Amorginus, * fed fimplici- 
ter Simonides vocatur apud Apollon. in «4: pag. 830.) 
Callimachus , Euphorion , /Efopus , Ariftoteles &c. ii 
funt illuftriores quam ut aliquid de iis eorumque vità hic 
exponatur , quod in Grammaticis magis obfcuris praftitimus. 
Sed nonne mirum eft Apollonium , qui tot alios Criticos ci- 
tat , nufquam uti auctoritate celeberrimi illius Didymi, cujus 
Commentarium in liiadem laudat Ammonius in Azieyé & 
χλαμὺς, cujufque ἐξήγησιν ᾿Οδυσσείας adfert Etym. M. in περισείεῆν ἃς 





: Hunc. cave confundas cum priori. 
Nam fic recte habet Fabric. Zi. Grac. 
L. 2. €. 15. I. vol. p. 595: » fuit & 
» alius Simonides Iambographus , Amor- 
» ginus, qui & Elegiarum libros duos, 
» Suidà tefte , fcripfit, cnjus meminere 
» Strabo, Clemens Alex, Athenzus X 
» alii. Confer Voffium Iil. Inftit.. Post. 
» p. 97. Allatium p. 206. Huic forte 
» Σύμρμεικῆα rectius tribueris , & Epigram- 
» ma in Sophoclis mortem, Quiir &, ( ut 
in notà ad eum locum monet idem Fa- 


bricius , ) Tzetaes Chil. xri. v. 52. notat 


, Simonidem fuiffe inventorem litterarum 


H & Q9, dubitat vero ntinm τὸν ᾿Αμόρ- 
γε ( Amorgi filium vocat etiam Chil. I. . 
v. 619.) τὸν Eco» ixéov , an Ceum. 
Sed Amorginun a patrià, non a paren- 
te, appellandum eife Stephanus*Byf. ὅς. 
alii perfpicue teftantur. Ex Athenzo au- 


tem liquet Simonidis Amorgii , vel Amor- . 
gini, effe verfum fnb fimplici Si- 
monidis nomine affert Apollon, in de» - 


£es. 
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Σκύρος. Unde certo apparet in Homerum fcripfiffe Didymum. 
Nam quz fub hujus nomine circumferuntur Scholia , ea 
luce clarius eft non effe Didymi, neque ex folis Didymi 
Commentariis , fed, (qux eft Fabric. L. 2. c, 3. fententia) 
ex Didymo multifque aliis «e^ & νεωτέροις, Ariftlarcho ; 
Cratete , aliifque , ab incerto auctore, multis forte poft Didy- 
mum feculis, colle&a ; cum in iifdem laudentur Scriptores 
Didymo juniores, Plutarchus , Quintus Calaber , Galenus, 
Paufanias , Jamblichus & alii, ac Didymus ipfe nomine 
tenus allegetur ad Il. A. 400. A. 475. & X. .126. nec con- 
tra in illis Scholiis extent que. ex Didymi in Homerum 
"ipe profert Ammonius. Pariter mirum eft Apollonium 
ipfum nunquam ab Euftathio addu&tum fuiffe , ni(i ab eo 
defignatus fuerit fub communi voce Γλωοτογράφοι ; cum tamen 
peculiari notá diftinguendus fuiffet egregius Lexicographus. 
Forte Apollonius nunquam in Euftathii manus incidit , &, 
tempore quo fcripfit ille Theffalonicenfis Archiepifcopus , 
in aliquá Bibliothecà delitefcebat. Vel, ἢ eum cognovit 
Euftathius , fatis ipíi fuit fi ipfofmet adiret ὃς indicaret fontes 
ex quibus omnia fua optima haufit nofter. 





S'ESSTPO UOESROT-A, 


De Scriptoribus qui. Apollonii meminerunt. 


pu 








— 


Contra Apollonius. nofter allegatur, quamvis hoc a ne- Asti 
mine huc ufque obfervatum fuerit, in Scholiis minoribus δ΄ ΡΤ ον 
Pfeudodidymi , ad Od. T. 177. voce rei , ubi explicatio ipM 
Apollonio tributa cum eà mire confonat que in noftro 
Lexico legitur. Vide noftram annotatüionem ad vocem 


Schol. 
Apollon. 
Rhod. 


Suidas. 
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Τριχάϊκες , p. 788. noftrz Edit. Eundem Apollonium confutari 
a Schol. Apollonii Rhodii , ad Argonauticorum L.I. verfum 
1089. adnotavit Clar. Alberti ; quem locum vide p. 230. 
noflrrz Edit. in "4e»«». Male Fabric. L. 3. c. 21. ὃς alibi, 
putaverat hic videri Apollonium intelligi Alexandrinum , 
Herodiani patrem, Grammaticum. Nam que ex Apollon. 
adfert Schol. Apollon. Rhodii, ea, obfervante Clar. Alber- 
ti, plane leguntur innoflrro Apollonio. Preterea ibidem apud 
Apollonii Rhodii Scholiaften allegatur nofter Apollon. " 
τῶς Abe; & ex Suidà in Azo difcimus hujus opus fuiffe. 
infcriptum περὶ λέξεων Ὃ μηρικῶν καῖὰ τοιχεῖον ; aC Hef. in Epift/là ad Eu- 
logium nuncupatoriá , dicit eum fecundum ordinem littera- 
rum congeffiífe Homericas voces, κατὰ suzáo.... ΛΈΞΕΙΣ 'OMHPI- 
kAz , prorfus ut in titulo , quem Codex Mf. przfixum ha- 
bet : legitur , ΔΛιξικὸν κατὰ φοιχέν. 1 

Apollonii verba in vocem we allegat Suidas , * hujufque 


XXX 








» Vus λέξιν κωμεικήνν Et Harpocration in 
Ξηραλοιφεν habet : ἐλέγεϊο χώρὶς λετρῶν ἀλεί- 


* ΛΕΙΞΙΣ interdum idem εἰ quod 
AEZIKO'N , nec vocabulum , fed Lexicon 
fignificat. Unde Clar. Ruhnkenius p. 11. 


φεόϑαι. ὡς Δίδυμος ἐν eixegn ἐγδόη Τρωγικῆς 
Praefat. ad 2. vol. Hef. πως Hefychii 


λέξεως. 


verba, ὁ μὸν ( Διογενεανὸς.}) ἐδὲερείαν AE'ZIN, 
ge ἡμᾶς; εἰδέναι , παρέλιδε» ita explicat, 
ut fignificent nullum Zexicoz a Dioge- 
niano effe prztermiffum ; non vero nul- 
lum vocabulum : cum paulo poft dicat 
idem Hef. fe maltas voces , qna in Dio- 
geniano fruflra quzrerentur , adjeciffe. 
Hinc addit Clar. Ruhnkeuius: » fefel- 
» lit viros eruditos vox λέξις, quz hic 


» non vocabulam figoificat , fed' Lexi- 


» con, ut fepe apud Grammaticos. Ita 
» paulo ante in Etym, Mf. vidimus Ai- 


* Hunc locum corruptifimum & a 
Kuftero conclamatum hic,occafione datà, 
totum defcribam & emendabo. Sic habet 
Suidas : 


Mer, ὁ τῷ ᾿Αρχιθίᾳ ᾿Απρρλώνιος. 


i] d»^gv φησίν" 


Ἐνϑάδε., καὶ HV πᾶσιν. (Lege , utmo- 
nuimus p. 546. cy' d : 


. Ταῦτα 5 κοὴὶ py πάσιν. — ΤΠ. Θ. 96. . 


Et fic explicabis verba qux , ut nihil sd 
rem facientia , delenda cenfebat Kuflet,) — 
Ἐπί i 


'Es Τεμέσην gk χαλκόν, — Οὐ, A. 184. 
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pariter meminit , ac de ejus vità atque Lexico aliquid pro- 
dit in voces "Απίων, ᾿Αρχίϑιος ᾿Απολλωνίν, GC 1n ᾿Απολλώνιῶ» ᾿Αρχεδέλε , ἢ 
᾿Αρκιδία ; quz loca jam ἃ nobis fupra adduGa funt, ὃς ad ver- 
bum defcripta in Eudocie Macrembolitiffe | 1; Mf. cujus 
Indicem a Bandurio confe&um dedit Fabric. L. s. c. 5. BA. 
Grec. Hefychium autem Apollonii noftri meminiífe , in 
Epiftolà ad Eulogium, fupra monuimus. Obiter notandum 
de hoc noftro falfum effe Indicem Scriptorum ab Hefychio 
laudatorum, quem, a Joanne Priczo confectum, 
emendatumque , fuo fubjecit Hef. Clar. Alberti. Perperam 
enim monet Apollonium Archibii filium laudari in Ἐλώτης ὃς 
"Exi; ; cum, qua hic indicat, ea nonad noftrum pertineant A pol- 
lonium , ac peculiariter quz in 'Eg habentur , refpiciant 


Xxxj 


Apollon. Rhodii Argonaut. L. 4. v. 1093. 





( Nota aatem aliud ab.Apollonio hujuf- 
ce fignificationis afferri excmplum , fci- 
licet , 

— μετ᾽ ἀμύρμονας ᾿Αἰθιοστῆας. Il. 4. 423.) 
Μειτότιοϑε νεὼς κνανοπρώροιο; ας Verba 
Kufterus dicit lituram mereri , quod fint 
ab hoc loco aliena. Tu lege cum Apol- 
lonio, & 

"Hyd δ᾽ ἄν μετόσιοϑε νεὼς κυανοτερώροισι 
Od. 4. 6. 

Et fic innuit τὸ μιετόσεισθε, compofitum ex 
Μετὰ, hic ideni fignificare quod i£. Un- 
de hzc verba nec Zizuram merentar , nec 
fünt ullo modo ab ἀος Zoco aliena. 
Ca:cra plana funt in Suidà, ufque ad 
᾿ Σὺν», Ew ἄν w».que jau ex Apol- 
lonio defümpta non puto ; qui , tefte Sui- 
dà, quinque tantum fignificationes 74 
park tribuerat , quarum quatuor refert 


unam autem in Apollon, noftro occur- 
rentem oniifit Suidas, fcilicet, συνήθως δὲ 
ἡ εῖν" 

Τῶν ἄλλων Δαναῶν wT. ἀτεύρεονα ΠΠηλείων ὦ. 
Hzc autem , Σὺν 2 ὧν ἐγὼ p τοῖσι, de- 
fumpra funt ex Od. 1. 335: 

— ᾿Αὐτὰρ ἐγὼ aem pa! τοῖσιν ἐλέγροην. 
Aut ex li. r. 188 : 

Καὶ γδ ἐγὼν izixzpO- ἐὼν p τοῖσιν ἐλέχθην, 
Qued monere neglexerat Kufterus. At 
hec, ZQajpé» v tae ἔῤῥιψε aer! ὠρούμεονω 
βασιλέα, corrupta funt ex Od. Z. 115: 
Σφαΐρων ἐπτειτ᾽ ῥῥεψε μετ᾽ ἀμφίπολον βασιλεία. 
In hanc quogne vocem Μετὰ Apollonium 
Archibii flum laudat Photius, fzpe cum 
Suidà'confonans, in Lex. Mf. Vide p.326. 
Indicis jdudorum qui a Photio laudantur, 
quem GZo[Jario Graco. in facros nayi fede- 
ris libros fübjecit Clar, Jo, Alberti, 


Eudocia, 


Hefychius. 


& ἃ fe auctum. 
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Dionytus Jam diximus noftrum a Dionyfio Thraceallegari apud Etym 

Etymolo- P» 32. voce '4»« , ὃς ab ipfo Etymol. laudari p. 61. in 4s», 

cd p. 6og. in Ne». Hzc Etymol. loca videbis in noftráà Apol- 
lon. Edit. voce "A»e» p. 112. & 'Aiià p. 82. 

Sciptres | Recentiores autem qui hujus , ex Suidá cogniti , me- 

Mauffacius minerunt,ii fere funt : Mauffacius in Differtatione Criticá 

Mewüs. qe T eyicis, Harpocrationi fubje&tà , Johannes Meurf(ius qui , 

in διδέ, Grec. videndos monet Etymol. & Suidam , ac de 

noftro praterea loquitur in Syntagmate de Apolloniis, quo - 

Editionem Hiftorie commentitie Apollonii Alexandrini or- 

navit, Lugduni Batavorum anno 1620. in 49. ad quod Syn- 

tagma le&orem remittit Voffius de Hzfor. Grec. L. 1. p. 

149. ubi quofdam Apollonios, ut & noftrum , omittit; in hoc 

Syntagmate, quemadmodum monet, reperiendos. Hujus men-- 

Jonfus, tionem fecerunt ὃς Jonfius de Scrzpzor. Hiftor. PAZ. L. 3. 

Fabricius. C, 9. p. $2. fecunda partis Edit. Jenz , anno 1716. Fabricius, 

Montfau- ον, Grac.L. 2. Q.$ 51, 3,6. 33.ac L« £, 6,7. & 40. Mont- 

. €". — fwuconius, qui largum hujuíce Lexici fpecimen protulit in 

Bibliothecá Coiffinianá , p. 45 7. & feq. ac fupra meminerat 

Kaüems, in prafatione , Kufterus ad Suidam jin ᾿Απολλώνιος, & ad Hefy- 

chium , in ^42»», ubi Apollonii Mf. Lexici , quod, ut ait p. 

95. Edit. Alberti, prefente reverendiffimo & doiffimo patre 

Montfauconio , prinum infpexerat , au&toritate utitur ad con- 

firmandam unam ex fuis in Hef. emendationibus, Noftrum 

Alberi, fxpe ad partes vocat Clar. Alberti qui, p. 57. Prafat. ad Hef. 

larga fpecimina a Montfauconio produda dudum fibi i fadi 

vain movi[Je profitetur , & hunc librum addit fibi Mf. "vicem 

in edendo Hefychio praftare pofle fe credidiffe, cum Ho- 

mericas voces , & hunc ipfum Apollonium, inter fontesfuos 

Hefychius in Epiftolà ad Eulogium celebraverit, Quod 

quidem 
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quidem Lexicon tantopere ei arriferat , ut Clar. Ruhnkenius 
in Praefat. fecundi vol. ad Hef. teftetur eum hoc opus, a 
quo vehementer adjutüs fuerat in Hefychio emendando , 
animadverfionibus illuftratum edere paraviffe. * Apollonium 
in fuo Hefychio paffim allegat , & interdum emendat ; at- 
que , ut ait Clar. Valckenarius , in Differtatione De $cAoZizs 
ad Homerum ineditis, plurimas ejus notas utiliffimo infli- 
zuto edidit. Confer Indicem autorum qui in notis ad Hefy- 
chium emendantur ὃς illuftrantur, ubi tamen plurima , ex 
Apollonio a Clar. Alberti excerpta , omiffa funt ; que hic 
explere nec vacat , nec tanti eft. Apollonium , εχ Al- 
berti cognitum , allegant noftre ztatis Criticorum facile 
principes. Eum videlicet laudat Clar. Toupius in 244- 
dendis ad TÁeocritum , fubje&is 2. vol. Editionis Theo- 
criii Wartoniane p. 404. ubi. allegat gloffam , '4e« , 
καἸαξύσει, qua ab Alberti ad Hef. refertur p. 188. Idem praf- 
tantiffimus , ὃς in eruditiffimà Britanniá acutiffimus Criticus;, 
fupra; p. 395. ejufdem Theocriti Wartoniani 2. vol. egre- 
gie , ut omnia , emendaverat fragmentum Callimacheum , ab 
Apollonio laudatum , voce 'o44», quod in Hef. eádem 
voce, legitur apud Alberti p. 83 1. 2. vol. & p. 628. noftre 
Edit. Hanc unice veram incomparabilis viri emendationem ; 
quz ferius, ut & aureus ejus libellus, in manus meas in- 
ciderat , meo ad Apollonium J4ppendici inferui. Ejufdem 
Apollonii meminerunt Clar. Ruhnkenius in Prafat. 2. vol. 





» utinam aliquando integrum ederetur 3 


? [dem antea,in Mifcellaneis Criticisin 
» Nihil certe plusconferret ad Hef.quippe 


. Hefychium , Gloffario Greco in facros 
novi foederis libros fübditis, Apollonii  » qui Apollonii 'Opzg4xzs. λέξεις ipfe laue 
Lex. ΜΙ, δὰ pattesvocans,lizcaddiderat; — »det in Prafat, ad Eulogium fuum, 


& 


Toupius, 


Ruhnke- 
nius, 
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V: | ΚΟ - (ps * * * . 1 ^s 
Go. ^" ad Hef, ac alibi, & Valckenarius, zz Differtatione de Scholiis 


ad Homerum ineditis , ac in ScAediafmate de Epiflolá ad 
FEulogium. Ante hos, unum Apollonii locum emendaverat 

Henfle- ὁ πών Hemfterhufius ; ad Ariftophanis PZuzurr , p. 358. quam 
"s"  eorreCtionem fuo nos loco , p. a. noftre Fdir. coliocavimus.: 
Et cum verba quz reflituit, ab Alberi producta non fuerint, 

neceffe eft ut ipfe tra&averit hujufce noflri Codicis apogra- 


phum , cujus ei copiam facere potuit Clar. Alberti, vel ea € 
Ji, CoifZin. hauferit,. 


S; E CILhO iQ U AR T.A. 
De Codice ex quo Apolloni Lexicon defcriptum eff. 


tis 
pun 1 Quod fpe&at ad ipfummet Codicem , ex quo Apollonii 
ec5 Lexi- T exicon defcriptum eft, is fuit olim Coiflinianus , nunc 
iube"  Sangermaneníis , numero 345. eftque volumen in quart& 
forma , litteris minutiffimis, ac plurimis intricatum notis & 
fcribendi compendiis , que in tabulis zneis , quarum 
infra mentio , accuratiffime expreffimus. Conftat foliis 46. 
five paginis 92. Lexicon Apollonii , quod magnam hujufce 
voluminis partem conftituit. In fequentibus foliis occurrunt: 
alia Lexica, quorum defcriptione fuperfedebo, cum occupata: 
fuerit a Montfauconio, qui eam in B7. Coz/Tinianá p. 45 7.. 
& fequent. fufius quidem ; fed parum accurate profecutus. 
eft; ut cum in his verbis, Συναγωγὴ λέξεων χρησίμων ox Δἰαφόρμων. 
σοῷϑν Tt Xj ῥηόρων πολλῶν.» vertit χρησίμων per utilium ^ quod* tamen 
eas fignificare voces qua funt iz ufu , nec pueri ignorant, 
Nofter Codex eft optimx ποῖα, elegantiffime fcriptus fz- 
culo decimo , judice harum rerum periti'fimo Montefalco- 


nio B2, Co/Zin, p. 11. ut; p. 9. Prafat, Mocridis Atticift- 
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loquitur Pierfonius,qui eum,in eá parte quz Maeridis Lexicon 
continet, cxteris ejuídem Moeridis Codicibus longe multum- 
que praferendum , ὃς fízxpius a Salliero infpe&um docet » 
ut & hujus ποτὰ oftendunt, & ipfe, inquit Pierfon. Clar. 
Ruhnkenio coram adfirmavit. Idem Pierfon. infra p. 10. obfer- 
vat hunc Codicem Moeridis, in eodem volumine cum Apollon. 
Lexico occurrentem, longe effe prítantiffimum ; ut qui ubi- 
que fere ipfam Mocridis manum exhibuerit , multas voces 
rariores & plane gloífematicas confervaverit , in aliis ne4 
gle&as. Et accedere ait quod nullis, quantum deprehen- 
dere licuit , aliorum fordibus , quas homo inepte fedulus 
in illum Codicem unde Regius , Vindoboneníis , & alii 
fluxere , intulit , vel leviter fit inquinatus. Unde fi , ex colla- 
tione cum aliis Codd. Mff. fa8à, Moeridis Lexicon tam ac- 
curate fuiffe exaratum deprehenditur , pariter & eam partem 
quà nofter Apollonius continetur, eádem fide defcriptam effe 
ac religione merito quis fufpicari poffit. Ex eodem Codice 
Mf. PhrynichiArrabii partem,ha&enus ineditam, defcripferat 
& notis ornaverat Claudius Sallierus. Sed is poftea, ad alia dela- 
tus, totum fuum apparatum tradidit Clar. Ruhnkenio, quicum 
longo ufu conjundiffimus erat ; cujus rei profeffionem re- 
peries p. 32. in Noris Clar. Ruhnkenii ad Timzi Lexicon 
Platonicum , quod a Clariffimo Johanne Capperoniero, fin- 
gulari noftre Gallis ornamento , accuratiffime ex eodem 
Codice Mf. defcriptum , ac fibi miffum , publici juris fecit: 
. Lugduni Batavorum anno 1754. Idem ex eodem volumine; 
. dum Parifiis ftudiorum causá verfaretur, excerpferat. illud: 
Rhetoricum Lexicon , quod Zoze frueis plenifftmum , atque 
ad jus Atticum explicandum imprimis comparatumtantopere, 


& mcrito quidem , przdicat pag. 4. Prafat, ad Hef. Hujus 
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autem partis quá Lexicon Homericum continetur , quamque 
hic edimus , Clar. Albert , benevole , ut ait, rem curante. 
J. J. Wetftenio , Parifiis apographum fibi comparaverat 5 
quod accuratiffinum quidem vocare potuit p. 38. Praefat. 
cum ipfummet fontem adire non potuiílect , fed quod nobis, 
certiora edo&tis,. infidum fxpiffime videtur; ut ex iis zfti- 
mare licet quz interdum protulit. Alberti, Et hoc quidenx 
apographum, poft hujus Alberti mortem , devenit in eru-- 
ditiffimas manus Hermanni Tollii, Profefforis Hardero- 
vicenfis , Grace , fi quis unquam fuit , do&iflimi , & in arte: 
€riticá verfatiffimi, cujufque folertiam in Au&ario Emenda- 
tionum ad. Hef. non femel laudat zquiffimus ille ingenii ὃς 
verz laudis zítimator. Clar, Ruhnkenius, Qui fi eum, ante 
muitos. annos elapíos , jam tum. vocat eegantiffemi ingeniz. 
juvenem. , (quam tanti. viri laudem acuti(fimis fane, ac tali 
ingenio & doctrinà digniffimis , emendationibus. «esce 
adolefcens comprobavit , ) quid de eo nunc viro, ac perfeGe 
maturo, expectare debeat R efpublica litteraria, niíi.eum red-- 
ditas multo. cum feenore Clariffimorum Tolliorum dotes. in 
fe uno reprzfentaturum immo & longiffime exfuperaturum Ley 
- Quod autem monere pratermiferat Clar. Montfauconius α 
τ decimi feculi Codex, manu monachali exaratus. fuit in: 
quodam Monafterio ;. quod. apparet ex verbis fere nunc dele- 
tis ac le&u difücillimis, minio & litteris uncialibus defcrip-. 
tis, quae videre eft folio verfo. 213. hujufce Codicis. | 
Praterea notandum eftfortaffe Apollonii Lexicon in quibuf- 
dam non integrum ad nos pervenifíe. JOmnesenim fere Gram«. 
matici antiquiores contracti ἃς mutiiati funt,uno fortafle Harpo-- 
Cjatione excepto.. Hujufce rei deprehendimusexemplum apud: | 
Etymol, p. 32. qui in Aids fic habet.ex Apollonio quem citat.z. 
᾿Απολλώγι(» e € ᾿Αρχιοίᾳ σὺν τῷ ivre edu &vTe, λέγῳν voy mma on $ aj ni. Hzc 


PROLEGOMEN A. xxxvij 


hodie abfunt a noftro Apollonio ; quz tamen legebantur tem- 
pore Etymologi , & refítituenda funt pofl πναύμαϑι Got p. 82. 
noftre Edic. Idem in 'aee» p. ὅτ. hzc habet ex Apollonio ; 
quz in Πᾶς ipsá Apollonii gloffà hodie non occurrunt , at 
faltem olim, reperiebantur : «rro ἂν λέγει ᾿Απολώνιον ὁ τῷ ᾿Αρχιδίν ὅτι 
παρὰ τὸ λεῖον γέγονεν ἄλειον, καὶ ἐπεϑθέσει τῷ E, ἄλεισον. GIC in Νήφω p. 605. ea 
affert ex eodem Lexicographo , que & in notis laudavi ad 
"aee p. 112. noftrz Edit. dum nufquam in textu ea verba 
legebantur; cum ne vocabuli quidem we ulla in noftro; 
qualem habemus , Apollonio occurrat mentio. Sed cum hzc 
yox »/e» nufquam habeatur in Homero , hujus explicationem; 
non ex Homerico Apollonii Lexico, fed ex alio ejufdem opere 
deperdito , excerptam fuiffe putandum εἴ, Certe apud Ety- 
mol. M. vocibus kegs ὃς xeps. CItatUET , b ταῖς γλώοσαις Ἡροδότε s 
quidam Apollonius, quem eumdem cum noftro facit Fabric; 
L. 5, c. 40. p. 27. decimi tomi BA. Grec. qui ibidem male 
ad Lexicographum Homeri, Apollonium, ea refert qua fub 
plane diverforum Apolloniorum. nomine allegantur apud 
Erymologum Magnum ,a quo certum eft nufquam alibi ad 
partes vocatum fuiffe noftrum Apollonium, nifi vocibus 44s; 
"Ἄλεισον C Nus | 
Non folum contra&um ad nos pervenit Apollonii Lexi- ^ Glofa 

con, fed, quod pariter dolendum eft , gloffis aliunde intru- rhe 
fis & male infertis perperam auctum ; ut in quibufdam Codi« 
eibus manum interpolatricem fen(it Moeris Atticifta. Et cum: 
multi panni purpurz Hefychianz adfuti fuerint, ut utar 
verbis Tanaquili Fabri ad Anacreontem. , id quoque: quis 
bufdam in locis perpeffus eff nofter, in multis aliorum Lexi 
cographorum: conditionem fecutus , ac przfertim Hefychii ; 
gujus luculento operi plurima ineffe gloflemata: pofteriorig 


- 
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zvi , eaque cJicienda efle, & nullo negotio per paginas fingu* 
las poffe deprehendi , recte docet Cafpar. Barthius Adver- 
farior. L. 42. c. 26. cum Bentlejo , in Epi(tolà ad Jo. Chrif- 
tophor. Biel. & Johanne Meurfio, qui, Mifcell. Lacon. c. 13. 
p. 61. fatis viros do&tos noffe obfervat praftantiffimo Hef, 
Lexico quadam paífim inferta effe ab indo&is. : 

Sic ego multa in noftro Apollonio manu recentiori ad 
marginem appofita vidi ; quorum quadam , tanquam fpuria » 
mii, atque omnino corrupta in fpongiam ire juffi , plu- 


xima in notis duntaxat reprefentavi, cum operz pretium' 


effet. Quemadmodum Heinfius , in Prolegomenis ad Ariftar- 
chum Sacrum , fe, cum Hef. emendaret , vera ac legitima 
ab alienis ὃς fpuriis diftinxiffe profitetur. Hzc, exempli 
gratià , in litteram Kappa manu recentiori ad marginem 
exarata vidi: Kw» (quod Homericum non effe vel puer 
Cernat) ἐλεημοσύνῃ, due, ἢ μετάϑοσις, quz , tanquam colo de- 
lapfa, nec cum pracedentibus , nec cum confequentibus; 
conjungi poffunt. Quis non videt hac, ut loquitur Bar- 
thius, gZoffemara poflerioris evi e manu cujufdam Chrif- 
tiani profecta effe , qui tam liberaliter hanc Apollonio largitus 
eft ἐλεημοσύνης gloffam, cujus nullum certe vocabulum cum ejus 


.ftylo convenit , ac multo quidem minus hoc ipfum ἐληροσύν ; 


quod tamen, cum apud Diogenem Laertium, in vità Ariftote- 
lis, legatur , ubi habetur ἐλεημοσύνην διδόναι, pro eo quod Gallice. 


í Richardus Bentlejus, in Epiffolà ad ^ mus accidiffe, pravà exfcriptorif diligem- 
iar, Biel, contendit in Hef. plurimas — tià in contextum effe diditas; ut Mauf- 
voces a fludiofo quodam Chrifliano in  facius, in {μὰ ad Lectorem epiflolà , fuo. 
exemplaris fui margine & orà vacuá fcrip« — prafixà Harpocrationi , monet. quzdam 
tas (quemadmodum & in noftro) pof- in hoc auctore legi que e margine in- 
tlla, quod in aliis; inquit, librisfci- — textum irrepferuut. fzpius, 
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dicimus ; dozzer laumóne , non parum Interprétibus nego- 
tii exhibuit. Nam , tefte /Egidio Menagio , cum Chriftias 
norum fcriptorum proprius videretur hicce loquendi modus, 
hinc Laertium fuiffe Chriftianum vir quidam do&us fufpi- 
cabatur. Ego autem hic, occafione datà , ea proferam quz; 
ad marginem noftri Apollonii recentiori manu adjecta, in meis 
omiferam notis. Legitur ad marginem £ *4»€- p. 68. noftrz 
Edit. 'Antexs , συνέσεως » γνώσεως , ᾧρρνήσεως » σοφίας. In "Agite or] Pags 
126. hzC, ἀμφεκονῆνῖο., cuomább , ἰλεῆεργῶν.» € margine in textum 
recepi ; quod monere pratermiferam. Ad marginem £ "Ag, 
p. 202: τῷ ὥρᾳ, ἀντὶ E ἀληθῶς» wlan Ad marginem 8’ &&y pag. 
238. litteris fugientibus ac fere deletis : s&4». ἀσφαλὶς, igi 
Inr. , p- 302. "Eidwle , ἰἐδέεραῖα. Ετ: Ἔιν. ᾿Απόθεσίν ip σὴ ροοίν ει 3 εἰρμϑέωνν 
᾿Εκλαρμβάνξαι j ἀντὶ Φ΄ ταῦτα pip ἔχυσι ἕτως» ἀλλὰ ταῦτα Mp δὲ Eras. "Est oO. (mri pue day 
ἀφορατικῶν. ᾿Αντὶ d... εἰρημδῥης κὶ λεγόμδῥης... dardgünatois. Σηβέανει X... Egi) ἀναφώνησιξο 
Hic aliqua videas vocabula que , cum legi non poffent j 
pun&is crebris ac continuis indicavi. Et infra: & . ὥρᾳ. se», 
δὴ, YS ve4nwe. Et Mn Ἔμυϑαι p. 306 : ἐδέννῳ γ va.) ἐγνώριοϑαι. 
Ac in'gs ibidem : &i£ ἐξ, ἐπὶ, ὧς, ζ κατά. Et immediate infra: 
ἄν, ὑσάρχοιν» quz pertinent ad ἦν precedens. Ac in paginá 
fequenti Cod. Mí. ὀξομολόγηδιν, X) peplogAae. Xov X) δύδοξίων, ἃ καὶ σὔχα- 
εὐτείων X δὐφημίαν ἐμφιάσω. Et infra ibidem , ᾽᾿ΕνἸογχένει, ἐπινγχάνι. Ac 
paulo poft , ὀξομολόγησιν, αὐχαιριςῶαν » ἐπὶ υηνέσεως κα χείλεων du». Ex deinde: 
᾿Εξομολογξιϑαι» σὐχαμτᾶτε., αὐφημᾶτε.. ἱπανᾶτε; quz certe non Grams 
maticam eruditi Apollonii , fed indo&i monachi Chriftia- 
nam fapiunt manum. 1n 'Exetis , p. 374 : Καρερικῶς ioméros, καλῶς y. 
ἀσφαλῶς. εἰρηνικῶς. » tdpaaus , loppdie » παγίως. ἐξηκότος , βεξηκὼς,, ἤτοι φεῤῥὸς,, axinj]es , ἀσώ»- 
xe. Ad marginem τῷ Μιτάλλα. P: $498. γράφει, πολυπρωγροόνη » ἀντὶ τῷ 
pekms. Superfcribitur τῷ wése, p. $76 : à inepto καὶ ἐποδημία, Et 
infra : Κάμοϊο (fic ) γὰρ. τὸ κλύω, Καὶ κήμπῆο ( fic ) ?»sQexa. NOta aus 


De utilita- 
te Apollo- 
tii, 
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tem in his omnibus , que recentiori & indo&tá manu addíta 
funt, accentus vitiofiffime expreflos effe. In *o pag. 586 : 
bri Φ᾽ ὅτε, τί re (ÍlC) mé. x». In "ove. pag. 620: àmi $ ἔτι, 
ἦτε.» εἶ ν ἢ iras Ula ds , mp piro ( fiC ). διότι, «Ἐπ᾿ infra in n: nesetino,, 
evi Gan ὧν», AX ligulas x; τ ροἱσυθῶν, ἀν] αχϑῶν. 1 Σέξας 2Ρ. 714. poft Sana s 
ad marginem :: 4i $469. , ἔκεασιε,, Clans , ἐκαλάγησις. Ad mare 
ginem $ T4» p.780: Τὸ, sir. Ad marginem τῶ o» , pag. 
824 : παροιμία , ob hzc 9o ναὶ παροιμία, Ad marginem τῷ Ὧ : ἀντὶ 
$4. φαῦ, αἷ, «ἦν Tn, Gen. ( Sic) & fupra hzc verba ^ 
ἐπίῤῥημα x Dunes Jehan, legitur σιναγμῶ . ἢ was ΑΔ margineni 
8 'Os: ὕφρᾳ, rias, τόφρᾳ » (nx. In hac verba ejufdem articuli ; 
ἀντὶ j € ὅτι, ad marginem adjicitur recentiori manu: καὶ ἀντὶ g 
ὅτε, ἤτοι, ὧν, (ÍlC ) πῶς, les, ὥξε, κἂν, ἀλλὰ, ἂν» γὰρ,» ἐὰν, δὴ πλὴν» ὅμως,» 
κομιδὴ, ἴσως. Et in Ὧδε: ἀνεὶ τῷ τῇδε, τοιαῦτα, $n. Ex dn Aui, p. $18. 
σὐνϑρὶς , ἵλεων ν συμααθίς, Hac funt in quibus folis manum inter- 
polatricem fenfit Apollonius. 

Utcumque tamen ad nos pervenerit illius opus , pluri- 
mum tamen conferre poteft , tum ad ea in Hef. reftituenda; 
quae foede corrupta, vel a librario omiffa funt, & ad vete- 
rum Grammaticorum nomina ὃς fententias confervanda, tum 
etiam ad variantes Homeri lectiones indicandas. Unde merito 
Clar. Montfauconius , p. 3. Przfationis £i. CoisZiniane , fic 
dicebat de noftro Codice : Zicez autem inter Coiffinianos 
Codices Grecos im quovis litterarum genere nom pauci 
praflantiffrmi occurrant , in duplici tamen genere aliis , 
quas vidi , Bibliothecis hec anteponenda videtur , ἐπε Ma- 
nufcriptis fcilicet biblieis , atque in Lexicis , quorum unum, 
videlicet o. 345 . ineunte decimo feculo feriptum ,omnium, . 
&adlenus infpedlorum, praffantifmum eff. Quo quid unquam 
pulchrius aut honorificenius de ullo libro dictum eft , vel 

iH | etiam 
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etiam fingi aut excogitari poteft ὁ Quanti igitur faciendus 
eft Codex, quo uno , tefte judice harum rérum peritiffimo 
ὥς zquiffimo zítimatore Clar. Montfauconio , cateris aliis 
orbis terrarum Bibliothecis praítat Bibliotheca Coifliniana 
hoc thefauro fuperbiens. 

Hinc immortales gratie agende funt Benedi&inis tot 
operum ac laborum famá celeberrimis , ac przfertim Cla- 
 riffimo eorum Bibliothecario , nomine .Doz Pazer ; in quo 
humanitas cum eruditione & comitas cum ingenio certant 9 
qui, pro fuo incredibili litterarum juvandarum ftudio , mihi 
pretiofiffimi illius & unici Codicis copiam liberaliffime fe- 
cit , & in hoc facillime meis annuit votis , ut eo tandiu domi 
uterer, quandiu opus foret. Quo quidem fingulari beneficio 
ita me devinxit ut ei dignas grates perfolvere non opis fit 
noftrz 5 fed , quod unum poffum ; Clar. viro quamvis invito 
ac relu&tante , eam latiffimus arripiam occafionem quà meos 


animi, ut effe debet , gratiffimi.ac devotiffimi fenfus pu- 
blice tefter. 





» 


MM Mar ae UNS 
SECTIO QUINTA. 


De ratione inflitutz noftri. 


Nunc agendum eft de methodo & vià quam in πὰς Edi- 
tione fecuti fumus , & quz fuit a nobis unice fezvata ra- 
tio, ea paucis exponenda eft. | 

Ac primo quidem Codicem Mf. prout fe hobekiatia , anxie 
& religiofe repraíentavi.. Omnia fere menda &.: librarii 
errores accuratiffime expreffi , fecutus exemplum Clariffimi 
Alberti qui , ut ipfe.teftatur ad Hefychii praefationem , p. 58. 

f 


De Testa. 
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in contextu retinuit vulgatam le&dionem, (ego vero quam 
in Codice nondum vulgato reperi , ejus unice tenax fui) 
nifi in apertis vitiis , aut ubi certa fatis erat correctio , & 
vel fic tamen priftinam le&Gionem inferius przpoluit notis, 
ne fugeret Lectorem. Quod & imitatum fe profitetur Clar. 
Ruhnkenius, in Przfat. fecund. vol. Hef. quem edidit; & hoc 
quidem ipfe feimper fere preftiti, niii in mendis quz tam 
manifefta effent , ut vel ab homine hifce in litteris prorfus 
hofpite ac peregrino facile detegi poffent. | 
ae capra Ad ejufdem Clar. Alberti exemplum' me prorfus quoque: 
pofiio. — compofui , dum ita imprimendum. curavi contextum ut , 
quemadmodum in ejus Hefychio , fic & in noftzo Apollonio; 
finguli feparentur articuli , novumque verfum inchoent ; ὃς» 
fi quando aut carmen , aut hemiftichium , in contextu oc- 
currat, ita excudendum jufli , ut a reliquo contextu difcer- 
natur, immo ὃς veríiculi abfens initium lineo!a index im- 
mediate prxpofita , aut finem omiffum , immediate fubjeda, 
argueret. 
aka Quin & , quod in przftantiffimis Hefychii , Suidz, ac cz- 
Literisey- terorum , praeterquam Thoma Magiftri , Lexicographorum 
P*U ^ Editionibus merito; in parte Typog:sphicá, defiderari poffit, 
curavi ut uniufcujufque articuli prima vox , fcilicet Home- 
rica , majufculis , quas vocant, litteris defignaretur ac diftin- 
gueretur a fequentibus, quibus Homerica vocabula verbis 
Apollonii dilucidaatur. Quod mihi ad confufionem vitan- 
dam in eo Lexico perquam neceffarium videtur quod voces - 
Grxcas aliis vocibus Grxcis interpretandas fufcepit ; ut fic ex- 
plicatio ab iis quz explicantur difcerni poffit. Sed, cum in 
plerifque libris Graecis littere majufculz foleant accentibus - 


deftitui ; ( quibus tamen carere non poflit hoc opus , quod ad 
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Grammaticam precipue pertinet, ) aut , fi iis infigniantur, eos 
non immediate fupra collocatos atque impendentes , fed ad 
latus appofitos habeant ; quod oculis fic diftra&is ac tranfverfe 
diftortis inpjucundum accidit : eos novos majufcularum lit- 
terarum typos excudendos curavi qui crená & incifurà co- 
haerentem, fibique directe imminentem, fuum;fecum habeant , 
cui fubjiciantur , accentum. 

Preterea Apollon. quemadmodum Hef. Etymol. Magn. ac  Apoltonii 
czteri Graci Lexicographi, litterarum alphabeticarum feriem, QPorio 
quam fecutus fuit, non femper accurate fervavit; fed pri- 
marum litterarum ordinis tenax , fubfequentium rationem 
fere femper neglexit. Suadebant nonnulli ut imitarer exem- 
plum Hudfonis qui , in Mocride Atticiftà, ut le&ores quz- 
rendi labore levaret , fecundum adcuratum litterarum or- 
dinem voces difpofuit. Sed me àb hoc confilio fequendo 
prorfus deterruit Clar. Pierfonii auGtoritas, qui, in fuà ad 
fuum Moeridem prafatione, p. 19. hoc quidem fa&um efle 
re&e monet , ut nonnulla, omnino conjungenda, perperam 
divulferit Hudfon ; & Codices conferendi laborem reddi- 
derit impeditum. ( Mihi vero nulla fpes affulget fore ut ulli 
unquam alii Codices noftri compareant Apollonii. ) Sed 
ibidem addit Pierfon. fimilem Blancardi in Harpocratione 
difponendo diligentiam jure reprehendiffe J. Gronovium ; 
& iflam rationem , quamvis in vocibus reperiundis aliquid 
habeat commodi, plura tamen & majora adferre incommo- 
. da, quz fingula commemorare fuperfedet , hoc unum me- 
rito. addens, in veterum fcriptis modefte nos verfari de- 
cere, ! ! 





* Similiter idem Blancardus a Clar. — giflrum , vapulaverat , quod in bujyufce 
Ondendorpio, Przfat. ad Thomam Ma- — Grammatici Editione, fine ullà Codicis, 


f2 


Cur ordo 
alphabeti- 
cus in Le- 
Xicis Inver- 
fus ? 
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Inde eveniffe putat Richardus Bentlejus, in Epiffolà ad 
Bicl. ut alphabeti ordo inverfus fit in Hefychio , quod il- 
lius in illis vocabulis plerumque vitiofa orthographia ab 
Editoribus , vel fcribis litterariis , poftea mutata fuerit. Ego 
id quoque aliquando hinc accidiffe fufpicor in omnibus. Le- 
xicographis , quod, qua tranfvolantes librarii , aut ad alia 
feftinantes , omiferant , ea, quum ferius relegentes omiífa 
ὃς elapfa deprehenderent, in alienum , ne perirent omnino, 
locum rejecerunt. Quod & in ποῆτᾷ Editione. noftris non 
femel accidit Chalcographis , ὃς interdum quoque ipfe non, 
emendatum.relinquere fatius duxi ;.cum hinc nihil omnino his 
in locis incommodi redundaturum effet, nec fine magno folii, 
iterum folitis typis defcribendi , fumptu corrigendz. effent le- 
ves illa: & admodum rare tranfpofitiones. Nec affentior Clar. 
Bentlejo ibidem exiítimanti olim Lexicon Hefychianum ad . 
feriem litterarum,;tam in fecundis quam in primis fyllabismore 
Di&ionariorum hodiernorum accurate inílitutum fuiffe; que- 
madmodum Stanlejus ad /Efchyl. Agamemnon. verf. 235. 





logi, Suide', & aliorum Lexicographo- 
rum, non femper anxie & religiofe il- 
lam feriem obfervatam fuiffe comproba- 
vit. Quin & , eodem Alberti tefte, Ifaacus 


mauu exarati, ope multa tacitus immu- 
tavit, ac vocum ordinem , in. prioribus 
ἐκδόσεσιν Oobfervatum ,. peffimo. exemple 
neglexit ,. ὃς divulls multifariam , para- 


graphis ,. partimque przepofitis, partim 
ferius collocatis , ad litterarum feriem* 
propius eas accommodavit : unde quz, 
prater vocum omifífiones , nata fint in- 
commoda , bene docet Lexiphilus , id e/? , 


Jo. Chriftophorus Wolfius. Sic cum (δ. 


riem gloffarum refingere , & ordinem in- 
verfum in Hefychie reflituere tentavif- 


fet Clar. Verweius , merito a Clar. Al- 


berti vituperatnr , qui, exemplo Etymo* 


Voffius, in notis ad fni libri marginem con. 


. je&tis, per integrum Hefychii opus or- 


dinem alphabeticum preffe fequi volue- 
rat; unde vocabulorum feriem paffim 

non mntavit tantum , fed & ipfa voca- 
bula ad illam normam exacte componere 


fluduit ;; adeoque voces notiffimas non 


raro fic refinxit ut imauditg Grcis fü» - 
rent auribus, . " | 
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Pa£. 790. litterarum ordinis obfervantiffimum Hef. voca- 
verat. 
Quin ὅς, cum Clar. Ernefto, in aureà de ufu Gloffario- 
rum differtatione , lectorem omnino monendum effe duxi- 
mus, veteres , ut noftrum , Lexicographos ὃς Grammaticos , 
verba, non, ut in noflris Lexicis fit, in cafu nominativo , 
aut in pracfente indicativo , infinitove , ponere, fed fervato 
plerumque verbi obícuri cafu, numero , perfonà , tempore, 
& modo tradere ; atque , ut aic d'Orvillius ZMzfceZ/az. O5- 
Jérvat. vol. 2. p. 363. iifdem flexionibus cateris praferre 
quibus apud Autores leguntur; qualia propemodum effe 
videmus veterum Grxcorum Latinorumque fcholia. Quz 
ideo adduximus, ne quis, primá fpecie deterritus, omnem om- 
nino inveniendi in hoc Lexico vocabuli fpem ideo protinus 
abjiciat,quod ftatim adoculos eo non acciderit loco quo poni 
debuiffet. Cui ut occurreret incommodo ac defperationi Kuf- 
terus , ad caput fui Suide monuerat, quomodo in hoc Lexico 
omnes Alphabeti littere fimul alix alias fequerentur , ordine 
diverfo ab eo qui in Alphabeto communi habetur. Sed cum 
tam adcuratum tenorem ac filum non tam confítanter fervet 
Apollonius, ut ad certas leges redigi poffit , ego ut difficul- 
tati quzrendorum vocabulorum obviam irem , hoc labore; 
ad imitationem Sylburgii , Blancardi , Pierfonii ac Bernardi, 
Le&ores levandos cenfui, ope Indicis quo totius Operis 
difpofitio Alphabetica reprefentetur , quemque , poftea dilia 
gentiffime a nobis recenfitum ac fzpius relectum , antea ac- 
curatein meam gratiam confecerat humaniífimus,nobifque,ob 
"morum amoenitatem ὅς fingularem doctrinam amiciffimus, Bal- 
dus Jacobus Daireaux in Pariüien(i Univerfirate Artium Ma- 
 gifter, 
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Decwiin Denique in fingulis uniufcujufque folii fpeciminibus Ty- 

dis peii. Pographicis emendandis, qux plus quam fexagies, quam atten- 

bius adhi- tiffime fieri poterat, folus legi ὃς relegi, quantam adhibuerim 
curam, quantum in hoc tzdii ac moleftix pleniffimo labore 
infudaverim , vix credi, vix animo fingi poffit, cum zorcu- 
lar calcaverim folus , utita dicam , & nemo mecum. Quan- 
quam non fum nefcius mihi przoccupato , & ea legenti quz 
legi & fcribi debuiffent , quedam excidiffe oculos fallentia 
menda & Typographica σφάλμαϊα,, que facile zquus le&or 
condonabit humane memor fragilitatis , illiufque difficultatis 
quz librorum Grecorum, ab imperitiffimis Chalcographis ex- 
cuforum, editionem neceffario confequitur. Sic, exempli gra- 
tid, cum , brevitatis causá , ne nimium occuparet locum, notis 
arithmeticis quintum decimum , ut & omnes alios, alicubi 
defignaffem numerum , ejus loco Typotheta , in linguà La- 
tinà plane hofpes , poft ultima fpecimina emendata, inte- 
gris expreífit litteris, que hác in fede omnes neceflaric 
erant, vocem barbaram ac «4 quiadecimo , pro quinto 
decimo , quod vel puer vitaviffet, Et non femel eádem 
licentiá ufus , quam nonnifi ferius deprehendi ; quazzorde- 
cimo pofuit pro quarto decimo. Alia leviora, e facile 
reftitui poffunt , prudens pretereo. 


4 ———— M Mo REU M —Ó—— 
SECTIO SEXT 6A. 
De Ferfione Latind. — ; 


Pocos Quod fpe&tat ad Verfionem Latinam , nullam quidem huic 


eati. — Lexico addere omnino decreveram , iifdem addu&us ra- 
tionibus quibus Ammonii ; Thome Magiftri , Mocridis ὃς 
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Timzi Clariffimi Editores. Sciebam do&tiffimum Mauffacum 
Grammaticorum veríionem prorfus inutilem judicaffe ; ut 
patet ex ejufdem ad Harpocrationem Praefatione , quam ad 
| partes vocat Clar. Alberti p. 59. fuz ad Hel. Prafat. Sciebam 
praterea Clar. Gronovium, cum a;no 1681. ederet excerpta 
ex Stephano in Dodon. ideo tantum Berckelii , Pinedo , 
& Samuelis T'ennulii veríiones adduxiífe , ut oftenderet nul- 
lam omnino iilarum prodeífe. Non ignorabam quid hác de 
re optime , ut omnia , difputaverit eruditiffimus Valckena- 
rius, Przfat. ad Ammonium , ut & Gisbertus Koen. Prafat. ad 
Gregor. de Diale&is. At contra videbam , in Prolegomenis 
ad Hef. Edit. Alberti , doGtiffimum Wetftenium Suicero , 
Hefychii Editionem meditanti , fcripfiffe anno 1660. Hefy- 
chium digniffimum effe illius 7er/zoze ; & , duobus annis 
interje&s, iterum fignificaviffe fe velle [zzerpretatzozem fub- 
jiceret, vel adderet Hefychio, qualem Suida noverat. Et mul- 
to clarius in alià Epiftolà adfirmat Schrevelii , Hefychianam 
Editionem parantis, laborem nihil Suiceri, qui idem confilium 
agitabat , curz nociturum: hujus enim ait Editionem innu- 
meris commodis , zz qui&us /"erfio praecipuum , exfupera- 
turam ; eumque alibi monet ut 7'ez/fozem perficiat. Ad 
quod inftitutum  fequendum non me Clar. Wetftenii auc- 
toritas , quz nulla eft, (i Clar. Valckenarii , & aliorum fupra 
laudatorum , fententix opponatur , fed hec , quam affert , 
ratio unice me movit ac reluctantem impulit. Dicit enim 
fe a Clar. Buxtorfio , de hác Editione confulto , monitum 
fuiffe, Zibros exoticarum linguarum fine interpretatione ad- 
 ditá plerumque Jacuiffe , ac plus Editoribus nocut[Je , quam 
profuiffe. Suis omnibus ,altegatis Hebraice vel minimis , ad- 


Ject[Je fe dicebar F'erftonem ; & hoc vendibiliores extitiffe 
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putabat, Ex id quidem quanto verius nfurpari poffit in hác 
ztate paulo reconditioris litteraturz incuriosá , in quá fi nihil 
attulerit , ibit Homerus foras , & cum fuo faterprete procul 
exulare Jubebitur , nemo non tacitus mecuin reputat , ac me 
minus accufat quam tempora quibus ferviendum duxi ; cum 
durz parendum fit neceffitati, quam ne Dii quidem fuperent , 
ut ait Livius. Nam nifi hanc verfionem , cujus veniam ab 
Eruditis demiffe ac fuppliciter peto, adjeciffem , nullus certe; 
praefertim Parifiis ,' Bibliopola hoc opus fuis fumptibus ex- 
cudendum fufcipere aufus fuiffet. Idem ergo mihi hodie in- 
vito accidit , quod olim Clar. Gefnero a Bibliopolà Gram- 
maticum Luciani libellum , qui $oZeci/fa infcribitur , Latine 
vertere coacto. 

,DPUe- — Attamen quibufdam in locis impeditis ac falebrofis Ver- 

»bus non fionem. Latinam ad latus appofitam confulere haud difpli- 

m^ ^  cebit. In reliquis autem facilioribus , qui Grecarum  Littera- 
rum tam rudis eft ut, ad ea omnia percipienda & intelli- 
genda , Interprete Latino indigeat, is Grammaticos Grecos 
omnino ne attingat. T'antum enim abeft ut fructum inde capiat 
ut potius fe in turpesimplicet errores. Merito dicit Clar. Al- 
berti, p. 39. fue Prefat. iis qui lingue Grzcae adeo impe- 
riti funt, ut Scholia ἃς Gloffas Graecas non fine verfione in- 
telligere' queant , nullo fane modo Hef. (nec plus noftrum 
Apollon.) prodeffe poffe, etiamfi Latine omnia exhiberen- 
tur. Monendum enim le&orem duco Apollonium non compa- 
ratum effe tironibus, fed jam longius. in Grzcis Litteris pro- 
ve&is. Tirones confulant claves Homericas , & Lexica dio- 
bolaria , tali etati accommoda. Eos ad Apollonium vocare, 
quid aliud effet, nifi pueris cothurnos Herculis aptare LH 





: Merito Daniel Heinüius, ac , poft eum, Clar. Ernefti, ab illis Linguz Graz z;»- 
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SECTIO SEPTIMA 


De annotationibus , ὅδ Indicióus. 








Quod ad notas attinet, in iis , quantum fieri potuit, bre- 
vitati & perfpicuitati ftuduimus , atque in hoc omnes inge- 
nii nervos intendimus , ut loca depravata ac corrupta, qua 
plurima funt, ex aliis Lexicographis, aut alios viciffim 
Lexicographos ex noftro , occafione datá , reflitueremus ; 
omiffa expleremus , confufa fepararemus, aut male disjun&ta 
conjungeremus , Homeri , atque aliorum Poetarum , allegata 


diflingueremus , rariores fignificationes exemplis appofitis ὦ 


confinmaremus , & loca Homeri, que refpexit Apollon. 
perpetuo indicaremus. 

Ác primo quidem in emendando Apollonio , quum ad 
alios Mff. Codices, qui nulli ufquam exiftunt , recurrere non 


Apollon. 
ex Hefych. 


& Hefych. 


liceret, & hic unicus hodie fupereffet , alterius Codicis Mf. &x Δροὶ- 


lox. emen- 


vicem mihi przftare poffe credidi Hefychii Lexicon , quod daatu. 


paífim eo diligentius contuli, quod Hefychius ipfe, in Epif- 
tolá ad Eulogium nuncupatorià, Apollonii fcrinia compi- 
laviffe fe profiteatur, & magnam hujufce noftri Gloffarii 
partem ad verbum defcripferit , ac vice versá innumeris in 
locis ipfe, vel poft Jof. Scaligeri , Salmafii, Dan. Heinfii, 
Ifaaci Voffii , Palmerii , Kufteri &c. ac noviffime Clar. Al- 
berti do&tiffimas curas , reflitui poffit ex hoc ipfo "Apollonii 








, saxea (Sic prior gloffas , ac prefertim . farium Philoxeni non effe magiítellorum 
Hefychianas , vocaverat) eos omneslon- ^ manibus terendum , fed tantum. dodliori- 
£e arcent qui funt omnino rudes;ut rec- — bus nocte dinque verfandum, 

te judicaverit Jofephus Scaligerus Glof- 


δ 
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Lexico ; quod majorine Homeri , an Hefychii , bono fu- 
períles fit , dubitare videtur Clar, Ruhnkenius in Prafat. ad 
fec. vol. Hef. 

He[con- — Et hoc quidem facile intelligetur , fi quis meminerit nos 
rend. Hefychii nihil aliud nifi epitomen habere ; & omnes fere 
3» omnium , quos allegavit , auctorum citationes omiffas fuiffe ; 

quod teftantur Jof. Scaligerus , in Scaligeranis qua dicuntur 
fecundis , p. 109. Florens Chriftianus , qui, ad Ariftophanis 
Pacem , v. 198. dicit nos Hef. gloíffas integras non habere; 
Daniel Heinfius , qui , in Le&. Theocrit. p. 349. adfirmat 
Hef. exfe&um fuiffe τὸν ἄνδρα a crudelibus Grammaticis , 
ac in notis ad Horat. pag. $1. Edit. 1612. de ejus Epito- 
matore conqueritur , ὃς in Codice fuo rudera e tam pra- 
claro zdificio pauca fupereffe fcribebat , ac in Prafatione 
quam , ipfius Hef. deftinatam, reperire eft in Apparatu Hefy- 
chiano Clar. Alberti, ex quo multa excerpfimus, docet multa 
menda in hoc auctore reperiri quz, non librariorum negligen- 
τὰ contracta , aut Typographorum , fed g is/u»2516-; ut Junger- 
mannus ad Polluc. pag. 45 1. n. 6. peffimum facinus feciffe 
exclamat , quifquis ille fuit , qui fuftulit au&oritates rariffimas 
quibus Hef. fubinde ufum fuiffe patet. Sic Cafpar. Barthius, 
ad Claudian. pag. 1102. qui teftimonia veterum Auctorum 
Hef. exfecuit , eum piaculum inexpiabile feciffe dolet ; plu- 
rima enim eum monet bonorum Scriptorum loca paucis ver- 
bis illuftraffe doGiffimum omnium Grammaticorum , quz , ait, 
nifi coram gloffis fuis videas, vix fentías quam fint erudita ; 
& Adverfar. L. 42. c. 26. p. 1918. ingenti eruditione pus effe. 
eontendit ut hunc Interpretem capiamus , quoniam , inquit , 
peffimo alicujus felis librarim facinore teftimonia fcripto-- 
rum Lexico illi dempta funt. Jam vero facillime , ut cum 
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* Barthio loquar , Jzzerpres ille capietur , loca Homeri coram 
| fuis Gloffis videbuntur,menda inhoc au&ore non librariorum 
 negligentià contracta , aut 'T'ypographorum , fed $ izicesio, 
corrigentur & in fpongiam ire jubebuntur , cum ad ipfum 
Apollonii fontem , ex quo dulciores , puriores & | copo- 
fiores hauriuntur aquz , recurrere licebit ; cum ea quz ex- 
fecuit ὃς omifit Epitomator , reftitui & expleri poterunt ex 
hoc noftro Au&ore, quem a capite ad calcem defcripfit 
Hef. ὃς in quo illa Homerica occurrunt exempla, que hic ab 
Apollon. mutuatus fibi propria fecerat & in fuos ufus con- 
verterat , fed quz ei invidit manus quam crudelem huc 
ufque fenfit Refpublica Litteraria , quz nunc noftro Lexico 
hoc damnum levare poteft , & eluere labes facinoris quod 
inexpiabile merito fuáà «tate vocaverat Barthius. - 
Do&iffimus & nunquam fatis laudandus Ruhnkenius , in Teftimonia 
Prazfat. 2. vol. Hef. non dicere veretur , conftantem virorum d νὸς 
do&orum fuiffe opinionem , non effe Hef. Lexicon , quale fortes in 


Hef. omif- 
nunc fupereft , tale quale olim ab ejus manu profe&um fit, diones 


fed ab Epitomatoribus contractum effe ὃς mutilatum , a li- ΣΝ 
brariis foediffime corruptum , ἃ fciolis denique nullius pretii ^ 
gloffis interpolatum. Et laetatur fe , quam diverfus fuerit 
verus & integer Hef. a contra&o , lacerato , depravato- 
que , luce clarius demonftrare pofle, fcilicet exemplo Lexici 
cujufdam Rhetorici Mf. Sangermanenfis , cujus fpecimen 
dedit Montfauconius B4. Coi/Zin. p. 491. interpolati Hef, 
gloffis , non , ut dicit , truncati , mutili , corrupti , quo nunc 
melioris defiderium levamus , fed integri , illibati , & omni 
labe carentis ; atque affirmat illas gloffas , (i crebriores 
fuiffent, magnam Hef. partem ad priftinum nitorem & in- 


tegritatem nobis revocaturas fuiffe. Quod nos hodie noftri 
g2 


lij PROLEGOMEN A 


Apollon. ope , multo amplius , multo largius , paffim pref- 
titiffe gloriamur. Nam , ut ibidem ipfe fatetur Clar. 
Ruhnken, Lexici Rhetorici interpolator Hefychianas gloílas 
largius folum inferferat litteris A, B, & I. Parcius litteris 
Δ, Z,K, Ξ. Reliquas ne attigerat quidem. Praterea ; 
eodem tefte , in hoc ipfo Lexico Rhetorico , magno , & 
ipfius Lexici, & litterarum , detrimento , veterum fcripto- 
rum auctoritates hic illic fublate funt. Unde eas , quas ip- 
fum non habet , Hefychio reftituere non valeat, & fic maxi- 
mum refarcire damnum , cui folus fuccurrere poteft Apol- 
lonius ; qui plus quam triginta vetuftiffimorum Grammarti- 
corum , & fcriptorum , fere omnium deperditorum , nomina 
ὃς fententias, ad prxcipuas Gloffas fuo quaque loco allegata ; 
magno Homeri , majori Hefychii & excitatorum Gramma- 
ticorum , ex quorum operibus partem in lucem vindicat , 
maximo denique totius Reipublice Litterarie bono , quam 
novo lumine perfundit , novifque locupletat acceffionibus, 
preter fpem atque expectationem feliciífime confervata re- 
przfentat. Ruhnkenius merito obfervat, in Prafat. 2. vol. 
Hef. p. 6. hunc Lexicographum , quod & ipfam Apollo- 
nium ( a quo omnia fua Homerica haufit Hef. ) in fuo 
Lexico feciffe videmus , fingulis Homeri vocibus diverfo- 
rum Grammaticorum , maxime Ariftarchi, Apionis & He- 
liodori, interpretationes fubjeciffe , eafque , inter fe fi dif- 
creparent, nomine au&orum difünxiffe. Verum addit inf- 
citiam Epitomatoris omnes omnium Grammaticorum ex- 
plicationes , etiam fi inter fe non congruerent , ín unum. 
conlavifle , ὃς Grammaticorum nomina , tanquam nihil 
magnopere ad rem pertinentia , plerifque locis deleviffe. 
Idem , ut oftendat quam diverfa fuerit Hefychii facies ; 
antequam Epitomator foedas illi manus intuliffet , ad Auc- 
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tarium Emendationum fuarum in Hef. le&orem ablegat , 
duobus tantum hic contentus- exemplis , in quibus Gramma- 
ticorum nomina funt ab Epitomatore fublata. Et minus 
hàc de re , fcilicet exfe&ta fuiffe Grammaticorum nomina, 
eum dubitaturum effe fubjicit , qui Apollonii Lexicon 
Homericum cum Hefychio contulerit. Nam , inquit , Apol- 
lonius idem , quod Hefychius , inftitutum fecutus , modo 
commemorat Ariflarchi , modo Apionis , modo Heliodozi , 
modo aliorum explicationes , fi quid przcipui habeant , & a 
communi opinione recedant, Quz interpretationes , addit , 
prope omnes 'etiam in Hef. reperiuntur , fed Grammatico- 
rum nominibus omiffis , non profecto Hef. culpà , cui aliam 
rationem placuiffe ex prafatione liquet , fed ejus qui maxi- 
mum ampliffimumque Lexicon in compendii anguílias coé- 
git. Poft hec verba idem Clar. vir duo Hefychiana affert 
loca , in quibus, reli&à ab Epitomatore interpretatione , auc- 
toritas Critici fublata eft, ὃς ex folo Apollon. reftitui poteft. 
Ac poftremo concludit , fic aliis locis non modo Ariftarchi , 
"fed etiam Apionis ὃς Heliodori , nomina ejecta effe , rema- 
nente illorum explicatione, ex eodem Apollonio demoní- 
trari poffe. Nos igitur hic do&tiffimi Ruhnkenii exemplum 
fecuti , & cádem procedentes vià in hoc noftro Apollon. 
cum Hefychianis Gloffis conferendo , perficiemus quod Clar. 
Criticus indicavit , & in quo praivit exemplo , atque uno 
confpe&u fub oculos Lectorum ponemus, quot & quantorum 
Grammaticorumhomina ab Hefychii exfcriptore deleta atque 
 omiífa, ope noftri Apollonii quafi e fugà retrahi , fuifque 
- attribui fedibus poffint: fingulaque hic notabimus & defi- 
gnabimus Hef. loca, in quibus exfe&a horum Criticorum 
auctoritas revocari poffit ; & accurate indicata definiemus 


Loca in 
quibus auc- 
toritates , 
apud Hef. 
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uniufcujufque Hefychianz gloffe vocabula , poft qux inferi 
debeant hxc nomina revocata, & juftis, quod aiunt, vindi- 
ciis in certam ac propriam , unde fuerant deje&ta, fedem ref- 
tituta. Quod certe ad id multum proderit , ut , ex parte , Hef. 
lacunas expleamus;audax ejus Librarii facinus, & damnum per- 
fidá manu illatum refarciatur , ὃς uniufcujufque explicationis 
pretium & fides certo conftitui & zftimari poffit ex auctorum 
auctoritate , cum compertum habebimus quid , & ex quibus 
Grammaticis , cx quam celebribus, aut obfcuris , Criticis hau- 
ferit Hef. ut omnia fuis ponderentur momentis & απ lance 
perpendantur. Nemo enim inficias ibit quin fcire interfit hec 
ne , aut illa, explicatio, Ariftarchi au&toritate confirmetur , an 
folo leviffimi Graculi teftimonio innitatur, aut ex ipfiufmet 
Hef. cerebro profluat. Immo, πᾶς occafione datá,quedam hic 
quoque Hef. loca , nová ejufdem cum Apollonio compara-. 
tione inftitutà , emendare conabimur. 

Ac primo quidem Apionis nomen ab Epitomatore , feu 
ab ipfo autore , omiffum , ex Apollonii indicatione, in Hefy- 


ekéz,ope chio reftitue , voce '4&4645, & collocatum infere poft 


Apollon. 
revocan- 
tur. 


tituitur. 


hec verba , ὄνομα Νύμφης. In Aw», poft πυρῷδὲς. In ᾿Αιμασιὰς, pof 


Apioref. ἐφ΄ ὃν ex fe ix5»4 , pro quo Apollonius habet, i9 ἃς οὐκ 5» 


ifa. In "ase poft Gees In "ase. poft sswxesue. In 
"As » poft 26294, pro quo Apollon. habet sé». In '4- 
dose ; poft ἔγδυξῷ»ν. In ste». poft πηλώδης Tiz&-. In Ζαφελῶς, poft 
μεγαλοκότως. ἈΠ Zàs. per τιὴς X. τὰ (Mes. Apionem Hef. 
intelligit, ut patet ex Apollon. qui hic addit, 9 ἀνδρῶν, ut & aliud. 
Lex. Sangermanenfe Mf.anobis hác voce laudatum. Insee, 
poft cue ip. pro quo Apollon. habet fimplex ἡμερῶν. For- 
taffe in exc». poft ἡδονή, In ex. poft θοῶς ὀρῴειν. In Θρυλέχθη T 
poft συνεθραύϑη. In Κλυ]επώλῳ, ΠΟΤῈ imus yai. In xw. poft κα- 
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σαφιβῇ M ὑδάτων. Ino Κλωμακόεοταν, poft τρφιχεῖαν Xj ὀρεινὴν σημαίνει: In 
Κυώδαλα pOÍL i» ni etn. In Κόνιν ἀιφαλόξσσαν. poft μάχην, ἀγών. ln Κερό- 
»"; poft λάρος, In Κορώνη , poft xac». In xe, poft κοῖλον τ xeejs. 
In κρῖ, poft je τί, ubi Apollon. ex Apione addit, ἐ «4e 
«e; unde explicitur τὸ Hef. voe τί, In A54, poft se- 
ys. ln Ades. per δι μδὸ, ὅρμημα, intelligit Apionem, quem 
Adzu« Íic interpretatum fuiffe Apollon. docet. In A4 , 
poft τὸς λαὸς σώξεσαω. In Aeg. poft so. In Aáe., poft, x» τῷ 
λοιαίνειν τὴν τρφφήν 5 pro quo reftitue , λεαίνειν τῇ τροφῇ ς ut habet 
Apollonius : »«« 59 τῇ τροφῇ. In wee. poft ἕως gis. In we 
ἡαμώνιω » poft ànpepépile. In Μμώφ-- poft μάχῃ » m5. In Nea ; poft 
xeleráry. In Νέποδες.. poft νηξίποδες. ln Neyéno, poft δ wm. In 
Νηπύτιον, poft ἄφωνον. In Νιφάδες. poft Ves. In uo, per, seis 
δὲ, ζώνας xXinAxen, Apionem intelligit; ut ex Apollon. col- 
ligi poteft. In "Οισυΐνοισι,, poft ye&- zi. In ᾿Ονειρείῃσι πύλῃσι, poft 
τῷ ὕανν ; quemadmodum fortaffe in Apollonio legendum, pro 
οὖ ὕανε. In 'obéem . poft zs. In "osse. poft ὁρῶσαι sTacibinrai In 
" Ogeexdotei poft ὀρεσιοίκοις., ἢ ὀρεσικοίτοις. In ΄Ουϑαῖα, poft paci In ᾿Ουλοχύ- 
Jac , poft κατέχεον. ln nem, poft wajscm τὰς AUA:S j quem Hef, lo- 
cum ex Apollon. reftitui p. 633. In e£ . poft. ewtgivz , 
ut in Apollon habetur, ὃς re&e , pro συνϑεάσαι, in. Hef, fcri- 
bendum jufüit 1. F. Gronovius. In mee, (pro quo 
Apollon. male habet se«e4m. ) poft πάλαι ἐοθιομδέης. In Πεξωμδόη, 
poft xe) τὰς ep. pro quo Apollon. fimpliciter ex 
Apione adfert , e£«X» . omiffo τὰς τρίχας. In ngs«, poft 
ὅποι, pro quo Apollon. habet ἂν εἴποι, quod, ex emendatione 
certiffimáà Clar. Alberti, mutandum in 2«s« In Πολιόν e 
' eor . poft 'λαυκὸς φαίνεαι. in "Πῆδαλις " poft TER pro quo; ut 
in eodem Hef. emendabat Sopingius, «4494, & fupra προάλ, 
Anda, , ῬΙῸ mad, habet Apolion. in né», poft δίσπονα, In 
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Upcis/« , (pro quo lege cum Apollon. & Hom. Il. M, 277. 
προξοῦνεν ) poft spzabeis. In nwnGames, per ὧν δὲν esse intelligit 
Apionem. In rw... (nou) λέχος, poft τρώρεαα συντένεϑαμ In. Πυλάρ- 
tuo κραεροῖο, ΡΟ [ἢ πυλωρῶ i5» , ut reCte ex Apollon. pro «aps ipse 
emendavit Clar. Alberti, In nw». poft Va45. In "Pme, poft 
ὁμιλίαν In Σκῶλος, poft i8, ubi Apollonius ex Apione addit 
werwaxleuin, In ze4L, poft xx πληγῆς nha In zee, poft ἢ 
σιδηρῶν; ubi in Apollonio , voce zoe-. pag. 728. pro 
ὅτε δὲ δίσκ Θ’ λήνφ', fortaffe legerem , ἔσιν ὅτε δέ. In Σννέῤῥνκῖσι »- 
poft συνέφθα δ. In Σφαρφγσῦνο, poft ἐψόφων. In Ext» ,) pof 
τάλας , ἀγνώμων. In zie. poft σωείοικος. In Τρῇοῖρι, poft ἡμῶα Ax 
pro quo ijs legit Is. Voff. Vide Apollon. p. 784. In 
Tere, pOÍE γλῆνκι Qo, n ὀφθαλμοί. In Teíse. poft xe. ubi forte 
addendum 4i, ex Apione qui ; apud Apollon. p. 786. 
explicat, aas &ateuxs , ubi emendavimus ἀναθεμαγικός. In Ὑ κε, 
poft i» γ 2. In *«4e. (lege 144) poft »«&« , pro quo 
lege »»«. & fupra , in dativo , ὑπωγάτῃ, ἀνωτάτῃ, ob ver- 
fum quem refpicit Hef. ὃς laudat Apollon. ex Il. Y. 165: 
Ἔν δὲ πυρῇ ὑπσάτῃ- 
In Ὑπερνήμυκεν. poft κλαίει. In Ὑποεαχύοῆο, poft iate. In Φαλὲς, per 
$us, λευκὸς Pes, intelligit Apionem , qui, tefte Apollonio , ex- 
plicat 9 9 λαμπρὸς καὶ λευκὸς τῆς περικεφαλαίας ἧλος. In Φιλορεειδὴς " poft 
φιλόγελως ; ὃς fic fequentia in Hef. lege: φιλᾶσα τὰ μειδιάμωτα, ἱλα- 
p. In exse. poft τάραχος. In Φυλίης, per à δὲ, ἦδος δένδρῳ dun zyi- 
» intelligit Apionem qui , in Apollon. fimpliciter explicat ; 
γένος Jody, male omiífis ultimis, que exciderunt , vocabulis , 
justo πρίνῳ. In Χρυσάμστυκος, ΡΟΤΈ Χρυσοχαλύν. Sed hiclege in Hef, ut ha- 
betur in Apollon. & Hom. Il. E. 358. ac alibi, xpeipsvsar , xp 
Dicuus y χρυσοχαλίνως. (κατὰ ὃ. ᾿Απίωνα.) Denique Apion. reftitue in 244, - 


poft ὀμεφάγοι. Contra apud Hef, nomen Apionis occurrit , quod 
ex 
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ex Apollonio abeft, in '42;, ubi fic habet 242v. ὡς ᾿Ατίων, ἀϑρόοι. 
ἢ ids. Hic fummus Hemfterhufius, pro '^aix , ree legit; ex 
Homero ,"44:z; quod confirmatur auctoritate Apollonii qui , 
p. 118. "Ax explicat ᾿Αϑρέως, ἱκανῶς, quod ultimum nefcio an 
non reftitui poffit pro Hefychiano , ἡ i44&. aut? ἐχάρα , que- 
madmodum volunt Hemfterhufius, & poft eum Alberti. An 
illud ὁ iz4j , corruptum eft ex Homerico exemplo 1]. 6. 319 : 





-"AAuc χεράδος περιχεύας. 
Vel ex Il. E. 122: 


^ 





"Auc dé ci ἧσαν ἄρεραι ὃ 


De his conje&uris , que fe aliquá veritatis fpecie commen- 
dant , fed quas timidiffime proponere decet , valde dubita- 
mus. Apio laudatur in ee«»soc- apud Hef. qui Apollonii 
gloffam , unde fortaffe aliquid excidit, hic valde augere 
poteft. Sic Apionis mentio , ab Apollon. omifía , occurrit 
apud Hef. vocibus μηκάδις, Ὀυδινόσωρα, nisu , ὃς Φοινήοῖα. Quod 
vero fpe&dat ad vocem "As, ubi ab Hef. laudatur Apio, 
ea nec Homerica fuit, nec proinde in Homerico Apionis 
Lexico reperiri potuit. Sic habet Hef. ᾿Αγυρτόε. συναθρφιξὰξ» μέγας" 
ὡς "Avi. Hic obfervat Alberti hanc vocem extare Antholog. 
L. 1. p. 64. & citari a Suidá : ubi Portus notat illius Epi- 
grammatis auctorem Alczum vocari,non Apionem. Atverohi 
Lexicographi non defignare voluerunt hanc vocem ab Apio- 
ne ufurpatam , fed ab hoc Grammatico explicatam fuiffe per 
συναθροιφές. 

Apio fimiliter laudatur & apud Hef. & apud Apollonium, in 
iifdem vocibus, fcilicet in Αιἰσυμνητῆμ, pro quo Apollon. habet 
"Αἰσυντῆρε» in Ἰονθάδος,, in Kad, in Mie, pro quo Apollon. legit x, 
& poftremo ln Xegendoadie, 

h 
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Apion pariter in Etymol, Magno & Apollon. in confonan- 
tibus laudatur , in'4c$« , apud Etymologum p. 152. & in 
"^4, apud Apollon. p. 210. In xuci;, apud Etymol. p. 519. & 
kxris apud Apoll. p. 486. In Κορώνη» p. 530. apud Etym. at apud 
Apoll.p. 494. In zexx&-, apud Etym. p. 719. at apud Apollon. 
p. 726. 

Apud Etymologum vero folum allegatur Apion p. 329. 
in Ἐλιφαντύη, ubi eam "ool, potius vocandam effe contendit. 
Quz verba , opinor, defumpta funt ex ejus Jforiá de 
Jingulis gentibus, quam memorat Suidas. Laudatur & p. 371. 
in kx», quod occurrit Od. E. 83. & 157. & p. $14. in kovei , 
quod habetur Il. P. s. ac in Κολαφίζω p. 527. Quod quidem ul- 
timum nomen cum a Grazcis tranfierit ad Latinos , qui dicunt 
colaphixare , & colaphus ; (Terent.) hanc gloífam excer- 
ptam puto ex ejus Libro afi ὁ Ῥωμαϊκῆς ajgxis, cujus meminit 
Athenzus libr. 15. Citatur & p. 5 4 1. in Κρόταφοι, ex ipfius Lexico 
Homerico. In'oz:s ὃς '0z22;p.628. in'ogats p.63 4. in Παλύνω p.65 0. 
in Πείρινθα p. 668. in zeZpsyo p. 737 ; & hzc omnia ex eodem Le- 
xico Homerico. Quxcumque autem Etymologum folum ex 
hoc Lexico attuliffe hic indicavimus , hzc in Apollonio , cu- 
jus omiffa loca hinc expleri poffunt, defiderari annotandum eft. 

Anfardhas — Ariftarchi nomen pariter ab Hefychio , feu ab ejus 

rüswitu Epitomatore omiffum , ex Apollonio reftitui & indicari 
poterit apud eumdem Hef. in 4» , poft ὄνομα toes. In *at5, poft 
τὰ ἐπαίλα, ὃς in'Ao , poft ἔπαθλον. In Δυσηλεγίος, pOÍL κακοκοιρήτε. In 
Ἑκατόγχειρον., poft διὰ τὸ μέγεθος. In Ἐμπελήγδον, poft ἐυμεταβόλως. In Ἔπαν" 
γίζονα , DOft πνέοντα uen In Ἐπήγεος, poR ἀὐγνώμονος. In Ἐπίηλε, poft 
ijo. pro quo melius, ex eodem Ariftarcho , Apollon. 
habet ἐεσεισίάτερεψεν. In "Egiapetys poft ἐπσικερηικὰ τὰς ψυχῆς. Fortaffe fu-. 
pra; ln Ezíixpz pro ᾿Αντίμαχος » legerem ᾿Αρίξαρχος 5. CX y tribus arti- 
culis fimul conjund&is, hunc Hef; locum mifere luxatum ac in 
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tres male divulfum , ad imitationem Apollonii , refingere 
fic aude LG: 'Emi»a' τὴν gem! ἐπικερίας χάριν μεγάλην» ἃ Ue τῆς περιεσίροο 

Murpi Φίλῃ ἐφίηρα φέρων. ------ (ll. A. $72.) 

ὦ cy 

τς. Ποϑανιαἴρα ποδῶν ἐπίηρ ἀνὰ θυμᾳΐ, (Od. T. 343.) 
Tk ἐττικψρητικὰ τῆς ψυχῆς. Ovres ( feu es ) ᾿Αρίφαρχος, Reftituenda apud 
Hef. pratermiffa Ariftarchi laudatio. & in "eges; poft πέδα x 
vs. In zie, ubi, per ἄραι, τὸν toca, Ariftarchum intelligit. In 
"pups, pOÍL ius és ἔχονγες. In xe, ad finem articuli. In Κατὰ 
φιφάνης, poft ἀκρωρείας. In Κερδωλεόφρων, pOft. saris ὠλώσεκος, In Xo». poft 
gb» (n. In Κραϊαυτάων , poft πρὸς ὅργησιν. In Κραϊαιγύαλοι, poft sup κα- 
E ul. ub lego x. In κρῖ, poft «^. In Aw. per à δὲν ἀφό- 
λαυσικῶς ἔχων», oiov , intelligit Ariftarchum. In wes, poft κότος ἐσεί- 
pou. In Νέον ἡξώονα,, fequitur interpretationem Ariítarchi. In 
Né» 4j ἀλάπαζε φάλαγγας. [ Ὄρια, poft ἀναϊδαμένα, ubi Apollon. ha- 
bet, levi difcrimine , àwldegtes. ln Περιῤῥηδὴς poft “βισροβηθεὶς, Ub 
Apollon. minus bene habet fimplex o4. In mau, poft 
διασηρκοήνειεν In. resi, poft ἰπιπλίασω, pro quo Apollonius , melius 
in dativo, fed minus bene fimplici verbo utens, legit 24; 
quamvis ze» ediderit ex vitiofo Apographo Clar. Alberti. 
Unde in Hef. legerem, macies καὶ ἐστιστλεόσῃ » “ὡς ᾿Αρίγαρχος, 
feu ὄντως 'Apeess. vel etiam , κατὰ τὸν "aW. Revocanda 
ejufdem Ariftarchi memoria in ne/4w, poft was ixeps de. In 
ZXilus ; poft Azuwo éxgyjas. In Σκῶλος, poft ἀκάνθης ξιδὸς, In Σρεενθσὺς» poft 
ὁ ἐν τῇ Σρμίνθῳ τιμύμενος,, ubi , pro Σρίνθω , legerem Xaóy. INam ut ait 
Apollon. p. 726. eft ido '"Aznews, κατὰ τὸν ᾿Αρίραρχον, ἀπὸ πόλεω: 
Τρωϊκῆς, ΣΜΙΉΘΗΣ καλυμένης. In Στεφάνην 9 poft ὅρως dox. In Σῶμα, poft 
πτῶμα, Et poft fequentem in Hefychio vocem , fcilicet, 24. 
excidiffe puto , i» «Qs per ; ut opponatur τε σῦμα, quod 
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tefte, apud Apollon. p. 754. Ariftarcho , femper in Home- 
ro pro cadavere ufurpatur. In Yzqesalosafe , poft scire. In Φόβος, 
poft φυγί. Quod fpe&at vero ad hanc Hef. gloffam , φύζα, ev» 
Qs, ἀθυμία, δωλία,, hac hifce Apoll. verbis explicatur : e *Ap- 
T4pyS σεσημείωται , ὅτι συνήθως φέθος ἰπὶ τῆς Quyns* φύζα δὲ, ἰπὶ τῆς κετὰ δειλίας φυγῆξ. 
Poftremo in ωϑε, per hanc hujufce vocis explicationem , 
Pres, ὃζ εἰς rro τὸν τρόπον, refpicit Ariftarchi fententiam , qui in 
hoc verfu ex Iliade X. 392: 





"Hess πρόμολ᾽ ὧδε, 
interpretatur τὸ ὧδε per Φε ἔχεις, ἐκ mpm, μηδὲν ἀναξαγλόμενος. Vide. 
Apollon. in Ὧδε. | 

Contra Ariftarchus fimul laudatur in Apollonio & in 
Hefychio , in vocem 'A4»* apud Hef. at in fine articuli 
*Anj«, apud Apollon. p. 86. qui quidem eadem fere , fed bre- 
vius ac contra&ius infra repetit in λαιψηρὰ p. 516. Ariftar- | 
chus laudatur in ᾿Αντιάνειραι apud Hef. & apud Apollonium , 
primo quidem in '4z p. 152. at deinde , in '&séup p. 160. 
eadem , fed fuppreffo ejus nomine , affertur explicatio. Arif- 
tarchus apud Hef. & Apollon. 'r explicat per ee. 
At apud Apollonium omiffa Ariftarchi citatio , cum de 
᾿Ασφοδίλν p. 214. fimpliciter dicit: &e 9 φυτόν, Contra Hef. 
addit : ὃ τὴν ῥίζαν ἰδώδιμοον φησὶ "Aplsapyes » κρὶ ἅπταν σὔοσμον. Sic cum p. 
632. Apollon. τὸ «e» interpretatus fuiffet εἰς τπίσω, largior 
hic, prater folitum, Hef. hanc adjicit Ariftarchi obferva- 
tionem : 'Apíepxes τὸ πλέον πάλιν τοσικῶς χρῆσϑομ Quei τὸν Ποιητὴν » χρὴ Sx» ὡς 
ZH6s ,» χρονικῶς" ^ 

Apud Hef. legitur, Πράκες » "Apisetpyoe » κλανίαι ἔλαφοι. Ego refcribe- 
rem , Πρέκις, "Apicapces » γεάνικε ἔλαφοι. Nam Nea adJe&ive ponitur; 
ut apud Euripid. νεανίας λόγος» Juvendlis Jermo, Dicitur ze 
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Od. p. 295. Sic apud Apollon. p. 680. rixas. '0« μὰν, indus. 
Caterxz autem voces qua ex Ariftarcho apud Hef. affe- 
runtur , ez nec Homericz funt , nec proinde hic conferenda. 
Heliodori mentionem , que excidit, ex Apollonio reflitue 
apud Hef. in 'A»ewed ἄνθρωποι, poft βασιλῶς,, Mhas. In ᾿Ανδραχθίσι;» 
poft ἀνδράσιν ἄχθος ποιῆσαι. In Μολίονες , (pro quo legerem wo» ex II. 
A. 708. & ex Apollon.) poft γυναικός τινος ὑιοί, 1T Σσζονται (pro quo 
legerem z«« ex Il. I. 27.) poft ἐποδιώκωσι, cui praferrem 
eadem de caufà 2244; cum Apollonius p. 716. ex He- 
liodoro τὸ «c» interpretetur ee e 3. In Σκήδνατα, » poft 
χαρίζεται, quod mallem quam τὸ Apollonii x»Z94. ex He- 
liodoro allatum p. 724. In zz», fub finem articuli. In 
Σταυροὶ, pOÍt ἀπὸ τῷ ἑράναι cei. In Σεύξαιμι , poft ἀγάγοιμεν pro quo 
Apollon. E. Apud: Apollon. qui citat Heliodorum in zz«- 
γεϑαι p. 742. pro τραταύεϑαι, legerem σραγγσύεϑαι. Reftituenda apud 
Hef. Heliodori mentio in Σφαραγδῦντο, poft κατεσγονᾶντο, In Τανύ- 
yAsosu, pOÍE ἔχονες τὸν γλῶτταν, ubi legendum ex Apollon. 5, 
pro ἔχοῖες, cum referatur ad «e» foemininum , ex Od. E. 66. 
In Ταναύσοδα» poft κατὰ τὴν ὁδυιπτορίαν, In Τάρπησαν, poft τῴψιν (Sic le- 
80 pro ze») ?«s». pro quo Apollon. éxwe« habet ex 
Heliodoro, p. 764. In τρῇοῖς ἐν λεχέεοσιν, poft τετρημένοις, In Τρίγλη- 
να, poft ze, pro quo Apollon. habet ex Heliodoro , «cs, 
p. 786. In Ὑγρν ἔλαιον, poft εἰς ἄνεσιν ἄγαν τὸ σῶμα, |n Ὑσονηΐῳ, poft 
ἰδέσμσυον τὰς vais. In "Ye μόρον » quod apud Hef. divifim legi- 
tur , poft rs4«4« . ubi Hef. fequitur lectionem ὃς interpreta- 
tionem Heliodori qui, tefte Apollon. p. 814. ὡς δύο μέρη λόγῳ 
ἴδ προ εδωρνμὴι φοοῖς ὑελ λὰ καθῆκον, cum contra Ariftarchus ibi- 
dem laudatus conjun&im legat, & τὴν δουτέραν Gems. ὑπερμόρωρ 
ἀκόειν In Ὑποῤμκὼς, poft Vare]claypetyos à fed cum Apollon. Pe 814. 


Heliodorus 
reiticuitur, 
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Ícribat, Y««Juée.. ὁ μὰν Ἡλιόδωρος, Jas ὑπο αγμένος, in Hef. omiffum 


"puto τὸ gas, poft ὑποθμεὼς, CX lego : Ὑποδμώς. Ape ὑποϊῆαγμίνος, 


Herodorus 
reflituitur. 


Zenodotus 
reflituitur. 


Apollodo- 
rusreílitui- 
tur, 


Apollonius 
Charidis - 


κατὰ v Ἡλιόδωρον. In avi , poft εἶδον ὀγμιλαίαε, quod mallem in Apol- 
lonio quam γίνος ἐλαίας ; cum deinde addat : λέγεται γὰρ in ἡ ἀνήμε- 
ps Dein, Quis Au. In Xeucs, DOÍt αἱ dms μέρας τρφαὶ, ubi, prO «i ac 
siis , Menagius αἱ ἡμερόσιον σρφαὶ, Vel io" ἡμέραν, Florens Chriftia- 
DUS ὑμείρας τροφαὶ » Cor(inus à ἡμερότροφαι, vel à ἀμφηρεερότροφαι » Guyetus, 
ex Strabone , zi. pro. «uj male emendabant. Sed vera Hef. 
ledio, a do&is viris immerito follicitata, plane confirma- 
tur auctoritate Apollonii, qui in χοίνικος fic loquitur: ὁ Ἡλιόδωρος 
fu δηλῶν ἀπὸ μέρως rupis (lego τροφὴν ) ἐκ ἐπιθάνως, Recte Kufterus vi- 
derat τὸ ἀπὸ (us. ὃς hic, & alibi, apud Hefychium fignifi- 
care a parte, five per /ynecdochem partis pro toto. 

Contra Apollon. p. 44. dicit τὸ '42««; in quarto Odyf- 
fez libro fignificare ἀνυκέτῳ. Hic Heliodori mentionem , quz 
in Apollonio omiffa eft , reftitue ex Hef. qui habet : 
᾿Αδαυκέι... Ἡλιόωρος δὲ φησιν ἀνεικέσῳ, pro quo lege cum Clar. Alberti , 
ἀνικάφῳ. Heliodorus pariter citatur in '»Zzve« . apud Apollon. p. 
168. ὃς apud Hef. p. 336. At vero allegatur apud folum Hef. 
in 'Amebero , BC ᾿Ανανϊορίησι,, ὃς ᾿Αναγωγὴ» que ultima vox non eft 
Homerica. | 

Herodori mentionem apud Hef. in Ἐπιδώσωρι (o. fub fi- 
nem articuli pretermiífam , reftitue ex Riepengia Ρ- 342. 
ubi male legitur Ἡείοδυς, pro Ἡρόδωρος. 

Zenodori , feu potius Zenodoti, ut fupra di&um nomen 

apud Hef. revoca in zaee« . poft τὰ ξώμεαϊα, τὰς Crus. | 

Hef. ex Apollodoro defumpfit explicationem «s '4zéx« per 
«r$ redditi, que legitur in Apollon. p. 218. &, ex doe. 
dem fententià , τὸ 'Qusi» explicat, ἐν ᾧ Wu wake c b: 

Apud Hef. in &/», poft à2« ««3, quafi e fugá retrahe memo- 


PROLEGOMENA. Ixiij 


riam Apollonii Charidis filii, & Ariftotelis, quiin hanc vocem 
laudantur apud noftrum Apollon. p. 824. 

In xov» Hef. per δι δὲ, τὸν λόγον, di ἢ Th πάν]α μόλύνῆαι, Ὁ det προσγί. 
»1«, intelligit explicationem Cleanthis philofophi , quam p. 
560. fic affert Apollonius: M»... Κλεάνθης ὁ φιλόσοφος ἀδοηγγορικῶς φησι 
δηλῶθαι τὸν λόγον, δ᾽ ὃ μωλύονϊκι καὶ ὅρμαι καὶ τὰ πάθη. Ejufdem fententie , 
fuppreffo au&toris nomine, fic meminit Etymolog. ww παρὰ 
τὸ μωλύειν, TET πραὔνειν χρῇ καϊαφίλλειν τὰς φθοροσοιὲς ἐννοίας. Μωλύειν “δὲ ict τὸ 
ἀμδλῦναι καὶ κωλῦσαι. Hanc in Hef. interpretationem valde frivo- 
lam merito vocat Meibomius. Sed nonne hoc eft , φιλόλογεν χρὶ ἐκ 
iJ, ut curn Plutarcho loquar, cognofcere eam fuiffe Clean- 
this fententiam ? Porro .in his Hef. verbis , δὲ ὃ τὸ πάνα μὲ- 


lius refli- 


tuitur, 


Cleanthes 
reflituitur, 


λύνεϊαι , ὃ tet» προσγινέαι 2 pro προσγίνεϊαι, quod tantopere torqueétac an-. 


. git Clar. Alberti, lego z&4«, feu, quod propius accedit, 
παραλύξαι. Supra idem Hef. habet: wa. (re&e 4x« conji- 
cit Alberti) &ez«.kemi (pro quo lego zx, cum Etymol. 
explicet 4495»«) ix» , unde , pro προσγίνέῆαι ; emendavi παραλύδαι. 
Infra confer. Hef. in wextai , Μολύκνον, Μώλυκα,Μώλυξ, Μωλυβν, Μῶλυς ; 
ac poftremo in. Μωλύτερον. Immo , (que vox abeft a Lexicis , ) 
ipfe Cleanthes apud Diogen. Laert , in ipfius vità, a Timone 
vocatur «x, quod, tefte eodem Laertio , eífet ἀφύσικος καὶ 
βρἄδὺς ὑτερϑαλλονῆας. ; 

Apud Hef. in 'Azox. poft «dos, sitos, reftituenda Comahi 
mentio , cum fic habeat Apollon. p. 220. 'Azexsc.. ὁ δὲ Κόμανές duet, 
ἐκ ntis τείφειν ς unde in Hef. ante «os, adderem ἃ »»4. Revoca 
pariter Comani nomen in Ὁλοοίσροχος, poft ὀλήγα τείχων, pro quo 
legerem ὅλος «d». ex Comano apud Apollon. p. £96. Hefy- 
chii gloffam in Στέφανος πολέμοιο exple ex Comano in eamdem 
gloffam laudato apud Apollon. p. 734. 

Non folum vero ad explendas Hef. lacunas , eumque 


Comanus 
reftituitur, 
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refticuendum , fed etiam ad illum a falis paulo audaciorum 
Criticorum emendationibus, quod non femel pra ftitimus , 
vindicandum,: ad veram cjus Le&ionem , qux immerito fol- 
licitara. fuerat , confirmandam ftabiliendamque , plurimum 
conferre poterit Apollonius. Quo quidem auxilio & patroci- 
nio hoc magis indiget Hef, quod cum nullo Cod. Mf. cujus ei 
vicem przftat Apollonius, conferri potuerit, aut hodie poffit, 
Nullus enim hujus Codex, quod merito miratur Alberti, 
huc ufque repertus eft. Quà de re ab eo confultus Clar. 
Montfauconius , Lexici Hefychiani Codicem. Mf. nufquam 
vidiffe fe refícripíit; quam fuiffe ὃς Suiceri ad Wetftenium 
fcribentis querelam video. : 

At dices : in folis Homericis vocabulis lucem accipiet Hef. 
cum hzc fola explicanda, & exemplis, qux nunc in Hef, 
perierunt, confirmanda fibi propofuerit tuus Apollonius. Sed 
quid fi hzc fit prxcipua pars Hefychiani Lexici ? Unde 
Hein(ius in przfat. quam fuo Hef. prxpofiturus erat , haud 
immerito adfirmat, Homericis dictionibus magnàá ex parte 
conftare Lexicon hoc; proptereaque , nifi qui in Homero 
diligenter verfetur, eum vix habiturum quidquam quod in 
Hef. emendet. Ut poftea monuit Clar. Ruhnkenius in prz- 
fat. 2 vol. Hef. gloffas Homericas effe non minimam par- 
tem Lexici Hefychiani. Et fingulare illud do&iffimz Sue- 
cic decus, Clar. Laurent. Norrmannus, non fatis nobis, 





t Dolet quoque Clar. Rnhnkenius in. loni , Mantuani nobiliffimi ; Bibliothecá; 
Prafat. ad fecund. Hef. vol. ne commu- — qui , tele eodem Manutio in fuz Edit. - 
nem quidem librorum firagem evafiffe ^ Prafat. hunc unicum Codicem penes fe 
qualemeumque Codicem,quem Aldus Pius ^ tantum effe ducebat ; & , ut addit , vere - 
Manutius primus Venetiis edidit, pro- — fortaffe; nemo enim extare alium audi- 
deugtem ex inflructiffmà Jo. Jac. Bardel- ^ verat. 


pro 
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pro egregià fuá eruditione , cognitus, in Notis ad Ariftidem, 
Orat. κατὰ τῶν ἰξορχωμ. P. 155. do&iffimum illum Grammati- 
cum annotaverat Homeri τὰ Zs« εἰρημένα (in quibus precipua 
verfatur difficultas) Gloffemaíi fuis fpe numero infarcire. 
Ex quibus di&is facile colligi poteft , eum plurima in Hef. 
immo ὃς magnam partem hujufce Lexici, quz ex Homericis 
di&ionibus conftat , facile emendaturum, qui Apollonii facem 
praferentis ope amicá ufus fuerit. Quod & jam video in 
multis przclariffimo Io. Alberti, quamvis feftinanti & ad alia 
tranfvolanti , feliciter ceffiffe. Multum tamen abeft ut ex 
hoc noftro Lexico, quod cum Hefychiano totum contu- 
liffe fe profitetur , omnem perceperit utilitatem , qua ad 
Hef. redundare poterat ex illo perenni ὃς inexhaufto fonte. 
Contra, ut e noftris in Apollon. animadverfionibus , ubi quz- 
dam illi inta&a obiter corrigimus , facile cuilibet patebit, 
tantà negotiorum , ὃς Lexicorum , que contulit , varietate 
diftridus , multa prxtermifit, que ex Apollonio ad refii- 
tuendam , aut confirmandam , aut etiam explicandam Hef. 
le&ionem adduci potuiffent. Hujus quidem rei ipfe fibi conf- 
cius erat, cum , tefte Clar. Ruhnkenio , poft Hef. a fe publici 
juris factum, totum hoc Lexicon animadverfionibus illuftra- 
tum edere paraverit. Quod certe non deftinaffet,fi fe omnia ad 
Hef. neceffaria ex Apollonio precepiffe, & Hef. fuo intu- 
liffe credidiffet. Atque utinam adcuratius Apollonii apogra- 
| phum , nec tot vitiis fcatens, ad manum habuiffet vir przf- 

tantiffimus ; qui fi, hanc edendi Apollonii operam przoccu- 
"pando, nobis μᾶς in parte otium feciffet , multo meliorem 
fane , ὃς doctiflimis iuftru&am notis, haberemus Editionem 1 
quà ego letus cum totà Republicá Litterariá fruerer ac gau- 


derem. Sed Dis aliter vifum , qui eum ; hec , ὃς alia utilif- 
1 
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fima parantem , morte omnibus viris litteratis lu&uofiffimá 
preripuere. Ceterum libentes & grati agnofcimus , nos 
plurimum ex illius Hefychianà Editione profeciffe , mul- 
tumque hoc admirando opere adjutos fuiffe, in quo pra- 
fertim quzdam interdum ex Apollonio allegat , & non 
femel etiam emendat ; quas omnes emendationes nos; 
fub ejus, ut fieri decebat, nomine, in notis retulimus ; 
cum catera loca, quz funt plurima & fere omnia , in. 
quibus Hefychio cum Apollonio convenit , aut rariora, in 
quibus nuda Apollonii verba, prout fe habent, (ine ullà: 
animadver(ione adjun&à , a Clar. Alberti citantur, bre- 
vitatis caufà , ac quod nullius utilitatis , immo fupervacuum 
ac faftidiofum , ob crebras repetitiones , fuiffet , interdum 
notare & indicare negleximus: przterquam ubi aliquod occur- 
rit difcrimen , aut aliqua LeQionum varietas, quas σαι lance 
perpendere & inter fe comparare conati fumus ; ac mul- 
toties oftendimus quam amico foedere & blandá confen(ione 
confpirent, quam mutuam fibi accommodent operam ambo 
Lexicographi, quorum neuter ita edendus, aut etiam legendus 
εἴ, ut ab altero oculos paulifper defleétas. 
AlGram-. Nec vero nos in emendando & emaculando Apollon. fic 
fubidum Hef. contenti fuimus, ut non & ceteros in confilium adhi- 
n buerimus Lexicographos;ac Scholiaftas,& Grammaticos pene 
omnes , inter quos , ob utilitatem quam ex eo percepimus, 
Fm. y, facile eminet Etymologus Magnus ; cujus plurima loca, 
pnus. huc ufque intact , & a Friderico Sylburgio , virQ prout 
ztas illa ferebat , inter paucos doGiffimo, omnino prater- 
miífa, correximus atque explicavimus. Semper quoque adi- . 
Suidas, Vimus Suidam , quem non femel emaculavimus , ὃς Scho-. 


Dee liatten minorem , feu Pfeudodidymum ; cui quoties cum hoc 
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noftro Apollonio conveniat vel ad verbum , prafertimque 
in brevioribus gloffis , monere , ob crebras repetitiones , 
putidum duximus, nifi ubi aliquid notatu dignum occurre- 
ret. Nam nemo nefcit fieri non poffe, quin interdum fimilia , 
immo fepe eadem, iifdem fere verbis afferant Gramma- 
tici qui , eumdem Autorem explicantes , eofdem adivere fon- 
tes. In nimiam excreviílet molem hoc opus , fi paffim Hef. 
Etymol. M. ac Scholiaftz minoris &c. loca , ex quibus ni- 
hil amplius difcitur, quam quod in Apollonio legitur , aut 
apud eos quarendum eft, nos, inanis ὃς facillime erudi- 
tionis oftentandx caufA , ita allegaviffemus 9 ut πᾶσ prolixà 
garrulitate & inutili verborum profluvio Apollonium po- 
tius oneraviffemus quam illuftraviflemus 5 praefertim cum 
qux de Homericis vocabulis difputari poterant , eajam przoc- 
cupata (int ab aliis, nec eain unum corpus compulía edere, 
fed folam Apollonii fententiam declarare , nobis mens effet. 
Non raro quoque nos e locis intricatis & corruptis felici- 
ter expedivit utiliffimum illud Euftathii opus quod , ut ὃς 
omnes fere Poetarum Interpretes Graecos , a capite ad cal- 
cem relegendum eenfuimus, ut ex iis notata ad manum ba- 
beremus quz noftro auctori poffent lucem affundere. Ui 
quoque fuimus plurimis Lexicis Sangermanenfibus , ac Re- 
giis, quorum copiam offciofiffime nobis fecerunt huma- 
niffimi, iidemque do&iffimi, Bibliothecz Regie praefecti, Cap- 
peronnerus ac Bejotus , quibus immortales , pro tantis eo- 
rum beneficiis, mihi agendz funt gratiz. 

Inter hzc Regia Lexica plurimum prafertim nobis profuit 
- Lexicon ineditum cujufdam Philemonis, quem primo quidem 
- Philonem, pro Philemone, vocandum cenfebam ,àc eumdem 
effe Grammaticum putabam quem fingulis fere paginis fub 

i2 


Euftathius. 


Lexica 


Mff, 


?hilemon. 
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nomine Philonis laudat Etym. M. ejus allegans Lexicon Rhe- 
toricum , ac prater alia, librum di&um ji». Et hoc quidem 
ultimum opus primo confundebam cum fecundà parte hu- 
jufce noftri Lexici , quod eoo Λεξικὸν τεχνολογικὺν ? infcribitur. 
Nam o&o partibus Orationis conftabat, ut ex Epiftolà ad 
Antiphanem nuncupatoriá ei przfixà liquido apparet. " Pars 
prima, que fola integra fupereft , nomina , fecunda , cujus 
nihil , preter initium , habemus , verba , ῥήμαϊα, continet ; unde 
ῥνιμαγικὸν ab Etymologo dici poterat. Sed cum loca ab Etymo- ᾿ 
logo allata ἐν ῥημαϊκοῖς fedulo contuliffem , immane quantum 
difcrimen , immo nihil ferme convenire , deprehendi. Pra- 
terea vidi Philonem a noftro laudari in vocem z4o; * quod 
certe non feciffet , fi ipfe Philon, non autem Philemon 
vocatus fuiffet ; nifi hunc alterum cognominem , quem al- 
legabat , Philemonem peculiari notà & defignatione dif- 
tinxiffet.. 





'De nominum Τεχνολογίᾳ lic ipfelo- ἀλλὰ 2|]$ v 


μεώταον , εἰ X) XEM) S. 


quitur in ITes/jdyus ubi hnjufce coznitionis 


utilitatem praedicat: Προυμϑρής. ὁ aulas. 
E πρῶ’ xq σίμδθρής. καὶ 
t» ? TEXNOAOTI'AZ γινώσκεις τὴν δύ- 
Pape “ὃ λέξεως. x Ὁ gung a αὶ lEXNO- 
AOTLTlA αἰδὼ legumes , ἀλλὰ γνῶσις 
τίς d ιἀσοκειϑῥης λέξεως. σχφῶς 90 δι ἀντῆς 
κὶ τὸ ὠγηλωγέιν τὸ Ψιλέμθνον s cx ξ΄ ἀττά- 


ἐτυμολογ ἔτει CZ 


yt Xgd ὠἀπελάνγειν ἔχει τὴν ἐτυρολογίων » 
ὅτις 2jecaQaü τὴν ὁ λέξεως δύνωμειν.... καὶ 
v^ E πτίοσειν »; οὐνέϊν, ταυ]οδοναροῶν λέ- 
Ew». ὡς φησι Ilazeewigs » ἡ 7 ios ev. 

2 Hanc epiftolam hic defcriptam cum 
Lectoribus copimunicabimus: "Eze δὲ σοι» 
& ᾿Αντίφωνες » ἡ & ᾿Αλιξανδρίως "Totptzis 
ei ὀνομάτων Τεχνολογίᾳ κανονικῶς συνε - 
ex; dg τὸ κορεψον P λόγω, X) cwle- 


ewyxtyvspdpar κὶ μεθοδείας ooo , GUx ἤρεσεν 
μήτε μετ᾽ ἐπιμελείας «διεξελθεῖν ἀντὴν ἠδω- 
Ἀηϑηφ᾽ ἐγνὼν σύναγμά.τι xav φοιχεῖον, óieret; 
Λεξικὸν SU ὀκτὼ μερῶν D λόγε», σύναξιν μὲ 

τεχνολογίων τινὰ. Γρφιρεροοῖ πῆς φθιέχον ἐ ἐγχει- 
gic« σοι. OY ὃ βερφιχέθ» τὲ κὶ ἀκόμψῳ 
δ Φ. δυνήση πολλὰς σοντάξεις. δα ὀγομάγων, 
ἢ OU καξεξῆς ὀκτὼ ξ' λέγε pipa suya 
γᾶς Tt κὶ κανόνας, χηκαΐισμεές τε τῷ κλές. 
σεις ῥκδίως εἰδέναι. 32 ὅλως δὲ durd τὸ σέ- 


λοίκου ^ ἄκυρον T λέξεων Pil , X “πλι- 
yn πολλῶν μικθήση. i 
3 Sic in Zypoy habet: Eq». odo τὸ Là 


pum, X3 μεϊαφορῶς P ὕλης WW her,» 
«e τὸ Wu ar, ξυρϑν odap, καὶ κατὰ [ 
regu» & Y eH, Leg, sre ΦΙΛΩΝ. 
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Certe cujufdam Philemonis A£« Aziz; a. Suidáà laudatas , 
& a Mauffacio , in Differtatione Criticà de Lexicis , comme- 
moratas video. Sed is Philemon idem mihi videtur ac ille 
qui Athenzo laudatur & ciae Λέξεσι, i. 3... ὦ τῶς Anadir s 
& in opere «£i 'Achuz» ὀνομάτων, P γλωοτῶν, la. Y1. 8€ ὧν πρώτῳ πῶν- 
Ἰοδωπῶν χρηρηοίων, IL. 3. Is Porphyrio citatur Quaft. Homeric. 
8. ac Ammonio , poft T'ryphonem , in vocem no;ej. Dici- 
tur /Exoneníis , quod nempe ex eo Atticz populo natus 
effet. Vide Meurfium in Bibliothecá Atticá ,. ad quam lec- 
torem remittit Fabric. in 547. Gracá. Nofter vero Phile- 
mon , certis vempornin notis ztatem fignans , negat fe eum- 
dem d Verbi gratià ipfummet Athenzum laudat , voce 
Xóss,' ac Lucianum , voce zií& * Hunc noftrum fzpe ita 
defcripfit ad verbum Etymol. M. ut utriufque. collatio 
non inutilis fore videatur. Nos autem Philemonis plurima 





! Hec funt ejus verba: Zóazv. ἐδεὶς 294 


* As]txay ἔφη» s μεὴν ἐδὲ ]o σίνητει, ὃ λέγε]αι S125. 


ἐπειδὴ σύρει!» φησὶν ὁ ΔΕΙΠΝΟΣΟΦΙΣΤΗ͂Σ, 

τὰς ὦπας ἐν τῇ 8d; καϑὰ S hiuip ,àY 
ᾧ "ἃς κόρας μύομϑν. ὅτι δὲ ἐκ V σύηπί iei X 
H0 κωμεικὸν LLL δ ον τὸ Évy& piv pes σεσι- 
wdauxt διὰ τῆς ξένης. ἴων ΒΕ αΉΝ » 6 
«ὐτὰς ῥήτωρ δηλλι. 

2 δὶς loquitur : t Σέας. σημαίνει τὰς σκώλη- 
X«s$ ; ὃ 5» ovouae]uca Ey, ἕυρηΐα! ἐν χρήσει s 
ἀλλ’ αἱ πλαγία!» παρὰ ApiéloQ&»e , ὑπὸ 
σίων xauxauz 1o. ἄφειλε δὲ περισπᾶοϑ κι 
ὡς χῆνες χηνῶν. ἀλλὰ cteanew]e x, 1519 
μετὰ τῶν ἄλλων ἐννέα, DG» ἀχρής ὀνορῶς!" 


. Ὁ / g ^ ͵ " 3 biu X: 
XA4$ σεύςυ ὁξέῶς T6 σεὼς QuAVelau X94 τὸ φείς:. 


AOYKLANO'Z' συμεβόλες τὰς σέας (mà τὴν. 


ἐξέτασιν. πταραλαρεβάνεις. Citat & Gram- 


maticum. Herodianum , ac Theophraítum 


^ xáledus. ὡς Στὸ E wars 


& Diofcoridem in Σ χοινίον, ubi fic habetz 

"Est δὲ «οῖνος pip γεωροεγρικόν ὁ. σηρεαίνεε 
δὶ τρία, τὰν πόαν ; ἢ Yegotr » ὡς τὸ ..᾽Ασω-- 
πὸν βαῤύκχοινον. CH. Δ. 383. ) κα μέτρον 
Περσικὸν, ὃ παρὰ Πέρσαις πταρασάγγης Ai- 
γέῆαι" m μεϊαφορᾶς» xp ἡ κατ᾽ ἐυθυν]ηρίαν: 
S wüpkg σπαρτίε.. 
ebo x τὰ 1a» χωρίων pc] μέμεενα » “οινίσμαγα. 
AMyélaj. aee) 5 ᾿Αρισοφάνης ἐν IIAz]a- ,. 
Th» σκύλαν. δυηκ] κα γὸ SAC al ja Giveit.. 
ἀλλὰ ἕτερόν Ti. ἡ cxiDN«: oz 727 OEOQP A'-—- 
TOY. αὐ 3. «oo τὸ χίζεθαι ἢ δὲν- 
deo» , seus suede ἀκξρϑεὶ τὴν Xa Aui 
*yny. αἰνίνην» τὴν Xj μιωφέχην" ἥτις: ag -bnriyn- 
QBe τίνων λέγεϊαι"». ac ALOEKOPI. AHZ ὁ 
᾿Αναζαρξαῦς » ei. ἀντῆς ον τῷ πεν δίας 
Apod. 


Omiffe 
explicatio- 
nes refli- 
tuuntur, 
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excerpta', hactenus inedita , & interdum quantivis pretii , 
quilibet occafione datà , immo quafità ,in noftris ad Apollo- 
nium notis deponere amavimus , ut nihil fere bonz frugis 
in Philemone occurrens defiderari poffit , quod non hic ad- 
tulerimus. 

Si quando in Apollonio deerat interpretatio , eam ab 
Hefychio, aliifve Grammaticis petitam , in meis recepi notis 
& quafiefugá retraxi ; quodque Hefychius ab Apollonio 
mutuatus fuerat, id illi quafi proprio jure repetitum vin- - 
dico, & auGori , a quo fluxerant Hefychiana , reítituo, 
Quanquam non fum nefcius, interdum Gloífariorum ὃς 
Lexicorum Graecorum au&ores , vocabulum , aut locum 
in quo vocabulum occurrit, ponere fine interpretatione ; 
quod, poft Clar. Alberti in OZfervar. Mifce/lan. vol. fecund., 
annotavit clariffimum illud Germanie lumen, Jo. Auguftus 
Ernefti , in Differtatione de Gloffariorum Grecorum , im- 


primis Hef. verá indole ac recto ufu in interpretatione. 


Monuit quoque Daniel Heinfius , quedam ab Hef. adduci, 
quz non explicantur; five , inquit, quod defit expofiiio , 
five quod ita ab Hef. addu&um fit. Equidem potius cre- 
diderim in culpà effe Librarios , qui , per focordiam ac fu- 


pinam ofcitantiam , plurima omiferunt: cum fxpe obferva- 


verim , quz in Hef. defunt , ea in Apollonio reperiri ; ἃς 
contra, qux in Apollonio defiderantur , ea in Hef. extare , 
qui eum fere ubique defcripfit. Enim vero, cum ea mens. 
Lexicographorum fuerit, ut verba , vel loca obfcura , ex- 
plicarent , quà tandem de gausà nudum propofuifferft ver- 
bum, quod quidem in Grzcà occurrere linguá cognofcatur 1 
fed cujus quxratur explanatio ? ἃ | 





* Contra Clariffimus du Cang. docente , . in Lezgaeruanis , pag. 109, dodiflimp 
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Nonnunquam plurima loca multum difcrepantia , ac divel- 
lenda , in unum commifcet ac confundit Apollonii Librarius, 
qui, omiffis a!'iquot verbis , ex duabus gloífis unam intelle&u 
difficillimam peffime effecit. Quod ego fedulo annotavi , ὃς 
ordinem ac fenfum hác commixtione perturbatum reftitui, ' 
Praterea , quod de Hef. profitebatur Heinfius , propriam 
in hoc Lexico vocabuli alicujus fignificationem qui requi- 
rit , eum fruftra futurum ; quia plerumque Hef. locos allu- 
dit obícuriores , nec tam quid ufitatum , quam quid igno- 
tum , vulgo refpicit ; idem de Apollonio nobis Jure ac me« 
rito dicenduni eft, Et cum in hoc Gloffario , ut & in aliis 
omnibus occurrere. docet Clar. Ernefti , multx fint inter- 
pretationes , quibus certum aliquem .-Homeri locum ref- 
pexit, aut certam aliquam dicendi formam , qua vocabulis 
per fe non conveniunt , nobis pracipua fuit cura , ut ea 
Homeri, & aliorum Poetarum , loca que refpexit, aut 


Abbate de Longaerue , cum ab eo quaz- 
reretur fenfus quorumdam vocabulorum , 
que fatis multa fuis Gloffariis , fine in- 
terpretatione addità , infperfit, eà mente 
has voces in medium adtuliffe fe dice- 
bat, ut acueret induflriam aliorum , qui 
felicius earum vocum fenfum indagarent , 
quem ipfe expifcari non potuerat. 

τ Sic Caufabonus L. 5. c. 9. p. 357. 
ddnimadyerf. in 24thenaum , fzpillime 
obfervaviffe fe dicit in doctiffimis Gloílrs 
Hef. ( cujus cam Apollon. comparatio- 
nem perpetuo inftituimus ) confuías effe 
' duarum affinium vocum interpretationes. 
Ac poft eum Clar. Hemfterhu(ius , ad 
Polluc. L. 7. p. 803. docet eum qui me- 
diocrem in Hef. operam pofuit, latere 
non poffe , malo fzpiífime exemplo , al- 
teram duarum vocum fimilis pronuncia- 


tionis excidifle , additamque expofitio- 
nem prioribus effe conjunctam. Quod 
male & immerito , ut mihi quidem vi- 
detur, ipfi Hef. non autem ejus Libra- 
riis , imputat Kufterus , qui , in Diarris.. 
Jd ntigronoyian. p. 35. folemne effe He- 
fychio contendit , verba duo , vel plura, 
fimilis foni inter fe confundere, & uni 
ex illis reliquorum fignificationes etiam 
tribuere ; & ad Suidam , vol. 2. p. 79. 
adfirmat , folere interdum Grammaticos,, 
dum vocabulum aliquod exponunt , de 


^ alià voce, eujus fcriptura & pronuncia- 


tio pene fimilis eft , cogitantes , ejus &- 
gnificationem , licet diverfiffimam , alteri 
tribuere. Quam ego ὠδλεψίων ex Ama-- 
nuenfium negligentià plerifque in. locis 
ortam effe fufpicor, 


Confufze 
cparantur 
GlofTz. 


Loca ad 
quz allufit, 
indicantur. 


Hcmerici 
verfus ad- 
notati. 


pP. 29. 
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alluit; inveftigaremus ὃς indicaremus : unde magna lux 
& in Auctorem explicatum , & in ipfammet explicationem, 
refunditur. Sic contra, cum Janum Rutgerfium lateret , quos 
ad fontes referendum effet, quod primus in fuis Z'arZs vul- 
gavit Ledionibus Gloffarium , hinc & praecipua illius uti- 
litas Clar. Editorem fugit ; nec illud penitus emendare 
potuit ille vir do&tiffimus. Quod poftea felicius adgre(lus 
eft Fridericus Strunzius , poftquam compertum habuit , hoc 


Gloffarium ejufmodi tantum explicare vocabula , que ex. 


Oppiani Halieuticorum libris deprompta fint. 

Preterea, cum Apollonius paffim plurimos adferat Ho- 
meri verfus , hos omnes fuis allegatos locis indicavi , dif- 
tinxi, Poema , librum Poematis , ac deinde verfum libri 
definivis quod nunquam fere ab Apollonio , ut nec ab 


aliis preftitum fuerat Grammaticis. Et in hoc quidem non - 


parum temporis & opere mihi infumendum fuit. Nam , ut 
ad Wetftenium fcribebat Suicerus , multa Hef. ( at quanto 
plura Apollon.) ex Homero habet , que magno fubinde 
labore & cum temporis difpendio quaerenda funt. Et recte, 
ut omnia, obfervat egregius Criticus , Daniel Wyttemba- 
chius, in eruditiffirnà Epiftolà Criticáà ad Ruhnkenium , 
Homericas etiam allufiones do&tiffimos viros latere 
poffe ; ut ὃς latuiffe fzpiffime Sylburgium in Etymologo 
Magno , & ipfummet Clar. Alberti, apud Apollonium 


non femel adnotavimus, Neve quis dicat hoc nos labore 


facile defungi potuiffs ope Indicis Homerici Wolfangi 


Seberi ; quem primo quidem nemo eft quin videat , 


quam multa prztermiferit , quot in locis deficiat , ac qua- 


rentium patientiam diu defeffam eludat ; deinde , cum verfus 


Homerici ab Apollonio allati ita interdum íint foede ac 


turpitér 


PROLEGOMEN A. Ixxiij 
turpiter corrupti depravatique , ut eos pro genuino ac ger- 
mano foetu ne ipfe quidem Homerus poffet agnofcere ; quo 
te vertas , nifi cum hoc Poetá , fxpius pervolutato , longam 
familiaritatem contraxeris , nifi hunc a capite ad calcem me- 
moriter teneas ἢ Praíto adíit omnis omnium Indicum & 
Clavium Homericarum farrago , quomodo, exempli gratià; 
hunc quidem verfum primo agnofces , deinde huic agnito 
fedem adí(gnabis, fcilicet , Ἕιρρμαι παῖδας κασίς , quod in Ety- 
mologo, & in Apollonio , p. 306. corrupte habetur ex 
]l. z. 239. pro eiggidpeu παῖδάς τε κασιγνήτες τε 3 Ut & hunc qui 
vitiofe legitur, p. 372. fcilicet , 4e ὐνάοτασι,. pIO 4»ue eve, 
ex Od. Z. 14. ac pag. 444. Ἐπιίγωρ πίας Diui , pIO ἐπὶ feo 
πῆρας GiS« , eX Il. . $01. Interdum quoque primum tantum 
verfüs vocabulum, cum ipsámet explicatione precedenti 
conjunctum , tantummodo adfert; ut , p. 794« τὸ joies. dicit 
fignificare * φύλακα 4m, ubi poftremum hoc vocabulum , &x. 
eft initium exempli Homerici , cum habeatur Od. P. 187: 


"Avr& eAolpuy ςαβμῶν ῥυτῆρα γενέϑαι. 
Et p. 826. e59«, καὶ τὸ ἔφηνϑα κεαλαινιφὶς, que funt initia horumce 
verfuum : 





(1l. 6 186.) 


Q $e c) μὲν ποταμιϑ γένος ἔμμεναι. 
&: ! 
— — "Ox ἐφηῶα κελαινεφεὶ Κρονίων" (Il. A. 397.) 
Porro Apollonii Lexicon, etiamfi nullis aliis dotibus , irtariantee 


quz certe plurimz funt , commendaretur , attamen vel hoc Letiones 
nomine φιλομήροις lectoribus vehementer arridere deberet , Began- 
quod , cum plurimos alleget verfus Homericos, eos fxpe '"* 
adnotandis le&ionum varietatibus infignes , aut interdum 


etiam emendatiores ac puriores exhibeat , quam in vulgatis 
: k 
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Homeri Editionibus , immo & in antiquiffimis Codd. Mff. 
circumferuntur. Has ego Variantes Le&tiones annotavi , atque 
ad examen Criticum revocavi , ut fciretur , utra praeferenda 
effet lectio , eane qux in noflris Homeri Editionibus , an 
ea quz in noftri Apollonii Lexico , deponitur ; utque, inter 
has ultimas , a veris ac germanis fpurias diftinguerem , qua 
ex aberranti Librarii manu ortz funt , aut etiam ex ipfo 
Apollonii errore , qui interdum memoriter lapfus eft in ver- 
fibus allegandis ; cujus: generis «vis «^ui» apud veteres 
Criticos , immo- & apud ipfum Longinum , non femel de- 
prehenfa funt. Non tantum ad id multum conferre poteft 
Apollonius , ut doceat quomodo difficillima Homeri loca 
a do&iffimis Grammaticis olim explicata fuerint , fed etiam 
ut reprefentet quomodo ab iifdem lecta fuerint atque emen- 
data. Sepe veteres ac rariores formas reftituit, in quarum 
locum recentiores atque ufitatiores , ut fere fit , irrepfe- 
rant; atque ipfum Homerum adverfus falfas Zenodoti , qui 
quz, ut ait, non intelligeret, ea corrigebat, emendationes doc- 
tifüme tuetur ac vindicat. Hinc multas habuit , fed multo 
plures omifit ipfe Hef. feu ejus Epitomator ,: Homeri 
JÜweqQiss, quas per totum opus fparfas a Criticis manaffe , ex 
quorum Commentariis multa in fuum Lexicon retulerat, recte 
docet Clar. Ruhnkenius , qui addit, in Prafat. ad 2. vol. 
Hef. tales Lectionum varietates, tametfi eas eruditi Inter- 
pretes paffim obfervaverunt , nefcire tamen fe , an plures 
aliorum folertiz reliquerint indagandas. Idem infra fubjicit , 
hoc Homeri Variantium ex Hefychio colligendarum fttidium: 
etiam atque etiam commendare fe futuro Ῥοεῖς Editori, 
Nec illum , inquit, poenitebit confilii noftri. Nam ; ait, 
unus Hefychius fcientex periteque tra&tatus ; fi non plures, - 
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€crte meiiores Variantes fuppeditabit ; quam omnes omnium 
Bibiiorhecarum v-teres membrane : que omnia in. Apollo- 
nhim o"ulto magis etiam quam in Hef, cadere poffunt. 

infuper ubique 55 notis admonui , quoties ab δὰ difcede- 
rem ledione quam, íxpiffime corruptam , ac , plufquam a 
tali viro expects: potuerat , vitiofam , dedic Montfauco- 
nius in fuis ex ^'ollonio excerptis ,; que ἐμ JBibiothec 
«Coifümianá incipiunt p. 4$ 7. ὃς. delinunt p. 467. Ec hoc 
-quidem non «o certe confilio..feci , ut , quod procul a 
meis abeífe moribus omnes fciunt , viri przftantiffimi , quem, 
ut debeo , fincere veneror , errores fatis crebros redargue- 
rcm, ac auctoritatem elevarem 5 fed ut potius niei ab eo 
diffenfüs redderem rationes, ac me adverfus eos purgarem, 
-qui me ipfum fecus legiffe , auc tacitum , ex inani ὃς fri- 
volà conje&urá, textum emendaffe, eaque pro ipfifmet Apol- 
lonii.verbis obtrufiffe qui aliter in Cod. Mf. & hodie le- 
guntur , & olim lecta fuerant ab inclyto.Montíauconio. In- 
yitus ergo ὃς relu&ans ad id addu&us fui , ut ejus segsocesis 
que nimie doGiflimi viri in defcribendo feftinationi , atque 
alis , quibus diftri&us erat , occupationibus adfcribenda 
funt, in meis indicarem animadverfionibus , ac praefertim 
adnotarem in litteram Orzega., ubi alia fuper alia deníe ac- 
cumulantur e , ὃς abyflus , ut dicitur , abyffum 
vocat. Cujus quoque negligentie plurima ὃς alibi fuppetunt 
exempla; fed cum nufquam gravius ὃς frequentius lapfus 
fit, quam in hoc , qued ex litterá Omega adduxit , initio , 
. ob id ipfum hanc eamdem paginam , ex ipfomet Codice Mf. 
diligentiffime exprefíam ὃς «ri incifam , noftro .przpofui- 
Apolionio: ut non meo ; quod certe nullius eft momenti, 
judicio, fed fuis credat oculis zxquus & eruditus Le&or. 
k ? 


De fndici-- 


Θδο 
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Eamdem Clar. Montfauconii , ad majora ere&ti, incuriam , in 
iis quz idem produxit e Lexico 'T'imxi Platonico , p. 477. 
Bil, Coiffiniane , is deprehendet , qui ea fedulo contulerit 
cum optimá ac vere aureá ejufdem au&oris Editione , quà 
Rempublicam Litterariam beavit ὁ «4» Ruhnkenius , qui , 
in [μὰ Praefatione , Montfauconii fpecimen mizus accurate 
defcriptum vocat. Communem eam fuiífe video do&dorum 
virorum. querelam. Nam elegantiffimus Moeidis Atticiftz 
Editor , Johannes Pierfonius , cum de ejufdem Moeridis fpe-- 
ciminibus loqueretur , qua extant in δὲ, Coi/7in. p. 477. 
& fequent. dieit , pag. 1o. fue Praefat. in Montefalconii 
Bibliothecá multa vitiofiffime expreífa effe. Quz erudiüf- 
fimorum hominum teftimonia duabus de caufis adduximus ; 
primum quidem , ut noftrz, in reprehendendo viro tot ingen- 
tibus in rem litterariam meritis infigni, audaci culpam de- 
precaremur ; deinde vero , ut Criticos przmoneremus , ca- 
vendum effe ab. infidis fpeciminibus & excerptis 52774. 
Cozf/n. quz , cum tot nzvis egregio corpori infperfis paf- 
fim deformetur , caute ὃς fufpenfo pede , ac non (ine aliquá 
diffidentià , tractanda ὃς confulenda eft. 

Poftremo duos operi Indices fubjeci ; primum quidem ; 
Auctorum quos Apollonius ad partes vocavit, quorum ;ue 
loca ac teftimonia allegavit. INam cum Apollonius muitas 
nobis auctorum deperditorum reliquias , & plurimorum 
Grammaticorum , que nufquam alibi extant , expofiti ones 
atque explicationes confervaverit , haud le&ori ingratum 
erit, uno intuitu, quot & quorum , & quibus in locis , 
fcriptorum au&toritates allegaverit , fimul conjunctas infpi- 
cere, ac pretiofiffima hec fragmenta, per totum opus fparfa, | 
in unum corpus colligere. Quod ut facilius obtineri poffet : 
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ego non folum vocabulum ad quod referuntur , fed & pa- 
ginam , in quà occurrunt hac vocabula , fedulo indicavi. 
Alter Index , qui totius Lexici difpofitionem reprafentat , 
ad id , ut fupra di&um , confi&us eft, ut fecundum adcu- 
ratam litterarum feriem diftributa vocabula quaerendi labore 
le&ores juvent , ficque illorum ὃς tempori parcatur, ὃς con- 
fulatur commoditati. 


4————— —— Bá e ΕΞ AP 


SECTIO OCTA V A. 


De Tabuüs «πεῖς, 


Cum maxime notabilis (it elegantiffima Codicis Mf. fcrip: 
tura, ex quo noftrum Apollonium defcripfi , ftatui eam ita 
depidam & oculis Le&orum fubje&tam reprefentare , ut 
prorfus ad veritatem adducta refpondeat. Idcirco novem 
tabulas zneas noftro przpofui Apollonie , in quibus pro- 
prià manu delineandis ope ufus fum illius chartz pellucide 
& glutinofo liquoreillitz,quz omnes litterarum du&us atque 
apices in clarà luce exhibitos ita tranfmittit , eorumque 
accurate exprimendorum facultatem ita prxbet , ut nullum 
prorfus Codicem inter & tabulas «neas difcrimen dignof- 
cere poffint vel acutiffimi oculi ; fed vix ovum ovo fimi- 
lius fit , & ipfummet Codicem Manufcriptum tenere fe ar- 
bitrentur qui noftras tradant Tabulas: prxterquam quod 
paulo grandiores litteras exarare coacus fum , ut magis 
earum forma eluceat atque appareat. 

In primá omnium Tabulá fingulos uniufcujufque littere 


du&us , ac totum , quod vocant , alphabetum expreffi. Ibi τὰ 


duas ultimas 8 de/ta , & penultimam 2 /£gma , figuras , ad 


Codicis 
phabe- 
m, 
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noftram hodiernam fcripturam , eodem modo eafdem lie- 
teras depingentem , proxime accedentes miraberis ; & pra- 
fertim obfervabis adfinitatem conformationis litterarum ali- 
quarum , qux , quamvis naturà diverfiffimz , eodem fere 
modo effinguntur , ac in omnibus fere omnium auctorum 
Editionibus confufioni & plurimis mendis originem de- 
derunt 5 ut alia peperit vocabulorum monftra recentis 
Grzco-barbarorum pronunciationis adfinitas , qui H , Y , ET 
& OI &c. eodem modo efferunt : quod vix dicere ac. 
diftinguere poterant qui, ex di&tantis ore pendentes, Codicem, 
Mf. exararent ; quemadmodum fimiles litterarum formas 
permifcebant, qui ex alio defcribebant apographo. Sic , verbi 
gratià, ut primam Tabulam intuenti facile apparebit , plu- 
rimum inter fe fimiles funt forme quorumdam Zera ὃς 
quorumdam zz, quorumdam Zéza ac quorumdam arra, 
quorumdam Za;àda & quorumdam zu & mu &c. Nihil 
propius accedit ad zeza , quam δ᾽ xz in quibufdam Codd. Mff. 
figura; unde & fepiffime hz littere confufx funt. Richar- 
dus Bentlejus , in Epiftolà ad Jo. Millium , ad calcem Chro- 


nographiz 1. Malele , p. 39. Edit. Oxon. 1691. dicit Hef. 


hunc errorem zezz ponendi pro xz millies erraviffe , fi ibi 
locus effet, poffe fe oftendere. Hos ego errores, pace tanti 
viri dixerim , minus do&iffimo Hef. quam ejus feu libra- 


rio, feu primo Editori , vel etiam T ypothetis , imputandos 
ele cenfeo ; quum ipfe videam in hoc noftro Apollonii 


Littera- 
rum com- 
pendia, 


Codice attentione interdum opus effe, ut 2 4éza & zera figure. 
dignofcantur. | 
In fecundá autem , tertià & quartá Tabulá , maxime no- 
tanda & rariffina vocum compendia , quorum pleraque "m 
immo fere omnia, a Clar. Montfauconio in PazeograpAi4 
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omiffa funt , ordine alphabetico difpofita , cum eorum expli- 
catione adjundá, reperies. Monendus autem 68 , erudite 
Le&or, hec compendia non ex folo Apollonii Lexico excer- 
pta effe, fed ex aliis multis, quz huic , in fine ejufdem Codicis, 
fubje&a funt.; quod fatis indicant voces Ἐκκλησία, κυρίῳ, aput 
τωλὺς , τνσύμαϊικὰ, &c. que e Lexico Paulino , & Ass » παραπρισ- 
Bas, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ὅζο, que e Lexico Rhetorico deprompta 
funt. In tertià autem Tabulà , adfíinitatem qua intercedit 


inter formas quibus reprafentantur prepofitiones παρὰ & περ 


facile obfervabit attentus Le&or , qui hinc íciet ortam effe 
confufionem , quà alterum pro altero , ut τὸ πρὸ, loco τῷ ses, 
ab Editoribus pofitum fuit. Nam fepe quoque mendis de- 
formata fuerunt veterum Scriptorum opera , ob ea, quibus 
exarata fuerant , litterarum compendia , quz poftea affequi 
non potueruntii qui , ab eruditione Gracáà minus parati ὃς 
inftrudi, linguá, aut materià, que tra&abatur, non fatis 
perceptá , ad ea defcribenda illotis, ut aiunt , manibus ac- 
ceffere. Nam quis, exempli gratiá , Librarius, nifi lin- 
guam Grezcam calleat , & a rerum cognitione ad verborum 
ledionem quafi manu ducatur , ea omnia expedire poffit 
intricatiffima ac difficillima compendia , quz in noftris Ta- 
bulis fecundum ordinem Alphabeticum digefta quarenda 
funt, & quibus exprimuntur μύρων, παρα ικὸν, negro], meque 
x Guia » ἀδείας, γοικῆς» dile, λήγασα», ὅτε, ὄνορεα s νυρείσρεαος» παρατερισθείωφιν 
αληθυν)κῶς.» δυϊκῶς » εἰρημένων» φωνὴ » ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι» CC, AC poftr emo παραζ λῆς; 
ὃς ἀνϊἸωνυμίαν σύναρόφον , ad qua ultima impegit ille Montfauconius;. 
ut in noftris ad litteram O;zega animadverfionibus videre 
eft. Quin immo ὃς in Principibus , quas vocant , Editioni- 
bus, ut Venet. Florent. &c. compendia religiofiffime re- 
Xenta, ὃς poítea a Le&oribus ὃς novis Editoribus non in. 


- 


Termina- 
tiones. 
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telle&a , vel doGiffinis viris fraudi fuerunt ; ut non femel 
in notis ad Hef. & ad noftrum Apollon. jam przmonitum 
eft. Unde Clar. Alberti teftatur Schrevelium , in fuà Hef. 
Editione , compendia fcribendi , five antiquiores litterarum 
notas , aliquando non intellexiffe videri. Cujus infcitiz exem- 
pla adfert p. 10. fux prafat. 

In quintá, fextà, feptimà Tabulá ; ὃς o&avz initio, expreffi 
Terminationum formas , in quibus precipua hujufce , ut 
& aliorum, Cod. Mf. vertitur difficultas , queque, cum 
contra litterarum compendia , pro vario fcribentis arbitrio ,, 
varie efformentur , eamdem femper retinent figuram , in 
omnibus prefertim noni ac decimi feculi Codicibus. Cum 
ex iis T'eriminationibus conftent ac definiantur numeri, ge- 
nera, cafus , tempora ac modi, caterzque vocum inflexio- 
nes, ac tota denique Grammatica, qui vel perfedüffime 
omnium ztatum, omnium Codicum , compendia & formas 
litterarum calluerit , omnefque earum du&us adfequatur ; 
is , fiin Terminationum figuris hofpes ac peregrinus harcat , 
ita fruftra omnino futurus fit , ut ne verbum quidem a no- 
mine , ne fingularem quidem numerum a plurali difcernere 
queat , fed , omnia fus deque confufa ac permixta habens, 
in graviffimos impingat errores. Unde magis miror Clar. 
Montfauconium, in przftantiffimà fuá PaZzograp/ud , nullam 
Terminationum , que tam adcurate notandz funt , rationem 
habuiffe, fed eas omnes filentio pretermi(iffe. Atque uti- 
nam ea olim daretur occaíio , quà id in caeterarum atatum 
Codicibus praftaretur, quod in hoc hodie praftiti ; ut vide- 
licet, quemadmodum hujufce noftri Termizationum figna; 
proprià manu delineata, eri incidenda curavi, fic & alio- - 
rum T'erminzationes expreffe depingerentur, hocque modo 

Palzograplia , 
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Paéeographia , que ab hác parte claudicat, abfoluta & 
omnibus fuis expleta numeris redderetur. 

Denique in o&avz Tabulxz fine, ac in totá nonà , ex- 
hibui $peczmen Leüionis , ex ipfomet Codice, ejufdem char- 
tx pellucida ope, & eádem diligentiá , ποτ manu ducum 
& expreffum ; in quo totum Apollonii Lexici omega ita 
reprefentatur , ut , fi quid Tabulam inter ὃς ipfummet Co- 
dicem occurrit difcrimen , id prorfus fallat oculos fimillimá 
& germanà fpecie delufos. Quod quidem addidi , ut habe- 
rent in quo fe exerceant qui noftra litterarum compendia 
& figuras, noftras Terminationum Tabulas attente confi- 
deraverunt , ac caeteros decimi fzculi Codices tractare 9 
noftrique imaginem adumbratam intueri volent. Et hanc 
quidem litteram omega pre ceteris alis hujufce Lexici 
eximiam felegi ,. quod pauciífimis abfolvatur lineis, in qui- 
bus przfertim defcribendis graviffime , ut fupra di&um, 
lapfus eft Clar. Montfauconius , cujus errores duarum pof- 
tremarum Tabularum confpe&u facile redargui poterunt. 





τ Notandum eft Termisarionem $ exse. ποπὶ ἐσιθοῤῥξυῖες , quam , ut eff in Codi- 
σωρδῥω , quz, perquam rara, exhibetur in — ce, corruptam vocem dedimus in Ta- 
noliràfeptimà Tabulà, Lin. 5. occurrere — bulà feptimà,, Lin. 16. eíle depravatam , 
in Mf. Codice, p.42. folio redo, & — pro ἐπιῤῥοθῥνες, queimadmodum emenda: 
in noflrà Editione p. 794. & Terminatio- — vimus, Ρ. 350. noftrz Editionis, 


Specimen 
Lecionis. 
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m —— Más Có E M ra 
SEC TIO NON A. 
De Metaphraft profaicá Homeri. 


Ad calcem noftri Homerici Lexici adjecimus , fpeciminis 
causá, alterius operis , ad Homerum quoque pertinentis , 
partem non contemnendam , fcilicet , tertium Iliadis Librum» 
folutà oratione Grezcá converfum , e duobus Codicibus 
Regiis ; quorum alter , numero 2766. integram Homeri 
Iliadem continet , unà cum Metaphra(i Profaicá , rubris 
litteris ad latus adfcriptà , in omnes hujufce Poematis Li- 
bros, fi vicefimum quartum exceperis. Addita funt & 
Scholia, quorum au&or aliquando Didymum exfcribit. In 
quibus tamen non pauca occurrunt a czteris Homeri In- 
terpretibus omifla, nec contemnenda , in iis przfertim quz 
ad Grammaticam pertinent. Veterum enim Criticorum, 
Ariftarchi , Dioclis, Dionyfii , Caffii, aliorumque teftimo- 
niis nonnunquam utitur. Praefixum eft Iliadi aliquid de belli 
Trojani origine ὃς causà, atque ea Homeri vita qux fub 
Herodoti nomine falfo circumfertur. Huic quidem Codici 
nulle infperfz funt Gloffe interlineares ; at vero alter ; 
numero 2684. integram habet Homeri Iliadem , cum Me- 
taphrafi profaicà ad latus adjun&tà , litteris , ut plurimum ; 
rubris, at fere deletis ὃς oculos fugientibus exaratá , idque 
düntaxat in fecundum , tertium ὃς quartum Librum , ac ia 
quinti initium. Nam in primum , ac in ceteros omnes ,,nihil 
aliud nifi gloffx interlineares , & Scholia adjacentia. Neque | 
enim temere exemplar Homeri vetus reperiri, cui Scholia 
non fint interpofita , re&e in Differtatione de Scholiis in 
Homerum ineditis , p. 106, obfervat Clar. Valckenarius , 


Π 
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qui, p. 110. ejufdem eruditiffimi libelli , veriffime admonet, 
ex iis quz ibidem e praftantiffimo Codice Leydenfi pro- 
tulit, poffe non tantum de Scholiis interlinearibus hujufce 
libri , fed & aliorum , judicari; e quibus fimiles vocum 
Poeticarum Zw Editores nobis tradidiffe docet ; cum, 
eodem tefle , iftarum interpretationum auctores ab Eufta- 
thio vocentur , à παλαιοὶ μεϊαδολῶς τῶν λέξεων, ἣν mios ὃν φράζονες, ad Iliad. 
Q. p. 1479. v. 24. & δι παραφρέξννς», ad finem Iliadis Z. & 
Timogenes , ἐν ταῖς Παραφράσεσι, ad. quemdam Iliadis verfum , 
in Apollonii Lexico Homerico allegetur , voce '4rswa. 1dem 
pra ftantiffimus Criticus pergit dicendo , breves iftas voca- 
bulorum Homericorum interpretationes in Lexica etiam 
digeflas fuiffe; quorum condendorum ipfum Homerum; 
rem eamdem diverfis fxpe dictionibus explicantem , Gram- 
maticis cogitationem fubminiftraffe , idem Euftathius auctor 
εἴ, commemorans τὼς — e£ "Opes ἐσινοησαδένς nj τὰ Διξικὰ, ad Il. 
Y. p. 1285. Et, in hác quidem Gloffarum interlinearium , & 
Scholiorum marginalium , difpofitione, Codici Leyden(i tam 
fimilis et Codex Regius 1684. ut eum verbis Clar. Valc- 
kenarii , de Leydenfi loquentis, p. 107. fic apte defcribere 
poffimus : » Scholia leguntur in hoc libro , tum que vulgo 
» vocantur interlinearia , tum Scholia, eee . five adno- 
» tationes , fzpe copiofiffimz , in marginibus collocate: de 
» illis primum dicam. Verbis fingulis interpofitz funt in- 
» terpretationes , quibus dictiones Homericr, que dudum 

» ceciderant ex ufu , five etiam integre loquendi formule, 
τ» facilioribus ac vulgo receptis explicantur. » Idem Valc- 
kenarius fubjicit , p. 110. in iftis expofitionibus brevioribus 
perfzpe integros Poetarum verfus continuá oratione reddi. 
Cujus quidem rei, & in noflro Codice occurrentis, unicum 
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e Codice Leydenfi repetit exemplum , & ab iftiufmodi 
Grammaticorum interpretationibus diftinguendam monet 
Paraphrafin Odyffez Homeri , quam fcripferat Demofthenes 
Thrax ; cujus operis , ut dicit, elegantiffimi infcriptio fuit, 
Μεέαφολαὶ ᾿Οδυονείαν, Hujus fpecimina e Commentariis Euftathii 
decerpta proponit : dum , ut ait , in lucem protrahatur 
opus, quod paulo poft vocat elegantiffimum & Attico 
fermone confignatum. 

Prater hunc Denofthenem Thracem , qui inter alios emi- 
net, multi multas , e quibus hzc noftra una eft, Metaphra- 
fes Homeri , five illius poetice orationis in fermonem fo- 
lutum ὃς communem converfiones, fcripfere. De quibus vide 
Fabric. L. 2. c. 3. vol. 1. p. 293. ὃς fequent. δ εόΖο- 
thece Greca , ubi Metaphrafes Homeri ineditz, in Biblio- 
thecà Regià aliifque delitefcentes , Kuftero cognite fuif- 
fe dicuntur , qui varia illarum Specimina in novà Editione 
Hüforie Critice Homeri tunc promittebat. E clariffimi , no- 
bifque chariílimi , Ruhnkenii epiftolà ad me datá refcivi, effe 
talem Homeri Verfionem Graecam in B.biiothecà Remonf- 
trantium Amítelodamenfium ; que Pfelli quidem dicitur, 
fed plus habet elegantiz , quam vt Pfello tribuenda videatur. 
Ex eà Clar, Valckenarius deferipfit lliadem:. X & a me 
maluiffet hanc poüus 15adem edi, quam librum tertium ; ut 
utriufque Verfionis conferende copia fic preberetur. . Ego 
quidem huic tanti viri confilio , que feinper fuprema lex 
erit , libeitiffime paruifem , nifi jam , cum h& pervenerunt 
litterz , folitis typorum formuiis defcripta fuiffet major pars 
lliadis T; quam pre cateris ideo unice felegeram, quod bre-- 


vifima effet omnium , & minimum occuparet locum, ac in. 


utroque Codice reperiretur ; dum contra primi omnium , ὃς. 
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vicefimi fecundi, libri metaphrafis in Codice 2684. defide- 
raretur. : 

Inhác quidem edendáà , folam retinui converfionem pro- 
faicam , omiffis Scholiis , ὃς Gloffis interlinearibus , quarum 
tamen precipuas, ὃς maxime ad fenfum Homeri aífequen- 
dum facientes , in notis depofui. E duobus Codicibus , eum 
qui notatur numero 2684. fzpius fecutus fum , quod prior 
in manus meas inciderit ; fed ei non ita pertinaciter adhafi , 
ut non meliorem interpretationem , etiamfi ex altero Co- 
dice 2766. repetenda effet , in contextu , quem vocant , 
fere femper reprafentarem , ac fequiorem in notis, ne fu- 
geret le&ores , confervarem. Ut plurimum idem eodem pror- 
fus modo ac iifdem verbis fonant amborum Codicum Me- 
taphrafes; fed interdum ita inter fe difcrepant , ut ab alià 
ὃς diverfà manu profe&z videantur. 

De ztate harumce Verfíionum , aut auctore , nihil certi po- 
teft confütui. Sufpicor tamen eas duodecimo feculo, aut 
non multo fecus , tribuendas effe. Ambo Codices decimo 
tertio fzculo exarati fuiffe dicuntur. Caeterum notandum 
eft Codicem 2684. minus eleganti ac puro fermone fcrip- 
tum fuiffe quam Codicem 2766. a quo interdum leviter 
differt. Sic , exempli gratià, verf. 3585. Iliadis I. p. 915. 
nofirz Edit. Codex 2684. habet 22e καλέσαι, pro xexeere , quod 
in Cod. 2766. & «ee, quod ibidem in Homero, Ut verf. 
411. p. 917. noftrz Edit. legitur in Cod. 2684. ios τὴν 
κοίτην ἰυρεατίσαι » pro Homerico , πορσανέεεα λέχος ; dumCod. 2766. rec- 
tius legit , ipee. cui etiam praferrem , iigsisee. Porro 
"he phrafes, in quibus, ut hodie apud Grecos recentio- - 
res , futurum exprimitur per verbum «o4 cum. infinitivo | 
 conftru&um , redolent linguam jam ad corruptionem Graco- 
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barbaram vergentem. Sic in libro, a quodam Athenienfi,Greco 
vulgari idiomate compofito, & Lutetiz impreffo anno 1632. 
qui infcribitur διδασκαλίᾳ. Xpcesh, legitur p. 8. sjéyedle... 90v 
ibryytá, res... expétcabuntur, & p. 10. ac 26. πάνω io« dca, 
femper erit , & p. 14. θέλομεν εἰπῇ, aut, ut pag. 28. aC 44. 
φέλομο εἰπῶ» diduri fumus ; dum contra , τί θέλει νὰ εἰπῇ,» paffim in 
hoc libro fumitur eodem fenfu quo Gallicum , que veut 
dire , Ícilicet, quid δὲ vult , quid fignificat. * Ex in eodem 
libro, p. 88. θέλομεν sien. id eff , verba facturi fumus ; prorfus - 
ut in Homerico Codice 2684. toes καλίσαι, BC θέλεεα opina. 
Praterea obfervandum eft, in vocum difficiliorum inter- 
pretatione interdum hafce metaphrafes cum Hefychii & 
Apollonii explicatione confonare, & ad id plurimum con- 
ferre poffe , ut cognofcatur quà ratione Homerum inter- 
pretati fint Greci, qui Greca melius intelligere , eorum- - 
que fenfum re&ius affequi debebant; cum praefertim Grecis 
verbis aptius in verfione refpondeant vocabula Grxca, quam 





* Sic Grzco-barbari, cumvoluntatem — 7«; 2202 € τέγίω, absbyces τὸ siyÓ-, 
aliquid faciendi defignare volunt, verbum — ἀλλὰ cL dww ávlis VAG- ὁ ὄἶικ. παρϑνε- 
S6 conflruunt cum z νὰ, & fübjunc- — &zóde , AIA! ME/ZON g σέγειν jina- 
tivo ; ac dicunt, (ut p. 8. ejufdem librij)) 1-. Hzc certe phrafis, AIA' ME/ZON : 
Sie νὰ τὸ κάμω, hoc volo facere , & — parum pura & elegans, frequentiffime in 
p. 44« ϑέλοϊ]ας va fov ἀἄνθρωπῷ»» volens ^ Grzcà vulgari linguà obverfatur. Sic in 
ÁAumanitarem induere , &c. Cum futurum eàdem AiduexuAix Χραςιωνικῇ legitur P. 6. 
tempus indicare volunt , loco $ 36», — AIA' ME'ZONIOYZ, illorum ope, & p. 
utuntur & verbo uae cum τῷ νὰ, & füb- — ao. AIA' MEZOY $ πάθως P Χριςξ, 
jundivo; ut p. 24. GC 92. μέλλει νὰ 3 , — mediante pa(JIone Chrifli, Etiamali nullum 
venturus efl. Sic δὲ Grzco-barbarum Idio- aliud mihi przílo adeffet indicium , hoc 
tifimum deprehendi in ΓΕ , Philemonis ^ unocontentus, Philemonem noftrum fatis 
Lexico, cnjusfupra mentionem feci. Hoc — recentem effe fufpicarer, cum in eo vef- 
tnim modo loguiturin vocem Τεγέως 3«- — tigia linguz jam tum corrupte agnof-: 
A&ws' isto» ὅτι εἰ «gj Σοὶ Q τίγες», ὃ γύε- — Cantur. 


PROLEGOMENXA Ixxxvij 
qualibet alia Latina, aut vernacu!s; Hinc quoque clariffime 
apparet immane profaice & poetice lingue difcrimen ;5 
quod tantum eft, ut ; apud Ciceronem, in fecundo de Ora- 
tore Libro, Antonius , cujus fummam in Gracis litteris eru- 
ditionem Czfar praedicando extollebat , eos legiffe fe Grzcos 
auctores modefte profiteatur , qui res geftas , aut qui ora- 
tione fcripferunt fuas, fed Poetas omnino , qua/ a/ien& 
dinguá locutos , ne conari quidem f? attingere. 

Denique ad finem adjeci Variantes ejufdem tertii Iliadis 
libri Le&iones, e duobus Codicibus Regiis fupra memo- 
ratis; qui ita multas , eafque optimz notz , continent , ut non 
inutilis foret totius lliadis cum his a capite ad calcem 
inftituta collatio. * 

Nunc vero hoc unum fupereft, ut noflre nobis infir- 
mitatis & imperitie conícii , errorum qui in hanc Editio- 
nem irrepere potuerunt, veniam pofcamus, quam tenerri- 
mz juventuti dandani fore confidimus ; laudati abunde, fi 
humaniíffimis & indulgentiffimis le&oribus non prorfus faf- 
tiditi erimus. Certe fi hoc poflirum , quod quam mediocre 
fit ipfi fentimus, non omnino fordeat munufculum , nec 
do&is viris ludibrium debeat, fed potius ipfi noftris arri- 
deant conatibus , & amicam juveni protendere manum dig- 
nentur, non quid, fed quà mente & a quali αἰλεῦ offe-: 
ratur, benigne refpicientes ; nos ad alia majora alacriores^ 
ὃς promptiores affurgere conabimur, & in Eudocie Mac 
τ crembolitiffe 1^, Mf. publici juris faciendá toti erimus ; 
hàcque eruditorum hominum benevolentià & indulgentià 
reereati , horumque monitis adjuti , in eodem pergemus 
ftadio , quod nonnifi trepidantes ac fufpenfo pede ingrefft 
fumus; cum prafertim ad hanc Apollonii Editionem de-- 


Ixxxviij PROLEGOMEN A. | 
properandam unice impulfi & addu&i fuerimus a do&iffimo 


Sudermanno, Jacobo Joná Bjornftahl ; illo do&rine ὃς eru- 
ditionis omnis miraculo , ὃς omnium linguarum Oiientalium 
ac Occidentalium thefauro locupletiffimo , quem chariffi- 
mum in litteris Hebraicis preceptorem p. 116. noftrz Edit. 
allegavimus,cujufque nobifcum, dum Lutetiz degerct, intimo 
ufu conjunüiflimi , tanta funt in nos merita , wt nihil quid- 
quam przeftantifflimo illi viro & incomparabili amico dene- 
gare potuerimus , aut debuerimus. 
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BIBLIOPOL/E MONITUM. 
Eum qui Auncce librum compingendum curabit monitum 
volumus , hic immediate , poft Prolegomena , zpf£ Lexico 
preponendas effe novem Tabulas eneas, eoque ordine inter Je 
collocandas qui notis definitur arithmetiezs. 











Typis N1icoLA1 FRancisci Mongau , Reginz & Sereniflimi Delphini , dum viveret, 
Bibliopolz & Typographi , nunc fato fuidli , vià vulgo dictà Galande. 1773. 
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CO eG : boe aeie ξ χροφέμιν εἰ NCnt dale Ὁ αὶ χρ C pris, ὦ tiu 
2 σαγτὸς. ἘΠῊΝ ΘΗΝ ΤΌΝ rns a edle EE DEL 


D ronet- JKeutp. Partes z 77 772 , 
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A 


A. Ψιλῶς x) δασέως ὠκφερόμϑμον,, δηλοῖ αέϊλιασμον,, espucw 
πολὺ, ὁμῷ, φαῦλον, ἴσον, ὅμοιον, σύν. αε]λιασμὸν., OT 
ὧν Yaodvarerüileg λέγωμϑμ Αἷ, ςέρησιν, ὃτ᾽ ἄν λέγωμϑυ ἀῶε- 

' ἂν 

φῶμὰρ ὠχανὲς πέλαγ» , ἀντὶ V , ὄψι ποόλυ κεχηνός. 

(n8 , ὅιον ἀδελφὸς, ὁμαδελφὸς,, κ' ἀκολεῆθν., τὸ ὁμοχέ- 


γὲς, τὸ ἐφερημδμον " V ὑπάρχον. ὥένως. πολὺ, ὅτ 


Ν N e E s . 
Ae». * τὸ δὲ φαῦγον, ἴσον τὸ * κακοηυρόσωασον : xaxolpa- 
S d» 3 J 3 / H 
xiv ὅτ᾽ ὧν φασκωμᾶν, ἀπροσωσον X ἀτρώχηλον. TG δὲ ἴσον 
xod ed? 23 ε " M f» E DES ; d » 
xj ὅμοιον. OT ἄν Oi 7roni|d) τίω Ἰἰσολεχῆ ᾧ ὁμόκοῖπον, ἄλοχον 


VID ^M he di N E29 CN , N ET / 
720 axociliw XGAOC0I). TO δε, σὺν.» 0T QV, QVT) τῷ συνέτυχεν 5 





ι ᾿Απολλανίῳ. Hunc titulum przfixum — minus bene refpondet voci ςέρησιν pra- 
habet Codex Manufcrptus. ccdenti. y j 

2 Ἐξερημένον. Sic habet Codex Manuf- - 
criptus. Male Montfauconius , in ex- 
cerptis que habet Ji4Zorheca Coifli- : 
niana , legit & edidit ὑφερηροένον , quod 4 Ἴσον τό, Clar. Hemfterhufius ad Ariffo- 


3 Ὃ μοκέλευθ». Lege ὁροοκέλευδον ; üt con- 
veniat cum neutro &xoAs(gy. 


ἰὼ ὦ. 


MeL LL. 


ATPTOOLILO'NM'TI 


T0O'PHISI JE 


EBYX!1G00FN 


AL$PHASBETICUM 
BEES 4AGU ἃ $$ AT. 0D Y $.5 E JE 


A 


Á. Spiritu tenui & afpero notatum indicat querimoniam 
cum lamentatione , privationem , multum, fimul , malum, 
zquale, fimile; & prepofitionem cum. Querimoniam cum 
lamentatione indicat, quum animo deficientes in. rebus 
adverfis exclamamus *A. Privationem , quum dicimus 
Sot , id ef! , infirmum , privatum folito robore. Mul- 
tum, quum vocamus mare zzws, pro valde ὃς multum 
xxis , Id eff, hians. Simulquoque fignificat, ut ἀδελφὸς, frater, 
pro. ἑμαδιλφὺς, & éxosti» » id eff , fequens , pro. μρωκέλευθον, id 
εἰ, quod eamdem carpit viam. Malum vero notat , cum 
dicimus éxejzezo QC ἀτράχηλον, TO κακοτρόσωσεν BC κακοῖορίχηλον , id 
cfl, malá turpique facie , aut turpi collo deformem. /Equa- 
litatem. vcro ὃς fimilitucinem innuit, cum poetz Ze ἃς 


— á— δ 





quM 





&xw1» VOCant mulierem ἰσελεχῆ ἃς ὁρεδκοΐον , ud efd ) aqualis 
confortem tori, ejufdemqve fociam thalami. Poftremo 





— — 





phan. Plutum p. 542. bxc veibi, que — φάσαν,ὃν ἀπρόσωπον x o ZxvaAe . ἔσον 
laudat, fic reflituit ; vs 5 φαῦλον, ὁτῶν τὸ καχκοσροτστιον, xao] A VLA. 
3 2), 3 D I ZU 
A 2 


4 APOLLONII 
ἀξόλησεν ? λέγωμϑμ. σημα!ν4 di x; ἄρθρον, x; τὰ duTU. ὅτ᾽ ἂν 
AN ὧν τὸ &pÜgoy' 
———— "Ag ^  τελέεδδα! ἔμελλενο 


εἰ ἈΝ X t ^ 
ὅτε δὲ τὰ αυτᾷᾶ" 





» c M A 4 ^ 
Ἧτοι ? ὁ μὲν τὰ & δῶκεν. 


Oye δὲ κ) ἀλλας πλείονας δυνάμεις. 
"A&roz, * 'O ἀῤδλαξὴς x) εὐχερῆς, x; δ ἃ ἄνω της. Old: 
δὲ, ἃ (Ow ᾧ dus spit. ὡς ἐν TO" 
Μνηςήρεασιν 5 ἄεθλον ἀααον, y 229 cim. 
Aa δὲ τῷ X, τὴν aGAaCa 6 
*OvIQ» 7 μὲν δὴ às0AQ» «auTO» ὠκ)ετέλεςαι. 
" A azave " EGAolar. 
᾿Αλσξάμην. ὃ Ἑξλαξζην, ἄτῃ Qm TOU 
᾿Αάπτους, Ὁ), μὲν δασύνονϊες τὴν δευτέραν ΚΑ i ED MN marge 
qv: Agdeuc 3 ὧν οὔκ ὧν τίς ὥψαι)ο" δι δὲ iade δ ἀναγινώσκον-- 
"ec, ἀκυϊοήτες. ἔνιοι δὲ. eve qeix ge», ἡ ἢ χαλεααξς᾽ dp ἡ τὸ 
μὲν A το. ἐπεκτέϊαμένον , U τὸ di δεύτερον συγκεκομ- 


ΡΜ 
με γον. 





Lond rr 


τ ᾿Αδόλησιν, Vide Hefychium in 'AG;- — Apollonio laucatis fcriptum reperitut Ὁ 


λέν. ζω’. Legendum tamcn zZerQ- , ut conf- 
2 "Ag. Lepc feparatim z e. ret metrum. Vide Etymol .& Hef. 
g δέ τόρ ς y 
3 "Hz«. ll. P. 193. $ Μνηφήρεοσ!ν, Od. 4. 9r. 
4'A&zrO». Sic in Codice Manufcrigto, 6 τὴν 4SA«53. Lege τόν; ut csi τὸν 
quamvis primum a/pAa fere deletum fit 3 ἐσιθλαῦῆ. 
fic bis in Homero. Male Montfauconius 7 *ovig-. Od. x. 5. 


edidit Zx«|&», At in dnobus verfibus ab $ ' A«zuay, Male Montfanconius dedit 


LEXICON. $ 


fumitur pro przpofitione cuz , quando vice verbi evi», 

OCCurTit , ufurpamus verbum €». Indicat quoque. arti- 

culum & /za propria. Articulum quidem : 

Qua non erant exitum Áabitura,. 
Notat vero μα propria , ut: 

lile quidem fua dedit. 

Habet & alias plurimas fignificationes 

"AxAros. Innoxius & facilis, & per quem fumus 4« ἄτης, 
id efl, (ine noxà. Aliquando vero notat noxium & dif- 
ficilem , ut in hoc verfu: 








Procis certamen noxium €» difficile. Von enim puto; 
At in vigefimo fecundo Libro , innoxium fignificat : 
Hoc quidem certamen. innoxium peradum eft, 


"Aazaw. Damnum intulerunt, 

᾿Αλσάμην, Noxá affe&tus fum , in damnum incidi. 

'AAnrors, Alii quidem cum fpiritu afpero fecundam effe- 
rentes fyllabam, inacceffos vertunt , quos quis non 244; , 
Ad eff, tangere audeat: alii vero cum tenui fpiritu le- 
gentes, intrepidos explicant. Quidam vero eos intel- 
ligunt quos effugere non licet , aut graves j ita ut 
prior quidem littera fit fuperextenfa , pofterior vero, 
concifa. 





ἀσάμεν. Extat ἐκσάρην in: Codice Mf. & 
* Hl. 1. 116.ac T. 137. At ἀσάροην nufquam 
in Homero reperitur. Hoc fraudi fuit 
Clariffimo: viro , quod prius σῴρλα hie 
: quoque vix appareat. Vide Hef. 


9 ψιλῶς, Sic in. Codice. Manufcripto :. 


male Montfauconius legit ias. 
1? A. Hoc vitiofe expreflit Montfaucon. 


per πρῶτον; nam,cum de duobus tantummo- 
do agatur, melius exprimeretur per πρόερον. 
Sed pariter male habet Etymologus Ma- 
gnus : i 5 τὸ μὲν A IIPXÉTON- estlaui- 
y0y , τὸ 3 d rigor , συνεςωλρεένον, Ubi 
vides συνεςαλρεένον pro συγκεκομεβεένον ; ut 
fupra pofuit &xQixIse. pro &veeQatx1uz.. 
1 "Ἐσεκῖ ἥαμίνον. Male contra. fidem 


τῷ δυχετῷ. pria δὲ κατ᾽ ᾿ ἐσέχἼασιν. τὸ 


«UTE: 


ó A'POTLTUT/ONTI 


᾿Αύξχετον, "A«erdwilow , draropovi]oy. ἢ 


» ^ , , 
TO XuT δαόζασιν 


M 


2 gquTg 2 δι 


"Δαῖϊον, ! οὐκ διεριτονε, ——— 


, 


καί" 


Μιῆρός 4 τοι Mb. £23) az oeToy , Gk Une TOV. 


"Aarzs, "Alpausor , 1 ite. 


"AXsat. Πουρλαχῶς x ἄγαν βλάψαι. 


᾿Αζταις ΓΑ γαν βλάαϊει. 


᾿Αλξίφρων. Poproqan- epi é ὠεσίφρων. 


E / 
σήμαινε τῷ 


ἔχονι 5 κεκοιμημένας τὰς φρένας, (ὃ y. διεγηγερμένας. 


᾿Αάξατο. Ἤγνοησεν.. ἥμαρῖεν i 


'"A&zeai, Δωξᾶϑαι, κακῶν. 


᾿Ααξιφρονία. 7 Φρενοξλάξεια. 


Ἀ H 7 , L 
"Aarow. ὃ “Μέγαν : cx. opiiToy » πονήρον. o. δὲ, aGAu]ov' δι δὲ, 


»! 
aT OYOY- 


ἐφθόνησεν. ό 





Mf. Codicis edidit Montfaucon. eXIdgi- 
γον, quod tamen habet Etyujol. At fortaffe 
hic legendum: ἢ &iéz]es -. κατὰ ἔλλειψιν 
Φ pod τὸ μὲ A tz. (feu 
ἐπί ἕαμδῥμον» ) τὸ 3 I συγκεκορέμδένον, σι 
Euftathius , qui in hanc vocem omnino 
confulendus eff , habet ad Il. A. p. 150. 
Edit. Rom. 1542 : καὶ &izz Tot . κατὰ £AA«- 
Yo £1. ἃς ὁ δύναϊ αἱ τις ἰάψ ει» o $61 BA 
ἢ κατὰ ἱπίτασιν y di πολλὰ ἰζὥπῆειν δυνά- 
tSp. δὶς & Etymol. ἐξ ὃ (ἰἀπω᾽ ἰάπτες. 
i; xe φέρησιν 


1; &&z es. Paffim in Hom. xé&pes &aa'1ss. 


[1 


ῳ ὃ 3v 
; ἀϊάτοῆες X) κωτὰ ἔλλειψιν P 


: Ἢ τό. Fortaffe zza.- 

3 Τὸ 39 dw :$ δὲ avw. Mallem 9 59 
&c. id efl , ejufdem fcilicet autoris & in 
eodem opere ; ut fupra δἰ € x fignifi- 
cat i2 Zibro vigeffmo fecundo , ubi lau- 
datam vocem reperire eft, Forfan aliquis 
legat : τὸ 99 ἀυντὸ, (pro dew.) zu v 
aum. ldem enim efl, Θ᾽ iaa£odem opere E 
(fcilicet Iliade , ) feu fenfz. * 

3 "Aa loy. M. II. 549. 

4 Μηῇρός. 1]. E. 892. 

5 Τῷ ἔχοι. Lego 7- £xorle ; ut & edidit 
Alberti. Vide Etymol. 





LEXICON. 7 


"A&zxeroN, Quod retineri non poteít , aut intolerandum ; ira 


ut tunc prius aZpZa intenfivum affirmet aliquid effe valde 
ἄχει, id (fl , intolerabile. Dicitur vero per fuperpro- 
du&ionem ; ejufdem enim eft, ὃς in eodem poemate : 


"Aud , id eft, zutoerabile , indomitum. 


Et: 





Matris tibi ingentum efl 44i» , id eft , intolerabize , 


indomitum €» intraclabile. 


'AarAr, Valde nocet. 


"AarEz, Quod frangi non poteft , firmum. 
᾿Αΐσξαι. Variis modis & multum nocere. 


᾿Αλσίφρων. Mente captus. Dicitur quoque ἐεσίφρων. Notat 


hominem qui habet mentem veterno torpentem , non vero 


erectam & vigilantem. 


Assaro, Imprudens deliquit , peccavit. Et 'Ayéses , invidit. 
᾿Αᾶσθαι. Damnum inferre , malo afficere. 


' AaziePoNlA. Dementia. 


ἤλατον. Magnum, infatiabilem , pravum.. Alii vero fagit- 


tam nunquam alias emiífam intelligunt , vel quz nondum 
percuffit, Quidam gon contentam , remiffam explicant. 





6 ᾿Εφθόνησιν. Duas confudit gloffas li- 
brarius. Poit vele» (ic novum confli- 
tue articulum ;'Ayse]o. ᾿Εφθόνησε. Vide 
Hcf. & 1. P. 71, ac Schol. 

7 ᾿Αασιφρονία. Nufquam apud Homerum 
extat hac vox, Legitur Od. O. 469. ἀεσι- 
Φροσύνησι. 

3"Azlo. Ob Jun AazIg»» p. 4. 


' hic mailem ὥτον ἡ quod eit ἀκόρη7ον. Ref- 


pexit ll. X. 218. μάχης evo, & pallim, 


. &ros πολέροοίο 5 unde infra p. 214. Ares in- 


ICE pECCIUME y axapecos 4 βλατ]εκὸς κοτὰ πὸ: 


Ag«ov, Hinc unice emenda Hcf. ὃς Gloffas 
in eum àb Alberti laudatas quz" Az» pro 
*Ale male legentes , & cum longe di- 
verfo' A/Z]o pejus confundentes , geíime 
conjundim explicant ἀόλαθες, fen tziGAa- 
Cis, ac fimul ἀκόρηγον., ἀπεληρων 5 cum 
prior quidem fenfus ad 'AZa]o; , pofterior 
vero ad ἄτος referendus fit. Sequentia 
autem in Apollon. δι ὃ, ἄδληϊον &c. fuo 
loco mota pertinent ad 'AoAjzz , p. 8. 
& ad finem hujufce pofterioris gloffz re- 
jicienda funt , ineuate pag. 10, 


UNUMCUCUTMEPRRCHPS 


8 APOLLONII 
᾿Αδεῖν, Ὀχλεῖν » Wropi?i ; adixéia , ἀσϊεῖν. 


AXAiox. ! "AcraxTor, ἀχραῖές. 


ἔιθε. 


᾿Δβάλε. ᾿Αξαλ... 5" 


» ; ἧς , 
Asaxnsaw, Τῶν ὥσαξ εἰρημᾶμων. σημαίνά δὲ τὸ ἠγνόησαν. 


o di 
τὴν λέξιν " ei (e 





δ ὠσύνηϊον xj Agi ἀξακὴν λέγασι. ὁ «ἰξλέχων 


Ὁ), 4v * ἀξάκησαν 


"A«avlse 5 ἐγὼ δέ μιν ὄιη ἀνέγνων τοῖον ἐόνῇα. 
M 
Ὁ δὲ 'A«ier , x^ ςέρησιν W βάζειν. τὸ δὲ λέγειν gj 
ἱφορεῖν , διονεὶ φάζειν , óc 621 φράζειν , 6 κατὰ ωὐδῳ- 


ληνιν τῷ DP. 


2 , t ^ f ^ -“ 
Αβληχρῆν. Ὁ, μὲν, ὡπαλήν᾽ δι δὲ, ἀδενῆ" 


᾿Αφλῆχρ᾽, 7 ϑδεγόσωρα, TZ JV wv uiv» ἀμὸν ἐρύξει. 


^ , ^v 
XM $m) τῷ" 





Ὁ , N , , 
€/0y αὥενης , ἀμαυρος- 


Θιανα7. * δέ voi e ἁλὸς avTa 
᾿Δέληχρὸς ἅμα 9 τοῦθ» ἐλεύσεαι : 





"Asadra. "Aat eiii Taj ἡ λέξι" ΨΦ 
"A Gia , '9 πήεροενία., μελαινάων ἕρμ᾽ ὀδυνάων. 





τ "Αάλιον. Mallem ἅλιον ; fed obftat 
confenfus Hef. quem vide. 

5. AGaA.... Lego Αδάλαι. Etymol habet 
" AG4A , AG , & ᾿Αξάλαι. Vide Hef. 

3 Asp. Significat vocem rariffimam ; ea 
vis hujufce vocabuli. Verba enim anti- 
qua & a vulgi familiaritate abducta λέξεις 
vocant Critici veteres , tefle clariffimo 
Ruhnkenio ad Timxum Platonis Lexico- 
graphum , in quem dodifimis animad- 


hann | —— áU—— s 


verfionibns illuftratum omnem eruditionis 
Grecz copiam effudit. In 'AG&xxew, & 
᾿Αδάκης vide Etymol. & Hef. 


4 οι ej. Od. A. 249. 
5 1 ερε. Πάδες. : 
6 κατὰ αἰδαληψιν Mallem κατὰ αἰδά- 
Aer. Nam falfum eft φάζεν fieri per 
affumptionem 74e , nt innuere videtur 
fimplieior hujufce loci conftrnctio. Hoc 
" AAEIN, 





- rum eft, formari φάζειν ex φράζειν omifsà 


. nitate recentioris pronuntiationis qua H 
—. &kIconfundit, Itali dicungaZZacare , ali- 1o AGAira, ll. Δι 117. 


p τ : 
Nec 

A" -X5 

* 


| LEXICON 9 


᾿Αδεῖν. Moleftiam inferre , indigere, injuriá opprimi ; cibo 
abftinere.- 

᾿Αάλιον. Inconditum , intemperatum. 

'"ABAAE. Utinam. 

'AsAkusaN, Vox qua femel occurrit. Significat autem non 
agnofcebant. Quidam defipientem & fatuum 2242» vocànt. 
En ipfummet verfum qui.contineat hanc di&tionem ra- 


riffimam : 


E 





Ai ἀξάκησων 
Omnes 5 cgo vero illum fola agnovi talis quod effet. 
Apion vero contendit formari hoc vocabulum ex aZp4z 
privativo & βάξιν ; quod quidem verbum notat loqui ὃς 
Ícifcitari, tanquam 44&», quod idem eft ac φράξειν , & ex 
€o derivatur per omiffionem confonantis 7Zo. 
᾿ΑΒΔΉΧΡΗΝ, Alii quidem mollem , alii vero infirmam reddunt: 
Infirmas , nilu£t eflimandas , que non robur meum arcebunt., 
Et in hoc veríu: 
JMors vero tibi ex mart ἱρ 
Lenis prorfus talis advenict. 
ἀδληχρὸς hic eft quafi infirma , vix in fenfus cadens. 
'AsAHTA. Hac vox femel occurrit : 


Aondum emi[Jam , pennatam, gravium fulcrum dolorum. 





modo formatur potius φράξειν cx φάξειν. — cujus opinionem refpuentes ; zu αδόσεξ, 
" E , .* " ^ . * * . . 

Aliunde, nufquam «eig inter fche- — id eff falleris. Vide Victorium & AI- 

mata dictionis locum obtinet ; fed o- — berti. 


Ass una eft ex pr&cipuis qua recen- 7 Ke. " Θ. 178 


fentur fizuris. Dicendum ergo , quod ve- 
x em ? Θάναῖ". Od. A. 133. - 


9 "Ap. In noflro hodie Homero le- 


confonanti rho. Oritur mendum ex afli- 
gitur μάλα. d 


& 


^I ένα... ὑφ. «ἡ 
P D he v 11^ P ^ E, 


10 A-POLLONII 


» » / (T 3$ em 
oUaro]e ἀλλυύϊε βεθλημένον, K&I0? , j πολυθλῆτα » 0109 πολ- 
λὲς βεέληκοότα. 
Asrorg. Ec) TV 


T. 3 ! » ^" Q3 
INv£ " ἀέρότη, ἦν -Q τῇ Xaverwila] πολέμοιο 
.0 Τρώες. ——— 
NA , ᾿ς M A, δῦ ^ c : 
Kaj δι 1A, rho ἐρήμην βροτῶν " φασιν oi δὲ, clu) ἀθαναῖον, 
rm me Q. i r . 


3 ET e , Ee TH 
OL v ἡ ϑέία νοεῖται. ev de ἀλλοις" 





i 
3 ΤΑ μέροσίην διὰ γύκτα. - 
Bé»xtTioy δὲ τὸ A- FE fe 
᾿Αβροτάξωμεν. ᾿Ἃ μαρίωμϑυ ἀλλήλων. 
————54' A Gporatopóp ὠλληλοιΐν 
᾿Ἔρχομδνω. 40MM 29 ἀνὰ spo» εἰσι κέλούθοι.. 
Ὃ ἡμες λέγομδϑυ διαμφοδησομῶν 5 , πὸ τῷ Σπόϊυχεν ? 
. βροτὸν τῇ βροτῷ xD clu σωυάντησιν. ὅθεν καὶ “δ βουλόμϑμον 
τρῶσαι μι ἐπΠυχέϊν, ἠμέροες $ λέγει. | 
"Asrowor. Ὁ), σὺν βρόμῳ πολλῷ. 
? "ACpouoi , 9 ἀυΐαχοι.,, &A«rovlo δὲ τὴν ᾿Αχαιῶν 
᾿Α ἐρήσειν. ———— 





1 νύξ. Il. E. 77. 
^ Βροτῶν. JEfchylus ab Euftathio. & 


vertitur apnd Homerum , qui habet ἀξρο- 
τάξομϑ pro ἀδροτάξωρϑν. Sic in Od. Ana- 


.Phavorino laudatus alicubi dixerat ; ἄδροϊον 
-us ἐρχρείαν:» EX A privetivo & βροτὸς mor- 
talis, In lexico mf. bibl. Coifl. pag. 499 , 


optime 'explicatur: c» $ βροτὸς & dala. 


3 ᾿Αρϑροσίην. 7... 579 

4 ' AGpord Enid. Il. K. 66. 

5 AwpodueuSy. Lege in fubjunélivo 
2]esQec eu); ut Hef. habet 4gQedYewjdy. 
Poeticà enim licentià omega in omieroz 


ereontis 41, legitut &»uucAyope, pro 


*, : , 
ἀναμέλψωμϑν. Contrario prorfus modo omi- 


cron in omega mutabant Dores ; & in eo- 
dem carmine occtttrit ὀδυρωρϑώῳ pro ὀδὺ- 
ροιϑύῳ. In Hefychio vitiofe legitur , 4&jc- 
váQajlp : oritur mendum ex affinitate con- 
formationis litterarum Ξ & Z, prefer- 
tim in mff. codicibus: Idem Lexicographns 


δ 


habet : ὠπογυχεῖν T. βροτὸν 9 βροτῷ «μετὰ 


LEXICON: - 


Significat nunquam aliàs emiffam , recentem ; àut quc 


multos percuffit. 


'Asporg, In hoc verfu: 


* 


JVox Gm f£ im ed faltem abflineant a di 





Trojan. 


E: alii quidem defertam ab hominibus interpretatur ; ; alii 
vero immortalem : unde nox divina intellig giur, Et in 


alio loco : 
Per no&em ᾿Αμβροσίην. 


Senfus autem prior praferendus eft. 


᾿Αβροτάξωμεν. Aberremus invicem: 


Aberremus invicem 


F'enientes ; multe enim per exercitum funt viz. 
Et hoc nos vocamus 23jo«esXe y, quod aberret homo 'ab 
homine in occurfuü. Unde & homini qui , cum ferire vo- 
luiffet , non affecutus eft; dicit, 4 


"AsPoMor, Qui magnos fremitus cient : 


J'aíde flrepentes , valde. rcfonantes , ; f/perantes nayes 


A chivorum | 


δὲ capturos e[Jfe. ——— 


σὴν συνάνγησιν. Pro uev , malo κατὰ, ut ha- 
betur^in noflro Apollonio. Dedueunt 
aper Ze dn ;" ex À pro 222, QC βροτὸς 
mortalis; 

6 Ἤμβραϊες. ΤΙ. E. 287. 

7 "AGperzai, Tl. N. 4T. 

8 ἄδρομοι, ἀνίοχοι. Sic exulat & procul 


* faceffere jubetur illud litterature Grece 


portentum ; ab Hef, vel cjus libráarus in- 


 trufüm y ἀδρομύνγανοι, monftrum veluti 


Centaurus;ex duarum vocum compofitione 





& commixtione natum, In eodem Hef. 
&u/zyot » μετὰ IU. μεγάλης; lege ut in 
noftro ἰα γῆς. Oritur mendum ex affinitate 
conformationis litterarum. A enim cum 
à conjunctam proxime accedit ad figuram . 
8 /'yma. Tandem , Deo favente , perveni 
ad finem primz pagine lectu omnino dif- 

ficillime , de quà illud affirmare on ve- 
rear, quod de codice Elmacini , quo ufüs 
£ft Erpenius, olim profitebatur Goltus ; 
mihi fcilicet. id TU. fuffe, ut 

2 
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» , δ ὧδ ^ .. 6 » ^ ^ 
Kai TOvavlayo! , μετὰ Ἰαχῆς μεγάλης, ὡς ἀχανὲς πέλᾳγίθ-, 


» 


^ ͵ / c M» / 9. ν᾿ τ $ c ^ 
TO μεγάλως κεχῆνος. ὁ de  Ariov , ἤτοι ἄφωνοι X, Ἡσυχοι ὡς ἂν 
* * « w€ 


- 3 ͵ / ^ . " iE S 
αἰδατάξεως wx γιγνομένης. βρόμος δὲ X2 Mápuoim v ποιὰ 
/ ^ b αἱ, Ἢ / "^ Σ Hr 1 

φωνή. βελτιον δὲ το Α. ὅ £a πολύφροιδι «9 πολυΐαχοι 


ε WA .» ^ E » i gu 
óiov& 20 αυτῶς κεκραγότας Ciga^d, oiov 


m ON "i5 ., m 5, 5, εἴ 
Τρῶες * μὲν xAmY[U T Wow T ἴσαν ὄρνιθες ὡς. 


ἐν τῶς σὐαωραγίαις ἐσπαιρομένες. τὸ δὲ ἀνίαχοι, «XbAoyOY 


(a3 τὸ Í. 


, EU : ἢ 
Αμβλαβιίςξ. ᾿Αϑενὲς, X; Φωῦλον M διονεὶ ἀέλεσὲς. xD συγ[ενειαν 


τ M πρὸς ^ rg Ill. 


᾿Αβίων. Τῶν ἁσσαξ εἰρημένων" 


Γ λαχγοφάγων * , ἀξίωγίε, δικαιδίάτων ἀνθρωσων. 


Ὁ μὲν ᾿Αρίςαρχί(θ-» ὡς ἔβγες ὅτως λεγομένῳ dxgd, καθ᾿ ὧν 
ἃ τὲς γλακ]οφάγας τέϊάχθαι x) TC δικαιοήάτας. dio ἃ 


γράφά χωρὶς τῷ τε συνδέσμῳ. i , ὡς δικαίως Busvlow xD 





GEdipum prius quam interpretem age- 
rem. Teíles appello viros omni do&i- 
narum laude celebratiffimos, & in pa- 
laographià praefertim verfatiffimos , quot- 
quot hunc codicem, ab aliquot prefertim 
annis , quibus tam male affecta fuit hec 
pagina, penitus infpexerunt, quantum 
mihi in δὰ reftituendà. defudandum fue- 
rit; cum omnia verba trunca , mutila, 
ufu detrita ac tempore deleta, reliquie 


litterarum , non littere , foediffime ja- 
ceant : nt quibufdam in locis, id appa- 
reat tantummodo extitiffe, quod nunc 
defideratur , aut oculos fallit, Quod nemo 
à me ideo dictum pütet, ut laudes eblan- 
diar , tenuiffimam fuperata* difficultatis 
gloriofam aucupando ; fed ut potius , fi 
quid forte in tam lubrico ac falebrofo 
loco lapfus fum, veniam impetrem ab in- 
dulgentiflimo léctore, | 


ἘΞ ΧΦ ΟΝ S 


Vox vero é« notat cum clamore magno 5 & formatur 
ex alpha intenfivo & ἰαχὴ clamor ; ut mare &xe« , :d eft , 
valde hians 9 ex aZpba intenfivo & z«»» , hifco. Apion vero 
intelligit , muti & quieti , tanquam acie nondum inftrulá , 
nec confertis manibus. Βρέ, vero formatur per imitationem 
íoni, ὃς eft certa quedam vox. Prior autem fenfus po- 
tior eft, fcilicet, magnos fremitus , magnos clamores eden- 
tes, Ipfos enim tanquam vociferantes inducit, quale hoc : 


Trojani quidem cum claugore clamoreque procedebant 
velut aves. 


Iu fecundis rebus elatos & turgentes exhibet. In voce 
vero àdeu, upfiom fuperabundat. 
᾿Αβλαβέξ. Infirmum , malum , vile, & quafi 2&xs« , i eff , 
ne afpiciendum quidem ; ob cognationem qua intercedit 
inter δέξα & pr. 
᾿Αβίων, Hec vox femel occurrit : 


. Lade vefcentium , €». ἀξίων, juftiffimorum hominum. 


Ariftarchus quidem intelligit de nomine proprio gentis ad 
quam pertinent epitheta la&e vefcentium , & juftiffimo- 
rum hominum. Ideo fcribit fine conjun&tione τε, δικαιτά- 
Ἴων ἀνθρώστων , Jufliffimorum hominum ,'non véro Jw τ' 
ἀνθρώπων, id eft , juftiffinorumque hominum. Aut tanquam 
.. jufte viventium , fine violentiá, ex aZpZa privativo , ὃς gi, 


t! Tpzss. Il. T. 2. | prefertim in mff. codicibus decimi feculi, 
3 Τοῦ M πρὸς Og, duplex mendum; ^ unde natus error, Cognatione & permu- 
lege E B σρὸς τὸ Π. ᾿Αδλαδὲς enim idem eft — tatione litterarum abnfi fünt veteres grani- 
. ἂς ἀβλεσὲς», fi mutetur éeza in p? ; at zz — matici Graeci, ut in Hebraicà lingná 
quod nufquam extatin voce ἀδλαθὲς, non — paffim Rabbini, & lie nofler Apollon. 
poteft mutari in pz. Non multum dif- 
crepat forma £ £e ἃ figurà g mu, 3 Γλωκφέγων, 1]. N. 6. 
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͵ ^ A ε ͵ 1 , 5 4 ; 
φέρησιν «V βίας, ἢ τὸν ' ὡρισμένον βίον οὔκ ἐχόγίων. ἔγιοι 


M! i , 
di γράφασι συν * To T , 





Διικῳ δἹ]ώτων T ἀνθρώπων 3 


X «A / ^ , »! t 
καὶ ὁποδιδόασι uc ἀξίας, ἥτοι τὰς βίᾳ μιὶ χρωμένας, ὁι δὲ, 


τῷς μακροξίᾳε" δι δὲ, XT) v ὀνομαικῶς λεγομένων Α΄ γαυῶν rail 
ἐκ βεία λέγεον y τὸς ἱωποημολγὲς, τὸς δικαιοήάτες, x, ἀξίας, 
γλαχ]οφώγες. ὁ δὲ "esi ἤτοι «σῶς wj ὁμοίως βιῴνίων, ἤτοι βίοις 


͵ »/ M Ν e * 
ἐλλειασονίων. ἔνιοι de , xaxoGlgc , καὶ τῇ Α ταύτην δύναμιν 


* Y / c e 
ἔχον (0.». ξυλογον ij δίκαμες ὑπσάρχειν τὸς τοιῴτες. Gic 39 πολυ- 
Τελείας xj τρυφῆς 9 cpporTic , τύτοις ἐδὲ πλεονεξία, x; τοῖς ἀλλο- 


^ / » ^ em ^v 
"Tpioug ἐασιθυμία πρόσεςι. ἄλλοι δὲ σπερισασῶνϊες a Gir , δέχον- 


Taj τοῖς βιοῖς μὴ χρωμένων. Ov]e 29 τὰ τόξα, [bo] λέ- 


γοῦϊται. 


" 


' Asarsapén. Ὁ "Acier αὐϑᾳτίθεζωι, INaidQséra) Νύμφης ὄνομα, 


M Ad Ἄ 
Nu :'ACapCapén τέκ᾿ ἀμύμονι Βεκολίωνι, ; 





τ Ὡρισρδώον, Fixum & immotum, $unt 
enim Nomades vagi & errabnndi, quales 
Scenite Arabes. ἀξίων antem non eft epi- 
thetum , fed nomen populi cujuídam Scy- 
thici qui Myfie Thracum adjacet, Ejus 
meminit Ammianus libro 23 , qui , poft- 
quam de Hyrcanià locutus eft , hac ad- 
dit : contra hanc gentem , fub Aquilone , 
dicuntur ΚΠ δὲ verfari , genus piiffÁmum. 
Strabo zutem primó fc eos vocatos fuiffe 
exiftimat , quod abfque mulierum. con- 
fortio vitam minime yitalem degerent. 
Deinde mutatà fententià , hinc Abiorum 
nomen derivat , quo dowibus carentes 
in curribus habitàrent. Daniel Heinfius 
merito deridebat eos qui femidocti om- 


nia cx Grecà linguà quafi fidiculis con- 
torta arcefferent , quanto abíurdius cft 
Scythicum nomen fcythicz gentis ex 
Graco idiomate derivare, qnum prefto 
fit ad manum vox Scythica. "AG; enim 


apud Hef. ex Scytharum linguáà depromp- 


tum fignificat ἔξαλλον, arcu Jaciebanrg 
quo potiffimum ufos fuiffe Scythas apud 
omnes in confeffo cft. Itaque vocati funt 
ἄξιοι, quod fuit commane totius gentis 


nomen ; tefte eodei Hef. ἄξιοι, jeje - 


Zxsbaq "Eipgr]og » ut rede emendavit Kuf- 


.terus, Sic infnle Baleares vocate funt à 


verbo B&s , jacere arcu , cui deditif- 
fimi erant earum incole ; vcl potins , ut 
obfervavit fummus Bochartus in Chanaan 


LEXICON. 1; 


violentiá. Aut ftabile & immotum vite genus non haben- 


tium. Quidam fcribunt cum conjun&ione - , fcilicet, 





Juftiffimorumque hominum , 


& reddunt 42» per nulli vim inferentes: alii vero per 
longa'vos. Quidam in gentem ᾿Αγαυῦν de nomine dictam , 
congeri putant hac omnia epitheta , fcilicet, sgnimulgos, 
juftiffimos , & 254, & la&e vefcentes. Aus vero inte:- 
ligit, aut certo quodam modo & fimul viventes , aut qui- 
bus deficit vi&us. Alii reddunt, male infeliciter. haben- 
tes: cum hanc quoque vim habeat aZpZa. Verifimile quoque 
& tales effe juftiffumos. Quibus enim magnificentiae ὃς de- 
liciarum nulla cura , iis neque adeft inexhaufta aviditas 
habendi , aut alienis bonis inhians cupiditas. Alii accentu 
circumflexo notantes vocem ἀξιῶν, interpretantur arcu non 


utentes, Sic enim arcus vocantur 4. 


'AsaPsAPEH, Ápion exponit Naiadis effe nomen: 


* Naias “δαγδατέα peperit inculpato Bukolioni. 





€x nv 5ya aad iaro , magifter Jaculan- 
di , favente Strabone & Euftathio qui 
annotaverant hanc vocem effe vernacula 
lingue vel Phanicum, Sic Melanchton 
cenfebat ipfos Scythas dici quafi $cAie- 
ters , id eft, jaculatores ; ; quod arcu & 
jaculandi peritid preffarent. Unde cui- 
dam ex illis Toxaris nomen aflingit Lu- 


' cianus ; idemque affirmat in dialogo qui 


prafert nomen Toxaris : Τοξεύειν ἀγαθοὶ 


- δὲ Exiba,. Quin & ipfummet Grecum.no- 


men βὼς arcps , à Scythico fluxiffe po- 


tuit, dempto z/p4 prefixo , quod ufi 


venit in linguis. Sic ex Greco ἀμέλγω for- 


matur latinum mwgeo , €X ἄρερις,, rus 
rura , obfervante etiam Jofcpho Scaligero 
ad Varronem. Ex aseo , &usv2s , deri- 
vatur me[fis & niero. Sic Graci ipfi dicunt 
ἀμαυρόω δῖ μαυρόω. Per apherefin Ionibus 
ufitatam tollitur c , in κεῖνος ex ἐκεῖνος, Dici- 
tut ὁρτὴ pFO ἑσρτοῇ; μού, μοὶ, pto deg s eei. 
Quin δὲ coníonantes tolluntur , ut &i&ur 
pro aeu» , & ἐμνὸς pro δεοός. Quibufdain 
gallicum £ourigue ex gr&co δ έτσθήκη deri- 
vatur. ω 
53 Τό. Lege τῷ pro τό 


3 N»ig. M. Z. 22. 


τό FPTLCCONDM M 


» 


^ AsaANTES. 'O, Ἐυφοῶς. 


Απβυδόθεν, Ef ᾿Αὔύδε. σιν δὲ πόλις τ Τρωϊκή. 


EI m 5, 
Ατροιβυαῦ. Αγροικοι" 


᾿Νήσιοι " ἀγροιῶϊ), ἐφημέριοι » Φρονέογτες. 
᾿Αγαπήνορος. "Or ἂν δχιθεῖον,, easi» lw nope y" 
'  Munpicrac ^ ϑεράσων λων ἃ Twlvig-. 


"Ee . καὶ  uipe ὄνομα" 


Τῶν «ἦρχ ᾿Ἀγκέοιο 4 axdic ἀρείων, ᾿Α γήνωρ, 


* - ^ 


"Ares. 7 'Hyeuov , 920. 8. ἄγειν τὲς. vasoTe]acy duc. 


M 


3 "δ N , Ν à / 
Araalas. Τὰς καλλονὰς x; τὰς κόσμες" 


8 ᾽Α γλαΐας ». ἃ vüy γε ju? 


ve Lo AMA 
Καὶ ἑνικῶς 


D L 
δμωῆσι κέκαςαι. 


᾿Αγλαΐην 19 98. ἔμοι γε ϑεοὴ δι "Ολυμισον ἔχεσιν 


᾿ζλλεσαν, --------- 


ἔς! 5 1) ᾿Αγλαΐηῃ κύριον ὄνομα" 


3]1N ηρεὺς τᾷ. ᾽Α γλαΐης ὑὸς Χαροώδιο ἄνακγ.». 





* Τρωϊκή. Hinc firmatur clariffimi ΑἹ- 
berti conjectura qui in Hef. pro bue 
πόλεως Καρίας lcgit. Τροίας. 1], A. 500. 
"Oe i, Αἰδυδόθεν ἦλθε παρ᾽ (uua) ὠκειάων. 
Mufezus de Herone & Leandro : 

Σηξεὺς Vp χα ÁGvd p» ἐναντίον" ἐγ[ύϑε πόν]ς 
Τ είτονές et πόληες. — ) 

* νήσιοι, Od. ᾧ. ὃς. 

3 ᾿Εφημέριοι. Lege ἐφημεέρλα. ut apud 
Homerum, ἀγροιώτας occurrit in Herculis 


fcuto , verfu 39 : 


"Ov | oy tmi deas X) ποιρδϑας ἀγρϑιώτα:. 
^ AMI M. Y. I I3. 
». ll. B. 608. 


é Py: Verfum corruptum fic lege, 


ut apud Homer. ἃ ὁ 


Τῶν ip Αγκαήοιο πάϊς κρέιων ᾿Αγαπήνωρ - 


: 5 
ΡΙῸ ᾿Αγήνωρ. Idem ex Hef. mendum. tolle 
in vocem ἀγάνωρ. Scilicet ha voces fcci- 


bebantur per compendium , quod poftea 
" ABANTEZ» 


^£ 
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* ABaNTES, lEuboeenf: s. 


᾿Αβυδόθεν. Ex Abydo. ΕΠ autem urbs Trojana. 


᾿Ατγροιῶται. Ruftici: 


5s, m 
Studti , ruffici , in diem cogitantes. Ὁ 


'"ArandNoPos. Quando eft adje&ivum ; denotat amantem for- 


titudinis : 


- 


Meriones minifter amantis fortitudinem. Idomenet, 
Eft autem & nomen proprium: 
His imperabat Ancei felius rex “ραρεπόν. 
'Aros. Dux. Derivatur hoc nomen ex ἄγω, id e? ducere 


fubditos. 


'Araaias. Venéres , ornamenta : 
n F'eneres quibus nunc inter ancillas ornata es. 


Et in fingulari numero; 


Pulchritudinem enun mihi dii qui Olympum Aabitant 


Perdiderunt. 


Eít autem & nomen proprium : 
- Aireus AAglaie filius Charopique regis. 





librarii affequuti non*funt. Docet Hef. 
quofdam per ἀγαπήνωρ intelligere Φιλό- 
Ecvos. 
7 A[cs. IEfchylus in Suppl. 256 : 
Ἢ τηρδνίερξ ῥάθδον, ἢ πόλεως ἀγόν, 
& 911, Ἰὼ πόλεως ὠγοί. In urbe Perge, mu- 
' lier Diane facerdos vocabatur 4c; ; quod 
derivarem ex hebraico 3m, 427 , feftum , 
faccificium feftivum.. Arabice Azgga pro- 
. fe&us fuit ad edem Meccauam, feftum 
ejus ὃς folemnia facra celebrandi ergo, 
eaque facra obivit. 
$ ᾿Αγλαΐας. Od. T. 82. 
9 'Ayaaias , ὃ. Hodie fic legitur verfus: 





᾿Αγλαΐίην τῇ νῦν γε μετὰ διιωῆσι κέκαοσο. 
Sed fortaffe τῆς ponendum cum 7oza fub- 
fcripto ; & erit varians lectio ἀζλαίας τὴς» 
pro éyAaizy τῇ , in fingulari. Hefiodus , in 
Herculis fcuto , fi tamen illius eft , verfu 
285 : 
— Πόλιν ϑαλίαι τε χοροί τε 
᾿Αγλαΐω T εἶχον, - 
Hef. explicat ZyAz/4 per zj»Quj φιοὰ 
veríui Homeri fupra laudato apprime con- 
venit, 
I0 AyAainy. Od. Z. 179. 
1! Nego .]l. B. 672. ? 
12 Νηρεὺς, ᾿Α[λαΐης: Sic lege verfum : 
Νιρεὺς ᾿Αγλαΐης 9 ὑὸς,» Χαρόκοιό T ἄνακ7- 


, 


; , 
hs " 
Ov unt 9 S CRT vEDM CT IPRC 
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᾿Ατορεύειν, Κυρίως (Ap, ἐν ὀκκλησίᾳ λέγειν" καϊαχρηςικῶς δὲ, 
ψιλῶς 1 τὸ λεγόμϑρμον. 

Arxof. '"Egfee. 

Arosa, Ἢ ὀκκλησία᾽ τὸ πλῆθῷ», xj ὁ Tom. , x) τὸ ^ συνά- 
θροσμα. 

"Araas. Καλά" «δὰ τίω ἀἄγλην, τὰ λῴμαρα. ü XP ufTalisowr 
ἀγλαὰ, ἐφ᾽ ὃις ἀν τις 3 ἀγλαθείῃ. 


"Arvpis. 4 Zóusayeyn , ἡ ἄβροισις εἰς ταυτὸ. : 
"Arzaatuw. 5 "Aodoy , ἀδάμαςον. 
Aulae. $ Anvarm γλαυκώσιδι βῷν ἀγελαίην. 
᾿Αγελαστα. Qu γέλωϊ- ἀξία, RNV διον ἀγανακγήσεως. 2 
AU 7 Ἵνα ἔργ ἀγελαςὰ x; οὐκ δχιεικτὰ Ἰδηᾶχε. 


5 N » D : 
ἔνιοι δὲ. γέλω7» 8 afia. βέλ7ιον δὲ τὸ πρῶτον. 


᾿Αγκυλομήτεω. ? "Ee τῷ Κρόνῳ, καθ᾽ Ὅμηρον. τῷ δωυαρδῥα 


«i d) ἀγκύλων Xj σκολιῶν εὖ [LOT 
᾿Ατγκύλον. 10 2 XoAI0Y.. 





X ψιλῶς. De Penelope , Od. P. 505: — 'AyAak δέχθαι ἄποινα, 
Ἡ μὲν ἄρ᾽ ὡς ἀγόρσυε HP Juan γυναιξίν. ^n Hefiodi operibus 335 : 
Hefiodus in operibus , verfu 278 : — Ἐσὶ δ' ἀγλαὰ μηρία καζειν. 


— 'Ei γάρ τις κ᾽ ἐθέλη τὰ δίκαι ἀγορσῦειν. 

3 Συνάθροισμω. Apud Theffalos portus 
quoque vocabatur ' Ayop&. 

3 ᾿Αγλαθείη, Sic non effet metathefis. 
At lege ὠγαλθείῃ ; ut in vocem ZyaAue 
dixit: ἄγαλρεο ; πᾶν ἐφ᾽ ᾧ τίς ἀγάλλεαι. 11. Euripides in Iphigenià in Aulide 753: 
4.223; ἼἜΑγυρις Ἑλλάνων φρατιῶς, 


4 ἼΑγυρις. Dicitnr quoque apud Hef. 
ἀγαῤῥὶς & dyoppis." Ayvpis eft JEolicum pro 
ἀγορά, Od. T. 31 : 

*1Eoy" ἐς Πυλίων ἀνδρᾶν ἄγυρίν 1e ὲ ΩΝ 
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᾿Ατόρεύειν, Proprie quidem , in concione dicere ; at impro- 
prie, quidquid fimpliciter dicitur. 


' ATXOT. Prope. 


'Aror4, Concio , multitudo , locus, & ipfamet populi con- 


gregatio. 


'"AraAA, Pulchra;fplendida job z^» , i 6} fplendorem : aut 
per metathefin “ἀγλαὰ , quibus aliquis tanquam ornamentis 


fuperbiat, ex 4y4»» , orno. 


"ArvPis. Conventus ; collectio & congregatio in unum. 
᾿Αγελλίην. Dimiffam ac folutam , indomitam : 


Sed Minerve glaucos oculos Aabenti bovem indomitam. 


"ArrAazrA, Qua non rifum movent , fed indignationem : 


Huc agite , venite , ut opera fane rifum non moventia , 
untolerabilia videatis, 


Quidam vertunt, digna quz rifu excipiantur. Prior autem 


fenfus potior. 


"ArxvaoMitrreo, De Saturno apud Homerum legitur , quafi de 
'eo qui poffit in rebus intricatis ὃς impeditisbene confulere; 
€X ἐγκύλος tortuofus , & μῆτις confilium. | 


'"ArkrAoN, Tlortuofum. 





$ ᾿Αγελαίην. Hef. explicat ἄφε]ον , veuo- 
μένην » & alibi zIpody. 

6 ' Afjén. Tl. A. 728. 

7 Ad. Od. 6. 307. 

8 Γέλωϊος. Confundit hic Apollonius duas 
, Aiverfiffimas lectiones. Aiii legunt ἔργ᾽ ἀγὲ- 
Aasa , Opcra rifium non moventia : que eft 
antiqua lecio ab Fuftathio fervata ὅς 
' longe praeferenda. Hodie vero extat , ἔργα 
Mesa, opera ridicula ; quod nimiz ef- 


fct inVulcano femperlenitatis,fi fuum ipfe 
dedecus irrideret. At fortaffe Apollon, 
pet ἀγελαςὰ intelligit , valde ridicula; ὃς 


fic effet a/pAa intenfivum. 


9' AyxvAouirio. Apud Hefiodum fic vo- 
catur Prometheus in operib. verfu 48 : 


*Os1i pav. ἐϊξαπάγησε Προιοηθεὺς ἀγκυλοροήτης. 


10 Α[κύλον. Il. Z. 29: ἀγκύλον ὥρμοω. Di- 
citur & ἀγκλὸν, tefle Hef. 


Ω 2 
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'"Arosrów. ᾿Αγκῶνα. τὸ ὑγιὲς τ, τὸ ἐν)ὸς YD χειρῶν, ἢ βρα- 
χιόνων. TW TOIS 99 τοῖς μέρεσι προσαγόμεθα “πρὸς ἑαυγὲς. ὃ ἐὰν 
βελωώμεθα. διό Φησι" 

Ἕλε * γῶν ὠγοςᾳ,. ᾿ 

τῶτο TO μέρ(θ-»., διονεὶ ὁ ἀγκὼν, ὁ ἄγων" τῷ Καὶ πρὸς τὸ l 
συγ[ένειαν ἔχού(». ἄλλοι δὲ, ἀγοςὸς, ὠγκῶν. Qoo. τὸ ἄγαν 
ὀςώδης εἶναι. 


᾿Αγάαξϑαι. Ἐσὶ μὼ T δαυμάζειν" | v 
Ὡς ? σὲ γύναι ἄγαμαί τε, τέθησσά Té , δεῖ} o. T. αἰνῶς. 
ὄχι δὲ ὃ φβθονεῖν' 


4 Ἐξείασω , XM μήτι 5 κότῳ ἀγάσιῶε ἕχας. Ὁ». 
ὄψι δὲ τῷ ζηλξν" 


Ὧς 5 δ᾽ dv νῦν μοι ὠγάαδε 7 ϑεοὴ βρόϊὸν ἄνδρα παρεῖναι. 


"Arx. E ag xa laute 
"üt 9 qu ἔχφ' οὔκ ἂν ἔμοι γε 
Ἔλσομδύῳ τὰ γένοιτ᾽, τσὶ, : δεοὶ ὡς ἐθέλοιεν. 


2 / 5 e A 
AranazoureNor. !? Áyacóca 


——— Κύνεον " ἀγαφαζομᾶραι. 








τι "Yi. Nihil certe minus fanum 4 ᾿Εξεέπω. ll. z. 111. 


quam illud ὑγιές, Legendum τὸ Zy:« , quod 
ab Hef. quemadmodum & ab. Apollonie 


definitur : τὸ &y]as TW" χειρῶν € βραχιόνων, - 


Apud eumdem Zz4G-, fignificat τὸν ἀγ- 
Xd. 

2 "EX. Il. A. 425. 

3 Ως et, Od, Z. 168. 


5 'E£uza, Ὁ giri. Ante legitur : 
"E[yos a» € δηϑὰ μαϊσύσομϑῳ . 4 x 
ἐθέλη]ε 


᾿Ἐξείπω » καὶ eire. — 
Pro ἐξείσω in impreffis hodie legitnr y 
πείθεοϑαι ;Σ que leclionis varictas eft fe- 


m M io. db TT 


qM € 


HEX HON ᾿ 2i 


'Arozrów, Cubitum. Idem quod 27s, id e? ea qux funt 
intra manus ὃς brachia. Hifce enim partibus ad nos adduci- 
mus quidquid volumus. Ideo dicit : 


Terram cepit ἀγοῷ, id eft , paffis ulnis. 





Hxc pars vocatur tanquam 2», fcilicet. adducens, ex 

verbo ἄγειν, quod eft ducere : nam K habet magnam affi- 

nitatem cum T. Alii volunt ἐγοὺς idem efle quod ἀγκών; ὃς 

fic dici , quod fit valde offeus , ex 4&»e vaZde , & i» os, 
'ArAazear, Quando accipitur pro admirari : 


δὲς te , mudter , ad miror , offfupeo , €» vereor nimis. 
Pro invidere : | 
Dicam , €» ne quid irá inyideatis unufguifque. 
Sumitur & pro «gre ferre quod aliquis eá re potiatur quam 
nos concupiícimus : 
$c rurfum mil inyidetis zelotypiá percuffi dii mortalem 
virum ade[Je. 
"ArH, Stupor » & perculfio mentis attonite: 


Srupor me tenet , neque miAi 
fperanti ea contingerent 5 neque ft du ftc vellent. 


'AranazoMrwoi, Amantes ; ampledentes: 





Ofculabantur ampledentes. 





dnlo notanda, Sic 1l. 1. 61 : 8 Κατάσληξις. Addit Hef. ἄγη apud Tra- 
Ἐξείξω, καὶ v&v]a dito ct κι τίς cel. gicos notare eu 9 σεξωσμιόν, 
Μῦβον ἀγιμήσει. τ 9ἴΑγη. Od. T. 227. 
$*os a. Od. E. 129. 10 ᾿Αγαπαξόμδροι. Lege ἀγατταζόμϑμαρ. 
7 ᾿Αγάαιϑε. Lege dac, ob metrum, 13 Κύγεον, Od. P. 25. 


ἃ, πὸ . 
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"ArATIAZOMEOA. Ἡ λιόδωρ», ἄγαν προσεκείμεθα" 
"Aoíw 3 ὅτε ^ δὴ πάν]ες ἀγαπαζομεθ᾽ ὀξερέοντες. 
᾿Ατγαάρῤῥοος. "Asay ῥοώδεης. 
᾿Ατγκάζοντο. Tac i ὠγκώλαις" 
------- Ἢ δ᾽ Wwe 4 χθονὸς uj γκάζοϊο 
"YA μάώλᾳ μεγάλως. 


xe" 
᾿Αγκὰς 5 ἀλλήλων AGE TRY χερσὶ s'iGapiici. ! 
ga | 


'H j ῥὰ ut 22 ἀγκὰς ἔμαραῖε Kpore σαῖς ἣν φὡδακοῆιν, 


ὅθεν x) τὰς ὠγκάλᾳς, ὠγκαλίδας 7 λέγομδι" 
Ἔν 5 ὠγκαλίδεασι TÉ ru. 
καὶ TO φοβίίον vp ξύλων. ἀγκαλὴς λέγέϊαι xD τὺ ἡμετέραν 
σωυήβειαν. 
"Arxi σχὼν 9 KESAAHN, Ἔγζυς if Tl) κεφαλήν. 
᾿Αγακόφρων. Ὅριον 19 προσηνής. ἀγαν αἰνόφρων τὶς ὦν, Sun aj- 


ve]oc. 
᾿Ατκοῖναι. "Asa 


3 3 ei d 
Ἐν τὰ ἀγκοίνησιν iavem. 
9 | 





1 'Ax'. Od. K. 249. 4" p. Il. P. 722. ι δ᾽ ἄρα, yexpov, pto ἥ P. 
2 ᾿Αλλ ὅτι, Sic legitur verfus apud Ho- : 
merum : 


5 ᾿Αγκάς. 1]. v. 711. 


» Ἢ ῥά. 1]. 5. 6. 
᾿Αλὲ ὅτε δή guy πάν]ες ἀγαοσάμεεθ᾽ ὀξερέονες. / M 


Nota diferilheu. 7 ᾿Α[καλίδας. Pro dyxáMdus ᾽ Argi di- 
3 Ταῖς ἀγκάλας. Omiffam verbum, Adde cebant ἀγκαλίνως ; & Macedones βύβειι 


περιελάμεξανον , ut habet Hef. vocabant ἀγκάλιδα. 


LEXICON. 23 


'AramazóMroaA, Heliodorus vertit , valde dediti & affixi 
eramus : 


Jed cum omnes affixi ab ejus ore penderemus interrogantes. 


'AraPPoos. Valde azítuofus. 
"ArkazoNTo, Ulnis comple&ebantur : 


A terrá ulnis extuderunt 


Alte admodum valde. 
Et: 

U/nis vero fe invicem corripuerunt manibus validis. 
Kn | 

Dixit.fane , € ulnis complexus eft Saturni filius [uam 


uXorem. 





Unde ὃς ἀγκάλας, zd eff ulnas , vocamus ἀγκαλίδας a 
In ulnis nutricis. 


E: fafciculus lignorum hodie etiam nunc dicitur $i» in 
communi fermonis ufu. T 
"Arxi σχὼν KEeAAHN. Ádmovens caput. 
᾿Ατανόφρων, Mitis; quafi valde laudabilis quoad mentem, | 
valde approbandus. f 
᾿Αγκοῖναι, Ulnz : | 
In uínis dormire. | 





—————————Á 


.. 9 "Ey. Il. v. 503. à ἼΑγχι ae» κεφαλὴν , dva es πευθοίαθ, di 
9" Ax: wá». Hunc verfum de Platone, &»«, Od. A. 157. 
Wfurpabat Diogenes : nam, referente Dio- 10 ᾿Αγανόφρων" οἷον προσηνὴς» ἄγαν εἰνό- 


gene Laertio, cum οἱ exprobatum effet — qyo». Malim legere, unà voce tranfpofità, 


quod Platone non petente , ipfe peteret 5 ἀγανόῷρων. προσηγὴς "ih οἷον ἄγαν αἰνόφρω», 


lile quoque , inquit , petit ; fed: 1! 'Ey Od. A. 260, 
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M. ^ ^ E] [4 ! ed / 
δι ^ veo lepor x, τὰς ἀγκύρας ' ὅτῶς λέγεσι. 


- m » ^ / ᾽ / e 
ArxuzriNAIL. 2 uve yéic x σιουεγίυς α,λήλων., ὁιον ὠδλιεαάλ- 


Ana 
'A / » , ὧν ? 5 » / 
| * μὲν T Gyxyuüsivd ἐσ αὐληλῃσι x Ley UT. 
^ 5 em 
xe ἀρσενικῶς" 
€ 5 » ^ »! 
Oi, δ᾽ : ἀγχηςῖνοι 4 tailor 


Na; βοὴ ous Τρώων e Pep. —— 
vrapie ia, ἃ d ἡ λέξις eg τὸ ἄγχι x yy 5 up ricis 


ἐπὶ Tg σωύεγίυς τίθησιν. 


" A1P10N ÀITA. 5 ᾿Διγαγρον' 


£ ^ov N ^0» 9t 
Evpov δ q tAmQpor xepaov , d ἄγριον ἀγα. 


3 ! L2 N em 5 vs 
ArxiuoAoN. Ee) p τῷ μετ᾽ ὀλίγον" 


᾿Αγχίμορλον τ δὲ μετ᾽ ἀντὺς ἐξήσετ᾽ ᾽Οδυσσεὺς. 


/ 


xu 


᾿Δι)χίμολον 8. δὲ σύες Ti ἀνέρες ἦλθον ὑφορίζοί. 
I 


e / 
£i δὲ τῷ σύνεγζυς TOGw 


Τὸν 95 σι[ὲ c£ ἀγχιμόλοιο Ἰδὼν ἐφράοσαο κήρυξ. 


"Arxisaedz. Ἢ ay τῆς γῆς βαθέϊα" ᾿ 


᾿Αγχιξαθὴς 10 δὲ ϑάλαοσσα᾽ x, ὕσως ec) πέδεοσι 


X^jiba. 





ι ᾿Αγκύρας. Interprctatur quoque. Hef. 
ὠἀγκόινας pet. aronía iss. Apud Cyprios de- 
fignabat quoddam nummi genus , quod 
τριώξολον feu τρίϑολον vulgo vocabatur. 

2 * A μέν. 1l. E. 141. 


3 "0; δ΄, Il. P. 261. Ubi paulo aliter, 


*'Ayxzsivau. Sic habet Suidas per. éza. 


At Hefychius, Scholiattes Homeri , & Ho- 
merus ipfe, qualeín hodie faltem habe- 
mus, per Zoza fcribunt ἀγισίνωι. Docct 
Euftathius. pariter fcribi ἀγχισίναι & ἀ ἐγ- 
χιφῆνα. τ : : 

5" As[u[pov. Bocharto ἄιγαγρῷ et caprae 
fere certa fpecies , & quidem ibex ; idem 
docet dryevypo , vcl , ut quidim legüut , 

Recentiores 


MULT 
ΟΝ . 


LEXICON, 2j 
Recentiores & anchoram fic vogant. 
'Arxusriwar Continuá ferie fibi mutuo adhzrefcentes & 
aliv aliis incumbentes: ; 
“ς coacervate alie fuper alias flernuntur. 
Et in mafculino genere : 
Coacervata autem procumbebant fünud 
Cadavera Trojanorum €» Grecorum. 
Derivatur autem hoc vocabulum ex £4» ὃς 2;$ que pro 


«fis folet ufurpare. 
"ArPioN ÁAir4. Capream vel caprum filveftrem : 
Inventens vel cervum cornutum vel capram fdlveftrem. 
᾿Αγχίμολον, Ufurpatur. pro parvo intere&to tempore : 
Parvo autem interjeclo tempore poft ilfos intravit Uly[Jes. 
Et: 
Parvo autem interjedo tempore fuefque € viri venerunt 
bubulci. | 
Significat & ex vicino loco: 
^ Hunc ex propinquo autem videns percepit preco. 
"Arxisaens, Quz prope terram eft profunda : 
Prope autem mare eft profundum , €» nullo modo licet 


pedibus 
Con/ftflere. ———— 





ἀιγαςρον, non effe Oppiano nomen gene- - 98 ᾿Α[χίωολον. Sic reftitnendus verfus : 
rale ad omnes capras filveflres, fed ref- ᾿Αγχέμολον. δὲ wer ἀντὸν ἐδύσεϊο δώμεατ᾽ 
τέξῃ ad certam fpecieim, De JÉgagro ᾿Οϑυσσευς. 


hec fcribit Oppianus libro fecundo Ko». In Herculis fento , verfu 325 : 
"Et δὲ τισιἀιγάγρε κηρὸν κέρασιν περιχόύοι, ᾿Αγχίμολον δὲ σφ᾽ ἦλθε ϑεὼ γλαυκῶπις ᾿Αθήνῃ. 


᾿ Eus ἐξέκλεισεν educ , πνοιῆς τε διαύλως. 9 ᾿Αγχίμολον δὲ. Od. Ξ. 410. 
6" Ευρών, ll. r. 24. 1? Toy d". Hl. Q. 352. 
7 ᾿ΑΓχίμολον δὲ. Od. P. 336. M ᾿Αγχίβαϑής. Od. E. 413. 


D 


26 A POL L:0jN I1 
ArANNIS0z. " Avyar χιονώδης. ὅτ᾽ ἂν δὲ, Ολυμαί» ἀγάννιφ(», 


Wo dj κάτω μίαν va XP σωυνεκδοχὴν voérrar Von ταὶ 
ἐν wr... m! μέρη τῷ Ἦν ut διωρίζεϊο γῆν c ἀυ- 


τῶν" 


» / e € 

Οὐυλυμαόν " Jy ὅθ, φασὶ θεῶν dO» ἀσφαλὲς cii 

"E » ὟΝ νι 9 / id » » ^. 
uutevoy ὅτ᾽ ἀνέμοισι τινωοσέϊαι! , uds 7ror ὄμέρῳ 


Δεύξίαι, Vs χιὼν δλιαίλναϊα ἀλλὰ μάλ᾽ CZ 
lléclaIa, avvépeAQe , Actus JU Vondédpopóy ὥγλη. 


/ 4 
᾿Αγῶν Ὁ τόσ» εἰς ὃν C wuwayoy Toy . 
/ 3 / E e 
Καὶ 6 διασερ TO 7rd γε νεών ἐν ἀγῶνι μδμεσκον. 


J 


xe 


"AvTeualo 4 9éioy δύσον)α! 5 ἀγῶνα. 
7 ap 5 ἀγ 
TO ἢ ἄθροισμα vB σιωυναγομδῥων" 

Λύτο $ σι ἀγων λαοὶ ἢ ϑοὰς Vi νῆας ἕκαςοι 


'"Eexidvarr. ἰέναι. 


’ 2 e » / : , 9, 
᾿Ατεινεον. ἢ Hor ᾧ ἀγινξν., ἄγειν. δινήενα Tp ew. ἄγρως:ν 





Σ Ἔν gy... «, Defunt. ultimz littere ; 
folum fnpereft 2/pha. Legendum puto, 
isvia , quod cft compendium ufitatiffinum 
pro ἐνερώνεω » coeleftia. 

2 Ουλυμπόν. Od. Z. 42. 

3 Καὶ p. 1. T. 42. 

4. ᾿Αυτόροαΐοι. M. Σ. 376. 

5 ᾿Αγῶνα. Sic templa deorum vocata 
fuiffe exiftimat Anna Daciera , quod 
ftaiis deorum. replerentur, 





6 Avza. ll. Q.. 1. 

7 ᾿Αγείνεον. Lege ἀγίνεον, ut eft agnd 
Homer. ll. Q. pn 

"E»zuag py Tol γε ἀγίνεον ἄσπεξον ὕλην. 
Sed quid habet commune verbum ἀγινεῖν» 
pro quo forfan legendum ἀγινεῖ, quod ex- 
tat Od. z. 105 (nam ὠγινεῖν nufquam in 
Homero ), quid habet inquam com- 
mune cum nomine ἄγρωςις ? Mira hic con- 
fufio & pertnrbetio librarii, qui, ut 


"UU uL 
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᾿Αγάννιφος, Valde nivofus. Quando vero Olympum vocat 
nivofum , intelligit tropice inferiores montis partes ; & 
fummatim omnia comprehendens, per fynecdochen par- 
tem pro toto accipit. Nam nihil tale affirmat aut fepara- 
tim difcriminando ftatuit de cacleftibus hujufce montis par- 
tibus: i | 
dd Olympum , ubi aiunt deorum fedem tutam femper 
£ [Je. Neque ventis concutitur , neque unquam Unbre 
Rigatur , neque nix afpergitur ; fed potius ferenitas 
Diffunditur abfque nube, lucidufque circumfulget [plendor. 
"ArdN, Locus congregationis: 
Et quicumque antea in medio nayium congregationis 
manebant. 
Et: 
Sponte fuá divinam ingrederentur congregationem. 
Dicitur ὃς de multitudine congregata : 
Jolvebatur multitudo congregata ; populi autem veloces 
ἐμ πᾶνε μπρὲ. ᾿ 


Difpergebantur ut irent, ———— 


'ArrixreoN, Ducebant, & zy» ducere. Vorticofum , ut ede- 





fcepe Lexicographorum exfcriptoribus ac- — Illa ag) δινέωτα 
cidit , duo naturà diverfiffima inter fe te- Τρώγειν ἄγρωςιν ρμεελερδέω. — 
imere commifcuit ; itaque ut reflituatut 


Id L4 z ft . , 
perverfüs ordo , fic legendum : 6h, ἄγρωτις eft genus herba. ( Hanc 


gloffam huc ufque ex Hef. mutuati fu- 
nus ). Ut in hoc verfu : ( Sic citare folet 
Apollonius). Od. Z. 9o: 


᾿Αγίνεον. ἦγον" xe ἀγινεῖν » ἄγειν. ld 
efl , "Ayo figni&cat ducebant ; & ἀγι- 
- γῆν, ducere. Poftea novus articulus couf- 


timendus eft , & feribendum : — Flumen propter vorticofum 
"Aypaeis. εἰδῶ. fox. ὡς ἐπὶ TE Edere quamdam herbe fpeciem daicem 
Od. Z. 9o: inflar mellis. — 


D 2 


Mo 


Ate 
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μελιηδέα. ὁ de Δαίων, Sao τῷ ἐν ἐγροῖς γείνει ν᾽ ι ἡ ἀγρίεῶις " 
j €» ἀγροῖς educudpr. xoa 20 τῷ 7rilapo αἱ ἡ ΝΝαυσικάας 


WT $ x 
ἡμίονοι τίω ἀγρωςιν ἐωήεσι. 


ὩΣςς σι ὅταν ἄγραυγοι a πόριες. 


᾿Ατραύλοι, "Ez ἀγρῳ ἀνλιζόμδρμοι" 





E 1 » c! 
ArpioN 5 Αιχμητην. Ἄγριον ἐν ταῖ αἰχμάζειν, δ ὅδι pata s. 


ὅτ᾽ ἂν j ^n ἄγριον ones τὴν ὠγώγρον σημαηνᾷ. dupgi ἢ 


Q τὸ κύριον ὄνομα , ὡς Uo v 


"Ayp(Q- *, *, id? Μέλας, Tpira]Q» JV ἦν ἱπαότα 'Osdi. 


"Arp2szoN. Oo ἀγρόϊων᾽ 


Ἰχθῦς : ὠγρώασων σπυκινεὶ ἱερὰ δούεῖ) ἅλμῃ. 


ἼΛτρει. Téro ωἰϑακελούςικῶς λέγᾷ., ἄγε" 


᾿Αγράᾷ “ νῦν μοι ἔσσορσον ᾿Αθηναίην ἀγελήην 7. 


X, ὦν 'Odvaseia: 


"Asper δ δὴ πῦρ κείον en μεγάροισι Moa. 


κ) σπληθυν]κῶς., ἀντὶ Ὁ ἄγέϊε 


᾿Αγρεῖθ᾽ 9, αἱ μϑὺ δῶμα κορήσα]ε ποιπνύσασαι. 


5 , E] » 4A , : 
ArkaiNAS. Διναχλίνας, ὡς ὅδ᾽ τῴτῳ 


᾿Αγκλίνας 1 dy τὰς σρόόϑεν δὲ σώχεα 153 φέθον ἐῶλοὶ 


€ 


£T joo. 





1 Γεεοϑω. Lege ie a. Theocr. Idyll. 
13.41 : 

Καὶ ϑάλλονγα cava, εἰλΐενς ἄγρωστις. 
Ubi ejus Schol. docet eam vocari ab 
agricolis ἀγρίων. "AX& 5, inquit, τὴν 
operi φασὶν cap βοτάνην πρασοειδῆ » ἣν 
ἰδιαπικῶς Duci κολλη Ἰζίδαν. 

2" A[pavA si, Refpicit Od, K, 410: 


Ὡς οἷ᾽ ἐτῶν ἄγραυλοι πόριες φξὶ Bus ἀψελαίας. 


H:fiod. in Theogonià 26: 
- Ποιρδύες ἄγραυλοι . κάκ᾽ αἰλέγχεα. : 
3"A[eov. Hic pratermittenda non eff 
rara admodum & fingularis fignificatio ξ’ g 
Zypor ,quod interdum fumitur pro παι: 
διραταὶ» ut videre cft apud Etymologüm 


- 


LEXICO S—N. " 29 


rent gramen dulce inftar mellis. Apion fic eam herbam 
vocari exiftimat , quod in agris nafcatur; aut quafi 2/5; , 
id ef? , qux in agris comedatur. Propter enim fluvium, 
Nauficae muli hoc graminis genus coimeduat. 


" ArPAx Aor, In agris ftabulantes aut pernoGantes: 


"Ac veluti in agris flabulantes yitute. 


ἼΛΓΡΙΟΝ AixMNTHN. PFerum in pugnando. Cum vero dicit, 
ἄγριον áw« , capram filveftrem notat. Eft & nomen proprium, 


ut in hoc verfu: 


Agrius & Melas , tertius vero erat eques QE neus. 


'Arrozzow. Quafl éyévo , zd eff , venans: 


Pifces venans , crebo alas mergit in falfugine. 


LÀ 


ArPri, Hoc adhortandi gratià ufurpat , tanquam age: 


“Δρεάμπι adverfus ipfum incita Minervam predatricem. 


Et in Odyffeà : 


"4e , Jam ignem accende in edibus Melantheu. 


Et in plurali numero , pro agite: 


"gite , partim quidem domum verrite feflinantes. 


'&rxaiNas. Inclinans , ut in hoc verfu: 


Inelinans , ante autem fcuta tenebant flrenui focá. 





Magnum, At ἄγριοι ϑεοὶ apnd Hef. funt 
Titanes. Sic quoque vocabantur dii ἀγρό- 
vojoi , ut Pan, Nymphae, &c. 

^ ἔΑγρι». 11. z. 117. 
5 "Ixfis. Od. E..53.. " 

6 ἔλγρει. Il. E. 765. 

7 ᾿Αγελίην. Lege ἀγελείην, Pro vv ei » 
lege μάν δι. 

$ Ἴλγρει. Οὐ, Φ, 176. 


9 ᾿Αγρεῖθ᾽. Od. Y. 149. 

10 " AyxAivas. 1]. A. 113. 

13: At, Tolle δὲν, qno metro obflat, 

12 Σάκεκ. δὶς habet quoque Hef. qui 
eumdem verfum laudat. Hodie apud Ho- 
merum legitur σάκη. Sed duo Lexicogra- 
phi antiquam lectionem fequentes , reri- 
nuerunt fynecphonef(in , five fynize(in in 
exta ; Wt optime annotavit Alberti, δὶ- 
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Taoyéla, ἢ x; Ui w ἀνοίξας, ὡς ἐν τῇ μνηφηροφονίᾳ" 





Ὃς: ϑαλάμοιο JUpas πυκιγὰς * ἀραρυῖας 


/ , d , 36 , 
Καλλιασον ἀγχλίγας" D) ἢ oxoT(O- 3 uev ἀμείνων. 
. 


, / / » € M 7 » N » ^ 
ArrariHN, δΔείως ἄγεσαν' oi δὲ, λάφυρα. ἔνιοι δὲ, ἀγέσα 4 τὰς 


ὄχι πόλεμον ὄχλῳς. βέλϊιον δὲ τὸ πρόίερον. 


"Araama. [1ἀν ἐφ᾽ ὦ τίς ἀγάλλε]αι, € ὀχὶ τὸ ξόανον. 5 φησὶ 


γῦν & μδρὺ Ἰλιάδι" 


----- Βασιλῇ; 5 .δὲ κῶται ἄγαλμα. 


᾿Αμφότερον , xou ὃ Taro , ἐλα]ῆρί τε xod. 


ἐν "Odveseia δέ; 


3 edem m S , A 
Ασκήσας τ, Ἵν ἄγαλμα Ded κεχαροίατ᾽ ἰδῷσα. 


x; σιληθυν7ικῶς" 


Ilo» 5 σι ἀγώλματ᾽ ἀνῆψεν, ὑφάσμα]α τε, χρυσοΐτε. 


᾿Ατείρομεν. 9 Σωυναθροίσομδιυ" 


"Ec A τὸ epe lac δχιτηδὲς ἀγείρομϑν. ———— 





mili fchemate Hefiodus in operibus verfu 
33. Νείκεα pro νείκη pofuit : 

Τῷ κε xopsos ép» νείκεω κὶ δῆριν ὀφέγλοις᾽ 
& 149 , τεύχεα pro τεύχη" 

Τοῖς σ᾽ ἦν χάλκεα dp τοὔχεω, χάλκεοὶ δὲ 

Tt οἴκοις 

Hac figura vocatur συνίζησις , feu συμφώ- 
yycis , alt συνεκφώνησις , fecundum Hephat- 
tionem; vel etiam συναίρησις, fecundum He- 
rodianum. Et ex hujus definitione , locum 
habet: ὁπόταν δύο συλλαξαὶ σύμφωνον pm 
ἔχασα » μι αξὺ ἀλλήλων ἀντὶ μιᾶς ωὐδουληῷ- 
ϑῶσιν.- 


* "Os. Od. x. 156. , 
2*Oc θαλάμοιο. Hodie fic legitur verfus : 
—" Ὃς ϑαλάμοιο ϑύρην πυκινῶς ἀραρῦιων. 

3 Xxoros. Pro σκότος hodie legitur exézec. 
Si fcribas exéz&- , fcribe quoque Zzevo» , 
in neutro. Nec erit fpernenda hzc ledtio- 
nis varietas. Facile potuit exézG» in 
viz O- à librariis mutari, INam fi nnum - 
fulcrum producatur , figura τῷ τᾶν à for- 
mà τῷ πὶ non ita multum abludit. Et 
convenientius erat porte claufz aditunr 
tenebris occultare , quam ei cuftodem 
apponere ; prefertim cum ex quatuor-vi- 
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Aliquando fumitur pro aperire ; ut in procorum cde: 


Qui t&alami januas compadas aptas 
Reliqui apertas ; horum autem fpeculator fuit melior. 


"ArEAEi HN, Pracdam agentem; alii autem fpolia ; quidam vero 
ducentem ad bellum catervas intelligunt. Prior autem 


fenfus potior eft. 


"AraAMa, Omne id quo quis tamquam ornamento fuperbit , 
non vero fimulachrum, Dicit igitur in Iliade : 


Regi autem repofttum eft ornamentum ; 
Utrumque , ornatus equo , equitique decus. 


In Odyffeà vero: - 


Zptans , ut ornatum dea gauderet videns. 


Et in plurali numero : 


μα ornamenta appendit , δ textilia €» aurum. 


' ATEIPOMEN. Congregemus : 


Et in eam remiges lectos congregemus. 








ris qui cum tantà multitudine pugnarent, 
nullus fupereffet inutilis, qui inani nego- 
tio detineretur. 

4"A[sca. Lege ἄγεσαν. Eft Minerve 


épithetum, In Herculis feuto 197: 
— Δὼς ϑυγάτηρ ἀγελείη Teileytrtia. 
$ ᾿Αγάρδειν, üt optime annotavit doctf- 


fimus Rulinkeniusad Timzum, eft proprie 


niüdum reddere; fic aliquid. exornare , 


vut oculos gratà fui fpecie exhilaret, Hinc. 


ἄγαλμα, quidquid exornat ; quoniam 
vero ftatus precipnum faciebant orna 
mentum , 4a» proprie de bis ufurpari 


ceeptum eft ; fed nondum tempore Ho- 
meri hoc fenfu accipiebatur, 

ὁ Bann. M. A. 144. 

7 'Aexiéus. Od. r. 438. 

? πολλά. Od. T. 274. 

9 Συναϑροίσορεεν. Lege συναθροίσωμϑυ in 
glofsà ,ut Schol. & Hef. qui habet ἀθροί- 
σώμϑυ. Per licentiam enim poeticam Q 
in O vertitur in voce ἀγείρονϑν,, ut fapra 
vidimus in ἀξροτάξομϑυ. Eodem fenfu 
dixir Heflod. in operibus verfi 650; 

e Πολὺν σὺν λαὺν ἄγειρων. 


19 Ἐς e. Il. 4. 142. 
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, Ld ^ * ^ / M5 ^ 
Αταυόν. Καλὸν, Vmpavéc, ϑαυμάσιον. ὁ δὲ Acor, καλὸς , 


σεμνές" δπὸ Ὁ πολλαχῶς γαϊειν, ὃ Un γαυριᾶν. ποτὲ δὲ, 
cupid (ἢ £üvQ- ὀνοματικῶς ὕτω λεγόμϑμον" 





VAN » ως 
X; uy ἄγαν καλῷ 


Ν , t c ^ 
xa ? A γανῶν “πασημολγων. 


"Hac 3s δ᾽ ὠκ λεχέων παρ ἀγαυῷ 1|ιθωνοῖο. 
"Avia. Aa ὁδοὶ, ao & δὲ ἀυτῶν ἄγειν, δ 601 * πο... &&dj 


καθ᾿ o euo 


Λαοδίκην 5 ἐσάγασα )υγαϊρῶν ἐδ» epigr. 


avr) τῷ, πρὸς Λαοδίκην ὁ πορσυομϑρυίω. 


᾿Αὐγελίαν. ᾿Αγζελίαν' 


᾿Αγίελίζω τ τινά τοι γαήοχε κυανοχαῖτα 
Ἦλθον δεῦρο φέρυσα᾽ cogi Διὸς αἰγιόχοιο. 


, 


xaJ 


ἀθέρα ἘΠ x Mug λυγρῆς 


ἋΡΈΜΕΡΝ δ ἈΌρ ἐν 


3 e » 
πότε δὲ, αὐ Τὴ Tg. 9 ἀγζελος᾽ 


Ἔνθ᾽ το Zr. ἀγζελίην 528. Τυδῆ ςἕλαν ᾿Αχαιοί., 





1 Καλός. Lege , Καλὸν; σεμνόν. Hetiod. 
in Theogonià verfu 462 : 
—" [ya μή τις ἀγαυῶν ἐρανιώνων. 
2 Koi. Il. N. 5. 
3 'Has. Od. EDT. 


^ IIo ,... O24. Aliquot. litter defunt. 
Lege πορδύεοϑαι cum Hef. qui eamdem 
etymologiam eumdemque verfüs Home- 
rici fenfum affert ; in quo eum merito 


fequitur Phavorinus. Hinc explicanda eít 
Pindarica phrafis qug extat 103 pyth. 4^ 
antif. " Aga» ἄγονα προφρόνως. Reddendum 
εἴν per, ducens euntem ultro. Ubi Schol. 
ἄγονα pro ἀγόμδρον accipit. Mallem fub- 
audiri te] v , id eft , ἄγον)α $2015. Sic di- 
eitur in folutà oratione προά[ειν. progre- 
di ; ἀναφέρειν, conyalefcere; ἀναλαρεβάνειν : 
fe recolligere ; ἐϊξειλῆσωι, . fe expedire; 
καϊαλύειν diverfati , & «pSoneo, tranf- 


" ATATCN, 
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'AraroN. Pulchrum , confpicuum , admirabile. Apion vero 
interpretatur , pulchrum, auguítum ; ὃς deducit ab a/pZa 
intenfivo , & »;«« quod eft gloriari, exultare. Aliquando 
& notat gentem (ic ex nomine dictam : 


Et Aya» equimulgorum. 


Sumitur & pro valde pulchro : 


Aurora autem ex thalamo vaíde pulchri Tithkoni. 


'Arriaí. Vix ; ex eo dic quod per eas foleant homines 
&yw , id ef? , incedere. Quemadmodum dicit : 


"Ad Laodicen fefe conferens filiarum formá praftantif- 


Jimam. 


"Εἰσάγειν hic ponitur pro πορσύεοϑ αἱ zd ef? , ire. 


᾿Αγσελίην. Nuncium: 


Juncium aliquem tibi , Veptune , nigris crinibus decore 


Feni huc afferens a. Jove egidem geffante. 


Et; 





"Audies nuncium. 


Certe valde triflem 


Sumitur & pro eo qui fert nuncium : 


Tunc rurfus nuncium Tydeum miferünt Achiyi, 





gredi. In his exemplis fubauditur ἑαυτόν ; 
ficut in 2]eeiger ; differre ; ἀνοικ ρου εἰν ; 
"orclledti ; τελεῖν » ΠΙΠΙΟΓΑΓΙ 9 ἀπαλλάττειν » 
liberari. Similis eft illa Novi Teftamenti 
phrafis apud fandum Mattheum : 
pc, dyapp. Surgite, eamus. Hinc lu- 
cem accipit grecum zy: , & latinum age ; 
quod fic refpondet voci gallica aZons. 
^ Λαοδίκην. ll. Z. 252. 


3 , 
ρει" 


5 Πορδυομϑῥην. Lege πορσυομϑῥη. Pro ὠϊνιαὶ 
viz, reperitur apud Hef. yéaj eedem 
fenfu; quod cum JEoles efferrent Fía, ; 
binc Kuttero videtur orta latina vox viz, 

6 ᾿Αγελίην. II. o. 174. 

7 Ἦ μάλα, ll. Z. 19. 

$"A5[£ies. INotandum Syracufios Dia- 
nam vocaile ἤγίελον, 

9 "EM, ll. A. 384. 


E 
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ἀντὶ Tg τὸν Τυδέα ἄγζελον ἀπσέςειλαν. καί 
DU * ἕνεχ ὠγ[ελίης. 





Ζηνόδοῖ. δὲ τῶτο ὠγνοήσαξ ut Taypt oq 
*He ἕνεκ᾽ ἀγζελίης. 


᾿Ατήνωρ, Ἤτοι ἄγαν ἀνδρέ(Θ.», m ἡγορέας ἐγκεινᾶῥης, ἢ oT. 


ay ἀυθάδης 22 ὑξρις iic" 
My * ὄφελες Mosio αὶ ἀμύμονα [Πηλείωνα 
Μυρία δῶρα didyg o JV ὠγήνωρ ég) 5) ἄλλως. 
xa ea | 
"Ov 1 θήν μιν πάλιν ἄυτις ἀνήσῃ 4 ϑυμὸς ἀγήνωρ 
ἸΝερκείην 5 βασιλῆας. 
xa) ἡ ἀγηνορίω δὲ ῳἰδαᾳσλησίως ; ἤτοι ἄγαν ἀνδρία 6, d ἀὐυ- 
βαδεια" ὡς x; 5d TV 
INOv 7 ἄν μιν πολὺ μᾶλλον ὠγηνορίῃσιν ἐγῆκαξ. 
or ἀν dV V € Aog» λέγη’ 
A γηνορίη 9. δὲ μιν ἔχ)α : 
Ταρφέα τε ςρέφέϊαι ςίχας ἀνδρῶν πειρητίζων, 
κα]αχρηςικῶς λέγέϊαι. 
᾿Ατρονόμοι. Πρὸς Jg opor τόνον X σημασίαν. X) ἅπαξ &ipir?) 
ἐν "Odvescia: 


᾿Α γρονόμοι 9 παίζεσι. γέγηθε dU ἄρα φρένα Λητώ. 
ἐπὶ s Νυμφῶν. ἃ 4p ἃ ὅν παρεϑώτης ὀξυϊονεμδρης , e ἀχῴονται, 
αἱ ὧν ἀγροῖς ὀιονέμεσαμ ἃ δὲ δευγέρας x ὧν ἀγροῖς “«νεμόμδραι- 





1: ze, Il. r. 206. 4 ᾿Ανήση. Lege ἀνήσει. 
^ Μὴ ὄφελες. Hl. I. 694. $ Nexap. lin Homero legitur »a- 
3 "Ov θην. ll. B. 276. κείερν. ἢ 
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Hic fumit ἀγ[ελίην pro ἄγ[ιλο. Et: 
Tuf causá legatus. 


Quod cum ignoraffet Zenodotus , emendat ac legit: 





jue caufá legationis. 
᾿Ατήνωρ, Aut valde fortis , ex sie, d ef? , foritudine ; aut 
fuperbus ; contumeliofus : 


Utinam non ora[[es eximium. Pelidem , 


Infinita dona dans ; is €» alias fuperbus eff. 
Pe: 


JVon ipfum iterum rurfus immittet animus contumeltofus 
U: objurget reges, ———— 


-— 


Ex fimiliter ἀρινορία eft nimia fortitudo , aut fuperba contu- 
macia; ut & in hoc verfu: 


Junc rurfus ipfum in fuperbiam muéto magis impulifli. 
Quando vero de leone dicit : 





- Nümia autem fortitudo ipfum occidit ; 
. Frequenterque fe convertit catervas virorum tentans. 
Improprie utitur vocabulo soos. 
᾿Αγρονόμοι, Pro vario accentu varius exurgit fenfus. Semel 
occurrit hec vox in Odyffeá : 


᾿Α[ρονόμοι Qudunt. Latonae tacitum pertentant gaudia petlus, 
De Nymphis dicitur. Si penultima acuatur ; notat pecora 
in agris pafcentes: fin vero antepenultima ; ; in agris paftas 





. fignificat. 
' 6'Aypiz. Lege ὠνδρεία. Quamvis non — affinitate pronunciationis defluxerunt. 
᾿ fim nefcius plurima vocabula per ΕἸ & 7 Nó». Il. I. 696. jou 
per zoza fimplex equaliter fcripta repe- 8. ᾿Αγηνορίη. 1l. M. 46. 
riri; fed hec, ut pleraque menda, ex — Θ᾽ ᾿Αγρόνόκοι. Od. Z. 106. 


E ». 
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᾿Ατροόται. OQ ρευται" 





Ὅ),σί * τε τέκνα 
᾿Αγρόται ^ ὀξείλονγο. 
᾿Ατανοῖς. "Asyar ajéloj , προσηνέσι. 


᾿Ατγανοφροσύνη, Ἢ s$ φρενῶν προσηνεία" 





Σ ἡ ? T ἀγανοφροσύνη μελιηδέα )υμὸν εἰπσηύρα. 
᾿Ατέρωχοι. Ἡ μϑὸ καθ ἡμᾶς σωυήθοια Th) λέξιν 6c V 
wo ἀψόγε ταύτζω τάσσφ. τὸς γὸ ἀυθάδεις x) ἀπαιδαὔτες, ἀγε- 

ρῶχες 4 λέγει. ὁ δὲ Ὅκμηρ» , τὰς ἄγαν ἐντίμως" Paw V 
X , N / 3 ^ ὅ 
ἄγαν ἐπὶ * τὸ γέρως ὀχέϊο δ 


Ὡςς 5 Zulu; καθ᾽ ὅμιλον ἔδυ Ἴρωων ἀγερώχων. 


^ cl 
ὁμοίως de m) ὅταν" 


ET [4 
Ἔχ ? Ῥόδα ἐννέα νῆας ἄγεν Ῥοδίων * ἀγερώχων. 


᾿Αγλκλυταά, ἼἌ γαν ὀνομαςώ ὡἧς 3; ὁ ᾿Πλιόδωρ(». 


, m »! 3 ϑὼ f* 38 - 
"ArbóriPAs. 9 "Ov cu xpilmac Epzxer , 4 ἀντὶ τῷ ἀγρίας 


"Hé "9 μετ᾽ ὠγροτέρας ἐλόφες" κέλεαι δέ ἡ γαςήρ.. 





1 ἴο,),σι. Od. Π. 217. 
E M x 3 , 
2 "Aypéza. Male in mf. a[para. Hoc 
verbo utitur JEfchylus in Perfis 1007 : 
Βεβᾶσι $9 om ἀξρόται epuTS 
Βεδᾶσιν», δὲ δὲ, vuyUpoL. 
ubi Schol. innuit alteram fuiffe ἰεῶϊο- 
nem , fcilicet ὠκρόται pro ἀρότου. 
.* Φ ΄ » 
3 Ej τ΄. Od. A. 202. 
4 At[ss Sic in mf, refertur ad nomina- 


tivum συνήθεια, Durius fortaffe & infolens 
videatur hocce loquendi genus. Poffet 
legi Mop. Nam in mff. codicibus aif; 
λέξεται» C λέζογϑν,, eodem fere littera- 
rum compendio exhibentur; quod librario 
potuit efte fraudi. Ἢ 

5 Ἐπὶ τὸ γέρως. Lege ἐπὶ δ᾽ γέρως. Nam 
ὀχξοϑωι genitivum flagitat cum prapofi- 
tione ἐστί, Sic dicitur apud Platonem; 
"Ew iXmidar, feu iw iAzidi oxeidag. Mal- 


€: 
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'Arrorat, Venatores: ( 
Quibus progeniem 
Fenatores abfflulerunt. 





᾿Αγανοῖς. Valde.laudabilibus, benignis; ex 4f» & soie. 
᾿Αγανοφροσύνη. Mentis benignitas: 


Tuaque benignitas dulci vitá privavit. 

'Ar£poxor. Hodierna confuetudo hanc vocem in vitupera- 
tione adhibet ; fuperbos enim & illiberales vocat zsz;«. 
Homerus vero intelligit valde honoratos. Deducitur h«c 
vox ex A intenfivo, & iei E ves ὀχεῖϑαι, id eff , honore 
provehi : 


δὲς retro in agmen rece[fit Trojanorum valde honoratorum. 
Et fimiliter, cum dicit: 
Ex Rhodo novem naves ducebat Rhodiorum valde khonora- 


£orum, 


᾿Αγτακλυτά, Valde nominanda , celebria ; ut dixit Heliodorus; 
'Armor£PAz. Non comparative dixit , fed loco, pofitivi 


ἀ[ρίας : ὡ 


"dut agreftes cervas. Jubet énim eum venter. 








lem deducere à γέρας ἔχειν ; quam ab ἐπὶ — prorfus mihi videtur hec etymolozia, 


$ γέρως ὀχέϊοϑ αι. Dixit Pindarus Olymp. Od. 9. iva à[u- 
6 "Qs. Il. Ε΄. 36. »og , & Pyth. Od. 2. 2.5 ἀζάνωρ 5 nt 
7 Ἔκ. Il. B. 654. in primà Olymp. μεεζάνορ- ἐξο; n -πλέτου. 
^. $ Ῥοδίων. Rationem aff.rt Hef. cur fic 9 ᾿Αγροτέρας. δὶς Hefiod. in Herculis 


. Rhodii vocati fuerint: ὅτε νησιῶτωι ὄντες, — fcuto , verfu 407: 


ἔξωθεν cx d »zeips e[eipoyles ὀχὴν dieyivorlo , 


: " Avyos ópsosivópeg ἢ ἀ[λοτέρης ἰλά 
TWTiet . τροφὴν. izeicax1o. Qucd cum de yes óprosmipea ἢ ἀζροτέρης ioquit, 


" omnibus infulis affirmari pofft ; inepta 19 "Bi per, Od, Z. 135. 


Aie 
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᾿Αγλαόκαρποι. Καλλίκαραοι" 
Ὄ γχεαι * x ῥοιαὴ, ἃ μηλέαι ἀγλαύκαροι. 
᾿Αταπήνορα. " T9 ἀγαπῶν» Tho ἠγορεην., δ 693, τὴν ἀ"- 
δρείαν. ἔς, δὲ καὶ κύριον ὄνομα, ἢ τῷ aya ps vo ἡ 
ἀνδρῶν. | | 
᾿Ατγνυμεένάων. Σὐριξομδμων" 
ΝΝηῶν » 9. ἅμα ἀγνυμδνάων. 





"Arpux. Θήραν’ 
Καὶ « δὴ ἄγρην ἐφέσεσκον ἀλη] σζονες ἀνάγκῃ. 
' ArNoIHZAZA. 
"Asdp. 5$ ὠγνοιήσασα. 
ἐὶς ὁ τὸ ἀγνούμϑμον id8ca. 


᾿Αταιομένου. 7 Καϊασσληοσομδρε" 





Ὥς s m τῷ ἔνδον ὑλάχτει ἀγα ουδύν καχὰ ἔργα. 


᾿Αικυλοχεῖλαι. ᾿Αγκύλα χείλη ἔχονγες. 
Φῆναι 9 ἢ ἀνγυασιοὶ γαμψωνυχες , ἐγκυλαοχεῖλαι. 
᾿Αταιοόμένου. !9 Ἐξηγνόει" 
᾿Αλλόϊε τα dy ἀγνώοσασκε xaxd χροὶ £T ἔχοντα. 
ἐν τῇ Ψ κα Odwesetac , ἐπὶ ἃ [Πηνελόχης. 
υἴὌχνω. Od. Η. 115. 4 Kaj δη. Od. M. 336. 
5 ᾿Α[απτήνορα, Lege ἀ[αττήνορ(θ»- Addit 5" Aydy. Od. Y. 15. 


Hef. hanc vocem a quibufdam reddi per 6 Εις τὸ. Lege us v», profe τό, 

QobeG. Et fic explicari poffet hoc | ; 40,5, Sic Hefiod. in operibus , 

poni e iod verfu 331 : a.a ib 
ΕΣ Ὁ " agis icr icti ty Ta δή τοι Ζοὺς ἀυτὸς ἀ[α{ἕϊαι. — 


ἕΗςο. — ! 
3 Ny», Od. K. 123. $"O«. Od. Y. 16. 


' LEXICON. i 39 


᾿Αγτλαόκαρποι. Pulchrum fructum ferentes: 


Pirus €y malus punica , €» mali pulchrum fru&um ferentes. 


. "ArarnHNoPA. Amantis i», id eff , fortitudinem. Eft & no- 


men proprium. Aut indicat eum qui amatur a viris. 


' ATFNTMENAQN, Confractarum : 


Et navium fimul confradarum. 


"ATrPHN. Venaturam .: 


Ibi jam venaturam aggrediebantur vagantes necefftate. 


' ATNOIHZAZA. 


Firum ignorans. —— 


Eum quem non agnofcit videns. 


᾿Αγαιομένου. Perculíi: 


δὶς Auic intus latrabat perculfo € attonito atrocitate 


&orum facinorum. 


᾿Αγκυλοχεῖλαι, Qui habent roftrum repandum: 


- Zquile aut vultures curyis unguibus , uncis roftris. 


᾿Αγαιομένου. Ignorabat. In libro vicefimo tertio Odyffee 


de Penelope dicitur : 


Aliquando autem non aguofcebae maja corpori vefli- 


menta Labentem. 





9 o5. Memorià lapfus Apollonius 
duo Homeri loca confundit & permiícet. 
Extat Od. X. 302 , & Il. rr. 428: 

Ὅ, δ΄, de" ἀιζυπιοὶ yop vezes, ἀζευλοχέζλοι. 
Ft Od. m. 217: 


^ "» 5 hi "or - , 
Φηγαι n ἀιζυπιοὶ yap avus » οἷσί τε τέκνα. 


1e ᾿Α[ρηορϑύε, Hic erravit per negligen- 





tiam librarius , qui feftinante calamo to» 
tum hunc corrupit locum. Lege pro 2[ze- 
syw . ἀϊνώοσασκε 5 cum hoc fibi vocabu- 
lum enucleandum proponat, de eoque 
agatur in verfu Homerico quem affert. 
Supra,ut vidimus,de ἀ[αφορδόῳ facta mentio, 

11 Ae Od. Y. 95. : 
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͵ D] 
" ArNoIHSEN., ἢ Α γνοια as 


» 5/, 


X , ^ , / 
'«HE 3 κεν ἀγνοίησιν 4 qxoAU! AL povov &»0z JL t£oyvia. 


' Arr pon. Συυνελέγη" 


Ἥ σι s ἐπεὶ ὃν ἀμανύϊο, x; ἐς φρένα δϑυμὸς ἀΓέρθη. 


"AAAHMONES, " Aaseipoi! 


ἜΣ 6 φίλοι ,€ γάρ Tr τὶ κακῶν ἀδϑαήμονες ed. 


N , / Lj 5 E 
καὶ ἀδαημοσύνη 7 , ἡ ἀπειρία 


ὮΩ, γέρον * , ovx ἀδαημοσύνη σ' ἔχει eu QiaroA ster 





"Opya]or. 


ς 


᾿Αδινά. Τὰ Té ὄγκῳ » μὴ μεγάλα, ὡς ὅταν λέγει' 





J 


καὶ 





92 ^ 
καὶ ore ᾧησι 


Μυιάων 1o a diveiooy 





Μελιοσάων τι adwaov. 


Mix s ἀδινὰ apad aci m εἱλίποδας ἕλικας 13 βὅς. 





τ ᾿Αἰνοίησεν. Lege e[votyet. 

3 " Avus, Aliquid hlc deeft. Legendum 
puto, c» ἀ[νοίᾳ zile4. Ut Hef. habet: 
ἀ[νοεῖν. Ἔν a[vorm τίθημι". fublatà nega- 
tione, quemadmodum egregie preftitit 
Heinfius; cum antea corrupte legeretur, 
εν ἀνοίᾳ μὴ vidus ἰδών. 

3 'Hé xo. Od. Q. 217. 

^ 'A[voiyev.. Lege ἀ[νοίησε , cum fequa- 
tur confonans littera ; 

(— Il χρόνον cebae] ἰόντῳ, 


Hodie legitur : 


— IloAw χρόνον ἀμεφὶς ἰόντα, 
Nota variantem lectionem. 
5'H 4. Il. X. 475. 
6*0 φίλοι. Od. M. 208. 


7 ᾿Αδαημοσύνη. Pro ἀδιχημοσύνη, legitut 
in vulgatis Homeri editionibus 22a , 
ut & habet Hef.. ΄ 

8 Ὦ γέρον. Od. Q. 243. r 

9"Oyxe. Vide hic apud Hef. à Clarif- 
fimo Alberti editum , doctiffimam Kut-. 
teri animadverfionem in àZ»2 , quam 
confirmat authoritate hujufce noftri Apol- 


"ATNOIHZEN, 





TIT v MP P" 
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"ArwoiuzeN, Non agnofcat: 


"Aut fime non agnofcat ex longo tempore jam fc exiflentem. 


'Ar£peu. Colle&us fuit : 


Illa igitur poflquam refpirayit , €* ad mentem animus 


collectus fui. 


᾿ΑΔΑΗΜΟΝΕΣ. TIgnari ; 


O amici , nullo enim pado malorum tgnart fumus. 


Et ἐδαημοσύνη, ignorantia: 


O fenex , non imperitia te tenet curandi 


Ordines vitium. 


dicit : 





ES 





E quum dicit : 





Mufcarum aduer. 


᾿Αδινά. Quas mole ὃς magnitudine mediocria funt ; ut quando 





pum ada. 


- Qyes i» madant ., », € ffexipedes cornibus intortas 


boves. 





lonii quem , ut ipfe refert , reverendif- 
fimo & docliffimo patre Montfauconio 
prefente, primum infpexit. 1 vol. pag. 


95- 


10 Μυιάων. Il. B. 469. 
7! Μελιοσάων. Tl. B. 87. 
: 1*2 Mj. Od. A. 92. A. 320. 


3 "Exc. Veérti cornibus intortos. 
Nam, ut ipfe docebit infra Apollonius , 
in vocem ἕλικας 5 boves fic dicuntur , ob 


incurvos pedes, vel ob incurva cornua. 
Atqui hic non poffunt vocai ἕλικες ob 
incurvos pedes, cum jam dixerit &iafzra- 
dus flexipedes; & fic eflet battologia Ho- 
mero prorfus indigna : fupercft ergo ut 
ἕλικες hic , quemadmodum femper aliàs , 


- retortis cornibus implexos fignificet ; qui 


germanus hujus cpitbeti fenfus effe de- 
prehenditur. "Ea«as , dixit Hcfiod. in 
Operibus, veru 450 : 

Δὴ τότε χορτάζειν ἕλικας βόας ἐνδὸν toj]as» 


E 





APOLEDNII 
τὰ Aewla v προξάτων , xal ὃ x 2ja.eeoer 

—— — Kw ? ἐἑιμλίσοδας ἕλικας βῷς. 
ἢ oT ἀθρόων » πολλῶν, Pero 6 ἄδην. καὶ (pani τᾶτο ἑρμόξειν 
Ci μυιῶν χαὶ μελιοσῶν, ἃ πολὺ ANO Vo TU) προξάτων. 
ἄδην 29 ὅσερ ec) ἀθρόως x, ἀλλήλοις Κχιαμασειωωχότα s véu«e?). 
ὥσπερ ὠκ τῷ ἐναντία διηρημδῥην τίω vopai? ποιαμδῥων, ἐΐωθε 


λέ γεν" 


—— Καὶ ? ae mele. αἰγῶν 


eut. t N ως 
£c» ds το 





^ » A : 
Τῆς 4 ἀδινὸν γοόωσα μέϊηύδα lluvenóceim. 


Ν ^ M Es s / i ee d. | ἕν 
τὸ 'yospov 35 οἰκίρον σήμαινει. xo] ὅτε Φησί 





᾿Αδινδιο : γόοιο Ἢ 


τῷ ἀθρόως ὠκχεομᾶμε. ἐπὶ δὲ ἃ ταῦ ὁ ῥαψῳδίας 'Odve- 


/ 
σειας" 


Ἢ Qv 7 ae ΣΣ εἰρήνων ἀδινάων «0oy[ov ἤκωσεν 8, 
P 


σωυεχῶς audacov. ἐπὶ δὲ τῷ". ἀδηνὸν ? κῆρ , € ΤῊ jv ῥαψῳ- 


δίας !9 TG συνεχῶς λυασώμϑρον. 


"Asoz. KopO» x πλησμονή. 





" Ad» ** τέ μιν Ἱκέῖο ϑυμον. 





! Καὶ εἰλίποδας. Od. A. 92. 

2 'Επιαμπεωωκότα. Lege twuemimla- 
κότα, 

3 Καὶ. Il. B. 474. Ubi cg! ἀιπόλια » pro 
x«i legitur. 

^ T£;. Od. A. 221. 

5 Adwa, ll. Σ. 319. & alibi 4dv$ 


! 
γόοιο. 


ὁ ᾿Εσὶ $ ταῦ ῥαψωδίας. Citat librum 
tau , ut videtur , id ef? , undevigefimum ; 
fed extat in libro €. 325. Odyffez. Cujus 
quidem σφάλμα Θ᾽ non Apilonium , fed 
ejus librarium reum fecerim. Nam veri- 
fimiliter fcr ipferat, ἐ zi ταύτης » pro quo 
legit ejus librarius , ἃ ταῦ, inverfo ordi- 
ne ; putans librum ab Apollonio defignari, 





LEXICON. 4) 


Hic notat minuta pecora ; quemadmodum ab iis diftinguit , 
FIexipedes cornibus intortas boves. 
Aut denía & frequentia fignificat ; fic derivaretur ex 4» affa- 
tim. Quod quidem dicunt mufcis & apibus pulchre con- 
venire ; & multo magis pecoribus. Conferta enim denfaque, 
& alia aliis quafi incumbentia pafcuntur. Quibus ficut 
capre cx adverfo oppofitz in pafcendi more refpondent ; 
folet dicere: 
———— Et greges caprarum fate fparfos, ——— 

Át in hoc verfu: 


7 ας ἀϑινὸν Διρέμσ αἰοφεμεδαξμν Penelope. 
Av» hic fignificat flebili & miferabili modo. Et cum dicit: 





Luctus &divoio 
intelligit continuum & crebrum fufpiriis. Ecin hoc libr 


Odyflea : 


E: quomodo $irenum frequenter canentium vocem audivit; 


Oo 


Αϑινάων fignificat frequenter canentium, Quoad vero 42v» κῆρ, 
quod legitur Od. Ψ ; notat'inde(inenter affli&um. 


"Aaos. Satietas , & plenitudo: 





Et fatietas ejus animum occupavit, 


———————— RI RR iEn 
quod rariffime preftiterunt veteres Lexi- 
cographi. 

7 Ἢ er. Od. *. 326. 


cedens ; vel ἐπὶ $ ῥαψωδίας. Non me- 
mini me legere in libro * , 42i» κῆρ. Ex- 
tat tantummodo Od. Y 167. Κῆρ ἀτέραμ:- 


9 Ἤκεσε». Lege ἄκεσεν , ob metrum. γον ; at in libro Π, 481. Iliad, reperitur , 
9 ᾿Αδηνόν. Lege ἀδὶινὸν. x4 &divóv, 
χο Ῥαψῳδίας. Lege ῥωψω δία, ob cy ρῶς ΓΚ, ui ΨΥ Ἢ 


F a 


ho 


44 APOLLONII 
᾿Αδηκότεςξ. ? "Ad, &yofTsc , xj πεαληρωμᾶρῥοι" 


"Y aov * 1) καμάτῳ ἀδηκότες. 
ἀηδῶς Δ! σΤεθειμᾶμοι. τὸ δὲ ἰϑόφλήσιον, £c) T 


5.7 τὶ ' 
? Δείανε 4 adyaeiy , ιὑσερφιάλοισι μέϊελθων. 


ἀν τῷ ἀηδεῶϑείη. 


᾿Αδίνον κῆρ, Τὸ αἰδβεκάρδιον κῆρ. ὅτως ipie ! ἀδινὸν, τῷ 


quod συκνὸν Éiaj. 


᾿Αδέινον. 6 À ρεσέ;, 


e »! ιν» 7 AÀ ^7 5 m ; 
᾿Αδευκῆι, Ἦτο, τῷ ἀφεοικότι, ἢ διον ἀδεχεῖ 1, ἀσροσδὸ- 


, 
XiTQ' 





"Adswxéi xéira] ὀλέθρῳ. 


à di τῇ Δ Ὀδυσείας: adsoxéi , ἀνεικάςῳ:ς 


'Aarus. Qv dide 


" Evexo 8 ἀδειής T écl, x) εἰ μόθῳ ἔς axopi] Ὁ». 


iN CX ^ » tA 
x ἡ ἄδεια δὲ, 9o τῷ αὐτὸ. 9 





: "Αδυκότες. Hodie legitur ἀδδυκότες ,* 
& fic fcribendum eft; quamvis habcat 
quoque Hef. ἀδυκότες per unum δὲ 

2 "Yzy». Il. K. 98. 

3 Δείσνε ἀδήσειεν. Od. O. 134. 

4 Ads. In noftris editionibus habe- 
tur δείπνν ; & forfan melius. Conflrni- 
tur enim hocce verbum cum ablativo, non 
vero cum genitivo 5 ut in: 

"Yayo X) καμάτῳ ἀδδηκότις. — 

5 'Euscoai. Lege tipzlai. Vel adde φασὶ 
poft 4579. 

6 'AdYio & grc^i. Locus fane omnium 
corruptiffimus ; cum nulla vox fit greca, 
nullufque omnino fenfus elici poffe vi- 


deatur. Cum me multum diuque torfiffet ; 

tandem veram , ut fpero , lectionem in- 

veni. Sic emendandum cenfto : 'AZy», 

ἀρέσαι s id eft , AdG» fignificat placere. Sic; 

Στ. 155: 

Ὡς ὄφελεν ϑάνατός μοι ἁδεῖν κακὺς, ὑπαπότε 
δεῦρο ES 


* JE ^ 59 J 
Yit c2 tzouyy. -— 


, Schol. & Etym. interpretantur 42£» per 
ἀρέσει. Hef. explicat 42: per sec, & citat 


hunc verfum , Il. M. 80 : 


«49 ^ WT 
Fi 14. 


Ὡς φάτο Πελυδάμας. Αδε d] "Exlopi μῦθῷ» 


ὠττήμων. 
Et Od. Qo. 464 :: 
"Qu γάρ σφιν ἅδε pil» ii φρεσίν. πὸ 


LEXICON. 45 


'Aauxorrs, Affatim habentes , & repleti : 
Laffrtudine pleni €y fomno urgente. 





id οἰ, injucunde affeQi. Similiter in hoc verfu: 
Convivium injucundum experiatur, cum fuperbis converfans: 
Ara» hic ponitur pro 4$. 
᾿Αδινὸν κῆρ. Sic vocatur pericardium , quod fit naturá 


craffum & compadum. 
'AAEINON. Placere. 


᾿Αδευύκῆι. Áut incongruo , aut tanquam ἀδυκᾶ, zZ eff , inex- 


pedato : 





Inexpedatá jacet morte. 


In libro vero quarto Ody(ílex , 22««« fignificat inopinato, 


Od. Δ. 489. 
᾿Αδεῆς. Intrepidus : 


Quamvis intrepidus Με, δ) C7 δεξὶ infatiabilis; 
Et ἄδεια, id eff , metüs vacuitas , ab eadem origine fluxit, 





Ipfemet accentus E δεῖν» qui in fecundà 
circumflexus eft fyllabà , indicat effe ver- 
bum ἁδεῖν; non vero nomen adjectivum 9 
aut fuübítantivum. Nec micum in fine ab 
imperito aut*parum attento librario ad- 
ditam effe terminationem o, cum abeffet. 
Sepe enim in manufcriptis non forma- 
tur , nifi per lineolam fuperimpofitam,que 
à dextrà ad finiftram vergens, aliquando 


: fallit oculos. Eam fuppofuit librarius ; 


vel quod videre fe crederet ,- vel quod ne- 


- ceffariam exiílimaret; ratus non agi de ver- . 


bo, fed de nominc. Reliquit tamen accen- 
tum circumflexum,qui fuam proderet infci- 
tiam, Αρεσξι vero in ὠρέσωι mutatio apta 
€t ex folà litterà ; & in codicibus ninuf- 


cule praefertim fcripture , nullum fere 
cernitur difcrimen inter z/pAa ὃς £eza, πιῆ 
quod φέρη. faperiori parte contegatur;qua 
fi deleatur , jam tum confunditur cum 
&era , cujus figura proxime accedit ad κα 
latinum, Sin antem littera a apice τος 
tundo clauderetur; a latinum. & gre- 
cum perfccte exprimeret, 


7 ᾿Αδέχε!. Lege ut apud Hef. nm 
Non quod;vt egregie obfervavit Kufterus, 
ἀδοκὴς lit grazcum 5 fed quod. Πὰς voce 
fictà ad fonum E ὠδευκὴς alludat, 


8 Ἔνπερ. Il. H. 1 12: 


9 'Aao 38 «oró. Lege zvr$, 
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᾿Αδμήτην, ᾿Αδαμαςον" 
V'Adwirm , " dv Gau ὑπὸ ζυγὸν ἤγαγεν ἀνήρ: 
᾿Αδένητον, ᾿Α μαλακτον., ὅιον ἀνέργαςον᾽ 
Καμμιὲν 5 adeliloy βοέην φόρεσ', ἀυ]ὼρ ὕσερθε 
Κώεα πόλλ᾽ cher τὸς ἱρσύεσκον ᾿Αχαιοί. 
τὸ γὸ δεψῆσαι, VÀ τῷ μαλάξαι τίθησι, καβάωερ ἐπὶ TU 
xipg" 
Kupov * δεψήσας μελιηδέα. 





"Aaauw. Lue κόρον, 6. Ἰασλέϊον" 
᾿Ανδρῶν 5 ἐιλονᾶμων, ἐιωβότες ἔδμεναι ἀδδην. 
"Azaaa. Ἡ τῷ ἀνέμε cucpopr δπὸ τῷ dew , 0 ὅδι πνέειν. x; 
ὃ κονιορίος ἀελλωδὴς., ἀελλής, Giov ἄντις "Bero “ἦ) at tov γένοιο" 
"Cc 6 ἄρα qi ιασὸ 7roo3) κονίοσαλί(θ» ὠρνυτ᾽ acNMIC. 


, 


Man 


ἢ ταχύφες. 
"᾿Αἔκητι. ᾿Αχεσιότη7ι" 
9 ᾿Αἐχηγι ϑεῶν ἐτέτυκτο; 





"Αεκαζομένους. "9 ᾿Εκόν)ας" 


^ Hm τα ἀεκαζομᾶμες,, τείρον]ο δὲ νηλέϊ χάλκῳ. 





1 ᾿Αδχοήτην ἥν. M. K. 2923. 6 Ὡς ἄρα. np. 13. 
2 ᾿Αδχοήτην. Metaphorice quoque dixit 


7 'Ai τρίς. Il. O. 409. 
Homerus , Od. Z. 109: beni NE 408. 


— IlZploO» &dpdiss , 8 'AbDRosus.. Sic Pindarus dixit in- 
9 Kap. Od. Y. 2. quartà Pyth. Aíposs νωράσοιεν ἀελλόποδας. 
4 Kyo. Od. M. 48. Et in primà Nemeorum : Αἶνον ἀελλοα ὀδὼν ^ 


5 'Axdpa», ll, E, 203. μέγαν iraay, Simonides ; apud. Arittotel, 


ARAS: 


LEXICON 47 


'AAMHTHN, Indomitam : 
Indomitam , quam nondum fub jugum adduxit homo. 
."AaÉvurow. Non mollitam, quafi labore non fuba&am : 


$ubter quidein non maceratam bovina flrayit , fed defuper 
Pelles muftas ovium quas facriftcaverant Achiyi. 


Δεψῆσων enim ufurpat pro mollire 9, quemadmodum de cera 
dicit : 
Ceram quum emolliviffet mellitam. 
"AaauwN, Ad fatietatem , affatim: 
Firis inclufis , foliti comederé largiter. 
ἤλελλα Venti turbo. Derivatur ex 4», quod eft flare. 
Ex pulvis procellofus , i2 ἐξ, qualis a procellà excitare- 
ΤΌΣ.» VOCatur àows: 


δὶς horum fub pedibus pulvis fürgebat procedlofus. 
Et: E | 





Iris i^. 
id ef? , vzlocibus pedibus pradita. 
᾿ΑΕΚΗΤῚ. Inzratiis : 
| Duüs invitis evenit. 
' AEKAZOMENOYS. Invitos : 


F'alde invitos. Afffigebantur autem erudeli ferro: 





Rhetor. 111. 2 : Χαίρετ᾽ ἀελλοσόδων ϑύ[α- 9 ᾿Αέκη,. Il. M. 8. 


figs ἵππων. Et Sophocles in (Edipo Ty- — Θεῶν d, atxnli truxTo, 

| fanno : Αελλουσόδων (aaa σϑεναρώτερον πόδι" 10 Ἑχκόντας. Lege ovy ἑκόντας, five 
vena». Apud Hef.legitur,acus" XuspoQu — exovlas. 
é»t«w 5 quod bene iu ee mutabat Sal- 11 DIA ἀεκαξομδύοςς Od, N, 277. ubi 


mafius, * aliter, 


4$ APOLLONII 

καὶ ἀεκήλια ἔργα, ἃ QW ἄν τις ἑκων πάθοι ,, χαλεασα d, 

ὡς ἔνιοι, OU Gua, τ ἔργα » οὐχ ἡσύχια. 

"Arr. Πνᾶν, va τῷ ἀεὶ évey ἐν κινήσᾷ 29 τὸ πνεῦμα. D 
adTec , avr) τῷ πνέονγες., ἢ πνουσαντες, oiov" 


Διασκιδνᾶσιν * ἀένγες. 





᾿Αεικίζειν, " Ἤκίζεϊο" 
Ὡς 4 ὁ μδρ᾽ Ἔχτορα σον "did μαμνεαίνων 2 
xj ἀεικίην , τὴν αἰκίαν' 
Πᾶσαν 5 ἀεοικίην ἄπεχε χροὴ φῶτ᾽ ἐλεαίρων. 
Q ἀεικιῷῶ.. αἰκιϑμαι. 
" Agrar. 7 " Aude , Qux]. δύναμιν περιποίησαι ὥςε &aay 
Mi * ἄειδε 3:2. ——— 
τινὲς ἢ, εἰς τὸ λέγειν uiliGapos lo λέξιν. ἐπὶ £p sp 
χα]αλογάδην προφερομϑύων., τῷ λέγε 9 καϊαχρωμδμε,., x; Td 
εἰπεῖν" τα δὲ ἄειδεν, ἐπὶ μὲν μετ᾽ δῆς" 
"Aow ἄγε "9 δὴ μελαξηθι, κ᾿ Varars κόσμον «ἄειδε, 
ταῦτα σὲ ᾿Αἰσωκαίθ- ὁ Σιαρδιμινὸς &iczev* 
Ὅ Πρ’ δι ἀδελφοὶ φδούϊα μῦθον € καλῶς ἐδέξαντο, 
en TÉ Siue n ) 28 " Auge (S 20yozoi0Ge 





1 "Exiua. Malem deyAa. ἄδε. Dora enim , ut in antiquis infcriptio- 
$, Arcadio αἷς Ἐν 84 6: nibus, fic & in hoe codice, al'39ando non 
3 Ἀεικίζειν. Lege ἀείκιζεν , ut in 2 fubfcribitur ; fcd ad latus continenti fcrie. 
apponitur. 
8$ Mzw». Il. A. t. 4 
9 Αέγὲ. Jim tamen obfervatm cft apud 


4 Ὡς ὃ go. M. Ὡ. 21. 

$ Μαινεχίνων. Lege μενεάινων. 

$ πᾶσων. ll. Q. 18. ubi ἀεικείην prO ὠερκίην. 
7'Aidw Sic fcribirnt ; fed legendum ^— poetas zo Ade idem ΟἿ quod canere, & 


Et 


€ A A an x 


- LEXICON. 49 


Et opera à«ói«, quz non quis libenter patiatur, dura; aut; 
ut quidam dicunt , non pacifica opera , non tranquilla ; ex 
A privativo & ἕκηλος pacificus. 

Ari. Flare. Derivatur hoc nomen ab. zi “ναι, :d eff , fem- 
per ire : in motu enim femper eft ventus. Ec 45 flan- 
tes , aut qui Jam flaverunt ; quale hoc: 

———— Diffipant ffantes. 
᾿Αεικίζειν, Foede ἃς contumeliofe tractabat: 
ZÁdeo hic quidem Heülorem indigne tradabat furens. 
Et ie» notat contumeliofam illam foedationem : 
Omnem fiedationem removit a. corpore, virum miferatus. 
Et àees, id eff, his indignis lacerabo modis. 
"Axiar. Cane, celebra ; vim acquire canendi: 


lram cane dea. 
Quidam vero tranftulerunt di&ionem ad fignificandum a:- 


cere , cum dej folità oratione ufurpetur λίγε ὃς à; at de 
carminibus adhibeatur , 44^: 

"Age vero , jam tranft , 6» equi apparatum cane. 
Hzc dixit /Efopus Sardianeníis : 

Quem canentem fermonem fratres non bene exceperunt. 
Canentem pro dicentem : ZEfopus enim erat folute ora- 


tionis fcriptor. 





in ftylo fublimiori ufurpari ; fic apud expreflt Horatius , dum primum Odyffex 
Theocritum in ldyllio XVII: verfum fic redderet : 
᾿Ἀνδγῶν d, ὧν ΠΊολεβοαῖος ovt vrpa lote λείξοϑω. 


in primà Anacreontis Od. Dic mihi , Mufa , virum capta poft tem- 


Θέλω [e ᾿Ατρείδας, pora Troja. 
Ft in XVI: Infra , pro vd uzéüv τῷ ) ἄειδεν, lege, 
Σὺ gy λέξεις τὰ Θήδης. X cd use od 3 ἄειδε. 
Quod ipfum, aunorante Annà Dacierá, 19'Am' ἄγε. Od. 9. 492. 


G 





το APOLLON II 


᾿Αὐξλι. Κοιμηβθῆνε, 


^ [ 3 ^ "» 
"Eia * δὲ νύκτ᾽ ἀέσω, ἃ σι ὀτρῦναι πόλιν ἔισω, 


f e ^ Ν LÀ E L 
x; πλιθωυΤικὼς.. X? τὸ δριςξίκον , asgaplp , ὠκοιμήθημϑρμ" 


᾽ὔ E] (4, Ν / 
Νύκτα 2 μὲν ὡεσαμῶν χάλεσα φρεσὶν ὁρμαήνονἼες: 


/ SN (Jj ^ / e c ce 
λεγε) δὲ ἀέσω!, κοιμηθῆναι, X? φέρησιν τῇ ἐσαι ) , 0 ὄςιν 


3 "ides. 7 M / Fh. E ^ »y DAC 
S opuiica) ἐπεὶ C4 κοιμωμᾶμοι τῷ ὁρμήτικῷ 1 ἐχεῖν uario). 


"Axipas, "Ee jM τῷ βαςάζειν" 


xj X? με]οχήν' 


"H 5» 32.29 , ^? / 
μ᾽ ἀνάξιρ 5 ἢ ἔγω Ct. 


—— — 6 ᾿Αείρας 
'"Ec ϑάλαμον κα ϊεέθηκε. ———— 


Ae ἃ ul / 
twi ) € προσφερε" 


M / 5 5) 
ἡ 7 μοι οινον aeipe. 


x ἐν τῇ "Odvoselac , ἀείρας * , προσενέγκας. ἔιρηγαι δὲ 


e 3 Ν ε / E ^ / EE) ^ 
στως, $«€4 0 πρήσφερων. αἱρᾷ TO προσφερομᾶρον. x, ἄρξειν» TO 


[4 5 E] 5 ev el " 
σροσφερειν. Vus δὲ τότε ᾧ ἃ ἀρῖον ὠνομάδηα! , ὡς ᾧησιν 


᾿Αφολλοδὶι top». 


» 5 / / / 
AxzAnTON. A véAaricoy x; ἀελαεα 9 ,7 ἀνέλαοιςονο 
3 / / 

Axikizoziw. ᾿Αεικίᾳ «ἰδεξαλωσιν' 





Ν i] 
᾿Αεικίασωσι 19 δὲ Vepoy 


Μυρμιδόνες, Δαναῶν κεχολωμᾶῥοι δασοι δλούο. 





᾿ Ἔγβᾳ. Od. O. 40. 

? Νυκῆα. Od. T. 151. 

3 Ἕσω. Hinc emenda Hef. qui habet 
xd] τέρησιν S. ἰᾷσω » & Schol, Apollonii 


* 


Rhodii qui legit, xa φέρησιν S t. ἄσα. 


Contendunt enim Grammatici zéea4 for- 


mari ex A privativo , & fea, id ef? , mo- 


veri cum impetu. - 


i Miss) 


NEQUIT οὐ τς 
᾿: n LN 
i 


L'EXIGO ΝΣ γι 
᾿Αἔσαι. Dormire ; 
Illic autem. notlem dormi , eumque mitte ti urbem. 
Ec in plurali numero, atque indicativo  4«/ fignificat 
dormivimus: 

Per nodem quidem dormivimus , triflia mentibus agitantes. 
Dicitur autem £z; , dorinire , ex σίγα privativo, & iz , id 
ef , moveri ; quoniam dormientes a motu abítinent. 

'AzipAz. Sumitur quidem pro tollere : 


“με me tolle , aut ego te. ———— 
Er in participio: |. 
— — Todens 
In thalamum depofuit. ———— 
: Offerre. fignificat : 





Je mihi vinum offeras. 


Et in primo libro Odyffex , 24,« fignificat eum qui obtulit. 

Sic autem dicitur ; quod is qui offert, Zy«, id ef? , tollit 

oblatum : & 4j fignificat offerre. Hinc & panem nomi- 
n narunt , ut inquit Apollodorus, ἄξιον ; ex Zw» offerre. 


"AranroN, Non fperandum , & ἐελατέω, infperatum, 
"AxixizoziN, Indigne focdent : 


Indigne autem fiedent mortuum 
JMyrmidones , ob Grecos irati quotquot perierumt. 


€————— ÁIPBAPUDNURARRME ARN ERU 


^ Ὁρμηκβ, Mallem ὁρμοηγικόν, 9 ᾿Αελαήέω. Hodie legitur ἀελαέω, Od, 


5 Ἤ μ᾽ evaug. 1. Y. 724. EK. 408: 


$ ᾿Αείρας, Od. Q. 164. : 
7'Mi go, 14: Z. 28s. Ὦ μοι" Ore δὴ γαῖαν ἀελετέω δῶκεν ideas. 


8 ᾿Αείρως, Od. A. 141, το ᾿Αεμκέοσωσι, IL. II. 545. 
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APOLLONII 
o di ΝΝέσωρ φησί" 
ι ᾿Αεικέη ? δὲ σοι ἀυτῶ 


"Eestlo] , ἀγλὰ qiAQ Φρονέων πεφυλαγμδμθ- iras. 


2 


E] V ^ 3 / el p. 
ἀντὶ τῷ ajWUvy. ὅταν δὲ 


Ν 5 r9, , ͵ m 
llee2uryoc » ὠγορῆθεν memeosi: πληγ σιν. 


/ 


xe 


ΠΙληγῆσιν 4 ἀεικελίῃσι δαμάσσας " 
τῶςς MIS x dic. 
᾿Αεικέλιον. 5 Τὸν σὔτελῆ᾽ 
, / N 5 " 
Δίφρον $ αἀεικέλιον κα]αθεὶς, ὀλίγην τε τράπεζαν. 
͵ 


καὶ 
ΠΙρόϑεν 7 μὲν 28 δὴ μοι aene Ai (pere 8. εἶναι. 
τὸ δὲ ἀρικὲς wj ἀεικελίην, ἐπὶ ἃ 'Odvaseias , καχὴν ἀσέ- 
/ / 
δωκεν xj deeAuor , δ umehi vd σπροῶεν Φωμνομένῳ ἐοικότα. 
᾿Αείκαστος. ? ᾿Ἑυχαγαφρόνη». ἐν τῇ T. ῥαψωδίᾳ. aemiag , τὰς 


ὡμαρτίας. 
3 ͵ D 
Δέξετο. Hd 





3 N ͵ 31 5 δος ͵ ΕΣ 3 3 
Ov μὲν "5 γώρ vroT αεξεΐο κυματ᾽ 1" ἐν ev]e 


"Ov]s μέγ. VT ὀλίγον λευκὴ dU dv ἀμφὶ γαλήνη. 





τ᾿ "Agxi δὲ. ll. Y. 342. 6 Aíppo ἀεικέλιον xelateis , hodie axfoc- 
2 'Auxi4 ἴῃ noftro Homero legitur, θεὶς» Od. Y. 259. - : 
ἰλε[χείη. 7 Πρόεϑεν. Od. Ζ. 242. 
3 Te . Il. B. 264. QWoy : 1 
rates 4 8 oar. In Homero legitur δόατ᾽, : 
^ Πληγῆσιν. Od. A. 244. 
5 ᾿Αεἰκέλιον. Pertinet ad articulum prz- 
"cedentem , ubi mentio habetur de zazyzei» 


9 'Aeixas($». Vocabulum corruptum , 
quod neque apud Homerum , neque apud - 


ἀεικελίησες cxteros reperitur. Lege ἀεικὴς» cnjus neu- 


LBPBXICON. $3 


Neftor vero dicit: 


Probrum vero tibi ipft erit. 
Proinde , dilede mihi , prudens. cautus efto, 


&««, hic fumitur pro 4i», probrum. Quando vero dicit: 


Ferberans e concione turpibus plagis. 


Et: 


———— Turpibus plagis cum domuiffet. 


&exlo. indicat αἰκιξικαῖς, id eff, penu is. 


Vilem : 


' AEIKÉAION, 


fellam vilem cum appofutffet , parvamque menfarm. 


Et : 


Nam prius quidem mihi vilis effe videbatur. 


Aus VerO G& x» in Odyffeà ufurpat pro malam ; ἃς 
per éexvo , notat mutatum ab illo qui pat videbatur , fui- 


que diffimilem. 


"Asixazros, Contemptibilis, in libro decimo nono Iliadis. Et 


» &uxíie; , peccata. 
' AEXETO. Augebatur : 


Nunquam enim augebatur fludus in ipfo, 
JVequé magnus neque parvus : candidaque eraz circum 


tranquillitas. 





trum extat in libro T , ut defignat Apol- 
lonius. Il. T. 124: 
"Ov ài denis ἀνωοσέμϑυ Αρ[είαισι. 
Et 133: 
, "Eefo» ἀεικὲς ἐχονῖα ὑπ᾿ ᾿Ευρυοϑῆθ» ἀέθλων. 
Quin & Hef. explicat ἀεικὲς» ἐυκα]αφρόνη- 
7». ldem reddit ἀεικίωα , per ἁμαρτία. In 





Hefiodi Theogoniá, verfu 166: 
— Πρότερ» 99 ἀεικέα μήσαῇο £pl d. 
1o 'Ov d. Od. K. 93. 


* Κυμωτ᾽, Melius in noftro Homero 
legitur x5»&y , ob fequentia adjectiva , ἢ 
que funt in fingulari, . 





“4 APOLLONII 


) ἈΝ σελ A , ^ E ε D A 
Az ewloc μὲν ἀρσενικῶς ^ad ἐγικὼς τὲ X, “““λη- 


Δεθλος . iv] 


Üuslixcc “ἀξ ἀέθλες ΠΟ] στόνων N e τὸς ovg 
| Ὅν» * My δὴ asbAQ» aaa. exTe1eseuy. 


zal 


᾿Αέθλες : 
Πολλοὺς. τως (θαζηκες ἐπειρήσαντ᾽ Ὀδυσῆ». 





᾿ἐδετέρως ἢ ἄεθλα, τὰ ἐαραῦλαᾳ, x? τὸ πλεῖςον᾽ 
3 ἰαλαισμοσύνης ἐλεγεινῆς 
Θῆκεν ἄεθλα. 
ὅθεν s) ᾿ΑρίξαρχίΘ- ἀναγινώσκφ' « 





Μέζον ἀεθλον. 
τὸ “ὃ ξαταθλον CéA δηλῶν. 
᾿Αεξιθροξύνησιν, 5 Δσιουεσίαις. ὠνοίαις. γίνεῖ) δὲ Gu Y ὠέσα!. 
δ Wn κοιμηθῆναι, xj TD φρειῶν σωυθεὶς ὃ λέξιν" ὁ 29 κοι- 
᾿μώμϑυ(θ. τῶς φρεσὶν, εἶμαι νομί ζεῖ). 
" Azrpro. Ez» ψιλῶς, S enpajseTo* x 29 6 ibn τ τῇ 7 ξηρασίᾳ. ΩΝ 
e x» με eloyiv Φησί πε i 
Ἡ 5 489 τ᾽ ἀζορδύνη κξτοι πο]αμοῖο παρ᾽ ὄχθας. — 
dw ÉupajropA par y ψιλῷ ἀν]ιςοίχε τύτῳ Ἔιμαῤ)υρξνθ» 





Ἶ :*09j6-. Od. X. δ. vero in neutro, prxmium certaminis. Quod 
2 ᾽Αἰέλες Οἱ. Ὁ. 22. Ubi οὖς pro «ze. cum. ita. fit ; in libo ἢ. y. verfu 
legitur. 5gte | 


3 ewre. M. Y. 701. Apud EA ki ΓΑ 13 
cocta ic ; ? ? Τῶν & ἔπειτ᾽ ἀνελὼν δόρϑμω € μεέῖζον ἄεθλον» 
Hom. legitur : ; 


— τρίτω ϑξκεν ἄεθλα ubi agitur de premio certaminis, non , 
Δεικνύρϑε o Δαναοῖσι seh arar ota Reyes vero de certamine , Ariftarchus merito 
F . ^ '"Axa[ueeze. Hic fcnfus loci : AA legit in nentro. μεῖζον ἄεθλον. Alii vero 


in mafculino ,figmficat certamen ; ἄεθλον, malebant in mefeuliao, eto ἄεθλον! 


“1 


Sud " , "3 —«— 6" * a 


L E-X I;C;O N& $; 1 


"AroAos. Semper quidem in mafculino genere , five fingula- 
ris, five pluralis fit numerus ; vocat certzmina laborum, 
& labores, ἀέθλυς: 
Hoc quidem jam certamen innoxium perftdum eft. 
E: : 
Certamina 
Plurima , quibus PAazaces experirentur. Ulyffem. 


In neutro Vero , 4b» premia certaminis ut plurimum fig ^f- 


ficat : 


Pofuit premia. ———— 


— —— Lue laboriofz 


Unde & Ariftarchus legit, μεῖζον ἄεθλον. Pramium enim 


certaminis vult indicare. 


"ArziepozrNHzi, Infcitià , infipientià. Componitur autem hzc 
VOX , €X ἀΐσαι, quod eft dormire , & φρνῶν, id ef], mentem. 
Ille enim cujus mens fomno fepelitur , infipiens exiflimatur. 

"Azrro. Spiritu tenui notatum , fignificat £ccaPazur. Etenim 
4& ficcitatem indicat. Er in participio alicubi dicit: 


lila quidem arefcens jacet fluvii ad ripas. 
Αξοδῥη hic eft pro &nopalis , 2d eft , ficcata. Spiritus tenuis 





quod notat certamen , non vero certami- 
nis premium, 

5 ᾿Αεσιφροσύνησι, Extat Od. 0. 469: 
- ' AVlitg ἐγὼν irán. ἀεσιφροσόνησι. 
Et in Theogonià 502 : 
| — "Ov; δῆσε πατὴρ ἀεσιφροσύνησι. 

$ " AC». Od. x. 184. 

7 Τῇ ξηρασίρι, Lege τὰν ξηρασίαν. Od. x. 
184: 


— Ila [Moy ἄξῃ. 
Hefiodus in Herculis fcuto 387: 
— οσύτε χρόα Xup(9- A4. 
Et Z&]a: in Theogonià verfu 99, eft caris 
contabefcere : 
" AÓr]aa κραδίην ἀκαχήμδμ-. — 


At cum fpiritu afpcro, verfa 53a , eff ve- 


nerari : 
Ταῦτ᾽ ἄρα ἀξόμϑυ- τίμα ἀριδείκεϊον διόνς 
$ BH Ay. 11. 4..487ε 





.ὅ APOLLONII 


^ ^ , / ’ὔ 
TÉ τὸ ψιλὸν ἀναγνωσᾷ. x; TO' 





Καϊαζήνασχε * δὲ δαίμων. 
, ν » "n , / 
émi τῷ Ταντάλε, avr) τῷ καγεξήραινε. x, ἀζαλέην, ὃ ξη- 
[4 * 
pav. xe 
, a μὰ 5 
'A ! , LEY / ^» 
QaAem , TO μοι 6c) ταλαύρινον πολεμίζοιν. 
Ν e ^ m^ 
δασυνομένης de , ἕτερον ? τὸ duod 1 
arii: 
"Acto * 39 μη vox Ti )οῃ ᾿δποθύμια ἔρδδι. 
, - M N 
&v]) τῷ ἐσέξετο. κ dvossvc πρὸς Κυχλωκα: 
, ε s 
ZoyérAs ,5 ἐπεὶ ξείνες vx ἅζεο oq ἐνὶ δικῳ. 
, N e y T 
ἀντὶ τῷ ἐσεξξ. καὶ 
᾿Αζόμϑνοι $ Διὸς iov. ———— 
p , E" S i] , ^; 
ἀν τῷ σεξομδμοι. elujso2oygow de , δι μᾶμ AevyovTec , jd ep por 
N »! » ^ Ἂ / 
ἐπεὶ ὁ σεξόμδμος upesov ἔργον διδείκνυϊαι τοῖς wc σέξέαι. ci 
3 c / l 
δὲ, P συγκοασὴν ἀξζομδμοι,, avr) TE ἁγιζιρμῆμοι͵, ἅγιον 
€ b s / 
ἡγόμδμοι, ὁ Gow σεθαρον. 7 


᾿Ἄζηχες. ᾿Α διεχὲς, δι 9 λειφΐον" * 


"A iN e 3 » 3 -“ 
ζηχεὲς P μεμακυια! , ἀκϑουσαάι οασα ἀρνῶν. 


/ 





xor 
ἣν / Y / 
"Acte 19 dperyspdp 2) πιέρϑρ. — —— 
τι Καϊαζήνασκε. Od. A. 586. ubi tamen, in editione Pauli Stephani, le» 
2 Bà». ll. H. 238. gitur 8 χάζορεαι,, idefl , non recedo , non 
: recufo ; quod quidem ferri poteft ; nam 
3 Tc, Fortaffe legendum , Jaeviz;Spo δὲ; Ax 4 


Ἱτερόν τι δηλῦι. Sic dixit Euripidesin Aleeft, 


haud ab(imiliter habet Euripides in Oref- 
te , verfu 1118: HM faex 


2 : - ^ —- 9 , U 

3536 ͵ Καὶ μὴν τό d] ἔρξως:. δὶς Savi» $ χάξομοα). 
D z we x1 NW) » e 4 1 ^ ε , : 
Θάρσφ' πρὸ τότε γὰ λέζειν jux, ἄξρμιαι 1 quod Schol. interpretatur £y! voexwpó . 


oppofitus 


LEXICON. $7 


oppofitus, hoc indicat tenui, quá effertur, pronunciatione. Ec: 


Kalaó vacat deus. 
De Tant2lo dicitur; & Κωϊωφήνασκε hic fumitur pro καγεξήραινε, 
ideft, azefcere faciebat. Et 2244/4 indicat ficcam ὃς aridam. Ex: 


BSeutum 


Ziridum , ideo mili Ficet audadfer pugnare. 
' Cum fpiritu autem afpero aliud prorfus PAM 


Jerebatur enum Jupiter , ne quid 4 i noie celer ἐπ gratum 


facer et. 


X& fignificat hic verebatur. Et Ulyffes ad Cyclopem ex- 


clamat : 


Improbe : quandoquidem Aofpites non yerebaris tuá in domo. 
Hic zz fignificat verebaris. Et: 


Reveriti Jovis feum. 





Etymologiam deducunt alii dicentes : 424 , 2 e/f , reve- 
rentes ; quoniam is qui reveretur, gratum opusiis often- 
dit quos reveretur. Alii vero per fyncopen ay« dicunt 
pro ἁπζόβδ οι ufurpari ; quod fignificat fandum , 77 ef , ve- 


nerabile , exiftimantes. 


'Azaxrs. Indefinens , non icit i" 


Continue balantes , auditá voce agnorum, 


Et: 


Continue comedere , ac bibere, ———— j 





£y vanyaprícw. Jdem ad verfum Alceft. 
fupra allatum , duas lectiones proponere 
' videtur ; nam primo explicat: ex σύλα- 
Cui , quod eft ὥζομαι ; & addit exem- 
plum ex Hl. Ε. 830: 
e Mid a6 Sp» Apa. - 
. Dein fubjicit , cox ἀπέρχομαι, quod eft, 
χάξζομαι. 
4 “ΑζῆοἹ]. 5, 261, 


5 Σχέτλι΄. Od. I, 478. 

6 'Αζόϑροι. Tl. A. 21. 

7 Xd apos. Lego σεξαςόν. 

8 'AdiéAnez]lo. Schol. Apollonii Rhodii 


- Argonaut. B. 99. κορύνας ἀξηχέας explicat 


per ξηρὰς, δὲ ἠχέσας ξγρὸν ἦχον. 
9 ᾿Αξηχές. 1. Δ. 4325. Ubi hodie ἀκέ- 
excl pro exsscat. 


το Αζηχὲς φαγέϑρ, Od. Σ.2. 








" XY8WNWY M "4 εἰ diia "X ws 
EE a 
.3 APOLLONII 
L "Au, " Eover ᾿ 
m AN '! du Ζέφυρθ. μέγας, αἰὲν ἔφυδρ(». 
1 x ἀήρᾶμαι, TO πνεῦσαι. 2 anlow dAjude , τὸ ἐσνεον' 
Βορέης ἃ Ζέφυρθ- , τῶ τε Θρήκεθεν &u]ov. ' 
€ ἄγημα, TO πνεύμα. M) ἀῆται, ὧι ἄνεμοι. xj ἀήρϑρμοι 3 C ἀἠ τη» 
πνοή" 
᾿Ανέμοιό 4 τε δεινὸς ἄηήης. 
ἀντὶ τῷ δεινή. ὡς κλυτὸς "Auerlpern : ἀντὶ τῷ κλυτή. ὅταν a 
Add ; 
Ozps(9- * aio ἔχεσα. 
τὰ μφεγαλοξλαξὲς 9eAq δηλῶν. " 


᾿Δηήξυρον. Kgeov τὸ éievle xx ἀνέμε Gupta) , TÉT ἔςι, ὑπὸ 
τῆς ἀήτης, v! ἀνέμιε πνοῆς. Na 
"Ax. “τε AD ὠρενικῶς, ὁ αἰδεκεχυμδιθ» ἡμῶν. c v 
qus 
Ἔπς ? ἐλάτην ἀναξὰς αἰδεμήκεϊον, d TOT ἐν Ἴδῃ. 
Μακρόϊατη πεφυῦα di nip αἰθέρ᾽ ἥκανεν.. 
ὅτε À δυλυκῶς, T? σκοτίαν σημαίυφ᾽ 
᾿Αΐρ 8. οὗ cer νηυσὶ βαθέϊ 9 4s, εδὲ σελήνη 
"Ouparcüer πρέφαμε. 





* "Avra2. Od. Ξ. 4.58. 
"us Βορέης. ll. I. 5. 

3 "Asgipoi. Flatus intelligit. 
Y. 214: 

Apa 7 Ἢ πόνον ἕκανον ἀήρδνοι. Ka 

Ubi tamen alii legunt 2z9pa: , id eft, ad 
flandum , ut Od. r. 176: 

*Ojfle d; tmi λιγὺὶς Ep ὠηρϑμαι. — 


Extat Il. 


Et ipfe Apollon. dixit Zxglpas effe τὼ 
πγεῦσαι. Scd hic aper hibet ut nomem 
fubftantivum;quod eff notatu  digniffimuni. 
A376: quod przcedit, occurit in Hefiodi 
Operious, vcrfu 643 : ἐφ 
— "Et κ᾽ ἄνεροί γε κακὰς ἀπόχωσιν ἀήτας: 
T A yt geois. II. 9. 626. 
5 Κλυτή. Hoc Atticum eft, ut apud 


TEN 


L'EX IG O N. 79 

"Au, Flaba: : 

— —— Sed flabat Zephyrus magnus emper aquofus. 

Et Zia fignificat flare. Ac in duali nffmero , Ai, /d ἐξ, 

flabant : 

Boreas ὃ Zephyrus ,qui e Thracid labant. 

Et 4 , ventus ; ὃς à, venti. Et 44a atque é£e, flatus: 

— Fentique terribilis flatus. 





Δεινὸς hic eft pro 2»; ut in κλυτὺς αἰκφήρίτη , zd ef£ , celebris 
Amphitrite, κλυτὸς eft pro κλυτή. Cum vero dicit : 
Habens audaciam f. 


Valde nocivam innuit. 


' Ai rpox. Tta leve ut vento abripi poffit. Ex σύρω» traho ; & 
ἀήτης , vento , ejufque flatu. 

'Aupr, Quando dicitur in mafculino genere ; cft ille nobis 
circumfufus , de quo dixit : | 


In abietem afcendens proceram admodum , que tunc in Idá 


Altiffma nata per aerem ad aethera. ibat. 


Cum vero eft in faeminino genere ; obfcuritatem ὃς tenebras 


notat :. 


Caligo enim circa naves denfa erat ; neque luna 


E codo luceàat. 





Sophoclem, κρίσις λαροσερὸς, prO Aesezz pst δὲ 


. apud Enripidem in Hecubà , ἀγελθεῖσά uon 


γιννεῦ Θ΄. Homerus quoque dixit: κλυῖος 


᾿Ἰπποδάμεια. Non quod , ut quidam vo- . 


lunt, Attici foemininum cum mafculino 
conjungerent ; fed quod adjediva in Θ’ 
gauderent μὰς terminatiene que duobus 
gencribus effct communis , ut ea que 





apud Latinos in is defiaunt. 
6. epe». Tl. 6. 395. 

7 'Er. I]. z. 288. 

8 Are. Od. I. 144. 

9? Βαθέ. Legitur in manufcripto gaféy , 
pro βαθεϊ᾽ z» ; quz varietas lectionis non 
erat pretermittenda, H 

2 





6o APOLLONII 


, , ' / rom Vy , 
Aeurnaomrow. lo λεγόμϑμον πῆύον x, £91 YD τὸ ἐτύμον,, ἄθε- 


ολοιγὸν, TO 4j) αθέρων oAolpsUlmov. λοιγὸς 99, ὁ ὄλεθρί(Θο' 
P » . P P 4j Z P 

fA 4 N , V 5 sk. M ^ 

αθέρες de , εἰσὶ Th. YaoSoAg. Tp σαχύων , à τὰ aa. xepovia 
ἄγαν ἔχθειν. dióarso TO δπυθολόν Ti ' WyÉiQa, , ui lagopimag 


Yao τὴ a atv , ἀθερίζειν λέγ. διον" 


" Eon? κὶ πόϊέ μ᾽ δὶ γ᾽ ἀθέριζον. 


ἡτίμαζον x, δπύθολον ἡγϑνο. ἃ ἐν ᾽Ο δυασεία" 


γ ^ $35 ' x , » £ ΕΣ 3 » 
lar Ὁ σι ἄλλων dép τιν ἀναϊνομία! , wl αθερίζω. 


"AeruizroN. Ἔν τῇ 1 'Odvasdos mi τῶ Κυκλώπων δλιβέτῳ 


λεγομϑυν" 


Κυκλώασων ’ σ᾽ ἐς γαγαν ιὑερφιάλων , epica. 


ὁ γῶν "Houcdep- ᾿Αριςαρχείως με]αφραζων $ φησὶ, καθὸ à 


κοινοῖς χρῶναι νόμοις. ὁ 229 Αρίξαρχί(θ» λέγᾳ δικαίας ἔιναι τς 
Κυχλωσας, ὀμτὸς τῷ [Πολυφήμε. Φησὶ ys» αἷδὲ ἀντῶν" 
— —— Θεμιςεύει ? δὲ ἕχας(» . ᾿ 
leder» ἡσ ἀλόχων" dV ἀλλήλων ἀλέγῳσιν. 





1 τι. Mallem τιν΄. Putem litteram. zz 
excidiffe ob £a fequens , quod eft ejufdem 
forme in πιῆ, Ex duabus iftis figuris , 

. unam , quod fere fit , otiofam fuperabun- 
dare credidit librarius. 


3. "Ege d. ll. A. 261. 

3 'Ez«. In Homero, pro ize melius le- 
gir. κω. 

^ τῶν. Od. e. 212. 

5 Κυκλώτεωγ, Od. 1, 106, 


6 μἥαφράξων. Hujufce loci fenfum nor 
aifecutus eft Clariffimus Alberti, & totà 
aberrat vià ia fuà ad. ἀθεροίξων aüimadver- 
fione, quam hie exfcriptam dabo. » Αϑε- 


» μίφξων ἢ inquit vir do&tidimus ; Hom. 


» Od. 1. 106. Apollonii Lexieoe mf. A&e-- 


» Misa. E» τῆ 1 Odvoscus" ἐπὶ T Κυκλώ- 


» «a». Dein ex Heliodoro rationem ci- 


» tat, καθὸ αὶ κοινοῖς z;pavled vogeois. Addit - 


» vero Ariftarchum contra ftatuere , δὺ- 
» καίφε εἶναι τὸς Κύκλωπες » CxTos Q Ile 


—- 


LEX IOJION 61 


Aen PHAOITON. Quod hodie dicitur a», id eff , ventilabrum. 
E: eft , fecundum etymologiam, tanquam 4egiauy» , id eff, 
ariftarum pernicies. 4«y« enim eft pernicies; & ἀθέρες funt 
id quod rejicitur ex fpicis ; fic dicuntur quod ob levitatem 
valde odio habeantur : ex £4», odio habere. Ideo , aliquid 
ejus loco habere quod rejicitur, metaphorá du&à a fpi- 
cis , vocat at». Quale hoc: 

————5 Et nunquam me illi contemnebant. 
Αθέριξον hic fignificat fpernebant , tanquam aliquid vile & 
rejiculum afpiciebant. Ex in Odyffeá : 


Aliorum autem nequaquam uldum recufo , aut defpicio. 


᾿Αθεμίστων. In libro Odyífex nono , de Cyclopibus hoc epi- 


thetum dicitur : 


Cy clopum in terram fuperborum , ἀϑεμίςων. 
Heliodorus igitur Ariftarchi fenfum in hoc loco expli- 
cando fecutus, dicit eos íic vocari, quod communibus 
non utantur legibus. Ariftarchus ,enim Cyclopas juftos 
fuiffe dicit, prater Polyphemum. Certe de illis dicit: 


Jura exercet unufquifque 
In fuos liberos fuafque conjuges: neque aliorum curam agunt. 





» Awp4us, qui cxteris injuftitie notam 
» inufferat, cx 4 ἰδίας ἀσεβείας «. Sic pu- 
tat celeberrimus Criticus Heliodorum ab 
Ariftarcho diffidere , cum contra ejus 
opinionem foveat : uterque enim conten- 
dit juftiffimos fuiffe Cyclopas. Quod con- 
firmat Heliodorus, cum dicit , eos non ob 
injuftitiam vocatos fuiffe nomine ἀθεμείσ- 


^ τῶν» fed quod communibus non uteren- 
tur legibus ; quanquam privat iis effent , 


quas religiofiffime fzquerentur. Quod fa- 
cit cum Ariftarcho,qui Cyclopum juftitiam 
diverfis atgumentis affernerat, nedum ab 
Heliodoro eorum patrono diffentiret; ut 
innuit Alberti. Αἰρισαρχείως μεϊαφράξων., 
fignificat eo modo explicans quo inter- 
pretatur Ariftarchus, Sententiam Ariffar- - 
chi evolvens & enucleans Heliodorus, fibi 
quafi propriam facit. 
7 Onastvei, Od. T, 114. 
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62- AP OL L'QN.IAH 
éd Κύκλωψ ἐκ ἃ ἰδίας ὠσεξείας αἷξὲ ἀυτῶν Φησιν' 
'Ov ' 39. Κύχλωσες Διὸς αἰγιόχοιο " ἀλέγασιν. 
mp Ae 9». αὐΤοὶ γάρ ἐισιν δι λέγοντες" 
Ἔ,, νυ μδὺ δὴ μήτις σε Bia CT) ὅτον 4 ἐσνῆα, 
ΝΝῶ σον dV ζὥσπως ἐςὶ Διὸς μεγάλῳ RAO. 


v 


καὶ ἐς! ὅλ,» 0 T0 O- 4T (O- 7l προδλημάτων. 


᾿Αϑεμιστία. ᾿Ανομία. ὶ 
᾿Αϑύρει. Π|αΐζοι, x ἀθύρμαϊα,, παίγνια. ἐν τῇ Ο ῥαψῳδίᾳ $ 
"λιαδ.»: | 
"Oc T émà $7 ποιήσῃ ἀθύρμαγα νησιέῃσι. 
Ὁ δὲ ᾿Ασίων ἐτυμολογῶν 7? λέξιν, φησὶν ὅπὸ τῷ πολλάκις 
jvew , x? προόϑεσιν τῷ Ρ. ὃν Tpowow καὶ ἡ ἀϊδρίη, ἀϊδία τὴς 


δυσα. 
'Aerüsai ᾿Δ7ονίσαι. Ἰδειγ' 
"Oud s ἄυτ᾽ ἀθρῆσαι διωυατ᾽ avlin, uds νοῖσαι. 


᾿Αϑέξφατον. lloaws , ὅιον wdl ἂν 9406 Φατίσειεν alg TO 


gri e 
ἽΑ, ὁ T ἐπεὶ ὧν χειμῶνα φύγον xj ἀθέσφατον ὄμέρον. 
xj hi sp συῶν ὁ EvpayO à 

IN9v 7 JV αἱ μδρ γίνον) ἀθέσφαῖοι. E ΘΝ ΟΝ 








t ον γάρ. Od. 1, 275. "Ei dd. Od. T. 410. 


? Adéxue Lege ez; ob metrum * *Oroy ila. Talis cum ffs ; fic in mf. 
fcilicet. at in noitro hodie Homero , oj» cnm... 





LEXIC O N. 63 
Cyclops vero fuam impietatem aliis omnibus affingit , cuum 
de his dicit : 
Non enim Cyclopes Jovem agida La&entem curant. 
Quod falfum eft. Ipfi enim dicunt: 
δὲ quidem nemo tibt yim infert talis cum fts , 
JMorbum quidem nullo modo &cet Jovis magn effugere. 
Totus aurem ille locus eft in quzftione & diícep:atione 
pofitus. 
᾿Αϑεμιστία. Injuflitia. 
᾿Αϑέρει. Luditj & ἀρρκαῖα, ludibria puerilia ; ut in libro Iliadis 
quindécimo , verfu 363 : 
Qui pofiquam fecerit ludibria puerilia per infantiam. 
Apion vero, etymologiam deducit ab A intenfivo , & verco 
: Sw , id eL , irruere , per additionem litterz r4o ; quemad- 
modum formatur 245», ignorantia, ex 24. Componitur 
hzc vox ex A privativo , & ie videre. 
᾿Αϑρῆσαι. Irretortis oculis intueri : 
Neque rurfus fixis oculis fpedare potuit ex adverfo , neque 


, animadvertere. 


᾿Αϑέξφατον. Frequentem ἃς copiofum. Qualem neque ipfe 
deus verbis exprimeret , ob multitudinem : 


Que poffquam frigus effugerunt € unmenfum imbrem. 
Et de fuibus Eumzus dicit : 


Nunc he quidem ftunt. plurimae, ——— 





fpiritu tenui, id eft, fo/um exiflerrem. 6 Ki v ἐπεί IHl.r.4. 
5 ᾽Ουδ ἀντ᾽, Od. 1. 478. 7 Ns ej «. Qd. 1. 211. 


v 
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, , ^ - * / 

ἐν Τὴ τὰ σολλω. 
wA T ATE / 
/XOYMOI. ' K οκακωμᾶροι T ψυχήν. 


, c M , / Li d 
A inis. ὝΝΜηλον, κυρίως, anna] dé ποτε κὶ ὃ μέγαν * , ir 


Qv,2;]; ! περ aja) ὄλεθρον, 


᾿Διαύτγιον. Τὸν τῷ "Asie 


᾿Αμαύτιον * eg TUA ov. 
ἔσι ἢ ὅτ. δὲ ᾿Ἀρκαδικῶν Ἡρωων, at & φησιν Hoiodge 
ij 


"AimvIg« du τέκέϊο 'lAnomvopa , Πειρίθοόν τί. 
᾿Αιλίη. Ὄνομα νήσε ἣν κατῴχᾳ ἡ Κίρκη" 
"Aus 5 dU ἐς νῆσον ἀφικόμεθ᾽, ἔνθα JU. ἔναιεν 
Κίρκη ἐὐααλόκαμί(», δεινὴ 9e0c , ἀυδήεοσα. ἡ 
xj asi δὲ κὶ Κίρκη ἐθνικώς τῇ νήσῳ ὁμώνυμίθ»" 
"Aun ,5 δολθεοσα. λιλαιομδμη πόσιν εἶναι. 


Ai. Ὑϑτο δασιωνόμϑμον ἄρθρον ἐςὶ Δ! 9) TET 
Au 1 μδὺ 29 xepats 20i τετεύχαϊ), αἱ dl ἐλέφανήι. 
εἰναφορικῶς δὲ, ἀντὶ τῷ ἀνα 


"As9 4p ὕσαιβα ἄνακ(» ἐποίσννον. -ττττττττς: 
i3 
xod" 1} 
Ὡς» ary ἑξείης κεφαλὰς ἔχον, ἀμφὶ di πάσαις 
Δειρῇσιν βρόχοι ἦσαν, ὅχσως θυζήιςα ϑάνοιεν. 





2 Μέγαν. Hefiod. in Operibus, verfu 83: 
Αὐτὰρ ἔπε! δόλον ἀιπὼν LAU TAY OY ἐϊξέϊέλεοσεν. 


Kiel ἄλης χορλευῆς petat idiot, — 3 Φυγόγηι. Od. P. 27, 
TT^ 
Hic 


* Atvuei. Od. K. 463: 
— Νῦν d] ἀσκελέες x ἄθυμοοι 


LEX ILICON.:. 6; 
Hic 4s» ponitur pro s», zd eff , multe. 
"Aeruor, Male affe&i quoad animum. 
᾿Αἰπύν, Excelfum, proprie. Aliquando fignificat & b ἮΝ ^ 
ficut: * ». 
-----ἕ Fugtenti licet magnam perniciem. 


"AmnvrioN. Qui eft. /Eputi: 
Prope tumulum ZEputi. —— — 


᾿ Eft autem unus ex heroibus Arcadicis , de quo dicit 
Hefiodus : 


4Eputus iterum genuit € Tlefenora € Pirithoum. 
*Aiàiu, Nomen infulx quam habitabat Circe: 


ZEcamque ad infulam pervenimus , ubi habitabat 
Circe pulchris capillis decora , terribilis dea , vocatis. 


Et ipfa Circe , ex gentis appellatione nomen deducens , ut 
Apfa infula , vocatur 7Eea : 


ZEea , dolofa , cupiens e[fe maritum. 


Ai. Hoc fpiritu afpero notatum , eft articulus ; ut in hoc verfu: 


Nam altere quidem ex cornibus fade funt, altere vero ex. 


ebore. 
Relativi vero vicem explet , & fumitur pro 24: 


^ 





He quidem coram rege feflinanter opus faciebant. 
Et: 


"c Sic hec ordine capita habebant 5 circum autem omni&us 


' 


Co//a laquei erant , ut miferrime morerentur. 





14  Ausirioy. T. B. 604. 7 & (δύ. Od. T. 563. 
5 Aiajy. Od, K. 135. 8. A, 3p ὕπαιθα. Od. x. 420. 
ΚΘ Αἰαίη. Od, I. 32. 9Ὥς. Od. X. 471. 
" - I 
hk 
s ' 
. » 
- 
| "1 οἷ 
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"Airrnro. "Ee μὲν 4 ympas! 


"Avyvaflovds * με ϑυμὸς ἀνώγᾳ ναυτίγλεαᾷ. 
Vn δὲ τῷ πο]αμῷ, ὃν lNét2ov ^ "HolodQe 5. 15 6i λοιποί" 


Στῆσα ? JV ἐν "Avyéaile πόϊαμᾳ νέας ἀμφιελίοσας. 


"Aieawa. Ποτὲ μὲν, ἃ πυρώδη x, ὀξιω" 
Ὡςς * δι᾽ ὠθωνα λέοντα βοῶν vao μεοσαύλοιο. 


σοτὲ δὲ, ἃ λαιιαρόν᾽ 


“Αἰϑωνας 5s δὲ λέξηϊας ἐείκοσι. ———— 


" Aieora 6 01Nox. ἬΤοι τῇ Qai γερμόν. die 99 , τὸ καίειν. 


m" ? μέλανα, ὡς "HouédepQ». ἡ ὃ λαμαωρὸν XD δαύαμιν. 


᾿ΑἸἰϑαλόεν, Ἤτοι τὸ λαμπρὸν, ἢ τὸ κα]αϊβαλωθῆναι ἀξιον' 


᾿Αἰθαλγόεν. 7 πρῆσαι δὲ πυρὸς δηΐοιο ϑύρεῖρα. 


A N Ἢ 
5» προς TO 


—  — Aoc ὃ με βαλέειν Πριώμοιο μέλαθρον 


᾿Αιβαλόεν. AGUIETERT. 


E N el , em $ ^ 
ἀκεςέον δὲ; wee αἰθαλόεν ποιῆσαι. δ)ιφέρᾳ γάρ 


— —— Πρῆσαι πυρὸς δευΐοιο )ύρερα, 


* 
3, / [^ A N 3, 1 
τοι μελφινομενον , «Dg. τίω αἰβαλην. 





ι ΓΑιγυπτόνδε. Od. Ξ. 246. 

3 Νᾶλον, Hefiodus in Theogonia ) verfu 
338: * μ ι 
Née 3 ἀλφειόν vt, 1; ᾿Ηριδανὺγ βαϑυδίνην. 
Hinc colligit Tzetzes Hefiodum Homero 
fecentiorem effe, cum Homerus Nilum 


vocet JÉgyptum. Sic , apimadvertente 
Hcinfio, apud Hebrzos Nilus vocatur 
c2» idefl, JEzyptus; & eo ἽΠ)5 
feptuaginta feniores reddiderunt , 329 πό- 
laps Avysm]u. . 

3 Στῆσα. Od. Ξ. 258. 


: 
mw 


DEX ICON 67 
'"Airrirra, De regione quidem dicitur : 
In /syptum vero animus mil fuadebat. nayigastonem - 
fufctpere. 
De flumine vero , quem Nilum Hefiodus ὃς cateri voca- 
verunt: 


Jeazut autem in /Egypto fluvio naves utrinque agitatas. 


'Areawa, Aliquando quidem igneo colore confpicuum , ὃς 
acrem ; ut: 


$icut autein igneum feonem boum a flabulo. 
Aliquando vero , fulgentem: 
Fulgentes lebetes viginti. 


"Areema ὄϊνον. Vinum vocat Z&w«, five quod fuápte naturà 
fit calidum ; 'Z&» enim fignificat urere : five quod nigrum, 
ut inquit Helioderus ; aut cujus vis eft fulgida. 

'AIGAAOEN, ÁUüt fulgidum ; aut dignum κοϊαθαλωθῆναι, id eff, com- 
buri & igne denigrari : 

Αιθαλόιν : uram ( (ene hoftili portas. 
Aut poft hunc verfum : 


Da me pronum evertere Priami palatium, 


Sic intelligenda hec vox ἐνθαλόν : ita ut. i//ud reddam in- 
cenfum € flammis deffrudum 5 addit enim : 


Er urere igne ÁAoflili portas. 





Aut denigratum notat , eX «tw , id eff , favillà. 





4 Ὡς αἵ ἄιθῳνα. V. Δ. 547. ο΄ 5 Δός ue. In. Homero πρίν με. Sic totus 


5" Aibayas. Il. I. 123. legitur locus: 


P ; Μὴ πρὶν ἐπ᾿ ἠέλιον dUy D ἐπεὶ κγέφας ἐλθεῖν 

6" Ailaza. Lege aidoza , pet omicron. Lax ἣ ἬΕΙ ; T : 
Πρίν gec κα απρηνὲς βαλέειν Πριώροδίο μέλαθρον 

Αἰϑαλόεν, πρᾶτωι ἢ πυρὸς δηΐοιο ϑύρεθρα. 


I2 


7 ᾿Αἰϑαλόενο. ll. B. 415. 
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"Aia: T4 irs , «mw σὔθειας ἃ Aic, ὡς IIzp 
Πολλὰς * dV. Ἰφθίμες ψυχὰς " Aidy Maud 
Yu δὲ 4 ΑἸδης" 


Ἰφθίμῳ * τ᾽ "Aids xj ἐπαννῇ 1lepoeqovesm. 
róle δὲ , "a4 ᾿Α)δωνεύς" 


1 Καί “4 μιν ἔγωγ ἐφάμην ᾿ΑΥὐδωνῇ) προϊώνψειν. 
᾿Δίγληεντος. Λαμαρϑ' 


EA ar. ary^aey] Ὀλύμωῳ. ; 
"AiMoNa.. "Eeueiuora. ἔμαειρον" 





el 7 
Αἰμονα 6 Spic. 
x , » 

ἔς, δὲ ᾧ XUpioy ονομα" 


r “ 4L , 
᾿Αἰμονά 7 τε xpeiorTa , * Θόωνά τε, Δηΐπυρον τε. 


"Aixos. Tlefé μᾶρ, emu | 
᾿Αντίλοχ᾽ 9 ἐ 4p τοι μέλε(» εἰρη σέϊαι en». 
ἑασότε δὲ, γνώμης "5 φἰδαμυβθία, x EXP AC τομῇ My 


πρός τι ιπσοχείυδρον., ὁ, 010y* 


— — Ἄν. υἱ μᾶν Toy ἀμύμων ὃν καϊέλεξας. 


, VAN» La: 
x; πάλιν 7i 9 eau 


Ka τ5 dU avro τόδὲ y ice τί us χρὴ pai leo &vg 5 





^ 
τ πολλάς. ll. A. 3. in manufcripto legebatur ; καί LZ ἔφητῳ ᾿ 


SJ'Az evyMiel Qr. H. 4. 532. : 
6" A reoya. ll, E. 49. 


à Ἴφθιρῳ. Od. K. 524. 
3 Καί. Il. E. 190. 


^ Καί μιν. Verfum ex Homero reflitui; 7 " Amor. τε, ll. A. 296. 


LEXICON. 69 


"Aiar. Orco , ex nominativo Z4, quod nomen fie&itur ut 
Πάρις. 


JMuldtafque fortiffimas animas Orco denif t. 
Quum vero defcendit ex 49v: 
— Prepotenti Plutoni , €& venerande Proferpine, 


Aliquando vero ex Aw, ut: 


Et ipfum ego affrmabam ad Plutonem demiffurum., 
* AITAHENTOZ, Splendidi : 
00 ———— 4d fplendido Olympo. 
"Arioxa, Do&tum , peritum : 


Peritum venationis. 
Eft autem & nomen proprium: 
Hamonemque regem , €? TAoona , € Deipurum. 
* AINOS. Aliquando quidem laus : 
"Ántiloche , non equidem tibi inanis dicetur laus. 


Aliquando vero fententia & adhortatio , & oratio tendens 
ad aen ot quale hoc : 


Sermo quidem bonus quem dixiffi, 
Et rurfus de laude dicitur : 


Et quidem tpft hoc fcitis ; quid me oportet matrem laudare? 





. 8. "Ajoy& τε κρείονα. Male in mf. (0X0 Troas «euim. Mallem sy»ager s 
κρίον]α. Sic legitur verfus in Homero: ^ efe. 
Αἰμονά τε xpelo/]a , Βίαυτώ vt aoipdye λαῶν. τὰ 5A5$-. Od. z. 508. 


-9 ᾿Αγτίλοχ᾽. M. v. 795. ?? Καὶ e. Od. 0. 110. 





79 A POS, LOIN 3 
"Airsaréru. ^ Ὁ 3i καχῳ τά PTMIm xax lias y -" 
"Auvepérit " τίς σόῦ ἀλλί(θ» ὀνήσεϊαι " ὁψ1γονός περ 3 
αἰνὸν γὰ. τὸ δεινὸν, x) αἰνῶς, ἀντὶ € δεινῶς" 
"Aude « 39 μύθοισιν ἔπεοσί τε σδισιν " ἀκῴων 
1 ἐρασομαι. 
τὸ δὲ κατ᾽ δλιτασιν dewoy , κακὸν G3 dic ἂν deno» Φα:- 


νη Το. *» - ^ 


"AixiizoziN, Zovyxalalov[ay 
ó 'E ͵ 3 ἌΧ ΑΝ ΨΥ 7 : Ny 
"μὲν καὶ ἀμήσωσιν dugoviec xaxa epya. 
N N / 
καὶ XD) TOV πταρῳχημενον" 
“Ὡς 7 ἔφατ᾽ ATpetduc , 2i dV. ἥνεον ἀλλο! capo. 


E] , N e » ^ 5 r 
ἀντὶ € cwwexaleliüerTo. Sao δὲ τῆς ἀυΐῆς. ἐννοίας . ἡ rupi 


sp ἐσσαίνων. ὁ 20 € ἐπαινῶν : συγκἀἰατίθεῖαι τοῖς τῷ ἐαναμνωμένα 


ἐργοίξ. 
'"Amonaesd.. A eost" 
Ἢ ὃ με μάλ᾽ αἰνοσσαβῆ μαλακὸν cA xou pom 
' AxxouPoris, Kaxepopoie" 


» : 49 uw v Eu 
"Hs 9 αἰνοϊμόροισιν, Ἵν ἄλγεα πολλὰ παβῃ. 19 





1 
- 


Y C Anapiey. Ὃ ie weed τὴν ἀρετὴν xtX] 5 'Ossec]a4. Sic repofui. Vitiofe i iu nf. p 
| aO». Lege ἀιναρέτης ... 0 xsx net". Vel — ivéosé]a , id φῇ, vituperabit. 
ut habet Hef. poft Homerum in voca- ^ 4 'A,5.. Od. A. 597. 
1VO : ἀιναρέτη» tI d τὴν ἀρετὴν xtx- 4 E po" ΒΝ 
E IVO'S PM Sa ER ECT TR 5 Σοῖσιν, Male in manufcripto cie. 
ἤβεενες ἵ , " 


Ὁ. ᾿Αἰναρίτη" τίς σευ. V. Π. 31. 6 E, μεέν. Sic verfus legitur apnd. Home- 


“ἃ 


LAE&À X ECCO. E 
᾿ΑἸνλρέτη. Qui in malum fortitudine Γιὰ abutitur : 


O tu qui in malum fortitudine tuá abuterts , ecquis pofferorui 
a te juyabitur? 


Av» enim idem eft quod δεινὸν, terribile malum. Et ἀινᾶς ditor. 


patur pro δεινῶς , valde : : ( : e. H 
ig E. ᾿ à 
F ehementer enim verbis f: euandufque tuLs audiens 
Dar. on * 


Intenfive autem dicitur δὲν ; quod quibuídam effe videtur 
maximum malorum. 
'"AiNHsoziN.. Approbabunt: 
δὲ quidem approbabunt audientes V ad ofera. 
Et in praterito : : 
δὲς dixit Atrides : approbaverunt autem ceteri tebii. 
jw hic fignificat approbaverunt. Eádem autem de causá 
idem verbum iw. fignificat approbare & laudare. Is 
enim qui laudat , approbat opera illius quem laudat. 
'Amxoraen. Valde gravia patientem: 
Certe me valde gravia patientemymolis fomnus cooparuit. 
᾿Αινομόροις.  Infelicibus : 


Aobis infelicibus , ut dolores multos pateremur. 





| fum , Od. rr. 380 τ "Ei 7 x ἀινήσωσι Διὸς MEAM Siu. 

s . i , , , s 2j T. ; 

"Oi d| cix, οὐνήσασιν ἀκέονες Rates ἔργα. 7 "Qs :Qar . ll. T. 461. 

8 *H et μάλ, Qd. X. 2909. 
p 


Confudit vero hunc verfum Apollonins, 
9 Ἡμῖν. Od. 1. 43. 


& permifcuit cum initio Nose qui 
"Extat Οὐ. π᾿ 403: 10 II». Lege adlajdp. 


v 





7. APOLLONII 
᾿Αἰινίζομαις. "Emo k 
᾿Οϑρνονεῶ * : σπτέρι δὴ o: βρο]ῶὼν αἰνίζομ᾽ dapavlov. 

Fnit, δῶυμα ἡγῶμαι, ἢ apitloua, 
ἮΝ ΟΣ ΠΈΤΡΗΣ, Τῆς ὕτως. ARES M C ay αἶγα μεὴὶ ὅχιθανειν. 


y 39 τὸ i 
ipis * Té xaT. apio πέτρης. ——— m 





y NM Τῆς «ἰδαςάδῷ», πὸ vy v χααϊβε Oa ὑφ᾽ ἡλίᾳ' 


Κτο » JU ὑπ᾽ ἰθώσῃ δαλον vB» * ἀμφιελίοσης. : 
- | 


cc | 
$ Ibo 6 (ἢ &p ajügca; τε ἃ ἕρκεα κα) δόμοι ὠν δρῶν. 
᾿Αἰιδεῖσϑαι. Ἔ Πρέσεδαι. χἂὶ ἰδίως, mg 8 προσδέχεδθαι ?- ἱκέτην 

δὲ ὠν7ροχῆς" 

"Audéica JV lapin , 2 ὠγλαὰ δέχβαι ἄφοινα. 
͵ ' i 

καὶ i4 
"Oudt ὃ τι μ᾽ ἀιδέσε]αι, κἼενέει δέ με auus eoyTa. . 
καὶ κατ᾽ ἄλλῳς "ed TO coge iai Agra. ; ἔςι δὲ ὅτε 
x, συνήθως ἡμῖν" 

᾿Αιἰδομᾶμων » σι ἀνδρῶν Wis ἢ Ὁ πίφαν; 


᾿Αἰδοῖος. He Mp , αἰδῷς ἀξι. 
CAGdoiB» 19 τέ μοι ἐσσὶ φίλε. ---------- 





ἢ "Obgvorn?, 1]. N. 374- o. ^Nye. Lege νεός. 
?"H τε κατ΄, I. 1.15. 5 Πλῇῆδο οἱ ἄρ΄. Od. Θ. 57. 
3 Κῶτο, Od. $. 390. ! 6 pile. In pafuteripto πλῆτο, quod 
AINÍZOMAL, 
; S 
^ 


v ὅτε is. 


LEXICON, 73 
᾿Αινίζομαι. Laudo: ; - 
OrAryoneu , fupra te mortade$ laudo omnes. 
|. Aut admiror , quafi miraculum habeo ; aut obfcure fi gnifico. 
'Airíaimmos ΠΈΤΡΗΣ. Scopuli ita alti , ut eum né capra quidem 
poffit confcendere ; leve enim: & agile hocce animalis 
genus: . 


Qua per excelfam petram. 


'Aieorsus, Porticus ; fic dicta , quod fole ardeat , ex vallo 


&ife» , urere : ; 


Jacebat autem fub porticu funis; navis utrinque agitata. 


Et : 

Implebantur autem porticus € fepta €? dorus viris. 
'ArariseAr, Revereri; & proprié excipere fupplicem cum 

veneratione : | 
Revereri facerdotem , & preclara acciperé munera. 
Et: | 

Aeque quid me reverebitur , interficietque me nudum 

exiflentem. 


Et lio odo aliquid. fimile fi ignificatur. Eft autem cum 
ex ufu. nobis communi dicitur : 


Fübérans fefe reverentium plures falvi quam occift, 
"A1aoioz. Aliquando quidem , veneratione dignus : 


Reverendufque miAi es ; diledle, ———— 





pariter poteft retineri, 
7 'Aidécoa,. ll. A. 22. 
ουδὲ, Il. X, 124. το "Aidoig-. 1], T. 172. . 


: K 


9 ᾿Αἰδϑομένων. PUE. 331. 





, 


74. APOLLONII 





aol; δὲ, Un W αἰδομένε᾽ : 
' Κακὸς ^ σ᾽ αἰ δογὉ- ἀλήτης. 
" ἊΝ L ! ] 
* Ἧς xd : " 
ἐφ. T - Aj M IM / / 
- Zuiroy * J| αἰδοιη ταμίη παρέθηκε Cpépuca. 


Aaxiiurat, Ὁ), μαχήϊα!. x ἀιχμὴ, πόϊὲ μὲν, ἡ μάχη" ποῖὲ ἢ. 
τῆς ἔἜχιδορώ 46.) ἡ ἀκμὴ s διον" 
Aun ? σ᾽ Φξεχύθη «ὐἰφ᾽ veidToy ἀνθερεῶια. 
xar "n | 
— — M26» * ὡς, ἔγράπετ᾽ ἀνχμή. 
᾿Αἴξασα. Ὁ ρμησασα" 
Bi 5 5 κατ᾽ ΟΟυλύμαοιο καρήνων ἀΐξασα, 
᾿Αἴκας. Tos Φορὰς xj τὰς ὁρμὰς, We 9 aloe 
lo£ev» ὁ zii ἀμφὶς 7 por, de v ἀκούων. 
Ts) TUTS X) τὰ AAA 
᾿Αλλὰ * τὸ Mp πλέϊον πολυάϊκ(Θ» πολέμοιο. 
Gio» πολυορμήτα. ὁ δὲ ᾿Αφίων M34, Ya) V ἀκογία τὰ Bé^u 


ς 


ἕνα!" malo duoi x; aoi Tiov λέγεῶαι. 
ἼΑινυται, Δαμξαν4, ἀφαιρεῖται. 
* Aisa. Ἤτοι τὸ πεαυρωμδώον" 
Αισα 9 53 ἣν Σπολέῶαι, ἐπυζωὼ πόλις au pnta AU 
xa 07 | : 
Δισῃ 7? ὧν ἀργαλέῃ died , κακὰ πόλλ᾽ mdorla.s 





! Y Κακὺς dj. Od. P. 578; ^ Μόλιξῷ». 1l. A. 237. 
^. Xizoy 4| :-Od. A. 139. 5 Β δὲ κατ΄. Il. B. 167. 
3 ᾿Αἰχμὴ δ᾽ “Ἡ. Ἑ. 293. — $6 τόξων. I. 0. 7ο9.Φ 


LEXICON. 75 


Aliquando vero de veretundo dicitur: Ὁ 
— — Malus eft verecundus erro. 
Et: , 
Panem vero verecunda proma appofuit. ferens. 
'AixuHTAI, Pugnatores. Et ἀχρμὴ, aliquando eft pugna ; ali- 
quàndo vero acies cufpidis haftz , quale hoc: 
Cufpis vero penetrayit ad extremum mentum. 


Et: : 
———— Plumbum tanquam , retufa eft cufpis. 


Αἴξαξα. Irruens : 
Defcendit autem de celi verticibuscum impetu irruens. 
"AikAs. Impetus. Vehementes irruentis motus, Derivatur hec 
VOX eX 45w,quod eft irruere: 
"rcuum impetus eminus excipiebant, neque jaculorum. 
Ex hoc & alia fluunt derivativa : 
Quanquam majorem partem impetuoft belit. 
noedixo- hic fignificat zmperuoff. Apion vero ex eo dedu- 
cit, quod invita volent tela ; unde & «41» vocari con- 
tendit. Ex A fcilicet privativo , ἃς «», volens. 
"AixrrAt, Capit , tollit. 
*Aiza, Fatum : 
Fatale enim erat perire, poftquam urbs intra (8 obtexiffet. 
Ere ς-. wn ! 


Fortuná malá perdet , multa mala confpicatum. 


E 


κῃ 








7 'AuQis μένον. Sic emendavi : vitiofe 9 * Ace. Od. e. δῖ τ΄. 
in manuüfcripto., z/4«cciov. 

P ε' ^ » a ἢ το ΓΑ; ση. IL x. 5E 
8 ᾿Αλλὰ τὸ μέν, l1. A. 165. / 


Es. 





316 APOTJIZUONTT 


dy 615 κα μερὶς, αἶσα λέγείαι" 


Ἴλιον "' ὠκασέρσαν7)α 2 λρχόν)α TÉ ληίδο. ὦ σαν. 


x 29 τὸ πεσσρωμδμον μεμέριςαι Gene o vréazpu lau. X, καὶ 


| popa TÉTO * 


^ re m Xx ec 5 hj od s 
δηλῶι TW αἴσῃ. duAQ) ^ ἡ ἄισα x, τὸ καθῆκον 


/ γ᾿ » , 1 3 / 
IIa/Te ? xav Zwar &Ciqpég , ἄγακλεες ὦ Μεγέλψε, 


€ X ^ e ε E] . 
» ) μοῖρα d'u28i 2 TO φῳ'δασλήσιον, ως ὧν τῷ 


ΝΝΥα) δὴ * ταῦτα γέρον X? μδιραν &eiczic. 


"AioaaH, 5 ΠΠεαοικιλμένη. συμᾷαϊνᾳ γὺ τὸ αἰόμδμον $ 


alg. ἃ 


SÜspopig was, romeo S ὅπ) ἡ δέσεως νπμένον". 
* 


c7 dV ὅτε γαφέρ amp πολέ(θ» πυρὸς αἰθομένοιο, 


Ἔμαλείην Χνίασης τε 3) diaml(Q. ἔνθα x) ἔνθα 


᾿Αμορλλὴ AUN 


AS » /. c 
TO 2 &1029Y , “ποικίλον 


μάλα δ᾽ ὥκα λιλαίέίαι οπίΤηθῆγαι. 


€ , el m / » »^N , H 
Oi, » σι. ὥςε σφῆκες μέσον djoAoi , i6. μέλιασαι. 


ε » / 
ὁ δὲ κορυθαίολ(» , ὁ σὐκίνήϊον ἔχον 19 τὴν κόρυθα. 


"Αἴον. Hide μὲν, ἤκθον' 


Ἀμμ o δὲ dimi: μέγας wparóg is di Z4. 





τ Ἴλιο. T. Z. 327. 

2 Tgro. Mallem ταυτὸ, vel τὸ ἀντὸ » 
idem. 

3 ri2]a. 1l. P. 716. 

4 Ναὶ δὰ. ll. A; 286. 

5" Aia tarot AD. Lege , ut apud 
Homerum & Hef, ἀιόχλ 4. ποικίλα. 


6 ᾿Απτόνϑωον. Totum hnnc. locum cor- 
ruptiffimum fie emendo : Zok6aód 28 τὸ 
ὀπτώμϑρον 5 ; nam fic lego pro ax Tédyor Hi 
agitur enim de iis que affantur, cum di- 
cat ipfe Homerus infra laudatüs : 1 

— Μάλα οἵ ὦκα λιλαίξαι 6m Ἴηθῆναι... 
Pro Ajj τῆς ἰνεροφῆς., fubilitno ivepeQíns, 





LEXICON. S77 


Ideo & pars dicitur z« : 

Τίμα ubi depopulatus fuiffem , na&ufque prada paitens. 
Etenim & fatum ei divifum eft cui deftinatur. Et μοῖρα idem 
fignificat quod &«. Significat autem ξισα & id quod decet 
ac convenit: 

Omnia pro decoro dixifli , admodum inclyte o Menelae. 
Simile quid defignat μοῖρα ; ut in hoc verfu: 
Certe jam lac omnia fénex prout decebat dixifhi.. 
᾿Αἰόλλη. Variegat. Evenit enim ut illud quod affatur , cum 
varie verfatur , quafi variegetur , in fuá pofitione fxpius 
motum & agitatum : 

Sicut autem quando pesa vir multo igne ardenét 

' Plenum pinguedineque €» fanguine &uc € illuc 

F'erfando variegat ; valde autem cito cupit ajfari. 

Ash VerO notat variegatum : 


Iii vero , ficut vefpe in medio ρίξε €» variégate , aut 
apes. Ἡ j 
Kevsi29- vero , eft ille qui verfatilem habet galeam. 
"Aiow. Proprie le audiebam: 
Circumque refonuit magnum celum. : audtyit autem 


Jupiter. 


UR EE ARCH dive eph. oe rima LU 


In νημοένον defunt priores litterz , quas δένιν cox dio. Ante Zex , ex Homero 


expleo legens, κεκινημένον. —— addidi , ἔνϑα x; 06s; quod aberat ex mh- 
7. Ὡς: 2j. Od. x. 25. aufcripto. 
τ δ ᾿Αιολλή, Hicquoquelege zd. Plato Ὁ ὁ 0, gr p Μ, 167, 


in Cratylo animadvertit τὸ aoc x) : 
Ὕ s . ς 10 ? DU 

ἀπολεῖν, ταυτόν. Pindarus,in quartà, Pyth. Exo: Lege ἔχων. 

ἐς Jafone quem ignis non edebat ; ae 11 "Agi, Tl, ᾧ, 388, 





ii 


, 


:58 APOLLONIT 


ovpaid ^ i TO jV Odplu 





"Emi ' φίλον dior * ἥτορ: 


u el T WI / Nix 

. warep 9, TO €XAUsY, κυρίως μὲν Wxwev' 

» » ^. 
(UM qw Ji VEM Qo393- "Ao 2n. 

i 
T τάοσε]αι δὲ ἃ δλὶ & ἡϑέϊο" : 
t 
La 


! ^ p / ἢ , - 
Χαρμαΐα * JV συμδνμέτησι᾽ μάλιςα δὲ. T. ἔκλυον avlol. 
» ! ε , N é . ^ 
Aizraa. llapgvoua. ἁμαῤίωλά. ὁ δὲ "Aczie» ἐτυμολογῶν, τὰ 
4 / LA - »! c 
σεσυλημᾶμα d ej0w6 , TÀT és: ἁμαῤίωλά. 


"Ausser: 5 Νεανίᾳ" ὁ | 
8" Aucuiligi ἐοικὼς, 

4 ε ͵ / : ᾿ 
"y: Πρῶ7ον wmheüT" , Wave xapeseTw wen. 


ó δὲ ho aod idwci Ed ds ᾿ ἀρῃον Quar α]-- ' 
συητῆρι , TO τηρϑῦτι τὰ dicia , TÉT ἔςι τὰ dixea WANN OY 


δὲ νεανίας ἐςί. βέλγιον 38 ἐπσεξηγεῖται 99 1 εἰπσων'" 





T$ mte Aapiss iri ἤδη. 
" AisRMA. . Tz Pr 9 κατ᾽ ἀξίαν λεγοόρδμα" 





Qj μι ἐς » παρειασῶν- : 


εἴρηται δὲ, og. τίω ἄισαν, τίω ag V καθηκοῦ» liigud ar. 


ἐνίδϊε δὲ, αἴσιμον τὸ εἰμαρμᾶμον. 





: , *Ez&. 1]. 0. 252. MM c Méxsa dis iex alors, Ὁ 
| 2 dio) dio, Senfum animadverte quem alii reddunt : 

hic affert A polTonius, Alü | minus bene 
volunt : 

-- Queen charam expirabam animam. 
Verbum hoc Zio» idem fignificat quod gal- 
licum enrendre, pro intelligere & pro au- 
dire nfurpatum, Verfum vero; «ὁ τ 5 ᾿Αισυντῆρι, ge, , ut Lan Homeri, 


«ΦΗ͂Ι | a 
D 


- Optime aurem σμάϊώρε ira 


Sed naturalior eft Apollonii fenGn. 
3 T£ á. Il. A. 42... Ae V 


"M i Ripe Od.z. 185. 3812 nmi 





LEXICON. | 79 


Significat quoque fentiebam : 





Quoniam charam fenticbam animam. 
. Ut tw proprie quidem fumitur pro audiebat : 
— —— Hunc quidem audivit PAebus Apollo. 
Sed ufurpatur & pro fentire : 
Gaudia autem benevolis : maxime autem poem zpft. 


" ArzvAA. Injufta , nefaria. Apion vero etymologiam deducens, 
explicat quafi fpoliata x quitate; ex 4e. aequitas , &. συλάω, 
fpolio ; 72 e , nefaria. 

᾿Αἰσυντῆρι. Juveni:' 

᾿Αἰσυντῆρι Jimdis , 

Primum pubefcenti , cujus gratiffima. pubertas. 





Apion vero reddit , regz ; & etymologiam deducit ab 
dew , id efl jura , & vo, fervare, Eft vero potius juvenis. 
Magis enim deinde gexslicar , dicens ; 


—— — Cujus gratiffma AMA 


"ArzuMA, Quz ut decet , ὃς jure ac merito dicuntur : 
s Reda admonens. —-—— . 


Sic dicitur hzc vox ex 4e» , id οἵ, forte c qua jura & offi 
cia prafcribit. Aliquando autem , cw» eft fatum. 





& ejus Schol. ἀισυητῆρι. Facilis enim & . 7 Γάρ. Hic tolle γδ, ut. pote füper- 
iu proclivi lapfus litterarum , cum in mf, abundans & otiofum. 
μι ὃς nun eodem prorfus modo pingan- 8" Arezua. Leze , ut apad Hoin, PR 
tur. Optime omnium habet Hef. z:cv&- — Ideminfra tolle mendum in dieu Tape 
"rip qua ledionis varietas fedulo nO- ze» Hefiod. in Herc. fcuto , verfa 336; 
tanda ett. TA | —"'Éza 5A τοι ἄ σιμόν '8y. 

δ᾽ Αἰσυντῆρι ἐοικώς. 1d. Q.347.. .᾽ Bun VAYA ἜΗΝ It. 2. 62. 





85 APOÓLDLONII 
᾿Αἴξϑων. "Aud B» 
Ὁ at ἀνέξραχε 1 ϑυριὸν aod ay. 





" AierrAr. Καϊἕαν 
᾿Αιθομδύοιο ν πυρός. DES 
τῷ so) pog. 
" Aisros. ᾿Αφωνὴς, ἀνιφόρηϊθ», 4 δῖον ἀγνως Qr. ud τὸ pu 
“νῶτα! ϑτὸ τῷ ἴσαι, Ó Qa γνῶναι" 
"Omer 5 die(O-, deus. 





᾿Αινόθεν 6 ἀινῆξ. Τῶν δεινῶν δεινόταϊον. 
"Arena. Τὸ ἐκ d ἀιθρίως πνεδμα". 
" Alpe 7 x; καμάτῳ δεδμημένον ἦγεν ἐς δικον. 
61 d: jediporTss 4 λύθρῳ, κακῶς. λύθρον γάρ 6231 TÓ μίγμα ia- 
' de x κόνεως ἃ ain Ts. xao qur "ExTao* 
“Αἰμαϊι * ἃ λύθρῳ πεπαλαγμένον doytlaaitai. 


ὁ δέ γε Οδυσεὺς gd£v τοιῦτον es du]ov διηγεῖται. 
' AiepnrexÉTES. Αἰθρίαν γεννών' 
Ka» Βορέης αἰϑδρηγενέτης, μέγα xDua χυλίνϑων. 
eu "Ort μὲν τὸ ἄδηλον, ὃ, οἱον ἀφανές' Cars zl ; ae Cung 10 
λέγει" i 
“Τὸν μὲν "» ἀείζηλον γήῆκεν js δασερ 1" ἔφηρδρ. 


-ο 





» Ὁ aj. TH. rr. 468. " Aligoy drea ἐμοῶν μεἰδησῳ. 
3. ᾿Ανέθρωχε. Lege ἕδραχε. 5 "Oiyer'. Od. A. 242. 
3 ᾿Αἰϑομϑμοιο. Paífim in Homero. 6 ᾽Αινόδεν zo 2s. Tl. H. 97- 


7" Ailpa. Od. z. 318. 


^ ᾿Ανιφόρηϊος, Sic Euripides in Troad. 
| t Aged ll. z. 268. 


verfu 1321: 


pmepnmtt 


LEXICO:N. 81 


'Aiseou, Sentiens : 


Is autem gemuit animam féentüiens, 


" AIOETAI, Axdet : 


— — Ignis àduMas,  ———— 


id efl , ardentis. 


v? "Ἢ ΕΣ , , , . 
Aizros. Obfcurus, de quo nihil certi comperiri poteft ; quaíi 


incognitus : ex verbo ἴσα, quod eft cognofcere , & A pri- 
vativo: 
ZA bür abfque ut de eo aliquid firi, aliquid audiri potuerit. — 


᾿Αινόθεν ἀινῶς. Malorum maximum. 
"AioPo. Αὐτὰ qua ex aeris ferenitate afflatur: 


Irigore €» /abore afflidum duxit in domum. 


Qui fcribunt »/», male agunt. 4/j» enim eft commixtio 
fudoris, cineris, ὃς fanguinis; quemadmodum dixit He&or: 


Sanguine.» x pollutum vota facere. 
Ulyffes vero nihil tale narrat fibi accidiffe. 
᾿ΑΙΘΡΗΓΕΝΕΤΗΣ. Pariens ferenitatem: 
E: Boreas ferenitatem inducens, magnum fludum provolvens. 
'Afauaow. Aliquando quidem idem quod Zw, i2 efl , obf- 


curum. Quod dicitur quoque z«2»»: 


Hunc quidem ob/curum fecit Deus qui confpicuum oflenderat. 





J— 9 Kai Βορέης. Od. E. 296. . ΤΣ ὕοψερ ἔφημϑν. Nullo fenfu. Lege, ut 

᾿ Το Αεΐζηλον. Pariter quoque Hef. habet — apud Homer. ὅασερ ἔφηνε. P:o ἀείζηλον, 

ἀιζελὸς , ἄδηλ-. Emenda ἀείξηλος, ἄδητ- — bodie legitur ὠρίξηλον. Hinc interpres La- 

AQ. tinus pro obfícuram , iluftrem xeddi- 
11 Τὸν jo. Tl. B. 318. dit, 


L 








8: APOLLONII. 


cro]: 5, ὃ ἀδηλοαοοιόν' 

Ὥς dU 1 ὅτε πόρ ἀΐδηλον ἔλιτλέγά ἀἄσσεῖον ὕλην. 
xay 

uA πάτερ » ἢ w νεμεσίζᾳ " ὁρῶν τάδε ἔργ ἐΐδηλα, 


Ὁ / / | vT , / ij 3 ^ 
OXQTiOV T£ i4 OIOV ἄἀσσωλεσε Ago Δχαιῶν s 





καὶ ὅταν λέγφ o mélauéc 
δι ' -------- Σὺ δὲ 4 x Teiveic ajdy Ace, 
ἐν δὲ τῇ μνηςηροφονίᾳ,, ὅλι τῷ" 


*Ov]g» s JV avv. αἴδηλος ἀνὴρ ὃν D» ed 
"Epxslag ἐς 9a2uguor. ———— : 


᾿Αἰδρείῃ, "A«zepla . 
4" Hte; * 2 Kk. - 
Οὐδὲ T ὅ ϊρείῃ ἐπεὶ ἐσ ἐμὲ νηδά y ὅτως: 
3 E e »* m ^l Li 
Aazuot. INearía , axpaovTec. 0i ἐν τῷ aui, TET. ἔςι πνοὔματι 
ζέοντες. 7 
᾽ Ν D / 
"Aimaroz, 'Ec μν τῷ γένες" 
D e » ld 
Ταύτης * To) γενεῆς τε ἃ diuzI s εὔχομαι εἶγαι. - 
&Xi δὲ τῷ καθ᾿ ἡμᾶς νοωμένε" 
ς E * ᾿ 
Anual 9 aca! Ana ταλαύρινον πολεμιςην. 





: | 1 Ὡς qj. 1l. B. 455. 6 ουδὲ τ᾽, ll. H. 198. 
7 Ztks. Haze fola hodie comparent 


3 Ὦ πάτερ. M. E. 757. ! 
La ua apud Apollon. At Etymol. * vocem zi- 
3 Νεμεσίζει. Sic ille verfus apud Ho- δ ; fc habil 


merum hoe legitur : | 
Ζεῦ πάτερ, ὦ νεμεσίζῃ Apes τάδε xag hp ἔργα. 


Agmen ὁ ἕξ’ Apa 
eu) cd i ἰῶτα οἶδεν. vro; λέγων γεζονένοι ox 

E ἀιξ φῦ». πρὸς ὃ ἀν ιλέγᾳ ὁ τεχνικός, ori 
^ Σὺ δέ. ll. €. 220. ü ἦν .... Catera lege apud eum ; ubi pri- 
5 *Ovros, Od. X, 165. mo notandum eft ea inter Apollonii noftri 


LEXIGON. 8 


Nn 


ΑἸ quando vero fignificat , quod res obfcuras reddit , & e 


medio tollit: 


"Ac veluti quando ignis perniciem 6» vaflasionem inferens 
accendit immen/am /ylvam. 


Ec: 


O pater , an non fuccenfes videns hac perniciofía opera? 


Quantum € qualem perdidit populum AÁchzvorum : 


Et quando dicit £uvius : 


? 


Tu vero occidzs pernic:ose. 


Et in procorum czde , in hoc veríu : 


lile rurfus exitiofus vir quem putamus ipft, 


It im t£alamum. 


᾿Αἴδρέιη. Imperitià: 


* 


Neque imperitiá ; nam neque me rudem adeo. 


"AizBoí. Juvenes , vigentes : qui &«, zd eff , fpiritu & impetu 


fervent. 


"Anuaros. Pro genere & pro confanguinizate accipitur : 


Hoc ex genere € confíanguinitate glorior effe. 


In communi v«ro fenfu , de noftro fanguine intelligitur : 


Sanguine fatiet Martem , indefelJum Bellatorem. 





gloffs referri quz hod:e defüderantur ; 
fve quod memocià lapéus fuerit Ἐσγιποὶ. 
dum Apollonio Archibu ülio tnbueret , 
quod alterius fortafíe Apoliors erat; 
fve quod. non ejus Lexicon ad nos per- 
wenerit, quile de Ícriptocis manu exit, 
fed coutracdhun (X aliquot im partibus 
mutiatum , quam; íortcem communem 


haberet cuz: plerifque Graumaticis. Deim- 
ec animadvertendum ei ncfoum Agol- 
lom alijmazdo difidere a  Dyomi- 
fo qu Ihr, dereus , & ἃ Toxw- 


 —s vOCicus fuit , uf hic , & paffim alüm 


apud Euff:thmm. 
3 Tzo]»s. ll. Z. 21 1. 
5" Aux. G^. ll. E. 289. 
La 





— 


C—-———— X ἂ,.. . 


ja 


84 APOTLLONIFI 
" Aisxz4. 'Oiadr 
"Augsa, 1 δειδιότες. ——— 
*; ἐς! XP τὸ ἔτυμον, ἄιονος, ὃ σὐκ ἄν τις «έν " βόλῆπαι. 
ἴχειν di, τὸ ἔχειν. 
Aus. "Ὁ fig τῷ dg 
᾿Αυτὸς ? δὲ φίλης αἰῶν(Θ» ἐμιερθῆς. 





, 


καὶ" 
» ΕΣ 5 (mv 
Avi » δ ἀπ᾿ αἰῶν(θ» v9» ὥλεο. $5 ——— 
7 
xad 


᾿ΑὐἹὰρ 4 ἐπειδὴ τάν γε λίαση ψυχή τε 1; αἰων. 
"Αἴητον. 'Eg) τῷ: 
*H καὶ ? PS ὠκμοβέτοιο πέλωρ ἄιηϊον ἀνέςη: 
ἤγεν τὸ μέγα Jui] ὁρμῆς. ὁ ᾿Ασίων προθεὶς The λέξιν φησί 
vronilov , * πνευςὸν, πυρῶδες. τάσσε) dV ἔπε τῷ "Heaew καὶ 


λέξις. τὸ γὸ Φυσωμᾶμον, μέγα γίνέϊαι. τὸ δὲ aiéludor , eg." 


, ζ 
7 αἀετον. 


᾿Αιτυπιοί. Ὁ, MJ , γναῶν τί ee δι δὲ, τῶς acl qae. 
Φῆναι. ? 





1 "Ais. Il. T. 242. 3 'Αυτὸς δὲ, 1]. X. 58. 
? Xyéà. Lége /sc». Infra enim explicat 4" Axe. Il. 0. 725. 
δε x P ξ Ζ 
» Mr 4 LI we ν ἃ , * " 
IH S pOL au EGER B ORBE OUR Quero Wet 3"QAe. Vitiofe in Manuferipto ὠλεῖο, 


ἔχειν : & dia Φ- conftat ἔκ a/pha privativo 
& ἔχεν. Hefiodus in Operibus , verfu. 
209: 


6 TE PS ΤΙ. 11. 45}. 
7 ^H , καὶ. M. Z. 410. 


Νίκης Tt eipé]ed , πρὸς τ᾽ edeytoiy evt 3 Ποιητόν. Nullo fere fenfu. Haud dif- 
πάχει, pliceret πνοιητὸν, id ef? , ventofum. Quod 


LEXICON. 8; 


" A1£XEA. Probra: 


Probra timentes. 





Secundam vero etymologiam , 4«e- hoc eft quod quis 
Zw, id efl habere nollet. "i4! autem idem eft ac ἔχων. 


Aabere. 
"AigN. Vita hominis : 


Ipfeque chará vitá priveriss 


Et: 


Mi vir , in vitá Juvenis peruftz,. ——— 


Et: 


dt poftquam jam. hunc reliquerit animaque € viza. 


" Airarow, In hoc veríu: 


Dixit , €» ab incudis fede monftrum &sw furrexit. 


Videlicet notat magnum cum impetu. Apion vero hanc 
di&ionem exponens , dixit effe ventofum , flatu turgidum , 
igne fervidum. De Vulcano autem ufurpatur hoc vocabu- 
lum: quod enim inflatur , fit magnum. Si vero intelligatur 
magnum , quafi 4»; tum derivaretur ex ἀετὸς, aquila. 


'Airriioi, Álii quidem putant effe quoddam vulturum genus ; 


alii vero , aquilas. 


rns C CC C CC CC CC σεται: πἰσααρταυπαηριας ποῦ 


fi quis objiciat hanc vocem nufquam re- 
perii ; refpondebo primo, neque illam 
quoque «;us?» , quz extat apud Apollo- 
nium;quanquam apud Hef. legatur svaosi- 
κόν. Secundo, tales voces ἃ Grammaticis ad 
di&ionis aífinitatem alludenübus fxpifli- 
me confingi; quod dodciílime animad- 

vertit Kufterus. Ut hic éz4 idcm eit 


ac me , & quemadmodum ex 4/7; 
facili derivatione fluit ἀρ Ὁ. ; fic & 
nofter , favcnteanalogià , ἃ πνοὴ » pro quo 
lonice dicitur zv, appofite ad rem de- 


ducit z»ozre. Sed malo legere m»aosixóv. 


9 diia. Initium verfüs. Od. II. 217. 


yo ἢ αὐγυπιοὶ γωρρίψώτυχες, mm 





86 . APOLLON II 
T Aia. Ταχέως. ΤΥ δὲ τὸ P 
ι ᾿Αἰψηρὰ * δὲ ysver ἐνώμα, 
ἀντὶ τῇ ταχέα. κ) ἀϊψηρήν' ὅταν δὲ λέγφ᾽ eme. 
| Λόσεν 4 A ὠγορὴν ἀνψηρήν. | 





, / 5 ἕν , em , / ͵ 4 
A pigapy O- , ἂντὶ Tg ὠνψηρῶς axuei προσηκούως, ὃν 
/ 
Tpo«zov' 
Baex s ἴθι, *]pi ταχέϊα. 
5 X m / 3 d: 
&yT) TE ταχέως, X; TO | 
A , ^ 
— — Epi χάνοι 9 σὐρεῖα χθων. 
5 δὴ 237 
ἀντὶ τῷ σύρεως. 
» , ͵ N Er ^ , , € m , E 
"Airaxras. le exovhia. δι 1p , ὅπο τῷ ἀἰγείοις ἱμῶσιν πγδυλώκλ, 
δι δὲ » m TÉ ἄγαν Ἰεῦδα!" 0i δὲ, πὸ τῷ Me qp dy tim 
iua Tcov ἴέναι. λέγᾳ δὲ ὅΤως" 





' Καὶ ἀϊγανέας 7 δολιχαύλους. 
Κ Ν , / $ c? 
— — αὶ auyareuci ὃ ievIec , 





To£ocife. 
"Aixaz. ᾿Αικιςικῶς" 

"Enxsces ? aoc, ἃ δὲ x Tephacuy ᾿Αχαιοί. 
᾿ΑἸτμοφόρυκτα. 7? 


“Αἰ μοφόρυκα H p δὴ κρέα ἤϑιον. 





- 
* ᾿Α,ψηρά d. Hic quedam Homeri — Idem mendam, quod mircri$, in Hef.. 


exemplaria legunt, Aera δὲ. ες & Suidàá fuftulerunt Alberti & —— 
ΞΓΑιψηρὰ δὲ, 1l. K. 358. ^ Λῦσεν dj. Od. B. 257. 
3 Aveo. In mannfcripto legitur λῦσε. 5 Βάσκ᾽. Il. 6. 399. 


Repofui λῦσιν» ut apud Homerum habetur. 6 "Ἐμοὶ χάνοι. 1], A. 182. 





LEXICON. 


" ArvA, Celeriter. Ex 4«« derivatur zx» ,celer: 
F'elocia autem genua moyit. 
F'elocia pro velociter. Et 44», celerem. Cum vero dicit : 
Solvit autem concionem celerem. 
Ariftarchus optime accipit ceZerezz pro celeriter. Quemad- ἢ 
modum: 
F'ade age , Irt celer , ——— 


Pro celeriter. Et hoc: 
——— AMiAi lata dehifcat terra, : 


Pro late. 
᾿Αἰγανέαξ, Jacula. Alii quidem fic appellari putant , qucd 
ἀιγίιοις, id efl caprinis loris vibrentur : alii, quod vche- 
menter emittantur : alii , quod loris caprinis contorta eant. 
Sic autem dicit : | 
Et jacula cum longo ferro. 
Et jaculis jaculantes , 
-Et arcubus. 
᾿Αικῶς. Foede ; ignominiofe. 
Lacerabunt-turpiter : hunc autem fepelient Achivi. 


᾿Αἰμοφόρυκτα. Sanguine foedata & commaculata : 





Sanguine fedatas autem carnes comedebant. 





7 Καὶ ἀεγανέας. Od. I. 156. δύω. Proprio jure repeto & Apollonio 
8. ᾿Αἰγανέησιν. 1l. B. 7274. quafi fuum fidenter vindico , quod ab co 
9 "Exx/euc. ll. X. 336. "mutuatus erat Hef. iliudque. in ejuf- 
10 ᾿Αιροφόρυκκ. Omiffa eft gloffa, quod — modi defectibus explendis femper ufur- 
fzpiffime exfícriptoribus accidit. Reflitue — pabo. 
ex Hef, Auli μεεβοολυσμδύω » ἡ ἀνεπεφυρ- ἂν "ArzeQcgox]e δὲ δή. Od. Y. 348. 





88 ΑῬΟΟΜΟΥΝΙΡΙ : 
"Aiuazias. Ἡ μὰ λέξις ἐν "Odveseia, πόϊὲ μδρ “γάρ uar 


᾿Αἰμασιᾶς * τε λέγων, κ) δένδρεα μακρὰ φυϊεύων. ^ 


ὅτε de 


᾿Αἰμασιὰς " λέγονες, ?. ἀλωῆς ἔμμεναι iov Ὁ». 


n0 ε , , ^ 
ἔςι δὲ τὸ Ex v λίθων «ἰδ ϊείχισμα. ὁ δὲ ᾿Α “ίων ἐτυμολο) ὧν 


^ , * 9 ἃ ^, 4 " m 
Quoi ἀξασίας, tQ ἃς ovx ἐςιν Gn ivo. 


' 


"Ausrawiirar. ς Ὁ τῷ 20v» προεςῶτες νεανίαι , ὁιογεὶ βρα- 


ξευϊω: 


32 ^ 6 UN Y B / / - MNT, 
Αἰσυμνῆται, 5 δὲ xpi] ἐννέα πάντες ἀνέςαν. 
ν᾽ Y el e NV el / y! 
" Aurtoxoz. 'Ayíu, Ὁ». arie 29, ὅλον τῷ Διὸς, ὅπερ 6c1y ἔ:- 
» c δὲ. δὰ, , Ν , M 
Üffov. c1 δὲ νεώτεροι κακῶς, ὡς αὐγὸς ὀχ, τα]έςι τροφίω 


E c el / , ^ 
εἰληφοτίΘ». * ὁ δέ τοι Καλλίμαχ(» ὕμνον γράφων εἰς Δία, 


$e - - 
σρῶτον Quoi 





Eu. 'A μαλθείης. —Ó—HRÓ: 


" Aunz. 9 1 ἧς. 


Σὺ δὲ * B... o... πίονα μαζὸν 





Σ *Auezeies. Od. E. 258. 

5. 'Αἰμασιάς, Od. Q. 223. 

3 Λέγονγες. Lege λέξονγες , ut apud Ho- 
enum. 

4 'AGezias. Ali ex Zu deducunt , 
id efl , fanguine; quod manus cruentent. 
Sed Salmafius derivat ex ἄμμε, quod 
viam in veteri linguà Grzcàá fignificat." 

5. ᾿Αἰευμνῆται. Vox Cumzorum propria ; 
na, ut annotavit Etymol.i2ies φησὶν Apizo- 


" E AN " , , , b LA 
τίλης "Uo Κυμαίων ἀισυρενητὴν qd- ὥρχον]α 


΄ 


λέγεοϑϑωι. Quidam deducunt ἐσ Hebraico 
' jpovin» in plurali, t3 n'r4g722e5; quz 


vox occurrit Pf. 68 , 32. & de cujus 
origine fententias recenfentem vide Pfcif- 
ferum iu Dziis vexatis ad eundem Píal- 
mum. -- » H 

€ Atevzre.. Od. 6. 258. 

7 ᾿Ειλεφότῷ». Sic repofui. Vitiofe in 
Manuferipto eiazgéees. Cibus dicitur 2x, 
Ὁ ἔχω ; quod corpus eo contineatur & 
confervctur, . 

" AYMAZÍAS., 





I LEXICON. 89 
'Amnsiss, Haec vox in Odyífeà occurrit. Aliquando enim 
dicit: 
Sepéfque colligens €» arbores longas plantans. 
Aliquando vero ; 
Sentes colledluri , horti futuras fepe. 
Eft autem quedam ex lapidibus fa&a circumvallatio. Apion 
- vero etymologiam deducens, vocat tanquam 4£«/« , zd eff, 
in quas afcendere non datur. 
AizruxürAt, Certaminis prafe&i juvenes , quafi agonotheta: 


T ra fedt autem ludorum Jedi novem omnes furrexerunt. 


᾿Αἰτίοχος. ZEgidem habens: «gide enim armatur Jupiter ; 
ὃς ἀιγώχφ- eft epithetum. Male autem recentiores interpre- 
tantur , quafi qui a capráà nutritus ἃς la&tus fucrit ; ex 
ἀιγὸς Capra , & zo» alimentum , efca, Callimachus certe hym- 
num fcribens in Jovem , primum dicit : 


Tu vero fuxifli pinguem mammam 
Amaltkee. 








. "Aims, Terra. 





9$ Σὺ δὲ θ.... σ.... πίονα. Aliquot litterz 9 " Aus. Quidam derivant ex Hebraicó 


defunt. Leze , ut apud Callimachi hym- 
num in Jovem, verfu 48 : 
— Σὺ σ᾽᾽ ixcxo πίονα μάζον 
Αἰγὸς Αμαλθείης. — 
Apud Hef. ihicu]o efl ἰϑήλασεν, Ut Il. n. 
58 : 


— Τυνζικάτε Suexlo μάζον. 
Pro σὺ 4| ἰϑήσαο quod reperitur zpud Cal- 


linachim ; Apollonigs videtur legife, 
|o δὲ ϑήσαο, 


x infutd mari oppofitd, 1n. Lycophronis 
Alexandrà legitur: exa xa AUN εἰ πεῤῥων Η 


. quod Lex. Mf. Sangermanenfe explicat, 


τῇ σκιᾷ cxwrcd, καὶ γλῶοσαν , τῆν γῆν. 
Et hoc quoque terrz nomen Orientale ett: 
nam Syriace & Chaldaice q43 ett tcira ; 
“ἃ Arabibus 43 eft terra continens , oppo- 
fita τῷ 4n3 mari : unde dicunt; 33 
N*13 3 terrd marique. Quin & *ga Poeri- 
cum, derivatur ex y*a Chaldaico & $y- 
riaco , pro ΤῚΝ (r2. 


M 





9o APOLLONII 
"Aikex. "Ez 

ΕΑ κέν " πῶς μιν ἕλω, dun δὲ μοι eu D ᾿Α “όλλων. 
"Aioaliuw. Τὴν 9 Aus rior 

"AuoAiay 9 σι ἐς νῆσον ἀφικόμε;, ἔνθα dV. ἔναιεν 

" AuoA(Q» "orevóla dug. 
"Aiabis, " Ae 





"Aidpemoi 4 γόοιο, 
ἔνιοι δὲ, ἀγνοίας" 5 xa] χὸ ἡ ἀασειρία, ἀγνοια. 
" Avrizox.. "Ailav 
᾿Α,τίζων 5 ἀκόλες, cix ἄορας, ὁδὲ λέξηϊας. 
" Airos, "Ec xaxd "ipe ovopacj AU 
5H τάχα 7 Ἶ,Θ» ἀϊρ(» ὅδιασαστον κακὸν ἕξ͵ 
᾿Αιγείην κυνέην. "Ev τῇ  ῥαψῳδίᾳ 4 'Odvesciaz 
᾿Α "γείην δ χιωυέην κεφαλὴν 5 ἔχε, vr ἀέξων: 
σημαίνει δὲ καὶ Tho E mryeg dipual(Qe αἰδικεφαλαίαν. 
᾿Ακήρατον. " Aqllap]ov. | t ! 


3) / / βὰν A , 
Axpsnus noaAios, Μέρη μδυ ἐΐρηκεν, τίω ἀκρότολιν ϑέλων ση- 


pet 
Ἔλθοντ᾽ το ἐξ ἃ ἀκρῆς σπολι(Ὁ» Δὴ χεῖρας ἐνσϑνεῆν. 
᾿Ακηήματα. Ἰάμαΐα: ' 


3 "s ἢ » / ΕἸ / 
a D uaxax ἀκήμαϊα ἔσσαοσε μελαινάων ὀδιευάων. 


* 





r"Ardmey, Pro zixo , fic legitnr in vul- 2" Aixty πῶς. 11. E. 82. 
gatis Homeri editionibus: εἰ δὲ κ΄ ἐγὼ 7 3 ᾿Αἰολίην. Od, K. 1. 
ἵλω. 4 ᾿Αἰδρείησι, Od. Λ. 271. 


τος γᾶν 


LEXITICONA . 9t 
" AIkEN, Si: 
δὲ ego Aunc interfecero , detque mihi gloriam Phebus "Apollo. 
"AroAiHN, ZEoli infulam: 


In /Eoliam autem infulam pervenimus : ubi habitabat 
/Eolus Hiprotades. 





"Alapiz, Imperitus : 
Imprudentiá mentis. 


Quidam vero interpretantur Zgzoraztiá j etenim ἀπειρία eft 
ignorantia. : 
"ArrizoN. Petens: 


Petens fruffa , non enfeés , neque lebetes. 
* Airoz. Irus, ob infortunium ita cognominatus t 
Certe mox [rus , non jam Irus, arceffittum malum Labebit. 
᾿ΑἸγείην κυνέην. In libro Odyffeg vigefimo quarto : 
Caprinum pileum in capite habebat , dolorem augens. 


Significat quoque galeam ex caprinà pelle factam. 
᾿Ακήρατον. Íncorruptum. 


"AxPus πόλιος. Per tmefíin dixit; ἀκρόπολιν, :d eff , arcem vo- 
lens fignificare : 


Ut veniens ex arce Jovi manus tenderes. 
᾿Ακήματα. hemedia : 


PAarmaca medelas fpargebat atrorum dolorum. 





5 ᾿Αγνοίας. Lege avoids. απο YO*'Eaforz, Il. Z. 257. 

. É'ArriQo», Od. P. 222. , 3! Φαάρμακακ.. Sic lege initium ver- 
7 Ἦ τάχα. Od. Z. 72. füs : ι 
8 ᾿Αἰγείην. Od... 220. Φάρμακ᾽ dur ἕσπαοσε, — 

[9 Κιφαλήν, Hodie legitur κεφαλῇ, Extat 1], o. 394. 


M2 





92 i APOLZLODNSISYEI 
xj με]αφορικῶς" 
— — ᾿Αχεςαΐ " moi φρένες 68A dy. 
διον &Ulaloi. 
"Axaxizro. Ἔν &4 yh 
— — Τρ μήτι" Jayov, ἀκαχίζευ ᾿Αχιλλεῦ. 
ἀἄχθ- 99, » Aven 2g. τὸ SA | ire fo d) ἐκαληξιν τὲς 
λυσερᾶμες. x ἀκηχέδαϊο, ἐλυφϑύϊο. 


» . 5, e 
Axuuzriz. 4 Τὸ μέσον 2 ῥάχεως ἐφ᾽ ᾧ κνήσαλ!νδ, w QUaw τὰ 
τε]ραποδα; 

N 5 , NU» EE , M / ^ 
lé» 5$ JV ἐγὼ ὠκβαίνον]α xaT ἀπνηξιν μέσα rera 
IIaj£4. ——— 

^ ^ E e 
XU κνῆςις. ἢ ρώχ!ς. 
᾿Ακαχμένον. Ἢ κονημϑρὸν. 
: Lu » ^ 
"Axadba. λῆρον μὴ ἔχον, μηδὲ ἐσίαν" 


3 4“: «e ^ 
Avdgl $ παρ κλήρῳ , ᾧ μη [ic] G« πολὺς &m. 


"Axwuwos. Ez ip goce 


" Auulw(E» ? σίηοιο duwitae?) ἀνία μάχες. 
κα]" 

ΝΥηςιας, 8 ἀπ μήνεις. 
ἐπὶ δὲ τῷ axuad vl 

Qzuv- 9 guy τανύφυνλ 9» 10 ἐλαίης dpi (D ΡΣ 

* Aute ϑαλέβων. 11. ——— 








t ^ Azscul; ll N23 115. apud alios quoque Lexicographos rcperi- 

2 Td μήτι. Od. A. 485. | “ταν, Hef. Zuywesds. τὸ μέσον 4 ῥάχεως, date 

J'Azave. Lege ἀχανῶς; 0b τὲς quod κνήσωσθαι ζῶον dva. Et Schol. Arati, : 
fequitur. laudante Clariifimo Alberti : 2/5 ᾿ἰξὺς 


^"Axmsis, Ηαως ridicula etymologia X) ἄκνητις᾽ λεγῆα! ἣν οὔκ ei Bleu, .. 3 








LEXICON. 93 


Et metaphorice : 





S$anabiles funt mentes proborum. ' 


Ακιταὶ hic fignificat fanabiles. 
'AxaxizEo. Doleas : 


— 7; Ideo neutiquam mortuus doleas Achilles. 


ἄχ: enim eft dolor ; quod moerentes attoniti ore hianti ne 
mutire quidem valeant ; ex ἀχανὴς hians, mutus. Et ἀκηχίϑαῖο, 
id efl , dolore afficiebantur. 
"Axwnuzris, Medium fpinz dorfi quod abradere non poffunt 
quadrupedes τ᾿ 
Hunc ego abeuntem per fpinam in medio dorft 
Percuff. —— | 


Et »i«« fignificat fpinam dorfi. 
'AKAXMENON. Acutum. 
'AxaHpo. Patrimonium non habenti , neque facultates : 
Firo inopi , cui haud vidus muétus e[fet. 
"AxuuNos. De cibo quidem: — . : 
Expers οἰδὲ poterit contra pugnare. €9 
Et: 
Jejunos , impaffos. ———— 
Sumitur & pro vigenti : 
Frutex erat patulus olive feptum intra , 


Figens €» florens. 





(io κινῆσαι » lege κνῆσαι. Verfüum Hom. 6 ᾿Ανδρί. Od. A. 489. 
fic legere eft in Manufcripto : . 7" AxiepO-. 1]. T. 163. 
τὸν οἵ ἐγὼ οὐκξωίνον)α κατὰ κνῆςιν. “τα 8 νήςιας. ll. T. 207. 
Sed certum eft Apollonium fcripfiffe , ut 9 O49». Od. Y. 190- 
hodie in Hom. habetur 9 κατ AXVISU. 10 Ῥανύφυλλ». In Mf. τανίφυλλ".: 


5 Τὸν dj. Od. K. 161. | Θαλέθων, In Manufcripto ϑαλέωνν 
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94 APOLLON II 
» ε E" , / i] ! 
AxrokoMor. O, μήτε κομῶνγες, μήτε ἀποεψιλωμδμοι Thu κο- 
᾽ - - 7 i E " D 4 , 
paw, ἢ κομῶνϊες XD τὸ ἄκρον, οιὸν τελείως" 
Opiixec 4 ἀκρόκομοι. 
'AkoxH. Ig ἠκονηρμδύῳ στα ]ὸς e iil. 
, I / b. ^ / 
Ακειόμενον. Ἰωμᾶνον ij. δχιτκευάζονϊα. ἐπὶ jp τῷ Ἰωμϑρον' 
Ἕλκε᾽ * ἀκειόμϑρον.  ------------ 
ἐπὶ δὲ τῷ Eon eua ov Ta 
ΝΝῆας « ἀχειουᾶνον. 
» /, LÀ ^m D 
AxnarzTos. 'Ou χηδεμονικῶς, aX U pic ioc" 
"Exe 5 ἀχηδέςως. 


ὅταν δὲ Add 
— —— ᾿Ακήδεςοι. 5 x; ἀφανῆοι. 


ipyav exideu]or , aqua ic. 
'" AxoAors. 7 Y ousgc' 
᾿Α,τίζων 8. ἀκόλες . Gx ἄορας, “δὲ λεξηας. 
ἀλλ ύοιοι. "Axiipioi , διονεὶ ἀψυχοι" 
"Hadpoi ? ἄυθις ἕκαςοι ἀκήριοι , ἀκλεὲς &vToc. 
᾿Ακήρατα. "A Bncla | | 
᾿Αυτῶν 10 Ap τι 39 κἸήματ᾽ ἀκήραϊα κεῖτ᾽ ἐνὶ mp. 
᾿Ακήλητος. ᾿Αμε)αξολίθ"" 
Zo m δέ τις ἐν ςήθεοσιν ἀκήληπί(» voe éeir. 





* Opiisss, 1]. Δ. 533- 5 Ἕλκει ἀκηδέφως. Hzc leguntur ll. 
2 "EAxe. Il. HI. 29. Q. 417. , 
3'Axeddpo. Lege éxecdpe. Quidam ; : 
n fs 5 ἐῶ δ᾽ Ακήδεςοι. T. Z. 6o. 
vero feribunt ὠκειώρθροι. ^ uou 
^ νῆας. Od. z. 383. I 7 ᾿Ακόλες. Sunt qui derivent ex. 59s 
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᾿Ακρόκομοι. Qui neque denfam comam alunt, neque capillis 
nudi funt ; aut comati , κατὰ τὸ ἄκρον, id eff , perfeciffime : 





TAÀraces ἀκρόκομεοι, 


'AxoxH, Cufpis omnis illius quod acutum eft. 
᾿ΑΚΕΙόμενον. Sanantem , & refarcientem. Sanantem quidem: 


U/lcera fanantes. 


Refarcientem vero : 





JVaves refarcientem. 
᾿Ακηδέξτως. Non cum ftudio ὃς curá , fed contumeliofe : 





Trait contumeliofe. 
Quum vero dicit: 
᾿Αχήδεςοι, καὶ d2or]oi , 


fignificat inhumatos , & jam non confpicuos. 
᾿Ακόλους. Frufta: 


Petens fruffa, non enfes , neque lebetes. 
᾿Ακήριοι. Quafi fine animà : 

Sedentes ibi fenouli fine animá , inglori fcc zemere, 
᾿Ακῆρατα. Intacta: 

Ipforum quidem enim poffe[Fones intadle jacent in domo. ' 

᾿ΑΚΗΛΗΤΟΣ, ÍImmutabilis : 

Tibi vero aliqua in pedloribus immutabilis mens eft. 
——————H—Á——À 9 MEER APER EE RR EE Ene REA) 
quod in omnibus Orientalibus Linguis co- — da Schol. qui habet in Od. 9. 328. Ακήριοι, 


medere defignat. Hinc δὲ deducitur ζικλον,Ἠ, χωρὶς κήρυκ- . χωρὶς ϑανάγᾳ. Pro κηρυχ ὦ», 
cena ve[pertina , quod erat proprium La-  . lege κηρός. 


eonum , ut docet Athenzus libro quarto ; 19 ᾿Αυτῶν. Od. P. 532. 
& Etymo!ogo vocatur zi»vor. 11 'Aeró» μδὺ γάρ. Mtquod in Mf. de- 
S'AQtew Od. P.222. — erat, ex Homero addidi. 


9 "Hilpor. Il. H. 100. 1n ὠκήριοι cmen- 12 Σοὶ δέ, Od. K./329. 





οὅ APOLLONII 


" ε ^ 
AxvAos. O τῆς σπρίνε Xa poc" 


, e vy Δ Ἵ 4, 
Iz, 'p exu * βαλᾳνον T $6aAs ; καρασόν τε χρανείῆς. 


» , Ρ , δι Ld , » 
Axwoerrg. T4 κυλώμάΐι ν ἐφ᾽ ᾧ cible ὃ ἄκμων" 


Θῆκε 4 σ᾽ ἐφ ἀκμοθέτω. 





» / 5 ͵ : Ld ^ ^ 
A xponoaors, Ἐρήμοις. ὧν δὲ τὰ ἄκρα πολέ! 5 τὰ (da. 


"Axpias. Τὰς 4p ὀρῶν 6 ἄκρας" 


, M » 
-------- A, ex piaG 7 ηνέμοεοδας, 


᾿Ακερξεκόμης. * "Eeíübo? A-x-eso 


Qo6Q- » ἀκερσεκομης., udi "Achgus ἰοχέα!ρα- 


ba m V / N , , ^ € 
Va) τῷ μὴ κείρεο, Th κόμίω. ἀπενθὴς 29 ὁ ecc. 


"Ἄκοιτιξ. Ὁ μοκοιις γμνὴ XP τὰς γόμες. 
ἼἌκριτον, ᾿Α δίσχώωριςον. λέγει δὲ car V πολυανδρείφ" 19 


Τύμέον " σι zuo σπυρίω ἕγα xstsulp ὠξζαγαγόνγες 


"Axpi]or , Ox πεδίῳ. νι. 








! Πάρ. Od. K. 242. 

? Πάρ p ἄκυλον. Sic verfus legitur in 
Manufcripto : 

Ig Anak βαλάνς ἔφαλεν, — 

3 Κυλώμαϊι. Lege xoogali. 

4 Osxca[. Il. Σ. 476. 

5 πολᾶ τά. Fortaffe πολῶτω , ut habet 
Schol. ὧν e£ τὰ ὥκρα αἱ νεφέλοη πολξβν δ. 


υὐὐτατιης enim eft hoc verbum in palivo - 


fca medio ; quanquam tradat Euftathius 
τὸ πολέϊν neutralirer accipi pro ὠναφρέ- 
Q«S 4a. 


6 'Opov. Montium, INotendum ccrte 
idem vocabulum apud Grzcos , pro va- 
rio quidem quo diflinguitur accentn, 
quod potteriores excogitaverunt Gram- 
matici , fignificare mozrem & zerminum ; 
& apud Orientales idem ufu evenire. [Nam 
Hebraicum 533, id eft zerminus , apud 


Arabes,quorum lingua Hc braigg dialectus 
eft , montem fignificat. Ratio hujufce afli- . 


nitatis inde repetenda εἴς, quod ixontes 


primi fucrint termini , in quibus tanquam ., 


regionem 'définientibus | conquievcrint 
oculi, i 1 
- " AKTAOS. 





A 


] 
] 
* 
1 





LEXECON.: 


" AxvAos., Ilicis fru&tus: 
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licis frudium glandemque projecit , & frudum corni. 


᾿Ακμοθέτῳ. Cavitate fuper quam imponitur incus : 


Pofuit autem in incudis fede. 





᾿Ακροπόλοις. Defertis ; quorum circa fummitates verfantur 


animalia. 


"AxPIAz. Montium fummitates : 


Per cacumina ventofa. 


᾿Ακερξεκόμης. Intonfus , epithetum. Apollinis : 


PAcbus intonfus , & Diana jaculis gaudens. 


Sic dicitur quod nunquaàm fuam tondeat comam. Lu&ui 


enim non obnoxius eft deus. - 


* Akorriz. Confors tori ; uxor legitima. 


ἤΑκριτον. Indiftindum. Loquitur autem de loco conrtnuni fe- 


pulture deftinato: 


Tumulum autem circa pyram unum congeramus egre ffc 


dadifecretum , extra campum. 








7 Δι ἄκριας. Od. I. 400. 

8 ᾿Ακερσεκόμης. 4dcer/ecomes dixit. Ju- 
veaalis , Sat. 8. 127. Omilfa hic αἰ οἵα. 
Apud Hef. explicatut ὁ ἄκαρθ' τὰς κό- 
μας. ἰξ ὃ dyASTAp τὸ ἀπενθές. δὲ x) Qu 
λέγε, ὁ Αἰπόλλων, καθαρὸς ὧν παντὸς πάᾶθες. 
Ratio fane frigida & longe arceífita. Me- 
lius Schol. ἀεὶ xega» , 2]g τὰς ἀκτῖνας. Ut 
Dianam vocat Hom. telis , i4 2/? , radiis 
gaudentem ; üc fratri & forori, Soli & 
Luünz; áümile epithetum accommodarct. 


9 Qoi2. Il. T. 39. 


10 Πολυανδρείς. Lege moAvesdyrs. Plu- 
rima vocabula fimul per EI, & per icza 
funplex fcripta reperiuntur , ob. unam 
pronunciatjonis affinitatem quz ea gemi- 
navit. 


17 Τύκξον. Il. H. 3237. 


12 * Axgr]ov cx icis, In vulgatis Ho- 
meri exemplaribus legitur , Zxpr]or c» πέ- 
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» ^ » 
Ακμῆτεξ:. ! ᾿Αχοχίαςοι" 


. ^ / ᾽ , ^ ^» "m 
Ps * δὲ rx ἀχμῆτες ἄνδρες ἀὐτῇ 


"uos: 





» / , ^ , ^ ^ , 
Axaxura. ᾿Αντὴ τῷ ἀχαχήτης. T xA] κῇ ἐντὶ ^ ear. 


i! E € € - « “ 
λέγεϊαι δὲ ὕτως ὁ Ἕρμῆς, ὁ μηδενὸς xaxg atur] ies. 


? 
Ακροκελαινιόων, Τὰ ἄκρα μελωγὰ ἔχον * φαρέμδρα, 2l τὸ 


σιληθῷ. v ὑδάτων. 


'A / $ εἶ / 6 L 
XpoXeAuvio0y , 5$ iva, μὶν σταύσειεν * 7rovcio. 


᾿Ακηδέεξ. "Ov χυδομᾶροι. 


᾿Ακίχητα. "Auxa]aAuc]a 





Σὺ ? μδρ ὧδε voti , * axlyila διώκων. 


᾿Ακάμαντα. Kar Wavpacm τῷ καμάτε,, ὥςε ἔνα! axoaridloy* 
* Ἤέλιον.’ σι axaualla. ———— 
» ' Me 
ἐςὶ δὲ κύριον ὄνομα ΤΩ ν9 ᾿Αν)ήνορί» υἱῶν. 


᾿Ακιδινοτίρη. ᾿Ἐυγελεςέρα" 


* Eu- "" axidvolegn , μέγεθός τ᾽ , εἰς ἀὐήα idedaj. 


Nn. * TX P2 / E 
voh ὃ. 6m V Sweep 


'Ovudsy "3 ἀκιδγότερον. ——— 





Y "Axoziasu. Sic repofui. In. Manuf- 
éripto 4xomi4]a. Sic Hef. in voce ἀκάρας 
babet Zxoza1g-. ldem in ἀκοεοαῖον & ἀκ- 
prs apuahune Lexicographum legitur. 
Apollonius quogne in voce éxéuas]a ha- 
bet ἀκος ἰα7ον. Hef. in voce ἀκαλεωθὺὴς , 
pofuit »ece]uzs pro ὀνορεαςεκῶς ; &  in- 


fra , ἀκατἀκλα Ὁ pro axalaxAasG- ferip- 


fit. Sed quanquam plura fint hujufce mo- 


di, femper contendam ea effe totideiu 
menda, ex co profc&ta quod in Manufcrip- 
tis //zma cu: zau conjunctum ita com- 
mifceatur & confundatur , ut £ilMat oculos. 
Recte Etymolog. in ὠκρῆτες habet &xe- 
πίατοι, ὧζ ἴῃ axepeae la , ἀκοτίαςον. ὦ 

? 'P&s. Yl. A. 801. Lis 

3 "Pás dx. Sic lege verfum qui corruptus 
oniffo vocabulo claudicaàt ; 
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᾿Ακμῆτες, Indefeffi : 


Facile vero integri defeffos viros prata 
Repuderitis. 


λ 


᾿Ακάκητα, Pro ze Vocativus hic pro nominativo po- 
nitur. Sic vocatur Mercurius , quod nullum malum im- 
portet. " 


"AkPokeAAINIOON, Habens fummitatem nigram apparentem, ob 
multitudinem aquarum : 


In fummo nigricans , ut ipfum cohiberet a bello, 
H ' - 
ΑΚΗΔΕΕΣ. Qui non curant. 
᾿Ακίχητα. Qua nemo poffit affequi : 
— Tu quidem ftc cogitas,ea perfequens que nemo poteft affequi. 


"AkAMANTA. Per negationem ««e4t« , id e/? , laboris ita ut fit 


indefeffus : 
SoZemque indefeffum. ———— 


Eft autem nomen proprium unius ex Antenoris filiis. 
'AKIANOTEPH, Vilior : 


" Formá viltor eff , ὅσ᾽ magnitudine , coram afpeda. 


Aliquando vero fumitur pro infirmiori, ut: 





INA infrmius. ------ 
Ῥεα δὲ κ᾽ ἀκμῆτες κεκμηότας ἄνδρας ἀυτῇ 19 Τὰν Αν7ήνορίΘ- ὁιῶν. Omiffa vox ἑνός, 
ΠΑΝ WEN Non erat commune omniun Antenoris 
ii: Logo par: filiorum nomen , fed unius duntaxat ut 


ex Homero difci l. 4. 59: 
3 ᾿Ακροκελοηνιόων. Il. Φ. 240. ΟΝ ifcimus , ll. A 59 


Teés τ᾿ AY|nvopid'us , Πόλυθον, x94 Awyivopa 


S Παύσειεν. Lege παύσειε , OD metrum. - 
9 » 


.2 Eo uy. M. P. 75. 
* Νοξς. In vulgatis Homeri editioni- 
bus ; ϑέεις. τὰ Eid O-. Od. E. 217. 
9 "Bou. lH. Z. 239. 12'Oujo. Od. Z. 129. 


N2 


D4 LES VER , 9 
᾿Ηἴθεόντ᾽ Ακώροουτ᾽ ἐπιείκελον ἀθανάτοισιν. 





1 
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160 APOLLONII 


᾿Ακήδεσεν. " Ἡμέλησεν, * ngporIneucev 


Ἴων 3 σι ἄλλων Tic σεῦ 4 ἀκήδησεν. 





, δι a , 5 Li 

Axosrüsas. Ὁ, n " κριβιασατ' $ ἀκος ἃς 29 τὰς xpibac λεγασι, 
ε 5 e Ν᾿ ὰ ἜΣ 
ὅσερ ἐξ pups δωυ σον). ὁ δι 7 δὲ, ὅτι ςάσεως δδιζήϊησας. 


/ E 
διοασερ ἐἰασεν" 


Δισμὸν ? δπορῤῥήξας. ——— 


à καὶ βέλτιον. 


» ) ^ “19 
Ακουρον. Μὴ γεννήσαϊία 7rajda ἀῤῥενα" 


Τὸν » μδὺ ἄκερον ἐδγία Bzow 19 ὠργυρότοξ(θ» ᾿Διαύλλων 
ΪΝυμφίον ἐν μεγάρῳ. ---------- | 


"Ακικυς. ᾿Αϑενής" 


Nó, ^ δέ μ᾽. ἐὼν ὀλίγ(Θ-» T& 15 griduvoc Q ἄκικυς. 


ἡ γὰρ ἰχὺς Aeyela] κίκυς: 


Οὐδέ »* τι χίκυς 


Ὅπερ παρ» ἔσκεν ἐνὶ ,ναμα  οῖσι μέλεσσι. 


p. KOPHTON. ᾿Α «ληρω]ον' 


"Aun 13 σὲ lise Uie μάχης εἰκρήον d "Axyapo. 





1'Ax4dew. Lege ἀκήδησεν. 

2 ᾿Ηφρον)ήτησεν. Lege ἠφροντίφησεν, 

3 Τῶν 4j. ll. z. 427. 

^ Xi. Lege ἕν. 

f Κριδιώσας. Reddidi, Aordeo abunde 


paflus. Kpibigy enim dicitur e nimio hor- 


dei paftu lafcivire. Sic apud JEfchyl. 
σειροφόρον Tt X) κριθιανγ]α πῶλον. Vide Pol- 
lucem , libro 7. c. 10. Apud Hippiatias 


fumitur pro equo qui anhelabundus hor- 
deum devoravit , indeque cruditate vexari 
cepit. 


6 Δυνήσοναι. Aliquid hic deeft. Credo ᾿ 


* 
legendum , ez«e c Ὃ μεήρα αὶ Quríeov]ag δὴ- 


- λῶν feu ἐπιφέρειν , aut aliud ejufdem frgni- 


ficationis verbum ; quemadmodum notat 


Euflathius Zxesas vocat] τὰς κριϑὰς, quod 


quidem Homeri authoritate non probari 








L ΕΧΊΟΟΝ: 101 


᾿Ακήδησεν, Neglexit, curam non habuit : 





Aliorum vero nullus eum neglexit. 
"AkosrHsasz. Álii interpretantur , Zordeo abunde poflus : ius 
enim vocant hordeum ; quod in Homero non poterunt 
oftendere. Alii vero , quz diu quievit ; quare addit Poeta : 





Finculis ruptis. 
Quod videtur przferendum. 
"AkorPoN, Qui marem non genuit: 


Hunc autem prole mafculá carentem percuffut arcitenens 
Apollo 


Recentem a nuptiis in regiá. 





"Axikrz. Infirmus : 
JNunc autem me exiflens parvus €» nullius pretii €» ufermus. 
Vis enim dicitur xev. 
Neque ulla vis 
Quas utique antea erat in flexibilibus merméris. 


᾿Ακόρητον. Infatiabilem: 


Circa te , Pelei filie pugna infatiabilem , Achivi, 





docct , fed. Nicandri tamen ὅζ aliorum. ὁ τῆς pro ὅτι, & ximsezas po setas , id 
Extat Nicandri verfus in Alexipharmacis εὐ, fugam dc(idcrans » quietis impatiens : 
106 :, quod refpondet τῷ, δεσροὺν δτοῤῥήξας. 
Πόλλακι e| οὐνθρύψειας co im lumens ἀκοφαῖς. 8 Δεσμεόν, II. Ζ. 507. 
Docet Hef. ἀκοςὰς vocem efle Cypriam ? To ,8ϑ,΄. Od. H. 64. 


pro hordeo ufurpatam ; quemadmodum 10 Béx'-Lege 84A , ob metru 
. ᾿ m. 


apud Theflalos quofvis τροφαὶ dicebantur ! Nis δὲ μ΄, Od. f. 515 
E à 4 * * . 
ἀκοαὶ. M τὰ "Ovx τι. Od. A. 392. 
7 Ὃν δὲ ovr φάσιως ἐσιζητήσας. Hoc 13 "Ano. IH. Y. 2. 
quidem poflet, fed nonnifi contorte ad- 14 ᾿Ακόρηγον. In vulgatis Homeri exem- 


modum; explicari, Mallem ergo legere — plaribus, lejitur &xepi]ot, 
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APOLLONII : 
᾿Ακέονται. " Ὅδιον ἡσυχίαν ἔχωσιν X? μηδὲν ἐργαξζόμδμον,, dur 


kai 


lad ^ p» My ^ a. HEN ε C2 1 ME 
Citi: X, TO ετυμὸν τῷ ἀκέων tei συ y a.C CRY, ΟΥ TW — 


"Odvaseiac. , 


" AxAAAPPEITHS, 5 IIoc ῥέων. ἄκαλον 99 , τὸ ἥσυχον. 
"AxseMrea. Με)αφορικῶς, ὠποθεραφούσομδμ. « 


, 3 3 ' ^ , LU ^ 
AW. 5 ἀκεώμεθα 9Aoxow ὠκεςαί τοι φρένες εὥλων. 


᾿Ακέων. "Hova 


Bs 54V ἀκέων ΤΟΥΣ ὃγνα. 


καὶ ϑηλυκῶς" 
AX 7 ἀκέεσα κάθησο. 





, »€ -“ 2 TN N RT 
x ἐφιῤῥημαΤικῶς, ὠκήν., τὸ ἐφ ἡσυχίας" 


A.X , 
Axay 5 eyyevorTo. ——— 


᾿Ακραῆ. "Axpo σπνέονα" 


᾿Ακραῆ 9 “Ζέφυρον . κελαδοντ ἐπὶ οἴνοασσα 7rovlov. 
5 Ν » m 
"Axronorors. 1 ες ὀξελίσκες, 2] TO «X4 τὸ ἄκρον 19 aUlow 


3, / 
7répéo JS τὰ Xpéa' 


κων 1" dU ax pozo puc ὀξελῷς ἐν χερσὶν ἔχοντες. 


"Axporar9. 1" ᾿Ακροϊυμίῳ" 


nnt s ἡ ἀκρόϊάτῳ Aiovilrao yépor TB. 





Y ᾿Ακέονω. Hic cenfundit & permif- 
cet librarius duos articulos diverfiffimos; 
fcilicet ἀκέονγο. & ἀκέονες qua fefe proxi- 
me excipere debebant , quo otdine apud 
Hef. ponuntur ; unde oita confutio. Nam 
in Mff, & j rzfertim Azabicis , ufu com- 


pertum habea , ex dnabus phrafibus aut 


lineis ab. eodem vocabulo iacipientibus, 
nnim fzj iffi »e tranfvolare librarium pa- 
rum acendentem. Sccdbeudum crgo : 


Axtoflo. ἐθερωττεύονο., ivo , id efl , ἀκέον- 
72. fanabant , curabant. Et deinde: 

Axéo]es , Cio» ἡσυχίων ἔχασι, mallem 
xor]: , &c. : ; 

2 Od. z. 195. Δαύυοϑαί τ᾽ ἀκέοντ᾽. -α΄ 

3 ᾿Ακαλωῤῥείτης. In Manufctipto per. 
unum tantum r4o fcriptum reperitur. 

4 Απαβιραποζαομᾶν. Lege λτοθεραφύσωμϑρ. : 

5 AX dxupaba. IN. 115. 

6 B4 4j. ll. A. 34. 


P 
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LEXICON. 103 


᾿Ακέονται. Quafi tranquillitate fruuntur nihil cperantes. 
Quafi filent ; etenim etymologia & xe eft ἐσυχάζον, td eff , 
tranquillirate frui. In libro Odyffec quatuordecimo. 
᾿Ακαλαῤῥείτης, Placide fluens. 4x enim fignificat placidum. 
'AxraMrea. Metaphorice , medeamur : 
Sed medeamur cito ; fanabiles mentes fortium virorum. 


"AxioN. Tranquillus: 





Ivit autem tranquillus circa litus. 
E: in foeminino genere: 

Quiz tacita fede. 
Et adverbialiter, 2» fignificat placide : 








Placide extuerunt. 


"AxPAH. [ἢ fummitate flantem : 
In fummitate flantem Z ephyrum refonantem nigrum per mare. 


'AxronoPorz. De verubus dicitur ; quod circa eorum extre- 
mitatem transfigantur carnes: 


AjJaruntque acuta vcrua in manibus habentes, 
᾿Ακροτάτω. In fummitate : 


— — In fummitate tumuli /Efyate fenis. 





7 ᾿Αλλ extgex. I. A. 565. mendorum caufas dcteget. 
$'As5. 1]. T. 95. 11 "0z7o». Od. Tr. 463. 
9 'Axpa;. Od. B. 421. 12 'Axpclars. 'Axpelog Ge. Locus cor- 


16 Περι τὸ ὥκρον. Quod firmat veriffimam — ruptus, Lc ge Axpelaze. Αἰκρότηγι. 1.8.792. 
Clarilimi Kutteri conj &dnram , qui in.  τύμδῳ tz ἀκροτάτῳ... ΝΕ] Axjé]&vo τύμβη. 


— Hef. fimiliter ἀκροσσόρας eXpOnente, mf — Axpolisoo. ll. B. 793. τύμβῳ ἐπ᾿ ἀκροϊάτῳ. 
'pro c legendum οεπίεθαξ, Inde natus νεὶ etiam αἰκροάγω. ἄκρῳ» fummo , ut 


error, quod in Mf. ea X eficodem 1]. B. 795: 


fere modo pingantur ; quod fi quis fedulo Tie tw ἀκροάτω. — 


perpendat , is multorum in fcriptoribus 32 'Ez ἀκράτῳ. ll. B. 793. 


-— s 
c 


FINUCE uv PW ΨΥ ik iguaddee ^b XU. δ ocu 
ἡ ! " 197^ . e ν 


Se 


104 APOLLONII 


'"AkpAANTA. AA7eA€tola' 


“Δυῖως ' gxpaiaiToy. ———- 
'AxP1TOMYOE, " Axpila x adiagd[la λῳᾳλῶν' 


O ερσίτ᾽ » ἀκρίομυθε. 


, / , e Ν / , » 3 
Ακριτόφυλλον. Πολύφυνγλον 2. iM. T'05 Qua QUx £giy ἀγαγνω- 


pígay. 


᾿Ακριτόφωνοι. Βαρξαρόφωνοι. " συγκεχυμδμη γὰρ "el Βαρέαρων 


φωνή. 
᾿Ακτέανοι. [ΠΠ]Τωχοί. 
᾿Ακύμων. 4 ᾿Ακίνδιου(». 
᾿Αλίγκιος. Ὅκμοι»": 


ΓΑλΆΘ. " 4p γαρ T. εἶδ. ἀλίγκι(Θ» ἀθανάτοισιν. 


᾿Αλοια. "Efwzle 


* Ἰ]ολλὰ 7 δὲ djww πολυφόρξην χερσὶν ἀλοία. 


«e» 9 παΐραλοῖα! x; μήϊραλθιαι͵, οἱ σαϊροτύᾳξαι ἃ μηϊρο- 


! ec 
τυ le. 


" AATEA- ᾿Αλγημαΐϊα: καϊαςρέφᾳ ὃ εἰς τὰ La d. 





1" Avus. 1]. B. 138. 

2 Θερσίτ᾽. I. Β. 246. 

3 Βαρδαρόφωνοι. Non. erat contumelio- 
fum apud Grxcos & Latinos nomen Bar- 
barorum : vicinos tantummodo notabat. 
Derivatur ex Chaldaico 4333, Syriace δα 
Baro id eft , filius, incoladeferti , urbium 
incolis oppofitus; ut funt apud Arabes 
Beduini. Syriace quoque unà voce δας 
Lroio dicitur pro exiranco, Apud Chaldxos 


4273 is eff qui linguà alii ignotà loqui- 
tur , ac idcirco intelligi nequit. At JEthio- 
pibus 4333 eft vi rapuit , fpoliavit ; quod 
vocabulum a Troglodyticis Barbaris, ob 
frequentiffimas eortim rapinas , deductum 
putat Clar. Caftellus.Quidarf nomen Bar- 
baroram deducunt ex £ar2472 quod Ara- 
bice fignificat , murmuravit , & hinc con- 
fufe ac incondite loqui. Hoc non multuiti 
ábfonaret ab Apollonii fententià,qui con- 


."ANEH, 


LEXICON, 


' AKPAANTA, Imperfe&ta : 


Szc imperfedla, —— — 


τος 


"AkPrroMver, Sine judicio ὃς fine ordine loquens: 


T herfite fine judicio loquens. 





᾿Ακριτόφυλλον. Frondofüm ; cujus folia prz multitudine 


dignofci non poffunt. 


᾿Ακριτόφωνοι. Barbare loquentes ; confufa enim eft vox Bar- 


barorum. 
"AxréANor, Pauperes. 
᾿Ακύμων, Sine periculo. 
'Aaírkroz. Similis : 


Alius autem formá quidem fünilis immortalibus. 


-*Anola. Verberabat : 


Multum autem € terram multos pafcentem manibus 


verberabat. 


Unde qui patres aut matres verberant, dicuntur παϊραλώαι ἃς 


gen patAadeu. 


"Aarz4. Dolores ; aliquando quoque fignificat mala. 





fufam vocat Barbarorum linguam. Strabo 
quoque ait Grecos, cum animadverterent 
peregrinos blaforum balborumque more 
litteras male exprimere , eos appellaviffe 


: Bepsapss , quafi craffilingues. Multum ta- 


men ex hifce Barbarorum linguis mutuati 


funt ipfimet Greci, ἃς przfertim Athe- . 


sienfes, quorum dialectus ideo czteris 
przítabat , tefte , in libello de Athenien- 
fium. republicà , Xenophonte ; quod cum 
paris imperio potirentur , cgregias ex 


omnibus omnium populorum linguis vo- 
ces fibi proprias fecerint. Quiz cum ita 
fint ; non eft cur mireris tor Orientalium 
vocabula apud Grzcos occur:ere. 


^ ' Asia, Gloffa aliunde advccta. Hee 
vox enim apud Homerum non cxtat; 


5" Av μ8ύ. Od. e. 174. 
$ πρλά. Il. 1L 563. 


7 Pofl πολλὰ δὲ, adde καί; ob me- 


trum, 
O 
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Αλέη. Θερμασία" 
----- ςΑλέη " τε γένη]αι. 


διον ὠνέη, ἄγεσίς τε X) laid κοινωνίαν 20 ἔχει τὸ Δ πρὸς 
τὸ Ν. 


A AozYANuw. T4) ἐν 4) cáLoyipw , Giov ἐνάλιον" 
—— —— Neaodso 5 καλῆς A2gevdyuc. 

ὧι Mp, d ϑαλάστης" ἔνιοι δὲ, ἃ ᾿Αμφιρίτης. 
᾿Αλητεύεσκον. Ἑωλανῶν)ο" κα]ὰ 9 μέϊοχήν. Ὁ 
" AAs01. "Eupor 

"AAgoi , * óc πέρας ἦγεν 5 EL aol pouc ὠνθρώωυς. 

“Ἄλιος. Ποτὲ 4p , μάται(.»" ποτὲ δὲ, ϑαλάοσιθ». καὶ κύριον 

ὄνομα. 
"Aaikow. Ἔναλίων ϑεῶν, διον δὲ θ ἐν θαλάσσῃ 2a Τριξῳσῶν. 

Ex 2p 5 μὶ ἀλλάων ἁλιάων ἀνδρὴ δώμασσεν. 

᾿Αιακίδῃ 1Πηλῆλ. -τττττττ — . ; 

" AAAOz. Τυφλός" ; 

Καὶ ᾽ κ᾽ ἀλαὸς τόδε 9 ξεϊνε Δίφκρίνειε τὸ Oma. 
εἴρη δὲ x? τὸ ἀλάᾶσΐ, τίω πορείαν. Ex ὡς. ἔνιοι, rpg. τὸ μὴ 
Aaew , ὃ 6233 βλέσειν. 

"Aaaosxoniuw. T4) xeélacxoeébouw ? 


"Ov. 19 ἀλᾳοσκοασιζιὺ εἶχε χρείων ἐνοσίχθων. 





^ 
1 * A26. Od. P. 23. πλωνώμϑροὶ. Innvit &Ax 1d tox os ufurpari in 
3 Νεσόδὲς. Od. A. 404. participo , ubi dicitur ἀλη] σίονγες. ; quod 


3 Ka]x μέϊοχήν. Atfamen ἀληϊσύεσκον — revera extat Od. M. 330. & 4»latorls 
non eft in participio ; ergo aliquid omif- — Od. X. 126. δὲ rr. 101. Nnfquam vero in 
fum, Poft «]x clo» , lege altes, ^ Homero legitur ἀλησύεσκον, ἡ 


^ 
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᾿ΑΔέη, Calor : 
——  — Calorque fuerit, 
Quafi 2», id ef? , blanda relaxatio ὃς diffufio. Multam 
enim habet affinitatem Zaméda cum zz. 
'A^ozraxHw, In mari agitatam ; quafi maritimam : 
— PÁoce pedibus natatilibus predite pulchra &xeidws. 
Alii quidem mare , alii vero Amphitriten intelligunt, 
᾿Αλητεύεσκον. Errabant. In participio. 
"A^sor. Inveniat : 
Inveniet , ubicumque vendideritis tranflatum ad articulate 
loquentes homines. 


"Aaios. Aliquando quidem, vanus ; aliquando vero, maritimus. 


Eft autem & nomen proprium. 
᾿Αλιάων. Maritimarum Dearum ; quafi in mari degentium : : 


Unam quidem me ex omnibus maris JDeabus viro 


- Juljecit |. 
ZEacide Peleo, ——— 


"A^aoz, Cacus: 
Etiam cecus tibi hofpes po[fet difcérnere fegnum. 


Sic vocatur quod aberret in inceffu ; non vero, ut quidam 
volunt , quod non videat : ex »4», quod eft videre. 
"A^AozkomiHN. Cxcam fpeculationem : 


AVeque cecam fpeculationem habuit rex terre concuffov. 





4" AAQu. Od. O. 452. 7 Καί κ᾽ ἀλαός. Od. O. 195. 
j T £ E ' iS 
$"AXQu, ὅπη mias i[w. In Homero Pro τόδε, melius in Homcro τοί. 
ἃς legitur verfus : 1 9 Poft κα] χσκότσύσιν, addc omiffam vo- 


cem τυῷλην. Non cnim zaaoscoz in cit fia 
plex TE fed czca. 
$ 'Ex jM. Il. E. 431. 10 "Oygl'. RED. 


| AAQot, ὅπη περάση]ε πρότο -τ 


2 
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y τυφλίω τω σκοαιὼν εἶχε. ὡς ἂν ἐΐασσοι Tig wdl ὡς ἥρωος 
ἐσκόσευσεν, δὲ τυφλίω rye 0X Orid. 
"Aaserro. Ὑγιάζέϊο" 
"Αλθεῦο * δὲ : χέϊρ. ᾿ ὀδύναι δὲ κα]ησσιόώνο βάρδίωι. 
᾿Αλόχου. Ὅ μολέχψ. γυναριὸς XP. vouge 





Καεριδέης ! ἀλόχε. 
᾿Αλάκη, 4 ᾿Αψαλεξήσῃ. 
᾿Αλλλκομενηΐς. $"H τρὶ ἰδίῳ je: ἀπαλέξασα τὲς ἐνὰντίες. 

o1 δὲ. πὸ ᾿Αλαλκομδνηίᾳ τόσσα τινός. : 
"Aaa. "Ec M E καθ᾿ ἡμὰς νοεμδύε" 
Ilzese ὁ AJ. a29c ϑείοιο, xpa [euro ἐπαείρας: 
ὅπη δὲ ἃ Oa Agoxuc* 
"O sveTaj 7 eic ἅλᾳ diia ——— 
i'yg Tho μεγάλην. 1 
" A AKAP, ᾿Αλέξημα" 
"Qux ἔτι 5 Διιογενὲς Παϊρόκλεις &Axap Αἰχωῶν 
"Ἐσ»ἔτϊαι. 


5» r ^ 5 , € L4 
AAEzZAMENON. ἢ luv ἀσαλέξεσαν τὸν ἄνεμον" 








Ἔϑητ᾽ τὸ ὠλεξάμδμον μάλα eximi. UU 
ἐν τῇ E '"Odveseias. 


2 : ͵ dunt ἢ 
AAAOFNOTON, —eyoy* 





í : [o o δὼ 5 F 
᾿Αλλογνώτῳ '* ἐνὶ δήμῳ. 








1 "A Ado. Il. E. 417. ^ ᾿Αλάκῃ. Lege , ut apud E | 
3 Poft ἄλθεϊο , tolle δὲ, quod metro ἀλώλκῃ. 
efficit. 5 ᾿Αλωλκομϑυηΐς.. Vile quz in vocem E 


3 Kspdizs, M. A. 114. Kézyps affert Etymol, — 





ἐν: 
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Quafi fi quis diceret: non ut ccus fpeculatus eft ; neque 
vanam habuit fpeculationem. 
"Aaerro, Sanabatur : 


Sanabatur manus , & dolores fopiebantur graves, 
᾿Αλόχου, Confortis tori ; legitimae uxoris: 

In virginitate mihi nupte uxoris legitime. 
᾿Αλάκῃ, Depellat: | 
᾿Αλαλκομενηΐς, Quz proprio robore depellit hoftes : alii 


vero a quodam loco ejufdem nominis vocatam putant. 
"A^A. Sal quidem , in communi & apud nos recepto fenfu : 


Infperfit autem fale facro , a veruum fulcris elevans. 
De mari vero : 
Zbivit in mare divinum 
idef? magnum. 
"AaxapP, Munimentum : 


Jon amplius , divine Patrocée , munimentum Grecorum 
Erit. ——— 
᾿Αλεξάμεκον.  Ventos repellentem : 
Lenam que arceret ventos , valde denfam. 
in libro Odyffez quatuordecimo. 
᾿Αλλογσνώτων. Extraneorum: 





Peregrino in populo. 





. É rléose. Il. I. 214. T Dux». Lege πυκνήν, In Homero 
7 "Oixédlag. Hào. 223. - dhabetur: 
$'Ovx ἔτι. Il. A. 822. ἀμφὶ δὲ χλᾶϊναν ἐξοσατ᾽ ἀλεξάνεμεον μάλα 
9 ᾿Αλεξάμϑμον. Lege ἀλεξάνεμοον, πυκνήν, 
1ο 'EOZT, Od, E. 529. 1a ᾿Αλλογνώτως Od. 5. 366, 
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᾿Αλλοπρόξαλλον, ᾿δλλλοῖε ἄλλῳ Φίλον᾽" 

Ms ' τί μοι ἀλλοωρόσαλλε παρεζομᾶνθ». ————— 
᾿Αλεωρηή, Φυλακὴ Q ἀσφάλεια. ὅδιον ἔκφευξις. 
᾿Αλιλέες. Ὁ), Διο τῆς γαλάασης πνέονγες" 


* 
“να dinde d. ' 





Qao * ae , δι ῥά τε νηῶν 
ΠΠομιαῆες γίνον]αι. ------------ 
᾿Αλλοθρόους. Βαρξαρες" 
-----.-.-. ἘΣ ἀλλοθρόες 4 apart 
Ἔς Τεμέσην M2 χαλκόν. -------- 


$C 


᾿Αλέντες. ZovepaQélec. συγκλειϑϑέγίες. wo] ἀλεὶς,, dyr)- 
συςραφείς. | 
᾿Αλιτήμων. "Auaplonéc: 

"Ovre 5 23 ἔς ἄφρων, dr ἄσκοιίθ., dv ὠλήμων. 
᾿Αλίτην. Τὸν ἐὶς ἀυ7ὸν ἀλίτογία,., 5 τῷτ᾽ ἐς! ὡμαῤ]ανονα.. 
" AAASTON. XaAeaor : ἀνεαίληςον. 
᾿Αδεγεινκοι, Ὁ, δυσερεῖς" | 

— —— 'Qi QV 7 a^eyewol 
᾿Ανδράσι γε )νηΤοῖσι. ----------- ord EE | 
᾿Αλεγύνειν. Gpor]icen 

"Ovx * ἀλέγω, ὡς ἔς μὲ γιωὴ βάλοι. ------- 
᾿Αλαλύκτημαι. [1 εθορύξημαι., πλανῶμαι. δαὸ τῷ Ado, τῇ 214- 

γοίᾳ" 
--- - Ὀυδὲ ? μοι ἥτορ M 

ἜἜμαεδον. 19 ἀλαλύκτημα κραδίη δέ μοι ἔξωθεν 


* 


, , , 
Στηθέων ὠκβρωσκει. 





! Mj τί get. Il. x. 889. 4'Ez ἀλλοθρόες. Od. 4. 183. : 
2 Φαίνονθ᾽, Od. Δ. 361. 5" Odle γάρ. M. Q. 157. 
3 Αλιίίες. Lege ἁλιαέες. 6 ᾿Αλιτονα. Refpicit Il. Γ, 28: 
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'AAAonPosaAAoN, Nunc huic , nunc illi adherentem : 
JVe tu qui ab aliis ad alios tranf£s , mihi affidens. — —— 
'A^roPH, Cuftodia, fecuritas, & quafi effugium. 
"AA1AEES, Qui per mare flant : 
"Apparuerunt mari flantes , qui fane navium 
Dudores funz. —— —— 
᾿Αλλοθρόους. Barbaros : 
"ld barbaros Lomuines , 
In Teme[en ad es. ——— 
᾿Αλέντεξ. Conclufi, in unum coacervati; & 4x fumitur 
pro contractus. 
᾿Αλιτήμων. Peccator : 





JVon enim eft infipiens , neque inconfideratus , neque impius. 
"A^trHN. Qui erga fe peccavit ; ex 4st», pecco. 
"AaazroN. Durum ; quod e. memorià excidere non poteft, 


ἼἌΔΕγεινοι. Difficiles : 
— — [lh funt difficiles 


Hominibus mortalibus. 
'AAETYTNEIN, Qurare : 
JVon curo , perinde ac f me mudter percufftfer. 





'AnAArKTHMAI, Turbor, erro; ex &x94, zd ef? , errare in- 


certá mente: 
JVeque mii cor 


. Firmum eft , fed jadlor ; cor autem mii extra 
Pedora exiit. 





— Φάτο py τίσχοϑωι ἀλείτην. 8 "Ovx ἀλέγῳ. 1]. A. 389. 
Etymol. habet ἀλίτην.» ut Apollon, Diei- 9 'Ovdt wei. ll. Κ, 93. 
. tnr & ἀλοίτην. !*o Ante 22aA/x]reu; adde ἀλλ᾽, Pro 


7 Ὁ, d. Il. K. 402, ἔξωθεν, lege ἔξω, 
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᾿Αλυσξκάζων. Ἐκκλίνων. 
᾿Αλαστήσξας. "' Διοαναθήασας » xuAeaniias , ςενάξας, ἄλᾳςα 29, 
M ^ , 
τὰ x4Aegu, 24g. τίω χαλεωότηϊα ἀνεσίληςα ofa, 


᾿Αλφίτου AKTHN, Περιφραςικῶς , ἀυτὸ τὸ &AQilor δαὸ V κα- 
"ayruaX, τὴν κριβήν. σημαίνά δὲ τὸ βέχῷςον x, μᾶλλον ὃπο- 


͵ e ^ 
λύσιμον τῆς κριθῆς. 


“Αλίπλοα. Τὰ δλιχλέον)α τῇ )αλάοσῃ" 

᾿Αλίχολρα , τείχεα Sein. 

ἼἌλεισον. 5 IIclopía γέν(θ. TeTopyeudou , xaT δπύφασιν τῆς 
AeoTI Ts. 

"AAIMTPHENTA. Luc ? ϑάλαασαν ῥέονα- 

᾿Αλαπαδκνότεροι. "Evexaoplilorspo. ἀλαπάξαι 20 5; osa: 
£a , ἀντὶ Ὁ ὠκκενῶσαι x; ὠκασορθῆσαι. ᾧ a2gemadYoc , ὁ ἀδεενής. 

᾿Αλεείνων. Ἔκχκλίνων x; φυλαοσομδμ(θ»" 


K; e * ἀλεείνων. 








᾿Αλοιφῆ. Aic 
Ἔν δὲ 5 συὸς σιάλριο ῥάχιν τεθαλύμαν ἀλοιφῇ. 


x 6m Tg civ 
—— δ neon x, δλιχρεισαῦϑαι ὃ ἀλοιφῇ. 





τ ᾿Αλαςξήσας. Docet Etymolegus àA«e- κρέϊτηον &» λέγφᾳ Απολλώνι» ὁ € Anat 
7& effe vocem Arcadicam, quei exponit ὅτι ωϑοὺ τὸ λεῖον γέ[ονεν ἄλειον 5 X) ἐπενθέσᾳ. 


ὀργίξεοϑ αι. $ z, ἄλε;σον. Idem Etymol. lia noftri 


2 'AA(/z2ca. 1l. M. 26. Lexicographi verba laudat in νήφω 5 que - 
cum hodie nufquam extent , vifum eft hic 


noftri Apollonii mentionem facit Etymol. — apponere : AzoanG- ὁ $ Apo. C Toc 


3 ἸΆλεσον. In hanc vocem honorificam 


M. hujus etymologiam cateris przferens; νήφῳ τὸ ϑύω, xj τὸ "e τὸ pibus , 2m Y 
2 ᾿ς , 
' AATEKAZQN, 


πᾷς, 











"» Bel “ὃ EI διφθό;ε εἰς Η. τῇς 99 
 λεισγοψυχβνας πολλάκις rdjs P δα» Pa- 
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'AATZKAZON, bhvitans. 


'AaaxrHsas, Qui graviter affe&tus fuit , fuccenfuit, gemuit : 
, ess enim funt res durz, qux ob afperitatem ex mente ex- 
cidere non poffunt ; ex A privativo, & »íe, oblivifci. 
᾿Αλφίτου AKTHN. Periphrafis que notat ipfum 2o», :d eff , 
farinam, Sic dicitur ex ἄγων, zd eff frangere , conte- 
rere hordea : fignificat optimam hordei partem , ὃς qux 
diffolvendo facillime feparatur. 


'AAIrAOoA. Mari innatantia : 


^-^ 


Mari innatantia menta efficeret. 


áautisón:. Poculi ge nuscalati; ex A privativo, & λᾶθ»; 


levis. 

"AaiMrPHENTA. Ín mare fluentia. 

" AnAntAANOTEPOI, F'aciliores vaftatu ; ἀλαπάξαι enim & ἐξαλαπάξαι, 
evacuare ac vaftare fignificant ; & ἀλατταδιὸς eft. infirmus. 


'AAEEINOGN, Evitans ὃς fugiens : 


AMortem evitans. 





᾿Αλοιφῆ, Pinguedine : 
Et fuis faginati tergum abundans pinguedine. 


Et de oleo: ) . 


Ut laver €» inungar.urnguento. .᾽ 





—————— Á——— 
νείφω τὸ Χιονίξω λέγᾳ γεζοῆοϑιι » κατὰ τρο- 5 Ἔν δὲ evas. 11. I. 208. 


ό Asoc at , xa. Od. x. 178. | 


γίσι γήφειν mE udo Fortaffe hzc non ex ; erri, in vuigatis Hom. gd 
ejus Lexico , ubi non extant ; fed ex alio nenibxs jeg omis at. ; 
- €jus opere deperdito deprompta funt. 8 'Esiypeicacda: Lege Ur ai: He- 
4 Ksg. ll T. 32. die habetur iz pesas. 


iy 
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᾿Αλοη, 'Ee) μὸν * ἀμπελοφύτῳ" 
Ilan * δι XP γωνὸν ἀλωῆς civomédoio. 
Vm δὲ τῆς ἅλω" 
“Ὡς JV ἀνεμί(θ» " ἄχνας Φορέφ ἱερὰς κατ᾽ ἀλωας. | 
"AAYZZONTES, Aucgopiileg , w; λύσιν μὴ éupfzxorTec , 1; ἐμμα- 
γᾶς. βέλτιον δὲ δποδιδόναι, ἄγαν Auosciv]ac. 


᾿Αλιᾶξαι. Μάταμον ἡγήσα χ᾽, 
Ὄζχε : παρὲξ ἐλθεῖν ἄγλον δεὸν,, ἐθ᾽ ΙΝ 
᾿Αλλοειδέλ. " Aowopari* 
—OTévex ap * ἀλλοειδέα Φαινέσκ ἔῖο. 
᾿Αλδαίνει. "Av£d- Sa τῆς ἄλσεως, 5 $ TOY ERU ten 
ἤλδανε. | 
᾿Αλύων. "Aves. à dy ἂν μᾶλλον , λύσιν μὴ duodabu 
τὸ A ua κακῷ λαξεν. ὅταν de τὸ ἀλύειν, xaT ἀντί- 
φράσιν. τὸ χαίρειν σημαιν4" 
Ἢ ἀλύεις 7 ὅτι "Ipor ὠνίκησας T UNIS, 
᾿Αλύξκανε. ᾿Εξέχλινε" 
Τεραιάδης » δὲ ἀοιδὸς ἀλύσκανε κῆρα μέλαιναν. | 
᾿Αλιπόρφυρα. ᾿Αλεργη. 5 ἘΝ 
| ——— 'Auasoppupa , "' )udua ἰδέδηαι. 





! Πάν]. Od. A. 192. n |. ὃ δι, ἃ ἀνξήσεως. Sic ἄλσις Erymologo eft 
? Ὡς d! eva». Tl. E. 499. : mos 

3 "Ov]e sapit. 1l. E. 104. 6 τὸν παρυχηδέον. Lege τό, | Extát PA 
^ Ts. ze. Od. N. 194. d«x Od. x. 69. & a. 367. 


5"AAc«ws. Hef. addit appofite ad rem; 7 Ἢ ἀλύεις. Od. X. 332. 
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'AaoH, De vineto quidem : 
Undique illi. per fertilem partem vineti vitifert. 
De areá vero : 
Sicut autem ventus pateas fert facras per areas. 
᾿ΑΛΥΣΞΟΝΤΈΕΣ." /Egre ferentes ; & remedium non invenientes, 
& furentes. Melius eft autem intelligere , va/Ze rade 
perciti ; ex A intenfivo , & oae , id cf , rabies. 
᾿Αλιῶσξαι. Pro vano habere: 
Neque pretergredi alium deum , neque ut vanum habere. 
᾿Αλλοειδέα. Subaliá facie apparentia: — 


Proinde omnia mutata videbantur , €» fub aliá facte 
apparentia. 


᾿Αλδαίνει. Auget: cujus verbi perfe&um eft 2». Derivatur 
ab 2s» ,quod eft incrementum. ' 
'A^row, Áfflidus. Potius autem effet , qui folutionem mali 
prafenis non poteft reperire. ἀλύων aliquando per anti- 
phrafin gaudere fignificat, ut: - 
Zn gaudes quod lrum vicifli fceleratum ἢ 
᾿Αλύξκανε. Evitabat: 


Cantor autem Terpiades evitabat mortem nieram. 


᾿Αλιπόρφυρα, Purpurea: 


Purpurea , mirabile vifu. 





————— M a —— 
$ ᾿Αλήτην. Sicin Homero. At in Ma- 


p. Legere mallem ὡλεργῆ, vel ἁλεργὰ, quz 
nufcripto ὠλίτην. 


Suidas interpretatur ϑαλαοσοεόρφυρα. Vide 
T - ε i 2 e - 
ἀν UUN x. 320. Hef. in ἁλεργὰ Gt ὡλεργέσ. Anacreon, 
Od. 8. 2. ἁλιπορφύροις τάττησι. 
11 ᾿Αλιπόρφυρα. Od. Z. 306. 


Pa 


10 ᾿Αλεργή, Sic Hef, in vocem ὡλισόρφυ- 


, 
Lt 
^ 
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'A MPHETHSI, ! ᾿Εντήμοι;. λέγ δὲ βασιλεῦτιν. ὕτως ἩἪλιό- 


δωρθ». , : 


, / 3 fr» » € 
À 4 6ESIBOIAI, Αἰλφαίνεσαι βόας , τῷτ'᾽ ἐς! ἀναλαμβάγεσαι" 0i 
PIT ^ 5 ex € Ὶ 
29 γαμϑτες ἐδίδοσαν V γαμερδμαις βόας ᾧ τὰ ὅμοια, μήασως 


νομίσμα- ἑυρημδμε" 


Ἔνθα : 4p ἠἴθεοι ? xj παρθένοι ἀλφεοίζοιω, 


, 5» 
A AETYNETE. Αλέγειν στοιεῖτε" 





᾿Αλκί. ᾿Αλκῇ- 


"A λεγωωξϊς 4. δώτας. 


Ἀ 


-------«᾽Αλκὴ  πεοιθως. 


Exo ὀρθῆς z ἀλξ- ὡς cap capi , ἀλκί. 


᾿Αλίασξτος.- ᾿Ανέγκλις Ὁ." 1 








1 AD Ou Ὅς Viris honoratis ὅς prafer- 
tim regibus. Huic fententia favent Ety- 
mologus & Hef. qui alludunt ad lecum 
Odyífez A. 349. ubi cum Penelope de 
Phemio conquererctur , quod redirum 
JKchivorum «aaeret difficilem ; contendit 
Telemachus cantorem non in causà effe: 


» i H 
— Aa qe: Ζοὺς eil» , oct δίδωσιν 
Ανδράσιν ἀλφηςῆσιν ὅτεως ἐθέλησιν ἑκάςῳ, 


Senfus g ἀλφησῆσί pro regibus fmmpti, : 


non mukum abludit ab Hebrxo , ubi 
atUN figniücat ducem , principem , do- 
minum, bovem, quod fit dux gregis; 
& πϑϑὴην duces. Quidam huc referunt 
ve aleph Hebraeorum; olupA Syrorum; 


IIoneuQ ? JU ἀλίας 9. ὄρωρεν. 





elif. Arabum , a/pA JEthiopum , & a/pAa 


Grzcorum , quod fit prima littera. Sed, 


probabilius eft hanc vocem derivari a vo- 
cabulo Phoenicum gcbw , Syriace e/fo, 
Chaldaice i/fz , id eft ,' navis. Figura 
enim τῷ «ἱερά plurimum accedit ad for- 
mam navis quam remus fequitur : & ve- 
rifimile eft, Phoenices viros illos mari 
innatos , qui femper naves tractarent , 
earum formam in primà litterà depinxiffe; 
nt in δε fpectaverunt domum , in gine 
cameli gibbunyin daZez4 portam &c. Hanc 
veriffimam τῷ a/pha ctymologiam debeo. 
przftantiffimo viro & nunquam mihi fine 
laude & pm aeniObg nominandó 


. Jacobo Jona Bjornftahl Sudermanio 5 
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'AaeusrBsi, Honoratis. De regibus autem dicit : fic Helio- 


dorus. 


᾿ΑΛΦΕσίβοιαι, Boves 4eawwew, id eff , accipientes. Qui enim 
uxores ducebant, uxoribus fuis boves dabant & fimilia; 
cum nondum inventa fui(Tet pecunia fignata : 


Ibi quidem adolefcentes , €? virgines boves accipientes. 


AAErYNETE. Facite ut curetur: 





- 


"Ax. Vit τς 


Facite ut vobis curentur clie dapes. 


———— Fi confrfus. 


In nominativo 24: Fle&itur ut σὰρξ, cujus dativus eft. σαρκί; 


Sic formatur ἀλκὶ, ex x. 
'AAlAxTOz. Inevitabilis : 





Bellum autem inevitabile ortum fuit. 





cui quantum debeam , vix ac ne vix qui- 
dem verbis exprimere queam. Cum eo 
quoque facit Amyra in Πιὰ grammaticá 
 Syriacà. Ne ipfi quidem Graci ignora- 
verunt τὸ a/p/a vocem εξ Phoenicum ; 
fed ab cjus origime erraverunt. Apud 
Hef. legitur ἄλφα. βοὸς κεφαλή. In Lex. 
Manufcripto Bibliothecz Coiflinianz : 
ἄλφα. τῶτο ὑσσὸ Φοινίκων βοὸς κεφαλὴ οκα- 
λᾶτο. Et Plutarchus fympof. Quzítionum 
. IX. 3. de Cadmo dicit : 9» Quac τὰ ἄλφω 
mayle» προτάξωῳ. D]é τὸ Φοίνικας ὅτω κα- 
SE. dis g&. Apud Hef. ἀλφῶν fignificat 


ἑυρέσκειν ,/quod magnam habet affinitatem. 


cum Hebraico g5«. Nam hoc in 44 
fiznificat difcere , & in pie/ docere ; ut 
apud Chaldzos & Syrós. Sic quidam expli- 
cant cum Hef. ἀλφυτῆσι , per pus, 


συνε]εῖς., íd eft , doctis, ingeniofis , qui 
varia excogitant. Át ἀλφὴ, ri, id efl, 
honor , derivatur ex aybx fupra memo- 
rato, id ef?, magnus, princeps , dux , 
proindeque honoratus. 

? "Exla. Il. Z. 593. 

3 "Hic. In Manufcripto 5:49. 

4 'AAeyovls. Od. A. 374- 

5 ᾿Αλκί. ll. E. 299. 

6 ᾿Ανέγκλις Ὁ». Hef. habet &xteyxMIOs. 
ntrumque male, Legit Alberti ἀνεκκλῆῷ». 
Sed minori cum mutatione poffet afferri 
ἀνέγκλῆθ' ; ut fuadebant Heinfius, & du 
Portus in Gnomolog. Homer. Aliunde 
vyxAoguet apud Xenophontem , eftin fu- 
gam inclinari. " 

7 Ie. Il. B. 707. 
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᾿Αλλοφρονίων. A λλοῖα δίανοώμδμ(»" 
--------- ᾿Αλλοφρονέων ^ dai ax Jd Qosálo δυμός. 


᾿Αλῆτις, ἢ 


Χερνῆτις | ἀλῇτις 


Ἥ τε ςαθμὸν ἔχυσα x) εἰρίον ἀμφὶς ἀνέλκ. 


ἀλῆτις,, ὅνον δικαία" os λαμβάνειν ἃ ςαθμὸν, κὶ ῳδφ- 


διειδόναι. 


᾿Αλίφατι. 4 "A λείμμματι. ἐλαίῳ. 


A aao ἐμιος" 
AAOTPIOS, []ολέμιος 


, p » , , NS m 
Auria 5 ἔπειτ᾽ aw ἐμεῖο 


᾿Αληΐοςξ. ᾿Ακτήμων' 


, E. »! .» 
"Ovxev 6 ἀλη» £m ἄνηρ. 


" À 1s. " Apowc , ἱκανῶς. 


tm m-— 
᾿Αλλοδαπῷ. Avo. 


E 


κάρη τάμοι api φως. 


, » » 
Αλύβαντος. lloaswe ὄνομα. ἔςι δὲ lraAMac 


'"Egà 7 A) 8E ᾿Αλυξαν.., 00 κλυτὰ dwpala ναίω. 





x ᾿Αλλοφρονέων. Od. Κ. 274. 

3. ᾿αλῆτις. Mendi fufpectum habeo lo- 
cum. Lege, ut apud Honierum , ὠληθής. 
Et fic conftrue locum, ἀληθής. 2izaja.Quod 
omiffum ex Hef. reftituo. Deinde , IJ. M. 


433: 


— Χερνῆτις ἀληθὴς 


Ἥ τε sabor "EL 


ob affinitatem pronunciationis ,  z/rera 


€nm zau, ioca cum éra confufum fuit ; 
unde natum ἀλῆτις. Hef. habet ἀληθής. 
sixaje, In quo decepti fuerunt Heinfius 


& Bielius, qui putaverunt Hefych. in hàc 
glofsà (οἷος Helleniftas refpexiffe, qui ve- 
ritatem & juftitiam. cum Hebrzis con- 
fundant ; ut py quod verum. & juftum, 
Arabice & Hebraice fignificat ; cuique 
apud feptuaginta feniores refpondet zaz- 
θής. Nam-manifefte Hef.. qui hzc. de- 
fumpfit ex Apollonio , alludit ad huuc 
Homeri locum , ubi Latinus interpres 


reddit ἀληθὴς perjuffa. Sic Horatius dixit : 


JMetiri fe quemque: [μο modulo ac pede 
yerum eft. | | 
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᾿Αλλοφρονέων, Varia cogitans : 


F'aria cogitans ; mala autem providebat animus. 


᾿ΑΔΗ͂ΤΙΣ. 


---- Fidum queritans jufta δ 


Que pondus tenens € lanam feparatim appendit. 


Airis , quafi jufta , in accipiendo pondere , & dando. 


᾿Αλίφατι. Unguento , oleo, 
᾿Αλλότριος. Ínimicus: 


Sratim poflea a me caput abfcindat inimicus vir. 


"AaHios. Pauper: 


Jon equidem pauper e[fet vir. ——— 


"AAis, Abunde ; fufficienter. 
᾿Αλλοδαπῷ, Peregrino. 


'AArBANTOS. Urbis nomen ; eft autem Italia : 


Sum quidem ex Jlybante ubi inclytas domos ALabito. 





Apud Latinos & Atticos veri. & jufti 
notiones confundi, docct Priícianus, l. 18. 
Δίκαι(Θ» quod eít juítus , notat & veram. 
Sophocles in Trachyn. v. 352. ἐ δύο Θ- 
&MiA&» , nuncius non verus , fallax. Sic 
λόγος ἄδικος fignificat fermonem falfum , 


. in Euripidis Pheeaiff. verfu 472. & opponi- 


tur veritati ; quemadmodum eruaitifline , 


ut omnia , oflendit regie lnfcripionum . 


atque humaniorum Litterarum Academiz 
focius, Clariffimus Dupuy, in aureà illà qna- 
tuor Sophocl. Tragoeciarum verfione quam 
edidit Parifiis anno 1762. 


3 Χερνῆτις. 1]. Μ. 433. 

4᾿Αλίφαϊι. Lege 2299«1: , ut Od. Ω. 45. 
& 73. Hefychius habet. ἀλίφαγα. Sed hoc 
interpretatur per ἄλφιαᾳ 5 ἄλευρα. Alludit, 
ut opinor , ad verfum Od. x. 108; 


ἄλφα τόὔχεσαι X» ἀλείαγα; — 


Ubi pro ἀλείαγα »,. 411}, quod magis pro- 


bem ut ferici convenientius ; legunt 


&AeiQala. 
5 'Avlix. Il. E. 214. 
6 "Quxo, ll. 1, 125. 
7. 'Esei dp. Od. Q. 303. 





120 A.POTLIL :S^ON.BI " 
᾿Αλύμβμη, Πόλις Too 
T 299: τ 8E " AxV ege, ———— i Vw 


᾿Αλοόπη, Ioue ἐν ἼἌργει το ΠΠελασγικᾳ, 
᾿Αμείβεσϑθαι. "Ee: τῷ λόγον αὐήασσυδιδόναι" 
—À ᾿Αμείξεῖο ; Φωνησέν Té. 
Καὶ δὲ τῷ κατὰ 3 μέρ." 
Ὁ, μὲν * ἀμειξόμϑροι φυλφκὰς ἔχον. 


pu E “ἢ 
621 δὲ τῷ ἐναλλιάσδειν' 





Ὃς 5 πρὸς Τυδείδην Διομήδεα τοὔχε᾽ χρεόν E x 
"AwwMr,. Auouxec, ἀγτὶ τῷ ἡμᾶς: | 
"A'Toéidw , 5 vu. ἄμμες παλιμαλαχθεύϊας ala. ! | 

T) δὲ me TO Σ τάμμες, ἡμεῖς" , β 
— — Τὸ μϑὸὺ ἄμμες " ἐΐσκομδρ. ———— T, 


NOM "T 
τὸ δὲ ἄμμι, ἡμῶν, | 
i 


᾿Αμλντῇ. “Ἅμα, ong ἣν ι d | 
— — 'OXV ? auaflü δῴρασιν "5 dis 


E] / 

A Me1ikTIoNES. id ped 
"Awsporoi. Θεοὶ. ἀβαναΐοι. 
"Ἄμερξεν. Ἔςέἐρησεν. ὦ ἄμοιρον ἐπσοίησε" 


᾿ΟΟὨφθαλμῶν '" D ἄμερσε : did« σ᾿ died aod: 





* Τηλόθεν. ll. B. 857. | 4 Ὃι Jy. Tl. 1. 467. 
? ᾿Αμείςεῖο. 1]. Y. 199. : 5 Ὃς πρός, 1l. Z. 235. 
3 Κατὰ pipes. Poft hzc verba , omiffum 6 ᾿ΑἹρείδα. I1. A.:58. 


7 Td δὲ σὺν τὸ Z. Inverfo ordine, lege 


eft τὶ ποιῶν» quod habet Etymologus, 
" AAT BH, 
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'AArgu, Urbs Troadis: 
Procul ex ddybá, —— —— 


οὐ Αλόπη. Urbs iii Argo Pelafgico. 


᾿Αμείβεσθαι. Accipitur pro verbum commutare , & ref- 


pondere : 
—-——— Refgondit , dixitque. 


Pro aliquid alternis facere , ὃς fucceffive : 





"itque A per vices cuflrodias habebant. 
E: pro aliquid cum aliquo permutare : 
Qui cum Tydide Diomede arma permutayit. 
"AumMr. /Eolice, pro ἡμᾶς, zd e? , nos in accufativo : 
O Asamemnon ,nunc nos denuo errantes puto. 
Age vero cum Z finali , fcilicet ἄμμες, notat ἡμᾶς, id eff , 
nos in nominativo: 








Quaz nos conjiciebamus. 
Aue vero , ποδὲς indicat. 
"AyaPrH. Simul , conjun&im : 
— —— Ipfe vero fünul geminis kaflis utráque manu. 


᾿ΑΜΦΙΚΤΙΟΝΕΣ. Vicini. 
ἼΛμβροτοι, Dii , immortales. 
"AMzPsEN. Privavit; expertem fecit : 


Oculis quidem privayit , dedit autem amabilem cantilenam. 








τὸ δὲ. σὺν τῷ X. i iota fubícripto. pingitür , quod , ex Arif- 
3 To jd Zuge. Od. I. 321. tarchi fententià, fit pofitum per fyncopen; 
9 Ὁσῖ ἁμαρτῇ. IM. o. 162. ; pro ὡμωρ,ηήδην, ἣν 

— 19 'Αμαρτῇ, Alii legunt 2««,75. Cum ' ᾿᾽Οφθαλρεῶν. Od... OG. 64.. 


Q 
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TB Ξετῶν βρῶμα" 
Is : δε παρ V— 


ὅτε δὲ TOjeae 
Ἄμξιροοῖνν * 315 νύχτα. -----. 

z zuÓpommt., φδετέρω. Ὁ 

"Aamar. Ἅμα. TZ ] 


'Axsrozin. 1: 


E 


creen montent, 
Κυρῦε. ——— 1 


"Axes. Ὃ indus οὔ cpi n δ ὡς : 


75€ 
xpecmamputae pum Gai. sar) λέγξ 


Ἄχκα::-:. χε ρς πλῷ»; τε. 








tine τοῦ ione di 5 πιραλεῷ moto καὶ τς di 
ἃ αὖξὲ τας τρῖγας — 


J —— 


AAmueierrox. "Ou z fx cima Juvanhóke -hIC. x Ἐὰ 
Pod A m c— ur 
^ Aa 5 Quam τ, τὴν Visi Ian Almas. 
᾿Απεΐειετονς, lhlagms mp vocem 
"Ajetailer 7 JI cur. tion. 
* Miszasio 5 29 xL μὸν ἀμύ 





? 33 X zx. Dd E. τος. ? "Amie. TL OL &- 
Amucsnum. Mme. ons 7 


- 








L'EXICON. 12j 


*"AuzPozig. Deorum cibus: - 


Euic vero ambrofíam ancilla δ᾽ nedar appofuerunz. 
Aliquando vero 4«2—» notat divinam: 

Per nodem divinam. — 
Erin neutro ze, iZ cf? , immortalia. 





"Aurarz, Simul; conjunctim: 
ÓSjunul aurem unda nigra 








tollitur. 
"Aunrz. Religaculum capillorum. Quod in fuperiori parce 
mc. , id efb, conflringantur , equos wOCat zseeswa:. 


Quum vero dicit : 
Αμευκα ζεχρυφαλοῦ £5 
videtur defignare aliquod ornamenti gemus circa czput 





— pofitum, quod tamen non ita multum abfit ab cà compre- 


henfione qur capillos redimiat. 
'Axeierros, Quz talis eft ut poffit poniin os & in fundum : 


 Utringue fedem &abentem yx c mp di dedit. 
Aches. Ὁ 


᾿αμείλιετον. A€erbam & immitem: 
ZAcesrbam autem vocem audivit... 
?^Awrwew. Inculpatus. Quumr-vero dicit: 

—. Recordabazur xim im animo inculpati V gyfüli, 








M 


ιν - 
255 andi. ll. 9.616. 7 "Amsuexis. ll. 0.08. — 
$'Amgikm $us. ln Homero e & 3 Msenmia γάς. Od. A. 29. 


Q 2 





124 A P'O'L?L O'N. PH 
y V καθόλν ἀμωμήτε, AA πρὸ "i ἔργα ἡ μοιχείας .... yó- 
Tépov ' *y8y ing: pd" 
——— Φρεσὶ à XD κέχρητ᾽ ἀγαθῆσι. 


᾿Αμαμιλκέτην. 3 ᾿Αφροσμαχήϊον, μεγάλζω" 
Ἱςὸν * ὠμα μιν ἔϊον, ——— 
ἀντὶ & μέγαν. 
᾿Αμφικύπελλον. ᾽Ἂ μφίκυῤϊον. διον αἰξεκέκυφωμδμον' ὅασερ ἶσον 


N c cu 
TO xexuple jov. 01 δὲ, πόΤηρίε εἰδῶ». Ξ ; | 


/ “ , » , el τ, ἢ 
᾿Α μέγαρτε. V οὔκ ἂν τις μεγηρείεν, ὃ 603 φθονήσειεν., ζη- 
/ - , , , / "4 
λώσειεν. διον" ἀμεγαρῖίε., 5 ἀφθονηΐε- 


, 


καὶ 





IlZvoy $ ὠμέγαρϊον ὄφελλεν. 
ὅιον ἔργον ἀφθόνηἼον, 7 ὃ οὐκ ἂν τις ζηλωσείεν Δ 19: χαλε- 
«πότήϊα. 
ΟΑμάρη, Ἢ vdpopen, " ᾿ 
X «ol ? μάχελλαν ἔχων ἔ ὠμάρηφ JL ez ἔχμδγα βάλλων. 


€ ΕἸ 'A / R € MN uis 1 / V ἔν m e / 
o οἱ ποίων oJ, 5 ὁμοίως. Y, ἅμα. 5 ομάλως pesca. 


" AuoroN. ᾿Α.ληρωϊον" " 
Τῷ ἴο JU Zuolov μεμάασι ΘΘεοί. 11 — — 


ὶ : i ν " " : 

—— DDR CES EE " ati ttn J 

*^ | 

ας νων νότερον. Sic in Manufcripto ubiprio-..— partem attingit , quz turpi. adulterio fce- -2 
res litterz maculàabílerfz fuüerunt.Lego ^ data fuerat. Notandum antem nón de | 
κοινότερον, id efl ;aliquid communius. To- — JEgyftho , fed de Clytemmeítrà hoc 


ram enim lic vitam anteacam commm- dici: 
nius complectitur ; non eam duntaxat — Φρεσὶ γδ κέχρητ᾽ ἀγαθῆσι. C 
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non de eo loquitur ut per totam vitam , fed folummodo 
ante adulterium , inculpato. Aliquid magis in commune 
di&um infert in hoc verfu : 
Mente enim utebatur optimá. 
"AMAMIAKETHN, Ínexpugnabilem ; magnam : 
JMMalum ἀμωμάκῆον, 
id eff , magnum. 
᾿Αμφικύπελλον, Utrinque incurvum ; quafi πρικεκυφωρδον, quod 
idem eít ac «sd» , id eff , incurvatum & gibbofum. 
Alii vero genus poculi intelligunt. 
᾿ΑΜέγαρτε, Cui aliquis non eve» id eff , invideret ; quod 
non zmularetur ; quale hoc: 


Αμίγαριεν 1d eft, mon znvidende. 


Et : 





"Augebat laborem ἀμέγαργον s 
id ef? , non invidendum , quod nemo xmularetur ob di£- 
ficultatem. 
᾿Αμάρη. Áqua du&us, canalis: 
Manibus ligonem habens , €" e canali objices amovens. 
Apion deducit , quafi fimul ; conjundim & «qualiter 
fluens; ex ἅμα (ἔπειτ, & ise fluens. | 
“Ἄμοτον. Infatiabilem: 
Quem infatiabiliter cupiunt. Dii, ——— 





2 Φρεσί. Od. r. 266. probare ; quod eum improbet fegnities, 

3.᾿Αμαμιακέτην. Lege ἀροαιμεωκέτηνν 8 ᾿γϑγορόχ. Lege idyojjón. 

4 Ἱςόν. Od. Ξ. 311. : 

53 ᾿Αμέγαριε. Od. P. 219. 

6 Πόνον. ll. 5. 420. 

7 ᾿Αφθόνηγον. Sic quidam deducunt /a- 1! Gc. In Homero legitur :- 
borem improbum , €x negatione i5 , X Τῷ ej ἄμογον μεμάασιν ἀκφέμϑυ. - 


9 Χερσί. 11-9. 258. 
lo ΤΣ eo ἄμαον. Od. P. 520, 
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"Αμκνιόν. Ay v τι εἰς ὃ dé yov?) € opatloUys iepíg '* τὸ 
diua. ἢ Giov «4A OY , τὸ X? cépuow  μᾶρες. 

'Awaprornus. Ὁ auaplave» ἐν τᾷ λέγειν. 

᾿Αμαύρόν. Τὸ μὴ ζαινόρϑμον" «ἰξλασὸν ἢ ἔχφά τὸ προηγέμδρμον 
ἄλφα. 

᾿Αμδελάχαινε. ΠΕεριέσκααῖε, πἰδεώρυασ s" 

"Ha " ὁ jp κατ᾽ ἔχων κεφαλίωῦ,, Φυϊὸν ἐμφελάχαμε. 

Xj τὸ λάχανον, πὸ τότε. φτἰδέσκααϊε 3 22 τω qi duTo 
γῆν. & κύφη γίνε) πρὸς ἄνξησιν τῷ φνομᾶμε. 


^ t /, 
᾿Αμδιελίσξαξ. "Ear, τὰς éwdlépa μέρυς * ἐλαυνομένας 


- c ^ , e ε , 
γαῦς. ἐλιγμᾳ γάρ Ti αἰόδᾳαιλήσιον ποιῶσιν Oi ἐλαύνοντες. 


᾿Αμϑιίποντεξ. Ἃ μφεασονῶν)ο, &uoariiiIo , eAeifeyySyTo , «ea 
τὸ ἔργον 7rovgupci , Giov ἐνεργϑγΤες". 
"Evszifet 5 γάρ σφιν xaxa pem]ou auque Tec. 
᾿Αμφαφόωντα. Aia χειρὸς £xora, ψηλαφώγα. Ad μὲν τὸ τὰ ὅαλᾳ 
ψηλαφῶνγος Αἰλεξανόρε ἐν τῇ Ζ Ἰλιάδος, χωρὶς δ ἀμφὶ προθέσεως" 
'"Aaida 5 δωρηχα 2 ἀγκύλᾳ Tob «Qowvla. 
cu) j Th προθέσφ' 13 
Καὶ 7 κ᾽ ἀλαός voi ξεῖνε Διακρίνεις τὸ σῆμα 
᾿Αμφαφόων. : ὲ 
᾿Αμφιστρεφέες. * ᾿Αλλήλαις aibueeapAeyuc vay 
Κιφαλαὶ y δὲ d ἤσαν 








Τρεῖς ἀμφιςρεφέες. ——-— 





Y Ἱερίε. Lege ies. ^ Ἑκατέρε. Lcge τὰς ἐφ᾽ ἑκατέρῳ. n 
2 Ἤτοι ὁ gp. Od. Ὡ. 241. 5 Ἐνάξιος.. Θά. Γ. 118. , : 
3 Heiexezi. Lege egpiex«exis. 6 *Aavidu. M. Z. 323. 








LEXICO S?M. |— Hay 


"A«wiow, Vas quoddam in quod recipiunt vi&imz recens 
czíx fanguinem : aut quafi 4o, id efl , privatum robore. 

'AmaPrornHs. Qui peccat in dicendo. 

᾿Αμαυρόν. Quod non cernitur. Superabundat autem alpha 
qua eft prima hujufce nominis littera. 

'AM&EAAXAINE, Circumfodiebat: 


Et ille quidem dem:ffo capite flirpem circumfodiebat. 
Hinc derivatur λάχανον, zZ e/£ , olus ; effodit enim terram 
circumjacentem , quz levior evadit ad incrementum illius 
quod enatunreft. | 

᾿Αμφιελίσξας. Epithetum . navium , qux ex utráque parte 
impelluntur ; flexuofo- enim gyro fimile quid faciunt re- 
mos agitantes. 
᾿Αμϑδιέποντες. Circum allaborabant , fatigabantur , miniftra- 
bant , operi intenti, ei incumbentes : 
Jovennio enim ipfis mala machinati fumus incumbentes, 


᾿Αμδαφόωντα, Manu tra&tantem , palpantem, De Alexandro 
quidem arma fua pertra&tante , in libro Iliadis fexto , fine 
prepofiione iae: 
Scutum , €» t&oracem , €? curvos arcus tradantem. 

Αἴ cum prapofitione : | 
Etiam cecus tibi &ofpes poffet difcernere fignum 
Palpando. ——— 

᾿Αμφιστρεφέεξ, Alim aliis implicite ὃς intorta : 
Capita autem ei erant 
Tria intorta €» alia aliis impücita. 











7 Καὶ x ἀλαός. Od. O. 195. : vaverunt veteres. Homeri interpretes / 
8. ᾿Αμφιςρφέις. Haceit antiqualedlio, — hodie legitur &uguecpiss. 


-quam refpexit Hefychius , quamque fer- 9 Κιφαλαί. ll. A. 40. 





uo | APOLL'ONITI 
"A werrPoxiToNAS, 1 Αἰζωςες: 

Σ ἀρασηδὼν * δι᾽ ὡς ὧν ddl ὠμΠροχίτωνα: ἑταίρους. 
᾿Δμφιγύηεἷις. ᾿Αμφότερα τὰ γῦια χωλᾷὰ ἔχων, ἀμφόϊερόχωλῷν. 


᾿Αμδιπέληται. IIepryévir?) Xj σωυτελεῶείη" 
Ἥ : τις ἀκεόήϊεοσι νεωϊάτη diae). 
᾿Αμαλδύναι. Aparízay! 
léyQ- 4 auaAdusa πόϊαμῶν My eigaryaryov]ec. 
"Δ μεναι. ΠΙληρωθῆναι" | 
———- Xpooc  ἄνϑμαι ἀνδρομέοιο. 
"Axel πελέκκο, Tov ςειλοιὸν Ad ὃ ἀξίνης, πέλεκκον, Yao 9 
σπελέκεως, “πέλεκκον" 
6 Καλὴν ? éAgivo ἀμφὶ πελέκκφ. 
᾿Αμφιθαλῆςξ, Ὁ £e ἀμφοτέροις τοῖς γονεῦσι θάλλων, ἢ ἐφ᾿ ὦ 
ἀμφότεροι δι γονεῖς ϑώλλεσιν. 
᾿Αμφικάρη. 8 ᾿Αμφικέφαλᾳ, ὠμφοτέρωθεν τὰς κεφαλᾶς ἔχοντα" 
ΠΙορλά " σοι 1ο ὠμφικαάρη σφε 5": exdhQv ἀκ σταλαμάων. ^ 
λέγᾳ δὲ τὰ ὑσοφόξί a. : | 
᾿Αμφιδρυφῆς, !* ΠΠερινενυγμένη" | 


T2346 ᾧ ἀμφιδρυφὴς ἄλοχίθ». ——— 








χ "AuQileoxiraves. Lege ἀμ ροχίτωνας..  αΑ4τῶχφ’. 1. Μ. 18. J 
Vitiofe in Manufcripto : 5 Χροός. 11:45. 70, . | 
6 Ka». Il. N. ότι. n. : c5 
de» ....— 2 ^ EN. l 
Tepmnp 14. 7 Καλήν ἐλαίνῳ, Sic verfus legitur in- — - 
Verfum ex Homero re(itui. teger: d τον 
2 Σαρτηδών. I1. 4.19. : : Mei 1 J 

3 Ἥ τις ὠκψόνεοτ!. Od. A. 352. Αξόην ἰὔχωλκον » ἐλαΐνῳ ἀμφὶ πελέκκῳ, 

: HS. 13M 
.AMeITPOXITAONAZ, 
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'AMerrPoxirawas. Difcia&os: 
$arpedon igitur ut. yidit difcindos focios. 


'AueirrHrrs, Qui utrofque pedes claudos habet; utrinque 
claudus. 
"AMein£AHTAI, Superfit & perficiatur : 


Quaecumque auditoribus recentifkma extflat. 
᾿Αμαλδύναι. Abolere: 
Murum eveztere , fluyiorum violentiam inducentes. 


"AMENAI. Satiari: 





Corpore fatiari Áumano. 





"Awei πελέκκο. Manubrium fecuris vocat »o««». Hoc nomen 
derivatur ex πελέκεως, fecuri : 
Pulchram , oleagineum per manubrium. 2 


᾿Αμφιθαλῆς. Qui duobus parentibus floret ; aut quo florent — b 
duo parentes. j 
᾿Αμφικάρη. Utrinque caput cingentia: 


Malta ei caput circumdanzia fcabella virorum ex manibus. 


Loquitur autem de fcabellis. 
"AweiaPreHs, Utrinque lacerata: 





Hujus & utrinque genas lacerata uxor. 





8 ᾿Αμφικάρη, Obfervandum eft, ut an- 19 za. Lege &. 
- notavit Homeri Schol. qnofdam conjunc- τὸ yooxw. ]n Homero σφέλα. 
tim & unà voce legiffe 2449/x455 ; quof- gie 
dam vero feparatim , zz; κάρη. Priores 13 Περινοογρδρη. Aliquid credo omiffum. 
fequitur Apollonius , & ἀκφικώρη epithe- Lego, 2a9éijudos αξινονγρδῥη τὸ πρέσωτων, 
tum flacuit. cum HeP'aut. zz; παρειὰς, cum Schol. 
9 HÀ. Od. P. 231. !? T$ δέ. ll. B. 200. 


. R 
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'"AwsAHAHN. ^Qioy ἀναξολάδην. " ἀπὸ προοιμίν" 
Αἰμέληδην * γοόωσα M? δικωῇσιν " ἔειπεν. 
Αμφιρεφέα, * ᾿Ἐχαϊέρωθεν ἐφςεγασμδμίω πώματι xj vwd , 
δια! εἰσιν dj Κρη7ιχαὶ Φαρέτραι. 
᾿Αμφίχυτον. ΤΠΠερικεχωομᾶμον ot ὠμφοϊέρων D] μερῶν , act 


» 


/ 3. 
7rpoGaaeic exe 


Téyo- 5 ἐς ἀμφίχυϊον Ἡρακλῆ" δ Cici0. 


᾿Αμφίπολος. Ἢ «& τω δέασοιναν ἀναππολερᾶμη ϑεράσαινα, 
M 


Octo 604 ἀναςρεφορδμη. 


, / 3 DE / 4 , ^ Li 
AwrzxHNoSEN, JAdeyvü ἐσσοίησεν x? cepmzw τῷ pas, 6 


4 ivo 





" x 5 
x ἐμδμηνος., 7 0 ἀϑενής" 


el 5 


᾿Α,μϑνίνωσεν 6 δὲ δι αἰχμίω. 


/ X Ν I ^ ^ 
Ἤ * xev Cac ἀμδυνηνὸς ἔα χαλκδιο τυχῆσι. 


"Ἄμβατοξ, '"Eveeítalog 
"Αμέαϊός ’ ἐςι πόλις. 





᾿Αμαξιτός. ᾿Αμάξας 2d e σορου7ὴ ὁδός. 
᾿ΑΜΦΙιΧχύθεισ. ΠΙεριχυθείς. OLG AULEIC. 





1 Αναξζολάδην. Significat praZudendo ; 
fic in primà Pindari Pythiacà , Aj$cAzs 
7455s , reddendum ett per przludia mo- 
liris , ut Hom, Odyff. A. 155: 


Ἤτοι ὁ φορμοιίζων ἀνεδάλοεο καλὸν aeiden. 


Apud Euftathium dicuntur ὠναϑάλλεοϑ αι δὲ 


κιϑαρίζοδες » pO ὠνακρϑεοθαι. ΝΣ igitur 
elt , Jufpiriis preludere , qnod ad verbum 
expreffit Torquato Taffo in feptimo de- 





cimo Hierofolymarum liberatarum libro. 
Quemadmodum , inquit ,. vir. ZZuffcus 
Jfubmifsa voce preludit , δ᾽. aures. au- 


dientium pr&tentat , ut eas euntibus ex- 


cipiendis aptas reddat ; ffe. J4rmida Re- 


naldum al/ocutura. fu[piriis pratudir, 
2 Ἀαθλήδην. T. X. 476. 
3 Δρωῇσιν. In Homero Τρωῇῆσιν. 
^ AuQiQta, Lege ἀμφηριφέα. 
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'"AMBAHAHN, Quafi e«to42w , id (δ, preludendo : 


Sufpiriis predudendo inter ancillas dixit. 


"AMaiPréfA, Utrinque claufam,, ex operculo & ex fundo, 
quales funt Cretica: pharetra. 


᾿Αμφίχυτον. Aggeftum ex utráque parte, ita ut prominen- 


tia propugnacula habea: : 


"d murum duplici aggere cindium Herculis diinz. 


"AMerrioAos, Quz circa dominam verfatur ancilla; ex ἀμφιπολένω, 


id eff , circum verfari. 


"AMENHNasrN. Infirmum reddidit: per privationem τῶ (de , 


quod eft vis & robur: 


Debilitavit autem ejus cufpidem. 


Et édprs fignificat infirmum : 


Aut vivens , languidus fuiffem ex ferri idibus. 


* AMaBATOS. Facilis afcenfu : 


Urbs eft facilis afcenfu. 





᾿Αμαξιτός, Via curribus pervia. 
"AMeixreris, Circumfufus , amplexus. 





5 TéxO-. Il. Y. 145. 

6 Αἰδρμήνωσεν. Il. N. 562. 

7 AjSpxves. Optime Sopingius & Ifaac 
Vollius Hef. emendaverunt , ubi legeba- 
tuc ἀῤδνήσίον. Si quis fcire eupiat unde hoc 
mendum , quemadmodum pleraque alia, 


irrepferit ; is in librarios culpam rejiciat,- 


qui ductus & compendia litterarum. mi- 
nime affccuti Cint.Omnes enim voces qux 
definunt iu Ὁ’, fic in quibufdam Mff. ac 
prafertim meo dcpiuguutur , ut. Λρπια 


femirotundum quale C Latinorum, przce- 
dat omicron in fe inclufum. Unde impe- 
riti legerunt ZO pro Oz ; & fcioli /£zma 
finale addentes , 4,3p/e«&- exhibuerunt , 
pro epe : nam cum in hifce codici- 
bus eadem fit forma g era & E z4 ; unam 
ex his figuris , ut fuperabundantem , omit- 
tendam cenfuerunt. 


93 "H κεν Cos. Il. E. 887. 
9 ἄμθαῖος, ll. Z. 434. 


R 2 
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"AuxsAA0N, Φανερώς" 





| ΚΤείτας " ἠὲ δόλῳ, ἢ ἀμξφαδᾶν. 
"Awaeoz. Ἢ aredia , ἄμμι» 
lys ? 99 ἀμαθοιο βαθείης, 





3 m m , ^ e Ἢ 
᾿Αμαθύνει. ueücv vri, TETO Qi, xovioploy ἀπο, ε)ε "Cura 


q^ M 5 3 / ν / 
v au aloy €ivad4 avéceiyvecoy Th ποσοτΉ :. 
᾿Διμοιΐβαδις. Ἔναλοξ , 5 ava Bip 
——— AwyuoiCadig 3 dU ἐδίκαζοι. ἡ 
A ἢ 'A ἢ ael ἃ I 2. 34a S 
MIXOAAOESSAN. Jlqepocopuico» Cx. ;a2goi6, καὶ s ouudloy ἐκ 
e / ; 
* ἁλὸς Üonuictyee S. δυσόρμιςος )2* 
, » c 3 e Δ 
Ἔς Σάμον» 5 ἐς τ᾽ Ἵμέρον, x Δῆμνον ἀμιχϑαλθεοσαν- 


᾿Αμδιγσένεια. lloo 4 Ilvas. 
"As. Δωρικώς. ἡμε)έρας" 
Σ:αωσέμᾶμαι 7 γῆας ὃ auae. 
Aweisasis. "d «δὲ E νεκρῶ μάχη. αἰδεξανες Q9 ἃ vexpdy 
ἀγωνίζονίαι αδὸ Κ᾽ cuj). , μὴ 9 cxvAdU Og. 
Δ ὥσε 19. dV &y ἀμφίξασιν κραϊερῶν "" Τρώων ὠγερώχων. 
χαὶ με]αφορικῶς" 





Ὃς Χρυσην 15. ἀμφιξέξηκας. 
αἰδλξέξηκας. καϊαςρέφᾳ di εἰς τὸ ιὑσερμαχεῖς, "ero Jy ἀλόγων 





! Κχείνας. In Homero κτείνης. ^ 'Eve2«£. Lege ογαλλάξε In Hom. Apos. 


? Klenas 2 ϑόλῳ. Od. A. 296. rdis , pro &uoiGadYs. . 
3 Τύχε. Il, E. 587. 5 Ancicadis, 1l. Σ. 506. 


—- 
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'AM9AAON, Palam: 


Interficias , aut dolo , aut palam. — — 


"AMAeosz, Cinis , arena: 


Inciderat enim in arenam profundam. 
᾿Αμαθύνει. In arenam redigit , /Z e? , pulverem efhcit: ex 
ἄμαθος, id efl , arena , que fic dicta eft quod ejus multitudo 
non poffit cognofci ; eX A privativo, & μανθάνειν, d'fcere. 
'"AMOIBAAÓz. Alternis vicibus 5 viciffumn : 
——— Alternatimque fententtam ferebant. 
'AMiXOAAOESsAN. Ad quam e mari non licet accedere , ad 
quim nemo poteft ex pelago appellere ; ex A privativo, 
ἁλὺς marl, & ἐπιμίσγεϑω accedere ; eft enim inacceffa : 
In Samum , inque Imbrum , & in Lemnum tnacce[Jam. 
᾿Αμφιτένεια. Urbs Pyli. 
᾿Αμᾶς. Dorice , noftras: 





$ervare naves noftras. 


'Awaisazis, De cadavere pugna: circumdantes enim mor- 
tuum , de ejus corpore decertabant , ne fpoliaretur: 


Tünuit autem pugnam vaühdam rojanorum valde 
Aonoratorum. | 


Et metaphorice : 
—— — Qui Chryfen defendis. 
Significat propugzas. Metaphora fumpta ab animalibus iz-. 





“6 Ἐς Σάμον. 1]. 0.753. ὲ 19 Δεῖσε oL. I. E. 623. 
7 Σαωσέμϑμαι. ll. N. 96. ΤΙ Κραγερῶν. Melius apud Homernm 
 * Niias. Lege νέας. κραϊερήν. ᾿ 
9 Μη, Lege, ut apud Hef. ἵνα jo, 32*0s Χρύσην, Tl, A. 37. 
) 
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͵ ^ / e ^ , - 
ζώων TO πλέον καὶ uelaQopt , x; μάλιςα Yao dy χωυών" 


€ ^ / ' ^- 
()ς δὲ ' κύων «ἀμαλῇσι eA σχυλάκεοσι βεξώσα, 


A vd ἐγνοιήσασ᾽ ὑλᾳει. 


cu Μενελὰᾶν ὑσερμαχοῦθ: τῷ σωμα]- [1αἸρόκλε. 


» N 259. » ^ e e 
Augp) * JV dg avra fdv , ὡς Tic des πόρτακι μήτηρ. 


'" A worsot. 


| Ὁ, ὀκ 2jadoyüc ἕκονἼες σύμμαχοι" 


εἰ e 9 » , / 36 , 
Q, : D ὠξ ἈΑσκανίης ἐριθδωλαχίθ» ἦλθον ὠμοιξοὴ, 


Ἢ, Th ts 
ἄδηλον di εἰ 





Ἃ τὰς προήέρες ἀνῃηρῆιϑαι Lam ἄλλοι. 


^ 


5» ͵ ^ 3 ε » 
᾿Αμφίδυμοι. Aoi , ἐξ éxatTe pu μέρες ἐιαπσλς ἔχονίϊες. 
— —— Apes 5 JV ἔνι ναυλοχοι καὶ 


᾿Αμφίδυμοι. $ 


᾿Αματροχόωντα. 7 Μὴ duozjdpor * ὁμξ cup et Tocem. 


᾿Αματροχιάςξ. 9 lc σμυεμαωώσεις T) τροχῶν" 





᾿“ΑμαϊΤροχιας 19. ἀλεείνων. 


"Aweorox, Ἐξ appui au μερῶν ὦτα ἔχονἼα: 


᾿Αμφϑιλύκη. ζυκοτίαω. ἡ μή πω δὲ dd 
*HauQ "" σι ὅτ᾽ ἀρ πω ἠὼς, ἔτι dl ἀμφιλύχη᾽ νύξ. 





» Ὡς δὲ κύων. Od. Y. 14. 

2 Αμφὶ d] &g.. P. 4. 

3 Anoioot. Etymol. Egeafyes DET UE 
λοι » ἤτοι C ἀμοιβῆς X) ἐγναλλάξεως apt 
“γογότες συμριωχῆσνῃ τοῖς Ὑρώσιν , ἀντὶ TW 
προτέρων συνεργενων ἀυ]ῶν πολίτων. διὰ «o 
vo ἐπὶ δίκω ἔτη T πόλεμον ἀνύεοϑώ . δι πρῶ- 


, ^ M , 4 
τῶι κεκμηκότες κατὰ τὴν UU» ize pidan 


ἀντῶν ὥγλων Σ΄πτεςελλομδύων Δ τες Ἐν: y ὡς 
εἰκὸς. ἀξ ἀμοιδῆς ἀμεύνονες. 9 δὲ ἀρεριξὴν 
2andidovles τῷ Πριώρῳ , alz τὸ A ἀυτὸν συρε- 
Hx ca, φρυξί. λέγ οὐ) αι τὸ ἀκόλεθοι, δι “ἰὼ 
δοχει. 

^"O: ῥ᾽ c£. I. N. 293. 

5 Audpis. Od. A. 846. 

6 Kai ej Qie v uei. Lege ; ut conftet üb- 
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rationabilibus , & prafertim canibus : 


Sicut autem canis tenellos catulos protegens , 
Firum ignorans allatrat. 


E: de Menelao corpus Patrocli defendente : 





Ipfum autem protexit , fícut vitulum mater. 
᾿Αμοιβοί. Socii vicem excipientes : 
Qui ex -Afcanid glebosá venerant fucceffores , 


Primá aurorá. 





Incertum autem, an prioribus interfeGis , alii in eorum 

locum fuccefferint. 
᾿Αμφίδυμοι. Duplices ; ex utráque paite ingreffum habentes 

per quem introeant naves: 

Portus vero nayes continentes ipft 
Duplices, ———— 

'AMarPoxoawTA. Qui non poteft fimul currere. 
"AMATPOxi4z. Concurfus rotarum : 





Rotarum concurfum yitans. 


"AMeoroN. Ex utráque parte aures habentem. 
᾿Αμφδιλύκη. Obícuritas ; cum nondum lux adeft : 


Quaado autem nondum aurora , fed adhuc dubia Cy Jfubluftris 
nox erat. 





. trum , ἀντῇ ἀμφίδυροι. 8. 'oug. Melius Hef. za. 'Ok2 enim 


7 ΑκαἹροχόωνα. Ms, &c. Abeft negatio — faveret eorum lcélioni qui ὁμοο]ροχόωγ]α VO" 
in Hef. Mcliori ne fenfu, an per oblivio- — lunt. 
nem librarii omifía , judicium efto pe- 9 Αμαϊροχιώρ. Vide Etymolog. 
nes le&dorem eruditum. Certe varians 


lectio non eft negligenda, Extat Od. o. Y 
450. 31 'B&G». Il. Ἡ, 432. 


19 Αἰωαροχιὰς ἀλεείνων, n. Y. 42£, 
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NJ T , / a A à ^ / 
xj ἔσι ὅδιον ἀμφιλύγη. λύγεον * 20, TO σκοτεινον. " 


᾿Αμφιβρότη, Ἡ eei ὅλον ἃ ἄνθρωτον aavic. 


'"Aurzri Kdla£os. 


" A MTKAAI. [Πόλις q Λακωνικῆς. 


"O, dy * "A μύκλας εἶχον, ———— 


/ 
"AMweHkEz. ? 


Τὸ e£ éxaTepe erp. 


᾿Αμφιγύοισξιν. loc e£ ἑκαϊέρῳ p pde "yuda| - JuosgMan , ὁ C10Y 
βλάψαι. ἔνιοι δὲ, τοῖς 2a χειρὸς δυναμδῥοις" 


Κὴ ξίφεσιν 


μεγάλοισι 3 x ἔγχεσι ἀμφιγύοισι. S 


᾿Αμφιδεδίνηται, Κύχλῳ exei) 


Κολεὸν « δὲ 'γεοασρίςε , 


᾿Αμφιδεδίνη]αι. — 


E ͵ 
A woerx. 
/ 
Tpocov 
[uy ^ 


, p 7 k 
" AMAARN. 9 ᾿Ασαλέώὼ, γεαν 


"Ao τιν» μέρες" ὅθεν xj τὸ μηδαμῶς, 


J 
5 xD μηδένα 


yes Auc, —— 


' Τῶν * ἀμόθεν γε 9e 5v 


€ ΔΙ , s ^ E . / 
A para ov to ἢ doy ἀμαλήν d πτῶκα AQrytoor. 


πρόμαλ(θ» δὲ. ἡ προηυξι d a. "t 





1 Αὐγεον. Lege 2vyzjo» cum Etym. qui 
hanc Etymologiam Oro tribuere videtur. 

2"O, dj ApixA«s. ll. B. 584. 

3 ἄκφηκες. Τὸ ἐξ ἑκατέρα. Adde gi 
pas. 

4 Κολεόν. Od. 9. 404. 

5 Poft νεοτερίξα , omiffum eft par]. . 

6 μηδαμῶς. Mallem μεχδαρεόθεν. 

7 τῶν. Vitiofe in Mf. τόν. Hef. habet 


δηλοῖ δὲ κὶ τὸ μοναχὸς X μηδένα τρόπον. 


Erat cum legerem : δηλοῖ δὲ καὶ 2 To κηδα- 
Ms , κατὰ μηδένα τρόπον. 
8 Τῶν zuobo. γε; Od. A. 10. 
9 Ana. Quidam dedufunt ex He- 
braico ὯΝ Zanguidu s fuit. Quin & ἁπω- 
Ass Convenit cum Arabio 35 quod ali- 
quid parvum & tenerum dcfignat , ut ca- 


nicium parvum anniculum , parvam ovem, 
Dicitur 


| | 
| 
| 
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Dicitur autem quafi zzz. Af» enim obícurum defignat. 
᾿ΑΜφιβρότη. Clypeus totum hominem circumdans., 
"AMYzri, Lacerabit , compunget. 


"AMrKAAI, Urbs Laconiz : 


Quique A4myc/as tenebant. 


ἼἌΆΜΦΗΚΕΣ. Utrinque acutum. 


"AMerrroizi, Qui ex utráque parte poffunt se , zd eff , vul- 
nerare. Alii vero explicant , quz per manum poflunt : 


Et gladiis magnis , € Aaflis ancipitibus. 


"AM&IAEAINHTAI, Circumjacet : 


F'agina autem ex recens fecto ebore 


C. ircumjacet. 


᾿Αμόθεν. Ex aliquá parte ; ὃς hinc derivatur μηδαμῶς, zd eff, 


nullo modo: 


Hec aliquá ex parte Dea ftlid Jovis. ——— 


'AMAAHN, Tleneram, novam: 


Raptura vel agnam teneram , vel tumidum Feporem. 


. Πρόμαλφ» autem , eft ante tempus aucta myrica. 





In μὰς eàdem linguà 55x55 eft vecors , 
ingenii & confilii expers. 

1o Ἀρστάξων. H. X: 210. 

1I Προυυξηιδμη. Vocabaülum hic omit- 
fum , fcilicet μυρέκη. INon enim mgézaA G- 
folummodo fignificat auctam , fed myri- 
cam ante tempus auctam. AueA4, ut op- 
time animadvertit Heinfius , eft vox Ma- 
cedonum quibus μωλεῖν elt ἀυξάνειν ; unde 


πρόρωλοι , ca πρὸ y cy. ἀνξανόνϑυεῳ μυ-- 
οἴκῳ. Mihi vero Macedonicum καλεῖν pro 


" augere acceptum , derivandum videtur ex 


Hebraico w53 , i4 ef? , implere , conti- 
cere , perficere ; quod idem fignificat in 
. Chaldaicà , Syriacà, Arabicáque linguá, 
& ad Grzcos pertranfivit , ubi forma- 
Vit μάλα, valde , cum comparativo 


S 


μᾶλλον. 
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᾿Αμοιβάςξ, Ἢ ὀκ 2jadoyiic ἐναλαοσομδῥη ἐδϑής" 


^ L / / 2.9 , 
| Ioxviv " 35 μεγαλίω, ἡ δι" cxogxixAir ἀμοιβάς. 
M. ! m , , 
ὦ Yao 4 ἀυτῆς ἐννοίας, TO' ᾿ 
εἰ ey! , 3 A / M MU 
Εἰμαϊα v * GErno6z , λοέϊρά τε Jepue , x δῦναι. 
E δ * ^ / m — οἵ , qu » " / 
Αμολγῷ. Ἤτοι ἐν ὠκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐν W ἀμέλγόσιν, d ὧν " τίς 
& oA]. Ἵν ἡ ἀμολγᾳῖ, XP παρένθεσιν τῷ Γ᾽ 
^ ΕἸ 
Ἔν 5. νυχος ἀμολγᾳί. 


Ὁ M / 
ὅιον. TO μεσονυχίιον. 


E] / 5 / 
AMHXANE. A προσμηχανε" 





᾿Αμέχανε , σὸς dAQM , "Hor. 


E " $e ae 7. 
Awxeikao. Τῇ σπανγαχόθεν αἰδιεχουδμῃ jeaxoxw * fnüilor δὲ 


E /, / 
601 πασῆς vios. 


" AuixpArw. Hyadpw 


A t ΟΥ τ ἄμερδεν 





᾿Αυγὴ χαλκείη. 


B / / * . 
A wvornoAEYEIS, Περιέσεις" 2 


3 ἐν ( ?4.3 ^ 3... XN / , , 
Ei τ xeWoc γ᾽ ἐλθὼν ἃ ἐμὸν βίον ἐμφιασολεύοι. 


᾿Αμφαδίην. ᾿Αναφανδὸν., φανερῶς" 





N , 3 » 
ἮΣ of καὶ ἀμφαδίην, ἐπεὶ ὅτινα.... 


E] , N ^L .-!2 / ἐξ 3 .A. ; " ? 
"A MeIPHZTON. nC[Doy ἐπ’ ἀμφοτερα ἐξισωθῆναι δυγαμᾶμον. 





»* ΤῊΣ με r 

Y Πυκνὴν x; μεγάλην. Od. Ξ. 521. παρεγέσπετ᾽ ἀμοιξὰς, id efl, quz ei prabebat 

2 pw Male in Manufctipto aoix- copiam nutandi ; fed tünc ἀμοιβὰς effet 
"n. à fubftantivnm : Apollonio autem eft ad- 


3 Πιαρακέελετ᾽, Lege «pex. In — jeduvum. Sic Hebraice dicitur cua 
vulgatis Homeri editionious legitur,» & — vel ΘΠ nis. 


*4 
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᾿Αμοιβάς. Permutatoria veftis : 


$pi[Jam € magnam , que ei adjacebat permutatoria. 
Eodem fenfu & hoc dicitur: 

F'eftefque mutatoria , lavacraque calida , & cubilia. 

'"AMoArg.No&te intempeftá ;aut horá quà a«oyen , id eff , mul- 
gent; aut eà quá nemo ace, id cf, venit ; ita ut for- 
metur ἀμολγῷ per infertionem τὸ r : 
— —- In node intempeftá. 

id ef? , quafi. mediá noGee. 


"AuHxaNr. Contra quem nullx valent machine : 





Inexpugnabilis , tua fraus , o Juno. 


᾿Αμδιάλῳ, Quae undique a mari circumdatur. Eft autem omnis 
infule epithetum. 


" AMEPAEN, Excaxcabat: 


Oculos autem excecabat 
Splendor eris. 





᾿ΑΜΦΙΠΟΛΈΥΕΙΣ. Foves , protegis : 
δὲ ue redux meam vitam protegeret. 


᾿Αμφαδίην, Publice, palam: 





Fel etiam palam , quandoquidem neminem... 


᾿Αμδίρηστον. Dubiam facientem palmam. 





4“ Ἕιματά 7. Od. 6. 249. -...9"0ost. ll. N. 340. 
7 8 Ἐν γυχτός. ll. O. 324. 10 'E, κεῖνός γ᾽, Od. E. 253. 
$ Μεσονύκ]ιον, Mallem μκεσονυκτίῳ. 11 ^B: καί. Il. H. 196. 
. 7 ᾿Αμήχωνε. Il. ὃ. I4. 12 Αμφίρηφον, Lege ἀμφήριςον. Occurrit 
9 Θαλάόσῃ, Melius vm? ϑαλάοσης. Il. 1. 382, & 527. 


S2 
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᾿Α μφιρύτη. Περιρεομδύῃ"» 
Niue ' é» ἀμφιρύτῃ" χαλεαοὶ δὲ μιν ἄνδρες ἔχῳσιν. 
᾿Αμφυίς. " IIófé 149, ἀντὶ τῆς «δὶ, διον ὁ 
As » JU δια Aoc ἀμφὶς ᾿Αθηναίη τε καὶ Ἥρη. 
el x 5 ἃ e e δ | 4 
ὅτε δε. ἀντὶ τ χωρὶς, ὡς To 
Ὃν : 33 ir ἀμφὶς ὁδῷ δραμέτζω. ----------- 
᾿Αμαλλοδετῆρες. " Ὁ), τὰς ἀμάλλας τῷ ἀςαχύων δεσμεύοντες. 


M 


᾿Αμύντορας. Βοιβώς" 

Ἤ τινας 5 ἐκ Ilion Z4 ὠμύνήορας. ——- 
"Ἄμφω. ᾿Αμφότεροι , ἢ ἀμφόϊερες- 
᾿Αμφεκάλυψεν. llepiézer. 
᾿Αμφασξίη. ᾿Αφασία, ἀφωνία. 


ἼΑμμορον. lléfé μδὺ, καμμιορον᾽ 
' Καμμορίῷ», " ἢ τάχα χήρη: 





Σ εὖ ἔσομαι. ———— 
ποτὲ δὲ, ἄμοιρί(». ὠμέτοχί(θ»" 

"Oua 9 σε ἀμμορὸς ὅδ: λοξρῶν ᾿Ωκεάνοιο. 
λέγᾳ δὲ x Von d Αἰρχ7α. τῶτο ὃ ἐίρηκεν μὴ γινώσκων, ὅτι xj 


E] 3 N / / ^s e 
ἄχλα g du. ἢ πρὸς τὰ σπροειρηρδμα T συγκρισιν ποιέϊται. ὃ 10 δὲ 





Y νήσῳ, Od. A. 198. $ Αμωλλοδετῆρεσ. Derivatu Zua»« ex 


2? Augis. Explicat ἀμφὶς pet etr; quod — Hebraico ew manipulus. 
aliquando apud Hom. fignificat ci/cz ; ut 6 Ἤ τινας. Od. B. 326. 
ai areis . circa [peluncam, Od. E. 68. : 


^3 Αἱ σ᾽ via. 11. 0.444. 


7 Κάμμορος 4. Il. Z. 408. 
^ 'Ov γάρ. ll. Ψ. 393. 9 Κάμρεορζ». Lege ZpopopG» , feu potius 
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᾿Αμφιρύτη, Circumfluá : 


Infulá in. circumfluá : favi autem ipfum viri detinent. 
"AMais. Aliquando idem fignificat quod s, quale hoc: 


He autem fole circa Jovem Minervaque €» Juno. 


Aliquando vero fumitur pro χωρὶς, ut in hoc verfu: 


Non jam extra viam a&errabunt, 


2 m * . . A * . 
ΑΜΑΛΛΟΔΕΤΗ͂ΡΕΣ. Qui revinciunt manipulos fpicarum ; ex 
de» , ld ef , manipulus, & δέω Zigo. 


'AMrNTOPAs, Auxiliatores: 


“με aliquot ex Pylo ducet auxiliatores. 





"AMéo. Ámbo in nominativo , aut in accufativo. 


᾿Αμφεκάλυψε. Obtexit. 


᾿Αμφασίη. Loquendi impotentia , vocis interceptio. 
"AuMoPox. Aliquando quidem x4w« , id eff , infelicem : 





Ero. 





Me infelicem , que cito vidua tu£ 


Aliquando vero notat expertem , carentem : : 


$ola autem expers efl Oceani layacrorum. 


Hoc de Ursá profitetur. Qua quidem dixit ignorans alia 
aftra non occidere , fed femper vifibilia apparere : aut cum 
fupra didis comparationem ftatuit. Heliodorus autem dicit, 


————————— MáÁÉÉPRM πον AU PN 


epe peopoy. 


9"Oiu, q[.. 1. Z. 489. 


τὸ Ὁ δὲ, Ariftoteles vero fic defendit : 


Homerum , quafi 2;» non figaificaret fo- 
lam , cum id plerifque aliis accidat; fed 
przcipuam , & qu& magis nota effet. Sem- 
per enim folum eft quod magis notum, 


Strabo veroin primo contendit libro, Ho- 
merum füb Urfz aut Plauftri nomine, om- 
nem Arctoum comprehendere circulum ; 
nec eum in culpà fuiffe , quod unam dun- 
taxat Urfam agnofceret , cim duz hodie 
numerentur ; nondum enim ejus tempore 
parvam Urfam defignatam fuiffe, 
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THidepie does » βέλτιον λέγειν ὅτε ἠγνόφ, ὁ δὲ "Kpinn 
ὅτως ἀναγινώσκει" 

Ἥ 4 ἀντῷ ' epépelap , καί τ᾽ ᾿Ωρίωνα δοκεύγ. 
μέχρι τότε καϊαλέγων' 
'H 4V ἀμμορός ὅδι γρε]ρῶν ᾿(χεάγοιο. 
fa τὸ συμξεξηκὸς ἀυτῇ (ᾧὶ ἑτέροις VI) ἄφρων ακψηΐ. 
᾿Αμφελυϑε." {Περιῆλθεν" 
"Klee * με κεράων ἀμφήλυθε ϑῆλυς avg. " 

᾿Αμφὶς ἔχοιεν. Χωρὶς € ἐχοιὲν., «ἰδεέχοιεν"" 

Δεσμοὴ 4 μδιὺ᾽ τρὶς τόσον 5 ἀπείρονες ἀμφὶς ἔχοιεν. “ 
᾿Αμφθιφορέυσι. ᾿Α μφορεῦσι. 

᾿Αμηξάμενος. Συυναγαγῶν, ἐν τὴ 1 Ὃ δυασσείας 7 

᾿Αμηχάδνῖη. ᾿Α ῳορία᾽ 


᾿Αμηχανίη * dU ἔχε ϑυμον, 





ε / [ad 
A MAPTHZEZOAI. 9 Διωμαρτεῖν" 
"A μαρ]ησεδδαι"}5 ὀασωῆς, 
᾿Αμφιμέμυκεν. Περιήχει; 
---------- Δάσεδον 1 A &azay ἀμφιμέμυκεν. 


᾿Αμφοτέρωθεν. Ἐξ ἀμφογέρων 35) μέρων, 
᾿Αμφιτρίτη. Ἢ 3αλᾳασα' 





᾿Αγάςον(» 1" ᾿ΑμφΠρίτη. 


: Ἥ z ἀντ. ll. Z. 488. A σ᾽ ἐπὶ μακρὸν cüeus. ( Culref- 
2 "Qo. Od. Z. 122. pondet- ἀτή.) Ὁ A ἔνρῖο Jio 'Odve- 
3'Ajrz4. In Homero 2)z4, vox ; quod — es. (menie 
magis probarem. Nam Ulyffes earum cla- 4 Acts Od. 8. 340. 
more e fomno excitatus fuit. Od. z. 117: 5 Téro. Sic in Magu(criptóy Me 





E 
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melius effe confiteri hoc eum fugiffe. Crates vero (ic 
legit: 

Que ibidem vertitur € Orionem obfervat, 
huc ufque figillatim enarrans ὃς recenfens : 
Hac quoque € expers eff Oceani lavacrorum , 


ut fignificet hoc ei quemadmodum & aliis etiam accidere. 


'"AMaHarer, Circumvenit : 

Ut me pueltarum circumvenit femineus odor. 
᾿Αμδὶς ἔχοιεν. Cohibeant , circumdent : 

F'incula quidem ter tot infinita colibeant. 


"AwereopEr£i, Ámphoris: 
᾿Αμησξάμεκνος. Coagulans ; in nono Odyffez libro. 
. "AMuxaxiH, Inopia confilii : 





Inopia autem confdii habuit animum. 


'AMAPTHzESOAI, Privatum iri: 





Privatum ir vifu. 


'AMSIMEMTKE. Refonat: - 





Pavimentum autem totum refonat. 


᾿Αμφοτέρωθεν, Éx utráque parte. 
'"AMa&ITPITH. Mare: 


Sonorum mare. 





z/osov quod ihallem quam zéee , ut 9 Αμαρ)ήσενϑαι!. Vulgo peccare. Ptoprie 
hodie in Homero habetur. ». eft aberrare a fcopo , dcHeclere.. Eadeni 

6 AuQis ἔχοιεν. Male in Manuferipto — vis eti ξ΄ Hebiaici gpn ὅς Arabici sn. 
fxNcc 10 Aj]: Gama. Od.1. 512. 

7 'Odvoselac. Od. I. 247. , 11 Δάπεδον. Od. K. 227. 

8 Αἀμηχανίη. Od. 1, 295. V Αγάτογῷ». Od. M. 97. 

" 
- 
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"AMsarATAZOMENOS. ΠΕριοσῶς aya) Ap D. 1 
᾿Αμοιβῆν. "ExTioiw 

3 Li , ^ 55. ^ 

Eidé * μοι d. τίσεσι βηγῶν ἔλιεικε ἀμοιξίω, 
᾿Αμφδγτδας, ? IlIgi τὸ δας, τὸ ἔδαφ(»" 

^H ^ gat" 9, , , ^ ΒΝ 

πρὸς 4 γῆν ἐλάσοιε κάρη, ἀμφῷδας ἐρείσας ;* 
E] t 3 V ! M ^ 
Auwuiszá, Aunesóc τότ» x, πο]αμὸς τῆς Κρήτης. 
᾿Αμηχανοι, Μηχανζωὼὺ οὔκ ἔχονϊες, Φδὲ βοήθειων. 
5 La , / 
Αμενηνῶῆν, "A yer 
^ 
Δοιαὶ 5 γάρ τε πύλαι ἀμδρηνῶν, εἰσιν ὀνείρων. 


"Δ. , "T ^ f * 
MMOPIHN, nv καχκην" 7 





Mopav * τ᾽ ἀμμορίηντε. 
᾿Αμφιμάξαξϑε. Καβάραγε, πἰδεψήσαϊε" 
Τρασέζας 3 





Πάσας "9 ἀμφιμάσαδε ; καθήρας ἢ κρήπηρας. 
“ΑΜΑΡΤΗΣΑΝΤΕΣ. '"" ZLuvlvyoilec , cvvar]ucasTec* 

BsxoAQ» ἠδὲ συφορξὸς duaplicaw]ég ἅμ᾽ ἄμφω. 
᾿Αμήξαντες. "5. ᾿Α ῳόϊεμογτες" 


«De 7 3 , / 
Pnac 9 T ewscaffe.———— 





X ἀγαπώμβυφ». Sic Hef. Mallem zy«- 5 'Eg&eus. Alii minus bene habent 
zs» Extat enim hoc verbum Π]. Π. 192. ἀείρας: melius in Apollonio, | 
ubi agitur de fene Phylà alienum pariter 6 Δοιαΐ. Od. T. 562. 

7 Κακήν. Oniffum zoo. Deinde leze , 


in oculis gerente, ac fi fuus filius effet. 
pipe T auwopiw» τε. Cum bis continuá 


: Optime Schol. φιλοφρονέμϑυ». 
2 ᾿Εἰδὲ μοι. Od. M. 382. ferie ponatur wa» ; unum ex düobus, 
quod fere fit , & jam alibi annotavimus, 
omittendum duxit Librarius. 
$ Μοῖράν 7. Od. x. 76. 
AMéATAIIAZOMENOS. 


3 ἀμφᾶδας. Aliilegunt , ἀμκφεδὺς ; alii 
vero feparatim , ἀμφ᾽ ὅδας. 
4 Ἢ πρὸς γῆν. Od. P. 237. 


Ww » 





᾿ κρατῆρας, poful κρητῆρας. 


gw ΄ 


ει ς᾽ ὸ ΜΈ. 145 


᾿Αμφαγαπαζόμενος, Valde amans. 
'AMorBHN. lalionem : 


Quod /£ miki non luant boum dignam taítomnem, 


'AMsOTAAS. Circum ἔϑας, quod eft pavimentum : 


4n ad terram dejiceret caput , circa pavimentum allidens? 


"AMNISZÓ, ' Ageytosog eft locus ὃς flumen Cretz. 


᾿Αμήχανοι, Effugium non habentes , neque auxilium. 
'"AMENHNGN. Ánimá carentium : 


Duce enim funt porte aniumná carentium fomniorum. 


'AMMoPIHN, Malam fortem: 


F elicitatemque ὅθ᾽ malam fortem. 





"Amerwazazer, Abftergite , mundate : 


Menfas orànes albflergite , purgateque crateras. 
* 


'AMAPTHzANTES. Obviam fa&ti, (ibi occurrentes : 


Bubulcus €» fubulcus ftbi occurrentes fimul ambo. 


'AuHzaNTEs. Abfcidentes : 
Nares abfcidentes. ——— — : 





9 Τραπέζας. Od. Y. 152. 
19 Πάσας. Hanc vocem quz in Manuf- 
cripto deerat, ex Homero reftitui ; & pro 


- ἱομιαρτ ἡσοουες Zu ἄμφω 
Βεκόλ(- ἠδὲ συφορξὸς ᾿Οδυουῦῷ» Sela. 


: T2 ᾿Αμοήσωνες. Metaphora fumpta a 
C "Anaplieas]e. Sic in Hef. Alii legunt — mefforibus. Sic Anacreon Od. 12: T» 

àpuprirus lis , quod idem eft. INam,unt ποτ γλῷοτων, ὡς ὁ Typs ἐκεῖνος, » οχκθερίξω. 

net Apollonius , a/pAz aliquando notat — Et Bion in primo Idyllio : Zia δρέσον - 

$45 5 ut ln ἄλοχ , dxerlis. Verfus autem 1a. 

fic conftruitur apud Homerum , Od. o. 

188 : 13 Ῥνώς τ΄, Od. 6. 301. 


ja 
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᾿Αμένρδῃ, ! Στερίσκᾷ, ἐν τῇ Φ τῆς Odveseiaz. 
᾿Αμφέθετο. Π]εριέθεῖο. πρὸ τῆς μάχης vrapsoxába δὴ ὁ Τηλέ- 
μα Oe | 
Ἦ,, καὶ m ὀφρύσι νεῶσεν. ódV ὠμφέθε7ο ξίφΦ(Θ- ὀξύ, 


E] 


Αμφέξεσα. ΠΕεριέξεσα: 
Κορμὸν PM cx ῥίζης προϊαμὼν, 4 ὠμφέξεσα χαλκῷ, 
ΔΉΜΟΥΣ A véasveboe' 
| "AvTao ’ ἐπεὶ 5 ἀμωυυῖο. | 
Ax£. Kuploc jp ἡ πρόθεσις, ἐν T Tou 
"Ae 7 μορμύρονϊα ἰδὼν, ᾿ἀγά T ἔδραμ᾽ ὀπίασω. ' 
ἀντὶ δὲ τῆς xala' | ᾿ | 
NNgseo* ἀνὰ σραϊον ὦρσε κακήν. 
ἀντὶ ἢ τῆς δι 
Ὡς * ὁ μδὺ ὠτρέμας εὗδε παϊὴρ ἀνὰ Τ᾿ αργάρῳ ἄκρῳ. 
"Asa. Avr) jp τῷ dat 
Ζεῦ :9 die Δωδωνάϊς., ΤΠελασγικέ. -τ--------- 
ἀντὶ δὲ τῷ dvaeuby 
AW τὰ ἄνα, μηκέτι 9 κεῖσο᾽ σέδας δέ σε δυμὸν ἱκέϑω. 





- 
* Auto». Non convenit enm eeíexd,  φερίσκει, i. : 
nec cxtat in libro ab Apollonio laudato; 2^H , xp ἐπ᾽ ip. Od. 9.431. .. 
nifi forte Od. 6. 290 , ubi habetur ἐδὲ ? Κορροόν, Od. v- 196. ; 
τι O'afles ἐρεέρδεοη , olim uis pro ὠκεέρδεοι 4 Kopui» d, Ox fi Gus πρόϊαμών. Vitiofe in ἢ 


: E Y L 
ledum fuerit, Legere mallem : Zu£gde ,— Manuícripto fic legebatur verfus : 


λαό Lis ^5. 
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᾿Αμέρδη, Privat; ut in libro Οάγῆδα. vicefimo primo. 


᾿Αμφέθετο. Circumpofuit. Ante pugnam fe accinxit Telema- 
chus: 


Dixit, € fuperciliis annuit. Ipfe autem circumpofutt enfem 


acutum. 


'"AMOÉXEZA. Circumpolivi : 


Truncum autem ex radice i&cidens , circumpolivi ere. 


" AMIINTTO, Refpiravit : 


At poftquam refpirayit. —— — 
᾿Ανά, In proprio quidem fenfu fumitur hzc prepofitio , ut 
in hoc verfu : 
Spumá frementem videns , recurritque retrorfum. 


Accipitur & pro «4s .zd eff , per: 





AMorbum per exercitum excitayit gravem. 


Pro vero ii; id eft , fuper: 


S7c ide quidem placide dormiebat pater in Gargaro fummo. 


"Awa, Pro zt, id efl , rex : 


Jupiter rex Dodonae , Pelafgice, ———— 
Et pro Jürge : 


Sed fürge , nec amplius Jaceas 5 reverentia autem tuum 
. animum tangat. 





Κορμὸν ἢ ῥίζης πδ]αρεόν, — ς΄. 8 Νῶσον. ll. A. 10. 
5 Αὐτάρ. Od. Q. 248. 9 "Os ὁ ddp. Tl. z. 352. 
S'Egd. Poft ἐπεὶ, adde j, — ^^. (0039 Ζεῦ ἄνα, 11. 11.233. 


τα ADS ἄνα. 1]. Z. 128. 


A 12 Myséri, In vulgatis Homeri editioni- 
7 A92. 1]. E. 599. ! bus, ἐηδε τι; ἅτ puel ἔσι. 


T 2 


Av]àg ἔπει p^ ἄμτνυῖος e 
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ὶ δὲ πρόθεσις XD ἀγαςροφζω" 


Γινώσκω : γὸ Bone μάχίωυ ἄνα κοιρανέονγα. 


"Awaz. ὍΤε Ap βασιλεύς: 


A'rpeiduc τε ? ἄναξ ἀνδρῶν. 





» 5 ^ « ^" t 
ξιρη7αι δὲ, δαὸ T$ ὑπέρ ἄνω " εἶναι 3) ὑποἹ ἐἸαγρᾶμων. εἴ- 
püle δὲ, Q Zi τῷ ὀικοδεασότῳ. 9 

"XwaPPZrAz 5 μεγάροιο. Ἔν τῇ Χ τῆς "Odveselac 5 λέγε]αι 7 


εἶ ς» nm / 3A N / € 2 s y 
ὅτως. poyas TW. μεγῶρξ. x7 TO πληθυνἼικον. à jo» T2ec avya- 
» ^ 
/ ΕἸ b » € LT , , 
Gaceic , uo τῷ διες-να.. ἄλλοι δὲ, τὰς )υρίδας. o: δὲ, evaj- 


? 


ec M4 e 4 NI AN N , I 
βῶγας . «vri τὰ. &r& τς ςενὸς TOG 8C S 


͵ 9» uM Ae LL M 
᾿Ανθερβωῶν. "lao τὸ γένειον Tóm», ἀφ᾽ w ἀρχέϊαι ἀνθεῖν τὰ 


, 
γένειον. 


» , t , L4 
Auzaporszs. * ᾿Ανώρμησεν, aveciducer 


 CHéxQ- » JV ἀνώρασε,, λιασὼν αἰδεκαλλέα λίμνζω. 





! Γρώσκω. ll. E. 824. 
2 Ατρείδης. Il. A. 7. 
3 "Yap ἄνω. Mallem unà voce ὑωράνω. 


4 ᾿Οἰκοδεασότα. Quidam , ut Euripidis 


Schol. in Hippolytum, v. 88. deducunt 


ἀπὸ τῷ ἔχειν TW ἄνω ἀξίαν. Hic con- 


tendit boc vocabulum proprie fumi pro 


fervatore; & de Diis fcrvatoribus pri- 
mum dici , deinde de dominis, ut fecun- 


dis fervatoribus. Alii , tefte Gaípardo Sti- 


blino Euripidis explanatore , derivant ab 
xoc , id efl , medelà ; quod regibus fub- 
ditorum cura incumbat. Homerrs deducit 
&svoal €X sv (X ἄναξ, quod iu antiqà 
veterum Gracorum linguà , cujus multa 
hodie vocabula in illins poematibns fu- 


perfunt, fervatorem 7). protectorem defi- 


gnabat; cum Poeta hancce vocem Jam tum 
forte. cbícuram per aliam notiorem fic 
evolvat , I. X. 506: 

"AszyaL , ὃν Τρῶες ierixAnmD καλέασιν. 

5Oues γάρ σῴιν ἔρυσο πύλας x τείχεω πακρά. 
Mihi vero ὥναξ nihil aliud fignificare vide- 
tur quam ézríe«ozro , id efl , infpectorem , 
przfidem. Dicitur de iis qui aliorum curam 
agunt , ntde Diis , regibus & heris. Apud 


-. Hom. legitur duxz zia : & apud JE(chyl. 


Perf. 378 , κώπης" ἄναξ, pro remige ; unde - 
i ἢ » ^X 39 * 

profluxit nomen ἀνακῶς ἔχειν apad Hef. 

Suidam & Plutarchum, pro ἐπιμελῶς ἔχειν. 

Hinc Διόρκεροι Caftor & Pollux .vocati 

funt ἄνακες 2 quafi ayexas txovles E quod, 

tefte Horatio , & Theocrito 'E;2; KB , pe- 


renntium in pugnà, & in mari tempeftate 
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Aliquando & per inverfionem ponitur hac prapofitio : 
"Agnofco enim Martem per praelium dominantem. 


"Awaz. Aliquando quidem rex : 


"A tridefque rex hominum. 


Sic autem vocatur x» δ᾽ iig ἄνω εἶναι » id eff , quod fit pofitus 
fupra fubje&os fuos. Sumitur & pro hero. 

"ANAPParas μεγάροιο. In libro Odyffez vicefimo fecundo. Sic 
dicit in plurali numero Wyus, id ef , fiffuras. Alii fcalas 
intelligunt , quod diffitz fint ; alii oftiola ; alii 245274; in- 


terpretantur , per azgu/ea Zoca., 
᾿Ανθερεών, Locus fub mento pofitus, a quo florefcere inci- 


pi: barba. 


᾿Ανώρουσεν, Cum impetu furrexit ; furfum exiliit: 


$o/ autem cum impetu exilüit , linquens pulchrum lacum. 


 —————————————————————  ——ÁÀMáÁ 


jactatorum curam haberent. Ανάκειον apud 
Marin Atticiftam, Schol.Luciani & Thu- 
cydidis,fumitur pro eorum templo ; & ὠνα- 
xeia apüd Hef. eft. Διοσκόρων ἑορτή. Aliun- 
de & Spartz prafidebant ; uade in Arif- 
tophanis Lyfiftratà & alibi , jurant Lace- 
damonie ναὶ τὼ σιὼ, id εἰ, Διοσκόρως. 
]lie locupletifimus omnium linguarum 
thefaurus, Olaus Rudbeck in Atlant. con- 
fert cum ἄναξ vocem a/as in linguà Ru- 
nicà pro duce fumptam. Summus Bochar- 
tus vocem ἄναξ deducit ex py quod in 
plurali fpeciem. Gigantum notiffimorum 
fignificat ; unde & Diofcures à»éx]us vo- 
' catos putat, quod ftaturà & majeftate cx- 
teris mortalibus przftarent. 
5 Αναῤῥῶγας. Sic habet quoque Hef. 
conjuncüm. At vulgatz Homeri editio- 
. ues , Etymol, & vetus Schol, ἀνὰ jayas, 


6 Od. x. 143. 

7 Atyéa. Mallem legere & interpun- 
£ere: λέγε; ἕτω ῥῦγας E μεγάραᾳ. In Mas 
nufcriptis λέγε, & λέγεϊαι eodem modo 
pinguntur. 

8 Aápsec. Lege ἀνόρεσε, ut apud Hef, 
utque metrum in Homero poftulat. Signi- 
ficat fimpliciter exorzzs e/f : quemadmo- 
modum in Sophoclem annotavit Thomas 
Johnfon, multas apud Grzcos Tragoedia 
fcriptores, immo apud omnes Poctas , cre- 
bro voces occurrere que nativam non 
retinent vim, fed latiori ufurpantur fen- 
fu ,;ut mpoetz]a]o ; pro advenit ; ὁρμάω; pro 


fimplici £zów , nullo adjecto motüs im- 


petu ; £z , ferpendi fenfu omiffo ; zyo- 

σιξάνει , adeft , nullo ad pofitiramre fpectu 

habito. 
? ᾿Βίλιος, Od, T. 1, 
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κα] αςρέφει di, εἰς τὸ ἀνέτειλε. 
"Asrez.s Lon μδὸ τῆς ἀνωάτω αἰδεφερείας τῷ ὥρμα" 
"Efférala . δοιαὶ δὲ «ἰδίδρομοι ἀϊυγές εἰσιν. 
£21 δὲ τῆς κάτωθεν φἰδαφερείες τῆς aavid(Q- 
"Αν7υξ..ν d πυμάϊη ϑέεν aavid Qe ὀμφαλοέοσης. 
ξιρηαι δὲ, δπὸ τῷ ἄνω τῷ ὅλα τετύχβθαι, 0 £23 PdTeouata. f. 
ὁ di Acier duo), grec ὠνομαϑη Yao Ὁ ἀπέχεῶαι τῆς ὅλης 
καϊασκευῆς., Yao V ἄνω τετύχῦθαι. 
᾿Αναμάξειξς, Ἔναοψήσῃ" 
TIa/Toc « γλαρσαλέη κύον ᾿Αδδεὲς, £vi με λήθεις - 
" Epduca μέγα ἔργον, ὃ σῇ κεφαλῇ ἀναμάξεις. 
᾿Αντί. Δηλοῖ m κυρίως τῶ πρόθεσιν ὡς x (eic vibaly s 
ὡς ᾿Αρίφαρχί» ἀναγινωσκ4 τῶτον δὲ ? ςίχον" 
Ἴρωων 5 ἀνθ᾽ ἑκα7ὸν τε διηκοσίων τε ἕκας(θ». 
τίθε7αι δὲ ἃ Vm τῷ les, διον’ | ! 
᾿ τ" 4 
᾿Αντί ὁ To εἰμὶ ἱκέταο diolpsQec ajdoiolo, | 
ἀντὶ τᾶ, la(Qe εἰμὴ ἱκέτης σῷ, καὶ" 
᾿Αὐπιθέῳ * "Odveiiz, ——— 
τῷ ἰσοθέῳ. Vm δὲ τῷ ΚύκλωφιίΘθ»., ὅτε φησί" 





᾿Αντίθεον 5 Πολύφημον. 
ϑέλῳσιν ἀκῴειν ἔνιοι y ἐναν]ιέμϑμον τοῖς ϑεοῖς. τί. γάρ Ua 
: * 





LO 
NIRE 


Y Αγγυξ. Ἐπὶ jp y ἀνωϊάτω αἰξιφερείας φέρεια 5. quod bis ipfe in hoc codem arti- 
S ὥρμαῖος. Hinc in Etym. pro ἡ ἀνω]ώτη — culo habet Etyur. 
φξικεφαλαία Y «pueris δίῷρα , lege ωὡϑ'- 2 'Effeeclaj. 1. E. 728. - 


Ayo v p "a 
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Deinde fignificat ὃς exortus e/f. 
"AwTTZ. De fuperiori quidem currás circumferentiá : 


Diflenfa erant : Due autem rotundae currás circumferentiee 


funt. 


De inferiori vero fcuti circumferentiá : 
Ora , que extrema currebat circa fcutum umbilicatum, 


Sic dicitur, quod in fuperiori parte «&vzi4 , 4 ef? , efforme- 
tur. Ápion vero contendit fic nominari , ex eo quod abfit 
ab univerfali conftruQione , in fummo pofita. 
᾿Αναμάξεις. Abflerges: 
Omnino audax , canis intrepida , non me lates 
Patrans magnum facinus , quod tuo capite abflergens lues, 
"Awri. Proprie quidem fignificat przpofitionem ; ut & nos 
ponimus , ὃς Ariftarchus legit hunc verfum : 
Trojanorum adverfus centenos ducentof ue unumquemque 
veftrum. 
Ponitur & pro «quali, quale hoc : 
Loco tibi fum füpplicis , o nobilis , venerandi, 
bs hic idem eft quod 5:9 Et : 
Uy [E aiti» , id eft, Das equal. 
De Cyclope vero , quando dicit: 





Polyphemum ἀντίθεον, ——— 


quidam intelligunt , eum qui Diis adverfatur. Ille enim 





3 Ayiu£. Il. Z. 118. p 6 AME vo. M. s 75. 


* Πάως. Od. T. 92. 7 Ayhdto. Od. A. 2r. 
(50$ Τρώων, M. 6. 233. ξ $ Alit. Od. A. 7ο. 
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ὃ λέγων᾽ 
'Ov 33. Κύχλωσες * Διὸς μεγώλε " ἀλέγεσιν. 
τὰς δὲ ayliaweipas Αἰμαζόνας' ὁ μδρ Αὐρίςξαρχί(θ». icavdpus. 
ἔνιοι δὲ, τας ἀντιαζέσας, διον ἐγωνἼωδύας ἀνδράσι. σολε- 


pax "yag. 


᾿Ανατγειν. Keoeter. κυρίως δὲ, ᾿ἀνακῖ(- ὅλιτασις. 
"AwrrroPHzas. ΦΔιωώϊρήσας, διορύξας" 


i] 
Πυχκινὸν » δόμον αὐΤιτορήσας. 


5 / "AT ET 5 / ͵ A / 5] 
AwrMorPrers. Tl ἐν τοὺς MN τρεφορᾶμα dévdpse , eurova 


U χρήσιμα φασι νεῖ. ὅταν ὧν λέ d 

— — 'Anyuolpitic pda " 
Ci τὴν 9 4 dvds dips ἀναφέρᾳ εἰς τὸ ἀφῃρημᾶμον ὧκ τύτῳ 
dtpv. ἔνιοι δὲ, err) 9 9 παρειλῆφθαι φασι τὸ Π. ὡς εἶναι 
ἀνεμόϊρεσὲς, τὸ 2jg xegoru]a τῷ ἀνέμῳ ; τρεωόμϑρμον. βέλ- 
"iov ἢ exse 2a. 5 $. | 


᾿Ακεχάζετο. ᾿Ανεχωρφ' 





llzrpoxAQ» 6 gy ἀνεχάζεέϊο πολλὸν ὀκίαδω. 


"Ἄκτεσθαι, llólé jp, λίιανεύειν᾽ ποῖξ d$ , ot ἐγαντίας Qo 


γίνεῶα)" 
"Av]eS ? ἐν πολέμῳ" ὡς cosi pec ἐμάχονϊο. 


» ; ^ [ad » - em 
AxrroAHsar Zouoaflüca. cUusluyém. w; iei Giov ἀν)ιμολῆσαι, 


ailipoAem , 0 Gà οἰ δαγίνεδαι. 
^H. 94v. σ᾽ * φξανύω γε Q ὕςξερον ἀϊιξολῆσαι. 5 





1 "Oy γὸ Κύκλωπες. Od. I. 275. : ρεφὲς legitur 1l. A. 256. & Ο. 625. 
2 Μεγάλα. Lege ἀιγιόχα. 5 Td dua. Clariffimus | Alberti , qui 
3 Πυκινόν. ll. K. 267. hunc locum ex Apollonio deferiptum in 


^ 'Ezic» Z.'Es,mihivideturtollen- ^ ἀνεμοσρεφὲς laudat , male legit 4 ἀνέ- 
dum, aut fequens üg.'Er τὸν Qc. ἄνεμο. ρέων 5 tunc faltem fcribendum foret vm — 
dicit : 
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dicit : 
AVon enim Cyclopes Jovem magnum refpiciunt: 
. Quod vero ἔρεξας ad J4mazonas ewe; Ariftarchus 
quidem intelligit vzrs equaZes : alii vero , eas que adver- 
fantur viris ; erant enim bellatrices. 
᾿Ανόγειν. Jubere; proprie quidem , regis edictum. 
᾿Αντιτορῆσας. Cum perforaviffet , cum effodiffet : 


— —— Cum folidam domum effodiffez. 


᾿Ανεμοτρεφές. Quz in locis vento expofitis educantur arbores, 

firmiores ὃς utiliores effe dicuntur. Quum igitur dicit , 
Haflam veut] pets 5 

virtutem arboris transfert in haftam ex eà defumptam. Alii 
vero τὸ Φ affumptum putant loco τὸ m; ut fit ἀνεμοϊρεφὶς pro 
éwedusis , id eft , ob levitatem a vento agitata. Melius au- 
tem intelligitur per 6. 

'AwExazrro. Receffit : 





Patroclus autem recéfft longe retro. 


"Axrzseat, Aliquando quidem , precari fupplicem ; aliquando 
vero , ex adverfo occurrere ; | 
Occurrere ad prelium : adeo acriter pugnabant. 
"ANTIBOABzAI, Occurrere ; concurrere. Idem autem eft quod 
ἀνγιμολῆσαι,, 1d efl , accedere , advenire : 
Certe te cenficiam ὅσ᾽ in poflerum occurrens. 





3. ἀνέρων. Sed legitur in Manufcripto , — Anna Daciera ἀνερεοἼρδπτω Graecum minime 
- sd ἀνέμῳ. Aliquando enim paffivum apud — effe , proindeque legendum ἀνεμεοςρόφω. 


Grzcos dativum regit; unde in Virgilio , 6 πΠάτροκλῷ»-. ll. II. 2 10. 
nec cernitur ulli , pro ab ullo. In Ana- 7 Αντεοϑ', 11. 0. 698. 
creonte, 22 x1. legitur &vqeclpézro ϑυέλλη; δ᾽ Ἢ Sv. ll. A. 365. 
. ubi animadverterunt Tanaquil, Faber & 9 A/lisezew. Lege ἀν)ιθολήσας. 
V. 
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᾿Αναίνομαι, ᾿Ασαρνῶμαι. ᾿δαολέγομαι" 

Té» σι’ ἄλλων ^ dao iw ἀναίνομαι. ——— 
'"AwsizTON. AvwveoronTor | | 
"Aveigoy κακὸν ἤλυθε diOM "Opéenc. 
ὃ Gv ἂν τις ciiDen ue | 

l4 4 ap ὠνωΐκον * κακὸν ἤλυθε diQ« ᾿Ορέςης. 





᾿Αντικρύ, Διαμαᾷξ, x, διον διόλψ' 
᾿Αντιχκρὺ ? JV ὡπαλδιο di ἀυχέν(Θ» ἡλυθ᾽ ἀκωκή. : 


, 


χαὶ 


* 


ΕΣ i V ,. t , 5 , » , m 
AsTixpo 4 xaT& xUgi ug octoy nAvÜ ἀκωκή. 
/ 


καὶ 


» 


€ , , ! yw 677, 
AsTikpo χρόα 5. T$ ῥήξω, σιν T οςε ἄραξω. 
ὅτε δὲ ψιλῶς, CE ἐναντίᾳ" 


᾿Αλλὰ κατ᾽ ai Typo 6 τέγε(Θ-" πέσεν. 7 ———— 


m , Ξε » 
᾿Ανάρσιοι, lloAcuo) , δπὸ τῷ * συνηρμόϑαι τοῖς ἤθεσιν. 


x , Is NI ἡ J« PS 
A xza. Ἔχα:εσληγμᾶμοι ᾿ x ὅιον .d»Gio. , ? ἄφωνοι di ἔκ- 
, 


qu 


3] , , 
lier ἄνεῳ 19 «49s; ᾿ 








3 Τῶν d, ἄλλων. Od. 6. 212. Τῷ dj dp ἀνώϊξον nuxe ἤλυϑε dies "Ορέφης. 

? Ayaicoy) κακόν. Mic bis iteratur idem i 
verfus. Lapfum puto Librarium qui duos 
confuderit verfus ; & in primo legen- 


dum , ut in Ilíade Φ. 39. 


qui verfus extat ' Od. r. 306, ubi taimen 
pro é»4iso hodie legitur : 


τῷ δὲ οἱ ὀγδοάτω. — 


τῷ 4| ἄρ᾽ ἀνώϊςον κακὸν ὄλυθε dios Axis 
& in fecundo ; 


? Ail, Tl. P. 49. 
^ ΑὐἸικρὺ κατά, 1l. E. 67. 





m$ * 
3, 
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᾿Αναίνομαι, Ábnego ; recufo : 


Aliorum autem haudquaquam ullum. recufo. 


' ANGIZTON. Inexpe&atum : 





Inexpedlatum malum. venit divinus Oreftes. 


- Quod quis fieri poffe nunquam exiftimaffet : 


B 


Sed huic inexpedlatum malum venit divinus Oreftes. 


"Awrikpr, Utrinque , veluti penitus : 


Penitás autem teneram per cervicem penetrayit cufpis. 


Et: 


Utrinque juxta veftcam fub offe venit cufpis. 


Et: 


Utrinque corpus difrumpam ,€r offa frangam. 


Quum vero fimpliciter fumitur ; notat ex adverfo : 


Sed ex adverfo de tedlo decidit. 





᾿Ανάρσιοι. MHoftes ; fic di&i quod moribus non conve- 


niant. 


"Auro. Perculfi ; & quafi audi ,72 eff , muti ob ftuporem: 


Cur muti €» attoniti Aaretis? 





$ Αντικρὺ χρόα τὲ. 1]. v. 673. 
06. ἀλλά κατ᾽ ἀν]ικρύ. Od. K. 559. 

7 Πίσεν. Vitiofe in Manufccipto πέσω , 
pro πέσεν. " 
—$ Em τῷ. Omiffa negatio μή, Deriva- 
tur hoe vocabulum ex a/p/a privativo , & 
4p ,id efl, apto, congruo. —— 

9 Ανώϊοι. Mente deflitusi ob improvi- 


fam calamitatem, ex 2/p4a privativo,& ὀΐω 
id eft , puto , exiftimo. Fortaffe legendum 
per additionem unius litterz ἀνεώϊοι, id ejf, 


.muti , voce carentes. Quemadmodum ap- 


pofite.ad rem explicat Schol. 4o ias , 


τετέςι φωνῆς. Certe convenientior exur- 
geret fenfus. 


10 Tízg ἄνεῳ, ll, B. 323. 


Và 
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"Assam, ᾿Αινασεείσαιμι,, €oolpovagui , προ ρέψαίμην" 
"Euc εὐνὴν " ἀνέσαμμι ὁμοιωθῆναι " φιλότητι. 
τοῖντον ὅδι Q τοὶ 
Οὐδέ ? χε Τηλέμαχον κεχολωμᾶμον od, ἀνίει. 4 
οὔκ ἀναγχῳον φημι Tuo τῆς ἀνίας ἀκῴειν᾽ ἀλλὰ μᾶλλον, 
Va) τῷ ἀνιέναι. dio 3; δασυύϊέον, iv ἢ αἀνιεῖσα. 5 διὸ »» ὅλι- 
φέρει" | 
Σ ῷ 5 δικῳ δῶρον πόΤτιδέγμϑμ(». * 
ài 99 AvavgrTéc τινας, € λαμξανασι δῶρα. εἰ 1p ὧν Yu τὴς 
ἀνίας ἦν ἂν τὸ ῥῆμα, ἀνιῴης. eei 29 δπὸ ἃ B συζυγίας TD 
αἰδεασωμδῥων" ἀνιῶ, ἀνιᾷς, ἀνιᾷ, ὡς τιμῶ, τιμᾷς, τιμᾷ, X) ἀπα- 
To ,ἀπαάϊᾷς., mala. καθὰ ὧν τὸ σὐκτικὸν τῷ violis , κὶ ἔτι ξ΄ 
ἀασώϊῳζυ, «adloue , ἀπσσαῳη., xj ὅτως aviphu , ἀνιῴης. 
ανιῴηῃ. ἔγιοι dé Φησι. 7 δασέως di ὠνωγινώσκειν., x) pal ψιλῶς. 
ὧκ μδὺ ὦ δασυνομδύης ἔςαι., ἐπόϊρύνοις., 15 ἘλίΠρίξοις,, xj παρορ- 


͵ 5 » ^ m , 5 3! ^ 3 3» 
μώης εἰ δὲ ψιλῶς. εἰς ἀνίαν ἄγοις. πῶς di ἀν à εἰς ἀνίαν 








» ^ 3 "A is ! D d 
ἄγων τινα ὃ. δωαωτ᾽ ἂν πὰρ ὠκείνων λῴμέανειν δῶρα : x? 5 
^ € , , € / 3 h ^ € 
Tho 'Houdeps ? Yaodocw ἁρμόζει eqraVeiG , κακεῖνο ὕτως 
εἰρη λα)" 
N 5 V Q? 53 
᾿Αλλ᾽ τὸ ὠνίης, ἐπσεὶ av Toc ἐγείναο 7rdjdA. ἀΐδηλον. 


τῆς μεϊαφορᾶς gom Weo d ἀνιερδύης TD κυνῶν XD τὰς ϑήρας 





* "Es ἐννήν, 1]. Ξ. 209. δασυντέον, ἰά eff , fpiritu αἴρεγο notandum ; 
? Ὃ εοιωθῆνοι. Lege ὁροωθῆναι. — . Wt diflinguatur ab iyu: , vado, Extat 
3 ᾽Ουδὲ κε. Od. B. 195. ἁνιῶσα» ll. E. 422. ubi fignificat adducens, à 
* Avia. Lege ἀνιείης. impellens : ! : 


pn 


5 Áyu&cw, Ex verbo igi misto y quod Ἦ μάλα du zi Κύπρις Axeui&du» indien. 
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᾿Ανέσαιμι, Perfuadeam , impellam , adhorter : 


In fedium iumpellam ut coeant amore. 
Idem eft & hoc: 


Aeque Telemackum iratum ftc incitares. 


Non neceffarium puto intelligere hoc verbum quafi deduc- 
tum ex ἀνίας, 4d eff , dolore; fed potius a verbo ἀνιέναι, iZ 
ef? , dimittere, incitare. Idcirco cum fpiritu afpero effc- 
rendum eft , ut fit idem quod «xs Ideo & addit: 





Tuá in domo munus expedans. 
Qui enim aliis xgre faciunt , ii non accipiunt munera. Sin 
autem hoc verbum deduceretur ex ἀνίας do/ore; haberetur 
inis. Eft enim verbum ex fecundáà circumflexorum conjuga- 
tione ; fic fle&itur, ἀνιῶ, ἀνιῷς ,ἀνιῷ, UU. τιμῶ» τιμᾷς, τιμᾷ, ὃζ ἀπατῶ, 
ἀπατᾷς , ἀπατᾷ. (Quemadmodum autem optativus modus ξ᾽ τιμῶ, 
eft «usó» , ὃς verbi ἀπατῶ, efl &maró» , ἀπατῴης, ἀπτατῴη ; fic & K 
infleQitur, ἀνιῴην, ὠνίῴης , ἀνιῴη,) CX ἀνιῶ. Quidam cum fpiritu 
afpero, non vero cum tenui legendum effe contendunt. 
Cum fpiritu quidem afpero effet, zzczzares , urgeres €» 
inflares , adhortareris ; cum fpiritu vero tenui, zzo- 
lefliam procreares. Quomodo autem quis ab iis dona acci- 
pere poffit quos moleftiá afficit? Secundum autem Helio- 
dori explicationem , idem effet i24» atque hoc : 

$ed immittis : quoniam ipfe genuiffi filiam noxiam. 
Du&a eft hec metaphora a canibus qui effufo impetu in 








.$ zà. In Manufcripto legitur 4. Hic ^ οἰκείνων; aut παρ᾽ cxes ob przcedens τινάς 


verfus exftat Od. B. 186. 9 Ἡλιδώρε. Lege "Houedwps. | 
7 Φησί, Lege φασί. 1e AV ἀνίης. In noftro hodie Homero 
8 To»&, Lege τινὼς ) ob: fequens παρ᾽ legitur,&»íes. De Minervádicitur Il.E, 880. 





1;8 APOLLONII 
ἀφέσεως. x, τῦτο τῆς ἀποδόσεως dux καὶ ἐπὴ τὰ luiusya 
λέγεῶαι, x, ἐπὶ τῆς ᾿Αθηνης. 
᾿Αναβέρρυχε. Τῶν πεασοιηρᾶμων xD arida óioy , ἀναξέξηχεν 
ucla Tw ἤχο" 
ἜΠΗ Αἰναξέξρυχεν . ὕδωρ & 
Καλὸν, τηλεβάον. 
᾿Αναδέσμην. 'Oi p διάδημα" 01 δὲ. μίτραν. πλίω κόσμε 
tdg» «ἰδὲ τίω κεφαλίωώ. xj ἔς! JB ἅπαξ ἐιρημδμων" 
———— Ἰδὲ * πλεκτίω ἀναδέσμίω,. : 
᾿Αναβήμεναι. Loy ἐς Ἴ ρδιαν πλῷν αἀνάξασιν Ac , δ de ὠκεῖ- | 
θεν, ex. ἔτι" | 
Ilpiy 3 y Tcv ἐς T poil aya Gn μᾶψαι. 
"Ἄντλο. Τῇ ϑαλῴοσῃ᾽ 


" AsfAe * JV BE sar: πεσὼν " ὡς ἐιναλίη xus. 





ὅτε δὲ ἐυμαβ , Tho ay] Ma 
Es ἀνήλον 4 καϊέχυγηο. ———— 

᾿Ακδρακάς. Kar ἀνδρα. δ)ιῤῥημαγικῳ τῳ τύπῳ, εἷς i 7 ἑκάςῳ. 
 ἁπαξ εἰρημένων ὧν τῇ Ν τῆς "Odvaselac , ἀνέρακάς. du- 
vla, δὲ x dsdpadus , διον φεδράδασιο, ἡ κατ᾽ dpa μερίς. 
ποινωνίαν γὰρ yd τὸ Δ πρὸς To K. ὡς καὶ τὸ Xen, 


dajew, 
" AuEBAAAETO. ᾿Ανεφορμέζεϊο. προοιμιάςεϊο. ἶ 





* Αναξέβρυχεν ὕδωρ. ll. P. 54. 4 ἄντλῳ. Od. 0. 478. 
2 ᾿Ιδὲ πλεκῆην. M. X. 469. 5 Πισάγ. tst mie. De muliere agi- 


3 Πρίν yc. Od. A. 210. tur, 
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venationibus immittuntur ; quz explicatio de Minervá & 
de T'elemacho optime afferri poffet. 
"AwaBEsPYXr, Unum ex verbis per imitationem fa&is ; quafi 
dtp μετὰ Vus , id eft , aícendit cum quodam fonitu : 
— —— Zffcendens remurmurat unda, 
Pulchram , virefcentem. 


"AwaaEzMHN. Alii quidem intelligunt diadema; alii vero, 
mitram. Certe quoddam eft ornamenti génus circa caput 
pofitum, Hzc vox femel occurrit : 


^ 


Et implexum redimiculum. 


"ANABHMENAI, Navigationem ad Trojam vocat és; redi- 
tum vero ex Trojà nunquam fic nominat: 





ZIntequam ille in Trojam confcenderet. 
"AwrAO. Mari: 
In mare infonuit. ilapfa ficut marina fulica. 
Cum vero proprie fumitur ; fignificat fentinam : 
. dn fentinam deciderunt, 

." ANAPAxas. Viritim. Adverbialiter ,ut , per //zou/os. Hxc vox 
femel occurrit , fcilicet in libro Odyffex decimo tertio. Po- 
teft idem effe quod ἐνδρώδας, quafi 224v , id ef , per fingulos 
homines divifio. Multam enim habet affinitatem Dea 
cum Cappa ; ut in καίειν & 24, quz duo zrere fignificant, 


*ANrzsAAAETO, Praludebat, exordiebatur. 





I 


6 Ἔις ἄντλον. Od. M. 411. Etymologum magnum : eyuafre 5 ἑκάξω, 
7 Ὡς cy ἑκάτω. Mallem ὡς κατ᾽ ἄνδρα ^ Ex Apollonio reftitue przpofitionem cs 
9& Wesce : fed nihil mutandum. Apud ^ quz aberat; & lege cy ἑκάφῳ, 





Nue 
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» » Li , 
Axinronoars. Ὁ), Jf. ἁγνίαν * μὴ 7rpospy odor. * 


/ B- i ^ , / LE 
220 ? yaj80 ὑχσοφῆται., αγιασστοποδες, * χαμιαιηευναι. 
» /, Ν 9 n- ΨΥ EM Li ͵ 
Αντίθεον. Τὸν is00:ov. $8 j* Koc», ? Gran Liga 


τοῖς ὅεδις. 
"Awrrer. Χωρίς" 


Αἴνευβε 5$ δέ σε μέγα 5 νῶϊν 


᾿Αργείων cog. νηυσὶ κύνες ταχέες κατέδονται. 


᾿Αντιάνειραι. Εαυιθεέϊικως,, αἱ ᾿Α μαζόναι" αἱ cardo: , "»ολε- 


μικαὶ 7 γάρ. 


* 


/ "m A ul / ^ t » , t 
᾿Ακδράγρια. ZuxvAg. τὰ ὅψλᾳ TE πιατόνηων, Td Xu aydpov 


nogeudyiat » &iov Angle Ta: 


— —— 'Audpatoei ὃ ᾿Αχαιῶν 
Ἤρατ᾽, ἐπεί p ἔκλινε μάχζω κλυτὸς ᾿Εννοσίγαι(θ». 


TE ἅπαξ εἰρηνδῥων. 


A xapaxersir. Τὺς x; ἀνὴρ βαςάζων Bapuyleilo ἂν 'ασερμεγέθεις 


ὀνΐας λίθες" 


ΟἹ σι » 9m πέϊράων ἀνδρωχθέσι χερμαδίοισιν 


Βωλλον. ——— 


Ὁ Ἡλιόδωρ(», μέγα βαρί(θ- παρεχόμϑυα '? τδις ἀνδράσιν. ὃ 


, d E N , y EE ovS E 
δὲ Amin», τοὺς aydpoc βαρος ἐχέσιν, "1 ciov aydparyeciv y X 


€ kA ^ 3 / » e 
grape veau v O, ἥν w τοῖς ἀνδράσιν y» σποιϑσιν.. 





3 Αγνίαν. Lege ἁγνείαν. . 
* Προερχόμϑμοι. Facile crederem aliquid 
deeffe ; & legendum , 4» προερχόμϑμοι üs 


v» vim]eO9a , ut habet Hefychius : à 


ἁγνείων x pea pen oov les viarleco ou, 
3 Σοὶ νοίεσ᾽, ll. Il. 235. 
4 Ανιπτόποδες. Tales in facrificiis eramt 


Judeorum Sacerdotes ; quod adeo notum 
erat ut hoc nomine defignargntur : 
Obfervant ubi fefla mero pede Sabbaiha. 


Reges. 


ait Juvenalis. Quidam τὸ Zw» & ἄνευθεν. 


deducunt ex px nz, nullus ; non , &c, 
$ ἄνευθε. Il, X. 89. : 


3 L " 
.,ANIIITOIIOAEEX. 








i 








ἘΡΧΊΤΟΘΟΝ τόι 


᾿Ανιπτόποδες, Qui ob abftinentiam non proceduntad balneum : 


Tibi habitant oracuforum interpretes , illotis pedibus , hum 
cubantes. 
'Awrierow, Diis xqualem, De Cyclope vero ; qui adverfa- 
tur Diis. 
"Aurzrer, Sine; feorfum : 
Seorfum autem te longe a nobis 
Zrpgiyorum apud naves canes celeres comedent. 
᾿Αντιάνειραι. Epithetum Amazonum. Viris aquales ; ete- 
nim bellatrices erant. 
"ANAPArPIA, Spolia; arma occiforum, a viris ive , zd eft 
i 9! P ? à 3 kd (dci ae dea 2 
capta ; 
ὅρος Grecorum 
Cepit , poffquam inclinavit pugnam inclytus terre concuffor. 
Hec vox femel occurrit. 
"AwaPAxerzi, Que & vir ipfe ferens gravaretur , adeo rp£- 
grandia funt faxa : 
Qui a petris viro ipft gravibus lapidibus 
Jaciebant. 
Heliodorus intelligit , quz magno onere premunt viros: 
Apion vero, quz hominis pondus & molem habent , aut 
quafi ἀνδραχίσιν, per infertionem £ e; ut fit fenfus : quz ho- 
mini moleftiam procreant. 





: 6. Méya. Legitur μετὰ in Manuf- — quodeas prius dixerit viris in bello oc- 
ἢ curiere. 
8 Ανδγάγρ᾽ Axio), 1]. z. 509. 


eripto. 
-7 πολερμικαί. Hic iterat Apollonius 


quod prius attulerat , in ἀντί, Sed aliquid 
omitfum. Lege ὧι ἴσωνδροι, ἢ culis pda 
ἀνδράσι. πολεμικαὶ γάρ 5 ut fupra vidimus, 
-. [écirco addit , bellazrices enim erant; 


9 'Oí aj »zi. Od. K. 121. 

το Παρεχόμϑρμα. Scribendum eff,nt optime 
quidem, fed contra fidem Manufcripti edi- 
dit Alberti , παρεχοροένοις, 
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᾿Ανέβῤῥιψαν. ᾿Αινεξαλλούϊο" " 
Ὁ), σ᾽" * ἄμα vail ἀνέῤῥιψαν. ---------- 
᾿Ανελοίμεην. ᾿Αναλάξοιμι, 35 θρέψανμι" 
---- Θηοέρμδν, " & σ᾽ ἀνελοίμίω, 
᾿Αγρῶ ἐπ ἐθγαῇ ιἧς. -τττττ----- 
᾿Ανεγνάμῴφθην, ᾿Ανεκάμφθη: 
------ Αἰνεγνάμφθη 4 δέ δι οὐχμή. 
"Awxarkkior πολεμισταί, Kar. ἀνάγκζωυ πολεμικοί. λέγῳ dV ἐν 
τῷ Ω "Odvaseiac 
Καὶ πολιοί 5 περ eóvTec , ἀναγκαῖοι πολεμις αἱ, 
AA NEKTMBAAIAZON, 6 Τῶν πεασοιημᾶμων ἤχων 6x ἃ qp opua 
τείων δίφρων avdlpoartic γινομδρης" 
——— Δίφροι 7. dV. ἀνεκυμβαλίαζον. 
᾿Ανέγναμψαν. ᾿Ανέλυσαν' | 
-.---- Δεσμὸν 5. μδὺ ἀνέγναμψαν 9s). ἀνϊοί. 
᾿Ανέξομαι. Ἔν ἐμαυτῷ ἕξω" 
AéivB- » ódV. w γὰρ ἀργὸν 19 ἀνέξομαι, ὃς κεν ἐμῆς γε 
Xohvix(Qo. e Τη7αι. ———— 
ὅτως Φησὴ ὁ Ἡ λιόδωρ(». μήοίε ἢ κοιγοτΈρον εἴρηκεν ὡς 
ἡμεῖς" ὅτι οὔκ ἀργὸν ? ξενὸν ἀνέξομαι ἔχειν. 


᾿Αἴξαντεξ. ᾿Ανορμήσαδίες. τίθησι ὃ Tl λέξιν xj δλὶ τῷ μετὰ 





* 
τ Ανεδάλλονο. Jactabant remos. Sicha- ^ 3 0rd ἅμα. Od. K. 130. 
bet Suidas ; fic Hef. qui hujus vocis fen- 3 Θηδοέμϑυ. Od. Σ. 356. 
fum definit , add.ns : ὠνε) uovoflee , δύτόνως 4 Ανεγνάμφθη. 1]. P. 348. «t 
ἔλωσων. ln Schol, ὁκωπηλάτησων legitur. $ Kei πολωί, Od, Ω. 498." H 





Te qe 


, 


oni ui m 
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'ANEPPIYAN, JaCtabant remos: 


Illi vero fimul omnes jaclabant remos. 





"ANEAOÍMHN, Suíciperem & nutrirem : 


—— — $Bervire , ft te fufciperem 


VApri im extremitate. 


'ANrrNAMeéoHN, Reflexa eft : 





Reffexa autem εἰ eff cufpis. 


'ANATKAIOI HoAEMIsTAI, Neceffitate coacti bellatores. Dicit 
autem in libro Odyffex vigefimo quarto : 


Cani icet effent , neceffitate coadi bellatores. 


'ANEKTMBAAIAZON,. Sonus confi&tus ad exprimendam fubver- 
fionem curruum & earum fedium quas occupant aurigz: 





Currus autem Jubvertebantur. 
"*AxzrNAMAN, Diffolverunt: 


— — Fürculum quidem diffolyerune D ipft. 
᾿Ανέξομαι, Apud me retinebo : 
Hofpes Aic. Non enim otiofum apud me retinebo qui meum 
JAModtum attigerit. 
Sic quidem explicat Heliodorus. Haud fcio autem an non 


communiori fenfu ὃς apud nos ufitato dixerit: Voz /z/ti- 
nebo habere hofpitem otiofum. 


"AizANTES, Cum, impetu irruentes. Ufurpat hanc dictionem 





"6 Αὐεκομραλίέαζον. Omiffa prior pars ein Δεσμεόν. Od. z. 348. 
gloffe. Ex Hef. adde propriam explica- 
tionem , àxclpizovjo ἐπὶ κεφαλήν 

7 δίφροι. ll. II. 379. 10 Αργόν, Lcge ἀεργὸν ; ob metrum, 


X 2 


9 zeiG- vo. Od. T. 27. 
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1 ᾽ ti^ 
προθυμίας ἀνισαμᾶμε 
'O s I 3 NJ 
pdog ' ἀναΐξας. 
, / ^ T ͵ 
AwNHPHYANTO * ΘΦΙΕΟΙ ΔΙΪ OINOXOEYEIN. : 


"Eia, δὲ ὅπὸ ἃ ἔρας ἀναλαμξαάνειν. 


᾿Ανέβραχε. Ilo ἐψόφησε" 
"A vla : viTusxojdya" τὰ JV ἀνέξραχε δώδαλᾳ παΐϊα. 
᾿Αντιάξειεν. "Eervyor 
"A, 33 1 δὴ Toosg rov oniceig 5 ἀγ)ιάσειεν. 
ὅτ᾽ ày.5 λέγῃ s 
Βέλέϊαι 5 ἀϊιάσας, ἡμῶν demo λοιγὸν ὠμιωῦαι, 
βώλέϊαι σημώνειν" ἵλεως xj avri» ὀφθεὶς. ᾧὶ ovx ἀναςραφείς. 7 


e» ^ M / 
or ἄν 2 Ae3d 





Ἔμον * λέχί(Θ- ailicecar.. 
exSayiopdpi εἰς Thu xoirlu , Yao τῇ exogxoAsüSrlgs. 
"Awerzzi μῆλων. "Áo μέρες, ax podpucy" ! 
Καὶ ἀυτοῖς 9 ἄιθεσι μήλων. 
᾿Ανακτορίῃσι.- Tae V avexly , 19 Giov $E diavi so) 


, y,» ' 3 Li / 
Δειχονήσας., 11} dye ὕιεοσιν 15 ayax]opiwoiy ἐπέῶω, 








χὰ "Ogfz. Od. Φ. 119. 3 Αὐν]α. Hic memorià lapfus Apollo- 
^ Ανηρήψωνγ7). Sic in Hef. Atin vulga- ^ nius duos verfus naturà ὃς logo feparatos 
tis Homeri editionibus &xspe«ja/]e. Ante — in unum permifcet , uniufque principium. 
hunc verfum aliquid omiffum. Sic totum — cum alterius ἔπε conjungit. Prior pars fic 
conftrue locum : Avppes]e A»wpmacw.  legiur , Od. Φ. 48: LITE 
ll. Y. 234: Ala τῆυσκορεένη. τὰ dl ἀνέδρωχεν mrs 
e ᾿Ανηρηψ ν]ο Θεοὶ Au ὀινοχοσζειν. τἄυροςς : 
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& in fenfu cum alacritate € ardore a[Jurgendi : 
Eredlus. affurgens. ——— 
"'ANHPHXANTO OEOI All OINOXOEYEIN, 
——— Rapuerunt Di Jovi ut pocillator effet. 


Dicitur quafi , 5» ? ρας ἀναλαμδάνειν, td eft , ex terrà attollere. 
᾿Ανέβραχε, Quodam modo fonitum dedit : 


Redlá collineans : hec autem refonuerunt variegata omnia. 
"ANTIASEIEN, Confequeretur :' 
Utinam tantumdem utilitatis confequeretur. 
Quum vero dicit : 
F'ult às a. nobis peflem propulfare, 
in hoc verfu és fignificat benignum ὃς ultro nobis oc- 
currentem , nec averfum. At cum dicit: 
Meum cubile àtacn. 


Indicat accedentem ad meum le&um , ob confequentia, 
"Awxerzi μῆλων. FruCübus arboreis : 


Et cum ipfis frudlibus artoreis, 
"ANaxTopinsi, Sues dle , id eff , heri: 





Cum canayerit , fues heriles fequatur. 


Extat altera , Il. T. 13 : 
ΤΠρόοϑεν Αχιλλῆος᾽ τὰ (| ἀνίθρωχε δαίδαλα 
wel. 


.4 Ái γάρ. Od. o. 402. 


9 Kei évlois. Il. I. 538. 

10 Avax]s. Lege A»exTog. 

11 Aezyseus. Od. Ο. 396. 

1aYYnosy, Lege ὕεοσιν » Juibus ; id eft ; 

$ "Oves, Lege ὀνήσιος. (. Jeguatur fues Aerifes, Qui per ἀνωκήορίησε 

* 6 Béda,. ll. A. 67. intelligebant , /4/fs, mandazis ; ii lege- 
7 Αναςραφείς. Mallem 3aespaQes, Sed — bant: 

poteft ftare & prior lectio, 


/ doo og € 
Δεισσγήσας Gus ὕεοσιν , ἀνακ]ορίησιν ἑπέοϑῳ, 
3 Ego), ll, Δ. 21ς 


Pofiquam eanayeris eum Juibus , γα 
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ΟΝ Ld ' , ^. " 
ἔνιοι ἢ, ταῖς Wysuoviaje σιωυ:ασακολεθήτω. ὃ ὃ Αἰρίξαρχῷ», 
τοῖς a) ἀνακτόρων ὑάσι" δασέρ 621 βέλτιον. 
᾿Αντίϑυρον, [Παρὰ vh) ἀντίαν λύραν" 


Στὴ dé ^ xaT ἀντίθυρον κλισίης Ὀδυσῆ; Φανέϊσα. 
᾿Αναβησάμεκοι. "᾿᾿Αναξιξασαήτες. 
᾿Ανενήκατο 9 ᾿Ανεσέναξεν, διον ἀνήνεγκε ? ςεναγμοόν" 
Μνησάρδμ(θ» 4 AV ἀδινῶς ὠνενήκαο, φωνησέν 7. 
"Ἄπεται. KzfaAvéfay , avavejdivay 5 





Τὰ d$ 5 πολλὰ κα]ανεἶ. ———- 


᾿Ανεκῆήκιεν, Avemídu ,7 ardua oclo, ὠνεμόλυνεν. 


3 / , ^ / ^ i 
᾿Ανιεμένη. ᾿Δινέλχκεσα x ἀναχαλῶσα T xoAmor,* κὶ ὃ μαςὸν 


προφέ ρσσα" 


᾽ dirt d X E , - 
K2Acov ὠνιεμδμη » ? εἐτερῆφι de μαζον ὠνεῦνες 


εἶ EY N / 
ὅτ᾽ ἄν δε Acy&«* 


5 , / , ^ ed , ^ 
"Avyac 10 gyieuDpuc , σιώλες θ᾽ εὑούίας ἐν αυλῇ. 


5 e ϑ / " ἐς E 3 / 
ἀντὶ Tg , Do v καϊωτάτω Mépoy εἰς τὰ ἄγω ὠκδαίρούίας κε 


τὰς αἾγας. 


« 





exequatur , δ᾽ penfam abfolvat. 
Ariftarchus vero intelligebat , τοῖς δὲασοε- 
κοῖς, τοῖς TE. ἀνακτόρων Utost , OD. VCTO viae? 
"quemadmodum infra vitiofe legitur in 
Mf. Apud Hef. ἀνάκωρ efl 9c , Ba- 
eiAdós , & ἀνάκγορον fumitur pro templo 
& xde regià. Apud eumdem &wxlois 
idem eft quod δεαποσύνη. Heliodorus " tefte 
Hefychio , exponebat &xaxTloptser , τοῖς Vana 
&xaxlopiz , id efl, qui funt fub imperio, 
mandatis obnoxii, In quo falfus eft Da- 


niel Hcinfius , qui. ejus interpretationem 
cum vulgari fententià, & imprimis Arit- 
tarchi convenire exiftimat. . Ariftarchus 
enim intelligit , fuües qui funt fub do- 
minio regis, id ef , Ulyífis, Huic vero 
Hef. opponit Heliodorum , quj interpre-- 
tatur , fues qui füb noftrà poteftate , fib 


imperio fubulcorum continentur. Haud. 


fecus ac. Arittophanes Grammaticus , qui 
explicat : ὧν ἕκαςος βόσιεων ἀνάσσει» Qui 


bus unufquifque paftor imperat. &ex]e- 
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Quidam intelligunt , juffa fequatur : Ariftarchus v ero , Ze- 
rorum [ues ; qui fenfus praferendus eft. 
᾿Αντίθυρον, Propter januam oppofitam : 
j$retit autem ad januam oppofitam Uly ffi vifa. 


'ANaBHsAMENOI, Poftquam afcendere feciffent & impofuiffent. 
᾿Ανενήκατο, Íngemuit, quafi protulit gemitum : 


Recordatus autem denfos edidit gemitus , exclamayitque, 


"ANrrAr, Diffolvuntur , confumuntur : 


Multaque illa confumuntur. 


'ANEKHKIEN. Subfiliebat , furfum emittebatur, foedabat. 
"ANIEMÉNH, Surfum attrahens & remittens finum , atque mam- 


mam exerens: 


Sinum denudans , alterá autem manu mammam exeruit, 


Cum vero dicit: 


Capras excoriantes , porcofque.faginatos in atrio, 


às in hoc verfu notat, ex infimá posto ad fupremam 


capras excoriantes. 





pisei igitur poteft fübflantive aut adjective 
fumi. Subftantive , imperia, mandata no- 
tat; adjectye vero, cum Ariftarcho & 
Apollonio, fues regi Ulyf& proprios defi- 
nabit ; aut cum Heliodoro4X Ariftopha- 
ne , fues fubülcorum mandatis obnoxios, 

1 Στῇ δὲ. Od. II. 159. 

? Αναξησάρϑνοι. Extat-Od. O. 474. ubi 
alii quidem legunt Z»«$zcajdpo: ; alii ve- 
ro, repugnante metro , ἀναξιξασάμϑυοι. 
Legit Hef. ἀναξησάρϑυοι 5. & prolixius cla- 
riufque explicat, &»«GC&cw1: ἐπὶ τὴν ναῦν. 

3 Avmixa]e, In nofiro hodie Homero ; 


ἀνενείκαῖο. Hef. habet ἀνενέγκαΐο. 

^ Μνησάμδμος. 1]. T. 314. 

5 Ανγανωίτοι. Lege ἀναλδται- 

6 Τὰ δὲ πολά. Od. B. 58. 

7 Ανεπίδα. Lege &vezridu. Extat &yossxmp, 
Il. H. 262. & v. 507. Ubi Schol. habet 
ἀνέθορεν » ἀνέθαλλεν » ( DO ἀνεξἀλλε70) ἀνίει. 

8 Κύλπον. Hef. habet πέπλον. Idem quo- 
que in Suidà, 

9 Κόλπον etus. Il. X. go. 

^10 A/yas. Od. B. 300. 


τἰς "“Ἐκθαίρονϊας., Lege cxdeporluse 
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᾿Ανθεμόεντα. ᾿Αναθεματικὸν. " 


ἢ διηνθισμδύον ποικίλως; 


᾿ΑΝΔΡοκμηΗτῷ, Ἤτοι τ᾽ ανδρῶν μᾷλ καχοασαθείας κα]εσχευὰς- 
/ » , M m2 
μὅᾶνῳ. n ἀνδρὸς κεκμηκότί(Θ», TET ἔςιν, véleAeu]uxov Qe 





? /, » 
Axarxofux, ᾿Διναγνωρίσειεν᾽ 





᾿Ανδροχμήτῳ ? V τύμέῳ. 


TIS 1 / » , / ^ »} 
ως κεν "^ ey ayvoi 'T010Y eov s 


3 , D afr. sua e 5 ^ e 
AwuuxrsTON, Avéxacov , * cioy avia ]oy - x ςέρησιν Ty Α, κεῖσε 


» y / » / 
θαι. 5 ανήκεςον κακὸν 603 deivov. xa) : 


γ᾽ mn e n 3 » 
Ico 54790 , ὅτι νῶϊν ἀνήκες. Ὁ» χόλ(» ἔςαι» 


, 5 / 
'Ax£xparos- "Avegosrgy 


"AÓW dea 7 ὧν τὸ πρῶτον ἀνέκραγον s οὔκ Qradide: 
᾿Ανέφλυε. ᾿Ανέῷᾳ. Tv ὃ πεσοιημδῥων" 
———— 'Ava di ἔφλυς ε χαλὰ ῥέεθρα. 
᾿Αναβροχϑέντοξ. Avec. 
᾿Ανάπυστα. 9 Ἔκδηλα. ὀΐξαάκεςα. o δὲ Ἡλιόϑωρθ. : ἐνεγ- 


ψελία. 


. 


/ -ἶ 3 , SUN AR AD 
Axiugaia. Μάαταια, ἀνεμωδῃ. Vero τῷ JY ἀνέμων μολίσκειν, 





Y αἀναθειμκαγικόν, Lege ἀνωθημεαγεεὸν, id 
eft, quod non folum ad id aptum eft, ut 
confecretur , adeo pulchrum eft; fed 
etiam ut exornet. Apud Hef. τὸ ἀνθημώ- 
Ἵικὸν quod legitur in vocem ἀνθοφόρῳ , & 


pro quo fcribendum eff à»abzpualix , ad . 


vocem oéqéo/1a referri debet, 
* Ανδγοκμήτω. 1l. A. 371. 
9 Πῷς xo. Od, A, 143. Sic verfus le- 





gitur in Manufcripto : 
— Πῶς xb μὲ ἀνωγνόιη P3 toy]z. 
4 LU DAC Lege ἀνάκεςον. Habetur in 
Homero fimplex.óxieós. Il. N. 115: 
— Αἀκεταί vu φρένες ἐοδλῶν. 


5 Kelz ςφέρησιν € A. κἄοϑωι. Sicin Ma- , 
nuferipto. Lege xa] φέρησιν ξ΄ ἀκέζοϑαι. 


δρῶ, 11. 0. 217. 
7 Ax ἐπεί, Od. Ξ. 467. 
" ANOEMOENTA, 











pe" 
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᾿Ανθεμόεντα, Ád id aptum ut confecretur ;aut variis floribus 


ornatum. 


᾿ΑΝδροκμήτω, Áut ab hominibus magno cum labore conf- 
tructo 3 Διιῖ ἀνδρὸς κεκρεηκότῷ», id eff, hominis mortui : 
— — Fri defundli in fepulchro. 


' ANATNOÍHN, Agnofceret : 


Quomodo autem me agnofceret talem ex?flenten; ὃ 


. AwHxkrzroN. Quafi ἐνάκερον, Id ef , infanabile ; ex A privativo 


ὃς ix4Sa  fanare. Aviaso κακὸν eft malum terribile. Et: 


Seat koc , quod nobis infanabilis iracundia erit. 


"ANEKPAroN,. Exclamavi: 


Sed pofiquam primum exclamavi , non celabo., 


᾿Ακέφλυε, Ebulliebat. Vox f&a: | 
——— Et ebulliebant limpida fluenta. 


' ANABDOXOENTOS, Abforpti. 


᾿Ανάπυστα. Manifefta , audita. Heliodorus vero intelligit, fi- 
- lentio fuppreffa , non vulgata. 


'ANEMGAIA, Vana ; inftar venti irrita , quod abeant μετὰ δ 





8 Az e ἔφλυε. 1]. Φ. 361. 

9 Ανάπυτα. Extat Od, A. 273. Loqui- 
τοῦ Ulyffes de Epicaflà , aut , quemadmo- 
dum Tragici vocant, Jocaftà , que nupfit 


. fuo filio; & addit : 


— ἄφαρ dV ἀνάπτυτα Θεοὶ Sica ἀνθρώποισι» 
quod alii reddunt : 
— Statim autem hac vulgata Dii fecerunt. 


Heliodorus autem intel ligit ; 





— Statim hac fflentio furpre[Ja reddide- 
ΤΗΣ» 

quod falfum eft. Quis enim Jocaftx 

hiftoriam non audivit? Ad hunc Home- 

r locum alludit Hefychius ; dicit enim 


-Lexicographus : Ανάτηυσα. ( Forte ἀνά- 


musa) Φανερὰ , ἀνήκοο; » ἀναφανδά. Hic idem . 
fignificat à»/xcz , ac τὸ Heliodori ab Apo!- 

lonio laudati ἀνάγελῆα. Vide quoque eum- 

dem Hef. in àxézvse. 


Y 


170 APOLLONII 


“- » / ü 
διον ὠνεμοφορηα 





Δινεμώλια. " γάρ μοι ὀπηδεῖ, 
᾿ΑΝΕΜΟΡΜύρεσκεν, * Toy 7riazoM Apa ἡ λέξις A μίμησιν" διον 
ecd, ayerapar ] ev 
IIzz : ὠμορμύρεσκε 4 μυχωρμᾶμης 5 dés: 
᾿Ανεροίβδησεν, 6 "Avéquer 


' 





Tp Jy? ἀναῤῥοιξδεϊ. 
"Axaians., Mélagopisac NH βίαι. a? σκληρὸς, x ἀναιδὴς. : 
"A NAMETPHZAIMIe Διξλθοιμι: , 
Ὄφ,᾽ ἔτη 9 τίω ὀλοίω ἀναμέϊρησαιμι De Agayar. ? 
᾿Ανασχόμενος. ᾿Αναΐείνας" 
| Kódo 1o dyazou pO icu δρυός. 
᾿Αντιφερίζειν. Εξισδαζ. 


ἸΔναλτον. "A«eAipe]ov 





5 / ἃ / » 
Βεέλέϊαι τι αἰτίζων βοσκειν ἣν γαςέρ ἀγαλῖον. 


3 / Ly » Áo 
AwarNovza. Oior ὡναγνωρισασὴ 





Ἕματ᾽ 1. ἀναγνῴσῃ. 
᾿Ανάεδνον. "Aveo ἔδγνων 3D dido ^ umo D prie ipo τας 
μελλώσαις "yi 
Tov,» ἣν x ἐθέλῃσι φίλίζω ἀνάεδνον any roo. 





τ Ανεκώλια. TY. E. 216. ᾿ | κυκωμδόη » ἑά εἰδ, permixta 4 πες poteft 
? Ανεμεορρεύρεσκεν. Hef. & aliilegunt &yu- — ftare uvxoidys ; ob metrum. EL 
μιορμύρεσκε. "i 6 Ανεροίϑδησεν. Lege dvipporoduotr- Hoc 
3 rizz'. Od. M. 238. ἢ reperitur Od. M. 236 & 451: δὶς lege in 
^ Αμορμύρεσκε. Lege ἀνερεορρεύρεσκε, ^ in Hef. pro ἀγεῤῥοίςδυσαν. Et hoc modó 


* Μυκωρδίη. In Homero hodie legitur — corrige gloffam  zxézitr ; ἀνεῤῥόφησεν ;.ref- 
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ἀνέμων, id. eft , (imul cum ventis : quafi a ventis abrepta: 
Inutides enim mihi funt comites. 
᾿Ανεμορμύρεσκε, Vox ficta ad imitationem ; quafi ebulliebat , 
conturbabatur : 
Tota conturbabatur eu 


'ANrPolsAHszEN,. Abforbebat: 
——— Ter. autem εδώ, 
AMA TG Metaphorice , violentus, ; ὃς prafractc mentis ; 
impudens. . 
"ANAMETPHzAIMI, Remetirer, tranfirem ἐς 


U: rurfus permiciofum tranftrem mare. . 


᾿Ανασχόμενος. In altum tollens : 





Percuffit autem in altum tollens Jégmine queris, 


"ANTISEPIZEIN, Exzquari. 
' ANAATON. Infatiabilem : 


Fult mendicando pafcere fugm ventrem infatiabilem. 
"ANArNorsu, Recognofcenti : 


Fefles recognofcenti. —— —— 
* ANÁEANON. Abfque muneribus quz fponfz fponfus dabat : 


Quarum quam voluerit diledlam ab(que Jolitis muneribus 
3 εἰ 





abducat. 
pexit enim Hef. hec Homeri loca. AN: 19 κόψε, Od. z. 225: — 
& EN finale eodem fere compendio fcri- *! Βέλῇαι. Od. P. 228. | 
buntur ; unde nata confifio. τα "Ἔ, ματ᾽ ἀναγνώσῃ. Od. T. 250. Hodie 


minus bene exe. Ulyffes enim defcrip- 

SLE ferat, quales fuz veftes effent , qualis 
Ogg tn. Od. M. 422. fua lzna purpurea. 

9? Θάλαοσαν. In Homero Χάρυθδιεν. 13 Τάων. Tl. I. 146. 


CY ὦ 


7 Τρὶς οἱ. Od. M. 105. 
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᾿Ανηνορα. " Avaydpor 

Μή μ᾽ * ϑδτογυμνωθένα κακὸν καὶ Zyropa ϑείης. 
Δνλύδω. ᾿Αφωνῳ" 
------- Καθ᾿ : ἕξετ᾽ io» ἀναύδῳ, 





Θυμοὸν ἔδων, 
᾿Αννέτται. ᾿Αναφέρε7αι, ἀνατέλλφ' | 
"XY qnoi, 4 γάρ τ᾽ Ἰδμᾶν ὅψη Coo» , ἐδι ὅση ἠὼς, 
"Oud jen ἠέλι(Θ» dpaeciu pol» sic τὸ Sd, ἢ 
E Í» ed 5 ὦν ὧν 
Ov $c ayveiT aJ. 
"AwNarkatg. "Aveyxar 
᾿Αννέφελος. ε΄ | ᾿ 
———— Aa s uu X d pn 
IlézT27) ayve QeAQ-. ----- 
AwazrHsas, Κατὰ μδὺὸ ? ἡμέτεραν ἔννοιαν" 
Χειρὸς 5 ἀναςήσως ἀγαπήνορα Λαοδάμανία. 
» DN ^ , ite 5- V / E 
egi» di X, ἀντὶ M ayaca loy στοιήσας 
[ve 7 μδὺ ἀναςήσειεν. od ᾿Ατρείσζω. ἐναρίζοι. 


E * / , / » T^ ^73 - Y 34 Y. 3 νέῳ 
Ανωϊξτί. ᾿Ανυσονοήτως. avéb S oido. X, αναῖςον , αὐτὴ τῷ 





t ͵ 
V ΠΌΡΟ ἡ7ον. 8 


᾿Αναφῆναι. Ἔνδεϊξαι ? τοιζτον" 
Μὴ 4p “πρὶν » Ὀδυσῆα A Toosox ὠναφῆναι. 





! Μή μ᾽ ἀπογυκνωθία. Od. K. 201. Sic 3 Ὦ φίλοι. Od. κ. 19q, 


verfus legendus : ^ Αννέφελθ». Prxtermiffa gloffa ex He- 


fychio reftituenda. eft ; fcilicet, ze γεν 
φίλης. 


Μή σ᾽ Χπογυρενωθέν, ee κακὸν 1€ ἀγήνορα ϑείη. 
Vide Etymol. : 

? Καθ᾿ £& . Od. K. 378. Lege ut apud uc 
Hom. κατ᾽ ἄρ᾽ iG. 5 Anc. Od. Z. 44. 


. Apollonius duos hic verfus confundit & 
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'AxuNoPA, Effoeminatum : 
JVe te nudatum. imbellem € effeeminatum faciat. 
?"ANAYAO, Muto: 


Sedes autem fimilis muto, 
Animum rodens., 


ΑΝ νεῖται. Surfum attollitur, oritur : 


O amici , non enim [cimus ubi occafus , neque ubi aurora, 
Aeque ubi Sol hominibus lucem praftans vadit fub terram, 
JVeque u&i oritur. 





'Awarkaiu, INeceffitas. 
5 : 
ANNESEAOSZ., 





Sed potius ferenitas 
F'olat abfque nube. | 


"AuasTHzas. In fenfu quidem apud. nos ufurpato : 





Manu prekenfum cum fürgere feciffez fortem Laodamanta. 
Sumitur & pro , pof/quam difturba[fet : 
Illos quidem fubverfos diffurbaret , at Atridem interftcerer. 


᾿Ανοῖστί. Inopinato 5 quafi ἄνω $ ΓΝ id ef? , abíque ut. quis 
de eo cogitet: & ei» fignificat NEED eamm. 
᾿Αναφῆναι. Defignare talem : 


JVon prius quidem U1 ]y[Jez apud Trojanos de zOnaturam. 





6 Χειρές. Od. H. 170. Memorià lapfus — Unde natus error. 

: 7 Tis δέ ll. A. 191. 
commifcet. Pro zep:s , legendum: He 9 
8. Ὑπονόηγον. H ef, ἀνδηονς Based in utro- 


"Yi ἀναςήσας ὠγαπήνορα Λαοδάροωνγα. 
QUE ἀνυσεονοη7ὸν. 


Supra dixerat Pocta : 
Xeque ἑλὼν ᾿οδυσῆα. — 9? Μὴ μδὺ πρίν. Od. A. 254. 
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᾿Ανιηρέξτερον. ' Λυσηρέφερον. Was 28 8 apo» , 7e] τὸ 


cu*yxpilntov ὠνιηρέφερον. 


ANA AIL, llpose-]ar 





᾿Εβθέλεις * δέ κε μῶμον ἀγάψαι. 


᾿Ανέχασι. Ἡ 4p λέξις ἐν τῇ Τ᾿ ἡ Ὀδυσείας' 
᾿Ευδικίας " ἀνέχησι" φέρησι δὲ γάα μέλανα. 


ε s 5 , 5 " | 
ὁ dt Aoleapy εὐδικίας ἀγὼ ἔχῃ. onuajr] δὲ, τὸ ἄυξοι, x 


Ν 3 ' Li 
μὴ T εναντίον καΤαλᾷξοι. 4 


᾿Ανέχεξθαι. Ἡ Jp λέξις ἐν Tj P ἃ Odvascac : 
᾿Ανθρωσες 3 ἀνέχει JS ^ ἔχοντά περ ἄλγεα δυμᾳ. à 
Jw») ὃ τὸ avadvyes S κὶ Διαβόσκειν. 


'AÀ NETNO. Ἔ “έγνω" 


171 , 6 €^ , , hj » ἢ 
υ yap πῶ τὶς €OV "yovoy ἄυτος ἀγέγνως 
᾿Ανιόντοξ. ᾿Ανερχομῦῥε, ἀνατέλλον (Ὁ. 

——— "Y esphovQ» γ JV ἀνιόν].. 


/ tm ^ 
'"AwTIBoAHzriN. 8 Ἐωϊπευξειεν. ὧν τῇ 9 τῆς Οὐδυσείας. 


᾿Ανδρομέοιο. ? "Asper: αἵμαῖ». 


᾿Αντιόων. ἵσαντῶν" 


᾿Αν7ιόων 19 ταύρωΐϊε. 


« 





Y Ανιηρέσερον. Legitur Od. B. 190. 

5. ᾿Εβέλε,φ. Od. B. 86. Male in Manuf- 
ctipto ἐθέλοι. 

3 ᾿Ευδικίας. Od. T. 111. 

4 KéjazA&Su. Emenda & lege καήαξά- 
λοι. Sic enim habet Hef. in voce ἀνεχήσει; 
pro quo ἀνέχησι legendum nemo huc uf- 
que animadvertit, Ave, inquit, x; ἄνω £x , 
τὸ μὴ καταθάγλ4. Hxc omnia lege iu op- 


tativo , nt apud Apollonium. - 
5 Ανθρώπες. Od. P. 13. 
6 Ὅν γάρ. Od. A. 216. | 
7 Ὑπερίον(».. Sic legitur in Homero , 
Od. A. 24: - 
'O μὲν δὲ ὑσιορεένε "Y πίον)» δι e ewe. 
8 Αγγιξολήσειν. Non invenitur in libro ab 
Apollonio landato , nec in aliis. Ergo le- 
gendum ἀνγιϑολήσεις quod extat Od. 6.306: 
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'AwrHPÉsTEPON, T'riflius: ex pofitivo enim &wj», formatur 
in comparativo gradu ἀνιηρέσερον. 
'ANAYAI, Alligare , anne&tere : 
Fis autem mihi ignominiam alligare. 
᾿Ανέχησι. Hzc, quidem vox occurrit in libro Odyffez unde- 
vigefimo : 
Jura fuflentat : fert autem terra nigra. 
Ariftarchus explicat é4&« quafi ἄνω 5», zd eff , in altum 
efferat. Significat autem : augeaz nedum ut dejictat. 
᾿Ανέχεξθαι. Hzc quidem dictio occurrit in libro Odyffez 
feptimo decimo: * 
Homines nutrire , habentem quidem dolores animo, 
Significat excipere ac nutrire. 
"ANÉrNa. Agnovit: 
— ullo enim umquam pado quifquam fuum ipfe dc παίει 
agnovit. 
"ANIONTOz,. Surgentis, orientis: 





SoZifque orientis. 
᾿Αντιρολήσειν, Confequeris, Extat in libro Odyffex vigefimo 
primo. 
3 , - . . 
ANaAPoMEoro, Humani fanguinis. 
᾿Αντίόων, Obviam proceffurus : 
Obviam proce[Jurus taurorumque €» agnorum faeriftcio., 





— Ou γάρ τοῦ ἐπητύθ: ἀν) ϑολήσεις. 

9. Ανδρομέοιο. - Hic pratérmifle funt 
gloffa & Homerici loci- citatio ,' cujus 
fola füpereft explicatio. Sic conftrue lo- 


eum: av popetoto á ἀνθρωτείνε ; ideft, ἀν: 


δρομοέοιο, humani. Sequitur exemplum de- 
promptum ex Odyfíeà X. 193 

Aud ἀνδρομέοιο. — 
ἀνθρωτείνε διμεα» , id efl , fanguinis hu- 


niani. In Ven. editione etpszís , &-.in 
Flor. ἀνθροπίᾳ legebatur, quod femper 
hxc vox fcripta fuerit per compendium ; 
üt hic in noftro Apollonio lcgitur ds 
pro ἀνθρωτίνε. Docet Hef. dvd pózetoy eff 
vocem Creticam; 

10 Ανγιόων.. Od-. A. 25. Sic legituc i inte: 
ger verfus : 


A]iény ταύρων Tt ij ἀρνειῶν ἑκατόρεξηςς. 
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᾿Ανόπαια, Ἔνιοι jp , ὄνομα ὀρνέῳ. ἃ γὺ ἐν ἀλοις" 





Qi ' εἰδουδμη. 


» M 5 ͵ el : . / ^ Ν IM 
ἔνιοι dé , ἀνοσσώίως. ὃ 60W , ἀοράτως, τινές δὲ, «va Ti 


Od ,^ Tho Jupida 


"Opnc ? JV ὡς ἀνόψαια dies Tao. 


᾿Ανίαζε. HowTo 





3 εἰ ; EAM 
AN ὅτε 5 du ῥ᾽ ανίαζε γέρων. ——— 


᾿Ανάποινος. " A»vip-. 


"ANAMAIMAEI, 5 Aagipe]aj. , 


"AwAPOTHTA. ᾿Ανδριότη]α. 7 


5, m e 
Awanpüsar ᾿Αναφυσῇσαι. ὃ 


XP μίμησιν ἤχε. 


, ε * 5 “- , i 5 , ow r 
' A sao. O 8p , ἀξυλίςῳ, dE ἧς ὠδεῖς eevAlealo, dii $ lu^ 
πολύξηλον ? παάνήως ἀκφομδμ' δι de , πολυξύλῳ. imi τὸ 
M [j » vs ε 
Α dui " sd] τὸ πολὺ ; ὡς Uyuyec πέλαγ». & δὲ : 


e , c D 3 / / N / x 
ὁμοξύλῳ" ομου ἐχουσῃ σπεφυκοτα xeu σμυηβροισρᾶμα τὰ 


ξύλᾳ. 


EANTE. ΦΔαυυϊκώς. κατάξανες. 19 δι δύω ἵπισοι. 





1! 454. Od. T. 372. Minerva abit ἢ- 
milis aquilz: 

"Os ἄρα φωνήσασ' ἀπέξη γλαυκῶσπεις Αθήνη » 

Φήνη εἰδομένη. — 

2 Ανὰ τὴν ὀπήν. Addit Hef.. τῆς ϑύρας. 
Optime omnium Clariffimus Bochartus 


cum Πὰς voce confert Hebraicum j153N 
anapha ; qua cft avis ab iracundià dicta, 


ac quedam aquilz fpecies. Hzc vox oc- 
currit in Levit. 11 ,19. € Deut. 14 , 18. 
Alii reddunt six per ardeam , alii per 
picam 5 quidam , ut Thargnm , per. mil- 
vum. quod in rem optime quadrat. 
3 ρρνις, Od. A. 320. ᾿ 
^ A» ὅτε. Od. ^. 46ο. Sic verfus in 
vulgatis legitur editionibusz.—— , 
: ᾿Ανόπαιὰς 
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᾿Ανόπαια, Quidam avis genus intelligunt : etenim in alio Ho- 
meri loco legitur : 
Aquilae funilis;——— —— 
Alii $4»; , quod eft, citra afpe&um. Alii ἀνὰ is» , id eff, 
per foramen , per portam : 
Qua/i avis biz avolavit." 


'"ANiAzE, Moleftià premebatur : 


Sed cum jam .molefliá premebatur fnex. 


"Ax&rloINos, Sine pretio redemptionis. 

᾿Αναμάιμάει. Vox ficta per imitationem. Signilicat furfum 
fertur. 

"AxAPOrHTA, Virilitatem , virile robur. 

᾿Αναπρῆσαι. Effundere. 

᾿Αξύλω. Alii quidem interpretantur be» , Id efi ,in quam 
nullus lignarum venit ; per quod ligno abundantem om- 
nibus modis intelligimus. Alii vero «vi», id ef, ligno 
repletam; quoniam aZpAa defignat multitudinem, ut in zz 
πίλαγρ’. Alii demum reddunt 43b, , d 2f? , (imul adhzren- 
tia & in unum colle&a habentem ligna. 

ΆΞαντε. In duali numero ; fignificat, cum fregiffent, De duo- 
bus equis agitur. 





A ὅτε δὴ e ἀνίαξε γέρων. — 9 Αναφυσῆσωι. Habet quoque Hef. ἀνώ- 
πρῆσαι ,quod nufquam tamen in Homero 
legitur. Sed bis, IH. 1. 433. & Od. B. 81: 


7 » E J 
Δάκρυ ὠναπρήσαςς —— 


"5, Ανωμοωμεάει. M. Y. 4907 
$ Ανγαφέρεωι. Agitur de igne qui erum- - 
pens furfum fertur. Hef. àvaQopiéclad » ἀνω- 
Qe » &yeQa. E 9 Πολύξηλον. Lege πολύξυλεν. 
7 Ανδμότηγω. Lege ἀνδρειότη]α. 10 Κατάξανϊες. ll. Z. 40. & II. 371. 


Z 
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" A.xers. "Αγεῖε' : 
" A£éTe * δὲ Πριάμοιο βίζω. ——— 
"Axzow. Kzra£or 
"A£or 5 δὴ ἔγχί(Θ. Διομήδε(θ». ——— 
᾿Ἄξεστω. Μὴ ὀδξεσυϑδύῃ. 
᾿Αολλέες.- ᾿Αβθρόοι- 
"AoprHP. Αἰναφορεύς. 3 
᾿Δοσξξητηρ. Βοηθός. 
᾿Αορτήρεσσιν. ᾿Αφ᾽ ὧν ἠρίηαι τὰ diidios. 
'Aoraiàzr, Μετὰ τέρψεως ἄδει. 
"Aopas. Γωυαϊκαξ᾽ 
"AuriQey 4 ἀκόλες, οὐκ ἄορας , σὲ λέξηήϊας. - 
᾿Αολλίσξαξα. ὡξιωαθροίσᾳσα. 
᾿Απάτερθεν. Ἄ σωθῦεν. χωρίς. 
᾿Απάλαμνος. ᾿Αμήχαν». τὴ σέρησιν V agua , 0 6n 
prendas παλόμαι 9, papgay Yao ay παλώμων dj 
duASci τὰς χεῖρας, di ὧν τὰ πλείονα por aiuta σημαίνει 
δὲ ἃ ? ἀσειρον" 
Ὥς dV ὅτ᾽ ἀνὴρ ; Fabro eed AL 
"AxniATHAON, 6 IIzpa2oyicixov. 
᾿Απάφων. 7 "A«aricw , «ἰδαλογίσομαι. 
᾿Απαίνυξθϑαι, ᾿Αφαιρέϊα. 


ἜΣ κου : . 
"AmnaaedsrsooN. Aujxe , ἤτοι Wacüspacreuguei 





"EAxe 8 ἐκναλβήσεδϑον. ———— —— * 
* Ad. 1]. T. 105. 4 Αιτίζων. Od. Ῥ. 222. 
? Á£o. ΤΙ. Ζ. 306. 5 Ὡς dj er ἀνήρ. ll. E. 597. 
? Αναφορεύς. Omiffum certe venie. 6 Aaa]jov. Quidam. deducunt τὸ σα. 


Adde , j ξίφες, v&e εχ Hebraico ΠΠ5Π fedacere, ἡ 





————ÀÀ ego ar net “πὶ, οὶ 


MEXTPCONM o.» 
'Axrrr. Ádducite : 


Adducite autem fortem Priamum. 





"Axow. Frange : 


Confringe jam haftam Diomedis. -——— 
᾿Αξέξτῳ. Non abrafo. 
'"Ao^AEEs, Denfi. 
᾿Αορντηῆρ. Td ex quo fufpenditur enfis. 
᾿ΑΟΣΞΗΤΗ͂Ν. Auxiliator. | 
᾿ΑΟΡΤΗΡΕΣΘΊΝ. Lora ex quibus fufpenduntur haftz. 
᾿Αοιδιάεξι. Cum voluptate canit. | 
"Aopaz. Mulieres: 


Petens frufla panis, non enfes neque lebetes. 
᾿Αολλίσξαξα. Quum congregaffet. 
᾿Απάτερθεν. Procul, abíque, fine. ἡ 
3 ͵ . . . ς es 
AnAAAMNOS, Confilii expers; ex aZpAa privativo & παλαμᾶϑαι» 
quod eft machinari. παλάμω enim furit artes : ὃς derivatur 
hoc nomen ex παλαμῶν, id eff manibus quarum ope ple- 
raque machinamur. Significat & rudem ac infcium : 


Sicut autem quum vir nefcius. 





'ArnATHAON, Fallax. | 

᾿Απάφων. Decipiam 5 circumveniam. 
"Απαίνυξϑαι. Auferre. 

᾿Απαλθήξεξθον, In duali numero ; curabunt: 





Fulnera curabunt. 





7 Απάφων. In Hef. AweQa . ἀπατήσω. interpretatur ἀπατῶν, deed Extat 
Arin Homero nec éz4Qa) nec ἀπαάφῶῷ  ἀπαφίσκῳ Hom. Od. A. 216. 
habetur. In Oppian. Halieut. L. 3. verfu 
444. legitur ῥηϊδίως &z«Q»v , quod Schol, ? Ἕλκε. Il. 6. 405. 


Ζ 2 


La osi is Aiit... ΞΕ Ὶ 


᾿Απερύκει. ΔΑἰσοοκωλύφ. 


3 /A* Tau , / . 
An EXKEAAXEN. Αἰφεσκοόρισεν. 
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"AnaarzuzriN, Βοηθήσειν. 

᾿Α παιτίζοντες. ' Κατὰ περέχασιν, ἀφναιτξίες. 

"Aunasros, " As«£Q». πάσαν ζ 220» TO ! 24 saa G10Y ἜΝ 
apa ci G .. TO p agacua) 74e 2 TO TROU." X κοινωνίαν τῷ 
M πρὸς τῷ " II, 

"Am ἐσχαρόφιν. Χωρὶς ἡ ἐφάρας. 

᾿Απερωεύς. Κωλυτής. 

᾿Λπειλεῖς. Ποῖ JA. y κυρίως" 

Ku di uoi γέρας ? ἀυτὸς ἐφαιρησεῦγαι martii i 
Vn di τῇ ἀυχεῖν" " 
"CH. AA «πείλησας * βητάρμονας εἶναι ἀρίςες. 
ὅλ] δὲ τῷ σὔξαϑαι 
᾿Αυτίκα JV 5 ἠπείλησεν ἑκηξολῷ ᾿Δ΄ῳόλλωνι. 
᾿Απεραίῃ, 6 Ἠειρωτική. 
᾿Απεμυύθεόμην. 7 A φηγόρευαν.᾿ γράφέϊαι δὲ x ἐαεμυθεόμίω, 1 y^ 


» 


ἢ" eae]exoulw. 


᾿Απερῥίγαξι.ν ΠΕεφρίκασι. μεαφορικῶς δὲ κῶται d λέξις. 


᾿Απενάξξατο. ᾿Ασσῳχισεν, 
᾿Απολυμαίνοντο, ᾿Αἰπεκαβαίρον7ο. ἀφηγνίζονγο.. 
᾿Απερείξια. " A«xeipa τῷ grid, πολλα. 


᾿Απέφθιθον. ᾿Ασεφθαρησαν" 


᾿Αφέφλιθον * ἐϑλοὶ ἑταῖροι. 





Σ Απωτίζον]ες. Legitur Od. B. 79. 3 Καὶ δή goi γέραξ. Il; A. 164. 
2 Τῷ, Lege τά, ^ ^H μὲν ἀπείλησας. Od. 0. 283... 
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"AnaAEZHsrIN. Auxilium allaturum. 
'"AnarrizowTes, Pareétafis . pro ἀπαιτῶν, id eff , repetentes. 
"Anasros, Jcjunus , qui non guftavit. n«2« enim eft gu/Zare. 


. ΓΝ 
Idem eft quod. z24:9- , 4e4eie- :: etenim. πάσαϑαι dicitur quafi 
μάσαοϑ αι , guflare , ob affinitatem qua interceditinter M & I1. 


"Am ἐσχαρόφιν. Seorfum a foco. 
"AnrPorYz. Qui impedir. : 

5 ^ * . - 
.AnriAkis. Aliquando quidem proprie : 


Et jam mihi premium tpfe te ablaturum yninitaris. 


Sumitur & pro gloriari : 
Utique géoriatus es tripudiatores fore optumos. 


Significat & vovere : 
Statim autem yoyit procul jaculanti ZApollint, 
᾿Απεραίη, Epirotica. 
᾿Απεμυϑεόμην, Prohibebam. Scribitur quoque & ἐπεμυθιόμοην» 


ut fignificet , Zmperabam. 
"AnrPPirazi, Horrore perculfi funt. Metaphorice hac vox 


accipitur. 
᾿Απενάσξατο. Migraverat. 
»,4* , . 
AnoAvMaivoNTO. Purgabantur , expiabantur. 
᾿Απερείξια. Quorum magna & innumerabilis eft multitudo, 


᾿Απέφϑθιθον. Perierunt : 





Perierunt boni focii, 


᾿Απερύκει. Arcet; prohibet. 
᾿Απεσκέδασεν. Difperfit. 





5 Aviixe dL. 1. Y. 872. 7 Απερυθεόμην. ll. I. 109 ; 
6. &xuidl " erum Od. iS 
Az:pajr. Lege nt aped Hom Od Dx" deii ADD 


H. 8. ézuggis ; ubi Schol, dae(o sapscu-, 


"Haregailixat. 9 Απίφθιθον. Od. E, 13 ἄν 


3 





᾿Απηῦύρα. ᾿Αφείλεῖο. 
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᾿Απεκόσμεον. Aerílslo. σωυέςειλαν. 
᾿Απέλεθρον. ᾿Α μέτρη]ον, πολύ. πέλεθρον 29 , 6O- jdn 


» 


' Aic; "Era, des TE ἄσωθεν τῷ καϊνεόδαι τὸς vixi as 


εἶναι. 
᾿Απήμων. "AC Cic. 


᾿Απηλεγέως. "AcoAseyupes , Yavlouec. 

᾿Απήροι. ᾿ΑἸωεωρημδύοι, ' ἐγκείμϑμοι" 
Kao! τε μεγάλοι τε. ------ 

᾿Απίηξ γαίης. lc ME: Waovcdc. diuo» σιὲ ἐκ τῴτω v 
Ὡς δὲ πάτης ^ ὃν πᾶσα φίλῳ φρονέων ὃ uj you 
'EA0ovr Φξ ἀπίης δικάτῳ ὀνιαυτῷ!. 


ἐι δὲ. 4 YTlomorries , κακῶς. 


᾿Απινύσσξων. ᾿Α συινυϊῶν. ᾧ σωφρονῶν. cx ὧν ἐν avro 





Ὁ σ᾽ ἀργαλέῳ 4 ἔχετ᾽ acmuali κῆρ ἀπσινύσσων.. 


* AS ἰκριόφιν. ἀσὸ τῷ ix phu. λέγᾳ 2 3 Pt pio , xu)? wy kuetp 
γήτε καθέδραν. ἴκρια di , καὶ τὰς σανίδας καὶ τὸ xépág 
λέγει. 

᾿Απλοΐδας. Ἱμάτια μικρά. 

Ano. 'Ee p^ προθέσεως", 

"Ov γὰρ’ πὸ δρυός ὅξι ὁ παλαιφάτε, &dl Sao πέτρης. 


* 





3 Απεωρημίνοι. Lege ἀστηωρημένοι. Sic Οὐκ duo epitheta idem fere fignificaut : 
legitur verfus Od. M. 435: nam magna funt quz Zonga. Meliüs in 
— ἀπήωροι d| tcu» ἔζοι Apollonio :- 
Maxpot Tb μεγάλοι τί. "πὶ Καλοΐ τε μεγάλοι τε. 





p Lata. 
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' AITEKOZMEON, Auferebant ; colligebant. 
᾿Απέλεθρον. Immenfum ; multum : «oe enim eft fpecies 
menfure. | 
᾿Απεκαίνυτο, Vincebat : fic dicitur quod vi&or procul abfit 
xe f x94, id ef , a morte , ab occifione. 
"AnuMaoN, Illzfus. à 
᾿Απηύρα. Abftulit. 
' AHHHAETÉOS. Aperte , przcife ; expreffis verbis. 
᾿Απήωροι. Sufpenfi , adhzrentes : 
Pulchri & magni. —— — 
"Amis rains. Longe diftantis. Hujgfce explicationis veritas 
ex hoc probatur : 
Utque pater fuum ftlium amanter excipit 
F'enientem ex longinquá terrá anno decimo, 
Errant qui Peloponnefum intelligunt. 
᾿ΑΠΙΝΎΣΣΩΝ, Non fapiens , non mentis compos; extra fe 
abreptus ὃς ἃ fede mentis dimotus: 
— Hic autem gravi angebatur. anAelitu a mente alienatus. 
'Am ἰκριόφιν. Ex tabulato. Vocat autem :«»» ipfammet fe- 
dem gubernatoris ; & per ἄμα intelligit quoque tabulas 
& antennam. 


᾿Απλοΐδας. Parvas veftes. 
"Auc, Aliquando quidem pro prapofitione fumitur : 


Aon-enim a quercu es olim fabulosá , neque a petrá, 








- à Ὡς δὲ πάτηρ. Od. II. 17. ^ Ὁ dj ἀργαλέω. Tl. O. 10, 
3 Φίλα φρονέων. In Homero legitur unà 


ER 5 'Ov γάρ. Od. T. 163. 
voce duAegpoiay. In fecundo verfu , poft ad ῤ 


ἀπίης., lege γάίης. quod erat omiffum; 6 "Ec, Lege ios, 


a Las MEL. 4 
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ἐντὶ δὲ τῷ, ἀσωθεν' 
——— IIo» ἢ γὰρ deo πλυνοί εἰσι πόλη». 

ἼἌποινα. Τὰ ἀντὶ τίγ(Θ» ὀκτίσμαωϊα. Giov ἄσωνα, ^ ἂν ἔχων 
ἀπσωνείται τις. 

᾿Απούρας. Κυρίως μδὺ, ἀφορίσας" 

------- Ἄλλοι 3 γάρ oi ᾿δαουρίοσῳσιν ἀρῴρας. 
κα]αχρηςικῶς dV, Uo τῇ ψιλῶς ἀφελέϑαν 

— — -Ἕλων * 28. ἔχει γέρας, ἀυτὸς aaepe. 
óioY ἀφελομᾶμν(.» ἠτίμασεν. 

" Anosetuns. ᾿Αφ:όλδιμέω. 

"Anoedara. 5 ᾿Διψαζδευῖα. τὰ γὰρ διδασχαλεϊα, φωλεὼς λέγε- 
σιν, ὅδιον πωλεῶς, Pao τῷ σωνήθως εἰς ἀντὰ qué». λέγεῖαι 
δὲ xj ὃ σκο]εινὸς τόσ», vao τῷ δπολωλέναι TO duc 

*H δὴ ὁ ἁλιτρὸς Ὑ ἐσσὶ. 3, οὐκ erga Ame eidur, 


"AnozrHsowrAn ᾿Α ποκομίσωνίαι 7 ςαθμῷ" 
Δείδω, " μὴ τὸ χθιζον ᾿Σποςήσωνα! 5 ᾿Αἰχαιοὺ 
X pei G». ——— | 
᾿Αποδίωμαι, ᾿Αῳοδιώξω. | de; 
"AuosarzaN. ᾿Αναξαλλων. v) πεαοιημδύων n λέξις: 
ὌΟ,νυ το ao 6A dy" ——— 





Y πολύν. Od. Z. 40. 00$ Χαιφώλια. Vide Etymol. 
3 ἄσωνα. Locam corruptum fic lege : 6*H δὴ ἀλῆρός. Od. E. 182. 

ριον &zav & ἂν ἔχων. C. 7 Αποκομίσωνγω. Sic legitur in Η εὖ, 22m- 
3 ἄλλοι γάρ. M. X. 489. * κρροίσωνῇ α- salua 499 ἀπεδίδοσαν 5 qua 
4 Ἑλὼν γάρ. ll. A. 356. ultima verba fortafle ex Apollonio cxci- 


Aliquando 





LEXI CO N. 13; 
Aliquando vero fignificat procuz: 
Procul enim abfunt labra ab urbe. 


"AnoiNA, Quz pro aliquo perfolvuntur ; quafi Ze, id off , 
qua quis habens redimitur. 
3 ͵ . . ν᾽ . . * 
ἈΑπούρας. Proprie quidem eft, qui aliquem ex propriis finibus 
expellit : 
- dit enim eum ex proprüs finibus expellunt. 


Abufive ufurpatur & pro fimpliciter auferre : 





Capiens enim habet premium , ipfe abripiens, 
quafi , abripiens prxmium , me ignominià affecit. 

'AnoeoiMHN, Peream. 

᾿Αποφώλια. Inerudita , illitterata. Scholas enim vocant $»«« 
quafi πωλὼς, id ef? , in quibus quis affidue verfatur ; quod. 
femper ad ea fe conferant. Sic quoque vocatur locus obf- 
curus , quod ex eo perierit omne lumen : 

Proféilo improbus es , € non illitterata fciens. 


"AnosrüzoNTAL Ád menfuram appendant : 


Jimeo enim ne heffernum ad menfuram appendant Graci 
Debitum. 





᾿Αποδίωμαι, Expellam. 
᾿Αποβλύζων. Rejiciens. Vox fida: 





Finum réjiciens. 





dcrant. Vide Etymologum Magnum in 
᾿ξάτηρ. ! 
' 8 Acido. 1]. N. 745. 
9 Αποςήσων]α!. Sic legebant Critici ve- 
teres pro hodierno 27e7í(ca/1«4. Hanc lec- το Ὄρε, Il. 1. 487. 


tionem fequuntur. Hef. , Etymologus in 


- vocem φάτηρ , Euftathius, Schol, Pha- 
vorinus. 


ΑΔ 
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᾿Αποδρύψωσιν. ᾿Α ωοξύσωσιν, δὀποσύρωσιν. 
AnoTMBEANTES, ᾿Αἰο)εμνόμδνο!,, δποχωρίσαψες. 
᾿Αποδοχμώσας, ᾿Πλαγιώσας. πλάγιον φὐδαξεόληκως T τρά- 
“χῆήλον. 
"Anospsr. ᾿Ασέφυ δεν ἐν d. 
Ἔνθα ' με κῦμ δαζερσε. ———— 
'Anosrixs. "A eti 
"A mnoMOPZATO. "Aue ucaTo. 
AuopParrs. A) ἀνέχεσαι 7r Tpay' 
"AxTaj * Waoppa*yec , λιμδμίθ. πο]ιασεαῖηυῖαι. 
"AnPIATHN, " A«páTov , ἄνευ τῷ πρίαο δ. δλιῥημαγικῶς ἐχημά- 
liga , ὡς τὸ ἀρδίω, e adde. x σὺ Gio lx die y 610V 
7 ἀφριώτίω. ἐπεὶ κἀν ἀρσενικὸν 3 ἐλέγεϊο δ api Toy. ὁ ὁ δὲ 


Κράτης * κακῶς γράφει" 





Ἥρως ἀφριάτης. 
᾿Αποσκύδμαινε. Ὀργίζε, χολῷ. 
"AnokHAHZANTES. 5 Δισακηδ οἱσαΐες. 
'"AnoAIXMHZzONTAI. Αφολείξεσι. 
"AnozTAaA. [Π|όῤῥωθεν, ἄσωθεν" διον 'δαυςηδὰὼ,, ἐξ icio 
"AnorPoerx, Maxpolev. 
᾿ΑΠΟΠΡΟΕΉΚΕΝ. ᾿Εξασέςοιλεν. 


᾿Απογυώξεις. 5 Ἔςι. 4p b om 7 λέγέϊαι ὃ TIS. βλά- 





1 Ἔγθά με. Il. Z. 348. 

2 Ax]. Od. N. 98. 

3 Αρσενικόν, Sic fcripfit Alberti , qui 
hzc vcrba ad Hef, laudavit. Mallem legere 
zpeouxus, prxfertim cnm terminationes xo» 


& κως in hoc Mf. per idem tompendium 
fcripte reperiantur. e 

* Κράτης. De Poctà Conico. hie agi- 
tur; non vero de Grammatico, quem 


fzpius landat. Fuerunt & duo PHfilefif- , 











J'ew 


νῶν uS 
s 


^. 
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᾿Αποδρύψωξι. Lacerent ; dilaniatum avellant. 
, , 
AnorMHZzaNTEs, Intercludentes , fcparantes. 


 "Amoaoxwdsas. Oblique reclinans ; obliquum infle&ens 


collum. : : 
᾿Απόερξε. Suffocavit in aquis : 
Usi me fludus fuffocaviffet. ——— 


᾿Απόστιχε. Abi. 


"AnoMopzaro. Abflerf(it. 


' ArioPPorrs. Prominentes fcopuli : 


φ 


Littora prominentia , in portum vergentia. 


᾿Απριάτην. Non emptam ; abíque emptione. Adverbialiter 
formatur, ut Zw, affatim , «4», fparfim. Non vero ad- 
jeGive ufurpatur cum articulo foeminino : nam (ic & in maf- 
culino diceretur , δὶ ἀπ ρίαν. Crates autem male fcripfit : 


Ἥρως ἀφφιάτης. 
'ArroskYAMAINE, lIrafcere ; fuccenfe. 
^AnokHaHzaNTES. Negligentes, 
᾿Ἀπόλιχμηξονται. ÁAllambent. 
᾿Αποσταδα. Procul, eminus; quafi 22»22 , ex intervallo. 


'Auonpoorw. Procul. 


'"AnuonPoÉHKrN. Emifit. 


"Anorrdszris, Eft quidem proprie , claudum reddas. Simpli- 


΄ 





phi ejufdem nominis ; alter Cynicus, Af- 
condi filius, Hipparchiz maritus, & Dio- 
genis Cynici difcipulus ; alter vero Aca- 
demicus , Polemonis difcipulus & ami- 
' eus: fuerunt & duo Comici fic vocati. At 
' Etymol. p. 79. dicit quadam adverbia 
formari Στὸ τῆς ἀι)ιαγικῆς» ὡς τὸ, ἡ ὠπριά- 


3 , J 5 A E] 
τὴ, ὃ ἀπριώτης , τῇ ἀπριάτῃ; τὴν ἀπριά- 
τῆν. 


$ Αποκηδιοισοιες, Legitur in Homero , 


dog. 413. )αποκηδησαεῆς in Duali. 


6 Απογυώςεις. Lege Στεγυιώσεις. » ut cft 
in Hefychio, pro Homcrico 22syviee;s. 
7 Αποχολώσεις, Lege 2amyoAeeas. 


Aaa 





- 
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dew, ὅτε Φησί" I 
Μή μ᾽ δπογυώσεις 1 1p: C» ἀλκῆς τε. 


» ͵ , e ^ 
Aunoerwis. Τὰ μὴ καϊαθύμια, ἀλλὰ προσανη τὴ ψυχῇ. 





"Áno σκοποῦ, ᾿Απροσχέαῥως" 

T Φίλοι, αῦ μὰν ὔμμιν ao 0X0 r4, ———— 
᾿Αποπτανέουσιν. ΔειλιώσανἼες ealevicuow , d «ἰδεθλέψασιν 
ὅσσως Φύγοιεν. ᾿ | 

᾿Απόφημι. 'Á«oArPye i Διαῤῥηδίω, μ᾿ παῤῥησίας λέγω. ^ 
᾿Απότροποξ. Qux ἔχις pé Quy εἰς T πέλιν, Sero] erpauuae v Ty 


» , D 
«ss» avaspoQuc 





AvTao ἐγὼ." παρ ὕεοσιν WaoTpoc OD. 
᾿Αποβρίξαντεξ. Αι ονυςαξανῇες.. : 
᾿Απηλοίησξεν. ἃ σέκοψεν.. A 
᾿Αποδρύψει. Καϊαξύσει.. ᾿ 
᾿Απολυμαντῆρα. * 1ὰ dva λυμωνόμδμον.. . ew 
᾿Απολάζεο. ᾿Ασοχωρᾳ. : 
᾿Απὸ 5 δόξης. Aso δοξασμϑ᾽, Yaé δοκήσεως. 
᾿Απτοεπές. "Agere, 5 d ἀαΐοητε τοῖς λόγοις. ἢ καβακἰομδῥη 


ajg vj λόγων' ὅϊον χαλεπὴ ἃ τραχέϊα.. 





^ Απολυμαντῆρα. Vocabulum omilfum; 
Non enim λυρεαντήρω. folunwignificat coz-. 
vivierum perniciem. Lege cum Hef. δ 
“ὩΣ 4 d ' ἀλκῆς τε A ς : 
MÁ μὴ ἡὐτογυιώσῃς » μδδεθ» a ἀλκῦ Hom. Od. P. 220. αἀπολυρωντῆρω. da4- 
Bou. - imber hse 
Τῶν. 5 δ 
170 φίλοι. Od. A. 243. 5 Απὸ δόξης. Mile, in Manufcripto ;, 
3 Αὐτὰρ ἰγώ, Οὐ, 5. 372. ΣΝ τοδώξης unà voce legitur, 


Y My μ᾽ Σαογυώσεις. 1], 2. 265. Sic le- 
gitur in Homero verfus ; 
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citer autem fignificat, detrimentum afferas ,quum dicit: 


JVe mihi noceas , viriumque €» roboris oblivifcar. 


"AnoeYMra, Qua: non animo arrident, fed eum offendunt. 


"Ano σκοποῦ. Inconfiderate: 
O amici , non utique vobis inconftderate. 


"Anomrawforsr, errore perculfi dcfixis oculis hzrebunt; 
aut circumfpicient quomodo effugiant. 

᾿Απόφημι. Interdico ; aut clare, cum libertate loquendi dico, 

'"Anórpronos. Non rediens in urbem ; ab eo averfus ut in ur- 


bem revertatur : 





4t ego apud fues ab urbe remotus ,nec tn eam rediens, 


* AHOBPÍ ZANTES, Poftquam dormiviffenr. 

"AnHaolIHzrN. Abfcidit. 

"AnoaPrwrr, Laniabit ; incidet. 

᾿Απολυμαντηῆρα, Conviviorum perniciem. 

"AnoAazro. Recede. 

"Ane δόξης, Contra opinionem , contra exiftimationem. 

"Amnrornes, Intrepida , in verbis imperterrita ; aut cu- 
jus dida mordacia aculeum habent , quaí dura & 
afpera. | 





6 Áz/al. Reddidi hanc vocem. per quod derivat ex a/p4a privativo & π]οία. 


 áàntrepidaá; quamvis non ignórarem eam* — Aliunde fi. Zz7479- fignificet , 2u2 nun- 
P 28 ES δ 7 


apud.czteros Scriptores ufürpari pro /ap- — quam cadit , cujus lingua: nunquam labi- 


| Js expers. Sed hic apud Apollonium . zzr,inbonam partem ac laudem accipien-- 


ἄπτωϊ. alludit ad 4evé/|g» fequens; — dum effet ; at extat 11, &, 209. ubi Jupi- 
ufurpaturque priori loco,quod propiusac* — ter Junonem iratus laude minus exormat 
«edat hac ficta voxad fonum ξ΄ 4zT«c»s, — quam conviciis profcindit, 
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'Arorworaros. Κιακοδαιμονές 7 

ΝΝὺν " δι᾿ ὃς δποϊμόταϊ». --------- 
᾿Απορβαίξει, ᾿Αφολεῖ x; 2|αφθερέϊ 

Κτήματ᾽ ^ “Χτοῤῥαίσει. ———— 

ὅθεν κὶ ὁ ῥαιςήρ. 

᾿Αποστίλβοντεξ. ᾿Ασολάμωονίες. 
᾿Απολεβίβεται. Αφοςάζεία — 

Καιροσέων 3 Νὴ ὀβονέων δ)πολεί( ἕϊαι. --ττττττττττ 
᾿Αποόπροθεν. opc 1 μακράν. 
AnoPPez. ᾿Αφόῤῥηγμα. δαύασασμα" 

"Ogxe * 50 δεινῷ ZZ]vyóc üdalog &2w — 


᾿Απομηνίξει.: Τὴν μῆνιν $ ὠφπαγζελεῖ., (ἃ εἰς τὸ μέλλον 2[4- 
ς ἐλλεέῖαι. 

᾿Αππέμψει. 6 Κατὰ συγκοαζὺ, iar geli: 

᾿Απροτίμαξτος. Αι ψαυςίδν., alix]. τὸ 5» Baca f τῷ 
diua, vuexgui. 

᾽Α παφίξσκειν. "Aca, «“Θαλογίζεοκζ. 

᾿Ἂπηκνη. Ἅμαξα, Wm) $ ἀφιέναι" t 

Kypn 7 JV ἐπεξήσετ' RpiVilC. 


B 





^ 3 Ν el / 1 
"AnYpors TPIIIOAAS. Ts ayalsuaTinac , 8 e evexa κοσμᾷξ xei- 





Y νῦν 2l ὃς, Od. A. 219. i py) ἀπα[γέλλειν » id efl , &aroun- 
2 Keíuar'. Od. A« 404 εἰν, Iram. futuram denunti4ye. Refpexit 
3 Κάμροσέων. Od. H. 107. Hef. ut Apollonius,ad locum Homeri qui 
^ "Opcs. ll. B. 755- .. extat Od. II. 378. ubi Antinous timens 
5 Miw» Hinc explicatur locus Hef. πε Telemachus irà percitus con;reget 
nunquam antea intellectus, & a Kuftero — Achivos , addit : λπορηνίσα,, i4 ε΄, pa- 


male emendatus, Azepmweo. τὴν jer, . bliceteftabiturindignationem fuam. Quod 











“Ὁ νῶὶ Y 
; 
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?^AnorMoraTos. Infeliciffimus : 


U 


JVunc vero qui infeliciffimus eft. ——— 


"ArnoPPAIzer, Perdet & corrumpet : 


Bona perdet. ———— 


Unde & j«, id ef? , malleus. 


* AIITOSTÍABONTES, 


᾿Απολέιβεται, Deftiilat : 


Bene textis autem a linteis deflillat. 


᾿Απόπροθεν, Seoríim & procul. 
^AnoPPez. Rivus, ftilla : 


Splendentes , relucentes. 





Juramenti enim. grayis , $1ygis aque , eff rivus. 


? AIHOMHNIZEI. 1l ram publice annuntiabit & in pofterum ejuptu- 


ram teftabitur. 


"AnníMrr, Per fyncopen, pro »»xiae. 


"AnporimazToz. ÍntaQa , integra ; «94 enim fumitur pro 


attingere. 


᾿Απαφίσκειν, Fallere , circumvenire. 
᾿Απήνη, Currus; fic di&us »» € ἐπιέναι, id eff , quod ejus ope 


abeamus: 





Puella autem confcendit currum. 


'"AnYPors τρίποδας. Tripodas ad id aptos ut confecrentur; 





cum. ante oculos non haberet doctiifimus 
Kuftcrus , Hcfychium fcripfiffe putat , τὴν 
μηνύσιν 2aa[sy 98e, id efl , denuntiationem 
facere ; & pejus addit, fic faltem. hunc 
locum fenfum aliquem habiturum. Sed 


— legendo jor » facillimus , ad rem appo- 


fitus, Apollonii authoritate , ac ipfomet 
Homeri loco quem interpretantur ) com- 
probatus exoritur fenfus. 


6 ἀποίμψει. Hxc vox nufquam in Ho- 
mero hodie comparet; fed aliter multis 
in locis legebant veteres. 

. 7 Kspy. Od. Z. 78. 
9 Αναθεροαγυκός. Mallem Asia ut 


- Hef. habet. Vide Etymologum Magnum. 


At Schol. τὰς, μὴ ac πῦρ χρησίμες., ἀλλ᾽ ἀνα- 
nua iens » χφηνεργέιϊς » τὸς κόσμῳ χάριν Ti 
φεμδύες c» Td Vixo. 
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μδμες. GE ἐναντίᾳ ἢ, ἐμαυριβξήτας,, ἐν δὶς )ερμαίνασιν ὕδωρ" 


Ἕσ“τ' ἀφύρες ' τρίποδας. 


͵ 


καὶ 





Φ, ἄλην " apu pt Tov ἔθηκε. 


"Ἄπτερος. Ὁ σροσηνὴς ,? ἢ ταχύς" 


----- Τὴ «5 ἀφερ(» ἔπσλε]ο uUo. 


᾿Απείροκες. [Πέρας μὴ ἔχοντες. 
"Aurukrow, Μηδὲν κα]απραξαμϑμίωυ, (m V 





! ^ , 
ὅταν de eer 


* 


"A«erpint]ov 5 ἡβυέδϑαι. 


Σ κύρην 5 JU ὑκέτ᾽ ἐμυθεόμζω., ἄσορηκον ἀνείην, 7 


πρὸς ἣν δέν Z2 κα]απρώξαδϑδαι. 


Δ». Σουδεσμί(θ- lo» τὸ dw 





e οἱ 
Q ἀντὶ τῷ ἀρα" 


3 Ἂς Bf e 
Ἐσεὶ ἀρ * σε 9d ποίησαν juu. 


Ὥς ἄρα ? φωνήσας. ——— 
'Apuoxikax. Ee jp PE σωωθηκῶν" 
Malopoi '9 £asov]a, x; Gooxoeroi ὡρμονιάων. — 





T"EzT ἀπύρες. 1]. 1. 122. 

3 Φιάλην. 1]. Y. 270. 

3. Ὁ προσηνής, Errat hic Apollonius, qui 
fic explicat 421: 9-. Mclius Euftath. &z- 
mp. ὁ coque" € μὴ πῆερόεις » κατὰ τὸ 
xav»  Aeys ἐσιίθεϊον, id εἰὲ,.ἀπῆερῶ- eft 
permanens , δ᾽ non alatus , quod yulgare 
eft . (ermonis epithetum, lndicat autem 
Poeta hunc fermonem ex Penclopes ani- 
mo irritum non avolaffe; fed in eo alte 


defixum profundas radices egiffe. Hunc 
Apollonii locum exfcripfit Hef. & addit : 
Ais uA Αγαρέμονονι ; ἀφ» ἴδιον. Extat re- 
vera verfu 284: 

ADM ἢ € imet) τις zt» φάτις: 
fcilicet, rumor avide exc&ptus, alte ani- 
mo inhzrens, nec cito avolans aut ef- 
fluens, fed qui , ut Salutlii verbis utar, 
alte in peus defeendit. Quin & bis qno- 


que apud E£fchylum reperitur ; & figni-. 
4 , . ὃς 





v» 
ex 
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& ornatüs causà pofitos. Contrarium autem eft, ἐμαυρφίτνς, 


ii fcilicet in quibus aquam calefaciunt:.. 





"AurtPoz, Celer , velox: 


Septem tripodas nunquam e" adiotos,. 


^ X. 


pes 8 EA 
44500 . 





ὃ d S 


PAialam A ἢ ioni ad;otam pofuit. 


Huic autem ceder advenit fermo: 


᾿Απείρονεξ. Infiniti. - 


"AuPukrow. Que nihil perfecit; ut in hoc videlicet ἘΣ ΟΡΙΟ: : 


Re in feli redituram.- 


Quum vero de: : 





Jcyam tamen. nondum commemorayeram immedicabile 


malum , 


Zzw/» hic fignificat , adverfus quam nihil excogitari ροιοῇ. 


Ἵλν. Conjun&io xqualis τῷ 2: 


Poflquam quidem. te Di feckruük venire. 


Sumitur & pro 4e: 


δὲς igitur locutus. 


y 
i | " 





᾿Ἀρμονιάων. Aliquando quidem pro pa&is fumitur : , 


Tefles erunt €» infpedlores T 





ficat penniscarentes, In Eunteniéibus verfn. 


51. &z]tpot γε μὴν idi». &uzeq.. [16 quidem 
Eumenides fine pennis apparent. Ex in eà- 


dem fabalà , πτεροῖς πωτηρασι, Jrné alis ^ 
.yolans ; ut optime vertit Stanley , & mo- 


bs Abrefchius. Vide Etymologum Ma- 
um qui varios conjungit fenfus. 
" VAR du Tq». Od. Ρ. 57. 
$ Αιπρηκῖον Jia. Citatio Homerica 
corrupta. Lege: 
Awpperey γε iiu. — 


Scilicet Il. 2. 219. Venus Junonem fic 
alloquitur : 


, ^ 
τῇ νῦν τῶτον ἱμεά 7, τεῦ e ἐγκάτθεο κόλεσῳ, 


1 IToixiAov NITE TtróUva y Editor 


ἄπρικτόν γενξεοθοη ὁ. τί φρεσὶ" σῆσι Eyes. 
6 Σκύλλην. Od. M. 223. 
? Avis. Lege z ap. 
3 "Eze ἄρ σε. Od. Y. 258. 
9 Ὧς ἄρα, Lege ze; quod ait poni pro 
dps. 
10 Májlopoi. Il. X: 255. 


Bb 
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£n) TP apuoydr 


Γόμφοισιν ? JV ἄρα tho γε καὶ ὡρμονίῃσιν ἄρηρεν. 


ἼΑνης. Ee) Hp τῷ Θεῦ- 


» "e , 


"Apte τε " βροϊολοιγός. ---Ξ--- 


ἐφὶ ἢ € σιδηρε" 


--Ἔνία μάλιςα ’ 


Tiva s ἄρης" ἀλεγεινὸς. - 


[27 δὲ τῷ TOM Mg" 





Ts 5 m» ἀπωλεσ᾽ ἄρης. ———— ; D « 


. Cn δὲ d εἰς “πόλεμὸν ὁρμῆϊξ᾽ 





Aewoc , ἐνωάώλι(». ———— 


ἼἌνγοξ, "Ea (Ap ὁ -ΠΠελοαοννή 


- '"- 


AU de 6 uy ἄρης 


σε 


N Fà 4 »y E y 
ΤΠολλῆσι ? νήσοισι 3; A pryei παντὴ ἀνάσδειν. 


6i dé d$ πόλεως ἃ ἐν llemowiso* 


"Oi οἱ "Ape ὃ T εἶχον 
£i δὲ δ᾽» Θεασαλίας" 


" lReupib^: as 
; lipueUz τὲ τειχιδεασάκ. 
D A 


-- ὦν 


Nó di ἀντῶς ὅσοι 19 TO d "Ag: ἔναιον. 





34 Tidetnr. Od. E. 248. 
2 Αρης τε. Il. E. 518. 
3 Ἔγθα cusa. ll. N. 569. 
^ Tod. Lege γίνετ᾽ , ob metri, 
5 Tie dy. 11. Q. 260. 
6 Ai δὲ, Ἡ, P. 210. 


7 IIoc. Hi B. 108, 

8$ *o, gr Aye. -H.z. 559. .Ex Homero 
reftitui verfum qui i fici in Manuferi ipte male 
legebatur z - : 

'Ov d] Αργ- τ᾽ εἶχον Tígnba. τειχιόεοσανε: 

9 Ἐσὶ δὲ τῆς Θιοσαλίες. Pelafgicum Ar- 


.- 
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Aliquando vero pro compagibus : 
Clavis autem. ipfam C ἌΡ aptesit 


Ἄρης. Pro Deo: 


Et Mars hominum pernicies. - 





Pro ferro: τ auqkp sübrmeem 
U5: maxime: 





Ferrum efl noxium, 


- Pro bello: 
IHos quidein perdidit bellum, ——— — 


Et pro in bellum impetu : 





$ubiit quidem ilum in bellum impetus 
Terribilis , enyalius. | 





"Arroz. Pro toto Peloponnefo: 
U: infulis multis € Peloponnefo toti imperaret; 
Pro urbe in Peloponnefo fitá : 
Qui autem Zirgos habitabant, Tiryntaque bene munitam. 
Pro autem Theffaliá : | 


Nunc autem eos quicumque Pélafgicum Argos occupabant. 





gos iutelligit. Hine corrige Etymologum μερῶν διἼων ἃ Θἥταλιίας. Ἑκάφον μέρος Tt- 
Magnum, qui habet : izi δὲ ὃ ϑαλάοσης» Ἱρὰς cx«Aéiro. Ovopm δὲ φασιν εἶναι τες ^ 
pro quo reponendum efl Θεοσαλίας. Hz τεϊάσι, Θετωλιῶτιν , Φθιῶτιν, Πελασγεῶ- 
voces millies fiunt permutatz. Sic in n Αςιῶτιν, Apollonius habet ; Πιλὰσε 
Apollonio, voce Δωδωναῖῆεν pro 2 Δωδώ- Ὁ, Θεοσαλοί, 

νης ὧν ϑαλαοσίᾳ » CIDendavi. e» Θεοσαλίᾳ. 39 Νῦν 4j ἀντὰς ovo, Il, B. 68 I. n 


Teile in Τέραρχίοι Etymologo ; sérégew — vero, Ob metrnm, ja. 
ΒΡ 2 





106 APOLLONT(QI 


ὅταν d ὀνομαϊικῶς., 


δ Ὀδυσσέα τ χκύγα: 


Av δὲ «κύων κεφαλὼν τε αὶ δία, uelle à 


"ApyO- 'OdvesiQ». 


Aprox. 'Ez) dp τῷ λούκδ 





s 


Aueróc s ἀργὴν am φέρων. itti 


Vx δὲ τῷ ταχέωξ' 





᾿Αραιαί. 5 


———— ἕ Ὑσὸ δὲ κνῆμαι 5 


ἐπὶ δὲ τῷ λεατῷ X Suwg 


Ἅμα TG γε κύνὲς 1 ἀργοὶ éazoyTo; 


ῥωονο ἄραι. 


——— ᾿Αρωὴ 7 δὲ, εἰσοδός Gzw. 


" Aporro. 'A«wéyxoilo , λάξοι" 
—— Kx. 


E 
᾿Αργαλέην. 9 


εεξβλὸν diollo: 


᾿Αργαλέίω, πολέμοιο το τέρας, —— 9 ai | 
Aoi, ᾿Ευχη.. ποτὲ δὲς d Auer n PETVE diis 
—— — ᾿Αρῆς ps pa de 


᾿Αρητηρ. (Ὁ. ἱερούς" Ὑπὸ τῷ Cep jJ )υόντων. τὰς yd 


ois A. ὅθεν vOv ν ἀρωμαΐα, ἐβιθυμιώμαῖα. 


» 'Odvasla. Lege 'Odvasi-. 
. 2 Ay δὲ κύων. Od. P.:291. 
3 Kieros. Od. O. 161. 
4 Kun τῷ γὲ κύνες: Od. B. 11. In verfu 


pratermiffum eft δύω, quod crat ob nie- 





cram neceffarinm, Key 


5 Apis. Qmiffa prior. pars s explicaio- 
nis, fic ex Hef. reftituenda : gara. imt 
deg dd wis ,&e; 


Us lw δὲ. " 2 41 T. 
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Aliquando vero, nomen eft canis Ulyffis : 


Surfum autem canis caputque C aures jacens erexit , 


Zdrgus Uly fis. | 3 


"Aperov. Album, ut: 








Aquila album anferem ferens. 


Sumitur & pro celeriter : 





Una illum duo canes celeres fequebantur. 
" APAIAÍ, 


Subtus autem fure valide incedebant debiles. 
Pro tenui ὃς ar&o: 
Vrüus autem introitus eft. 


"Aporro. Referat, accipiat : 





Gloriam infignem referret. 
* APTAAEMN., 
Gravem , belli fignum. ——— 


"Ar. Preces. Noxáim autem aliquando fignificat : 
| — —— MNoxam propulfare. 


᾿Αρητηῆρ. Sacerdos; ex eo di&us quod pro facrificanti- 
bus precés offerat. Unde etiam nunc ἀρώμαϊα funt fuffi- 





"menta. ἢ , 
7 Apos. Od. K. 90. 1! Βλάξῳ. Secundum Hef. 454 eft ῥλά- 
: & 
8 Κλέφ». ΣΕ. 2. 6» c» τῷ Apes » TETÉSU C9 πολέμεω. Quidam 
9 Αργαλέην. Omiffa hic quoque expli- — deducunt τὸ 4j , ex Hebraico 43x 
atio ; adde χαλεσήν, maledixit , ex fecratus efl, 
30 Αργαλέην , πεολέρφοιο, Il. A. 4. 12. Ass. 1], Z. 100. 
- 
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᾿Αργεγνῶν. ? Aser , λαμπρῶν ἀφ᾽ w X) ApyupO y πὶ ἀρ- 
γύφεον. ἷ 
"ApAPTIAS. Ἡρμοσμᾶϑαε' ut; 
Ἔ “Φισφυρίοις 3 ἀρωρυΐας. i ὟΝ 





᾿Αργυρόπεζα. AÁco μέρως . ὅλη λόύκή. δηλοὶ δὲ ? πόδα" πέζα 
ε - “ - c en H ^ 
99 , 0 "TEC. διον Asbxoasgt. O0ev x; D “εξὴ πορεία. x; Toc 3 
φσρα]ιώτης, ὃ μὴ ἵπασῳ χρωμᾶμῷ». 


"Apnpos. "Heuezidpoc. * 

'Asurriw. βοηθῶν ἀφ᾽ ᾧ xj ἀρήγων , βοιθός. 
"Ἄρειον. Kpésor X ἀρείω., ? κρείασονα. 
᾿Ανκειός. Κρισς' 


ΕῚ ο » *.]. 
Are $ MV ἔγωγε elaxo. 





ἄρνες δὲ, Ta νεογνὰ 2p) προξάτων' 
᾿Αρνῶν 5 πρώω]ογόνων. 
᾿Αντεμέα. "ly. 
᾿Αράβηξεν, Ὥριον ἐψόφησεν. ! 
᾿Αργειφόντηξ. Ἢ ὁ ἀργὸς ove κὶ καθαρῶς. ἔνιοι δὲ, ἃ ἀργὸν 
ᾧονον, 7 4 xalapygila τὸς Φόνῳς" eiplumtoc 39 ὁ γεός. i alg 
τὸ " Apyor φονεῦσαι, ἢ πὸ " ἡ βεξοημᾶῥης lge φύλακα. ἔνιοι 
δὲ, 0 ἐν ᾿Αργά πρῶτον reque. rM 
"Ἄρτια, Yi , sipuocpdpa , ἀσπηρίισμϑῥα. Atye]aj δὲ TAa καὶ 


ΕΑΓ 


Y ᾿Αργεγνῶν. Lege ἀργεννάων» velpotins — in vocem πεζέτεροι. 
εὐρλθυνῶν ,» quod eodem prorfus modo in- 4. Ἡρεροσιϑρως. Lege ἡρμοσμδῥον, 
terpretatur Hefychius. ὶ PALETTE ; 

2 ᾿Επισφυρίοις. 1. X. 459. 

3 Πεζός, Vide que affert Etymologüs 


^ 





δ ᾽Αρνῶν, 11, Av 102, 
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᾿Αργεγνῶν. Alborum , fplendidorum : unde di&a funt 4»o-, 
id eft , argentuim 5 & αρυύφεονν Ld eft ) album, 
ΓΑΡΑΡΥΙΑΣ. Áptatas : 





Fibulis aptatas., 


"AprvPonzza. Ex parte totam albam indicat. Pars autem alba 
eft pes; «i£ enim pedem fignificat : quafi dixiffet , b. | 
pedibus decoram. Unde & «4 πορεία eft iter pedefire ; s 
᾿ πεζὸς epalidTHS s qui equo non utitur. 

"ApHPOs. Aptatum. 

"APHrziN, Opem ferre ; unde zx auxiliatorem fignificat. 

"AprrioN. Melius; & 4», meliorem, 

"APNEIOS, Aries: 

Arieti hunc ego comparo. 
ἄρνες autem funt recens genita pecora ; 
Ex agnis primogenitis. 

"APrEMÉA. Incolumem. —— 

'"ApABHsEN, Quafi fonitum edidit. 

᾿Αργειφόντης. Àut a czde purus ὃς innoxius. Quidam vero in- 
telligunt, quafi ἀργὸν 4^», zd eft , cedestollentem ὃς abolen- 
tem: pacificus enim illedeus eft. Aut quod occiderit Argum 
decantatx Τὰς cuftodem. Quibufdam ita nominatus videtur, 
quod in Argis primum apparuerit. 

"Arria. Sana, aptata, perfeda; quod iH dg etiam yo- 
catur ue. 





7 ᾿Αργόν φόνον. Locus corruptus. Erat — tur; fcilicet  xaJupyS/]e τὰς φόνες. Pri- 
cum legendum cenferem , azyoQov» ; fed. — mo etymologiam apponit deductam ex 
enm fequatur, δἰ τὸ Apyo φονεῦσαι" hzc ἄργον & és ; deinde fenfum fubjicit , 
emendatio flare nequit, ob inconcinnam — id eft, ceffare facientem cedes. 
βατολογίωαν. Nunc lego 4p; dow vel $'Awé Tolle zz) otiofum ; vel lege 
φόνων , enjus explicatio immediate fequi- Σ᾽ ὃ χτοξεβοηρϑέηεν 
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"Apu, ! Acci | | B. quu i i 
ITo»wz * δὲ μειλιχίοισι κελεύων, πολλὰ dy doe. " 

"Αρκιον. ἜΤοιμον" . Qi 
"Apxiov ?. ἐοσεῖται φυγέειν κύνας idi, ὀϊωνῴς- "T 

'Areuuzaxrr. ,λιασαήτες. xj Mni δι ἄφελοι- 4 ἀρθμὸς Ὁ 


28, καὶ Φιλία. ᾿ νὰ" ᾿ 
ἼΑρσξεν, Ἥρμοσεν. x; ἄρσαϊίες, ἁρμοσὸν ποιίσαίες. εἰ δὲ - 
ψιλῶς ἀναγνῶμδρ᾽ σημαίνει, τὸ ἀρεςὸν xalaeucay]«c- 


᾿Αντίπος. ᾿Αρτίπες" 
Ὅυνεχ ’ ὃ μδὺ καλός τε 35 ἀρ]ίαίθ». 


᾿Αργιόδοντος. ἬΤ7ο, λευκοδον)0», ἢ ὀξὺν οδούία ἔχον... nj 
29 τὸ ἀργὸν dW?»3i τὸ ὀξὺ, καθό duoi ᾿ 


- 





Θ΄γων 6 λευκὸν ὀδόντα μὰ γιαματῆσι ἡβυυσιν- . Ὁ 


xe" 
᾿Αργιόδϑον)(Θ- ὑός. ---------- ' εὐ 


e 


'Aprésrao νότοιο. 1 νὲς, τῷ λεγδιϑμα ας ἔςιν δὲς , τα- 
χέως. τέοσαρᾶς 20 μόνως διδὲν un ἀνέμες. 0 

᾿Αργέτη δημῇ. ὃ T& λευχφί χαὶ ἀργῆτι. ἀργῆτα δὲ κεραυνὸν, 
λευχὸν x λαμαρόν" ἢ ἃ ταχέως Δὴ κινώμδμον. Το. 29 ἀργον, 
σημαϊνᾷ τὸ ταχύ. ; ὭΣ 

᾿Αρίγνωτοι. Ἔνυγνωςοι, μεγάλως ἐπι γινωσκομᾶροις 





L4 
H 
i 4 
t'Apnz. Lege eed. 3 " Apaors Il. 8. 392. 
? Πολλὰ δέ. 1]. P. 431, ubi legitur προς ^" Agna. Lege φίλοι, ut habet nen 
γηύθια pro κελσύων. in Od, r1, igi; hzc vox defumpta, eft. 


᾿Αριῆ, 
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"Api. Minis : 
Multa mellitis verbis jubens , multa yero minis. 
"AprkioN, Paratum , in promptu: 
Jon ei paratum erit fugere canes €» aves. 
"ApoMHsANTE. Cum amicitiam iniiffent : & ἄρϑμειοι funt amici 5 
àjo; enim eft amicitia. 
"ApPzzw, Ádaptavit; & 47, cum adaptaviffent. Sin vero 
cum fpiritu tenui legatur ; fignificat , cum grazu reddi- 


dilJent. 
"Aprino£. Integris valens pedibus : 
Eo quod ille quidem pulcher €» fanus pedibus. ——— 
"APrioAoNros. Qui habet candidos aut acutos dentes. Etenim 
a?» fignificat acutum ; quemadmodum dicit : 


"Acuens acutum dentem in curvis mandibulis., 


Et: 


Suis qui habet acutos dentes. 


᾿Αργέσταο Ncroro, Quidam intelligunt ventum proprie dictum 
A&xbi»: celerem autem fignificat. Quatuor enim folum 
ventos Homerus cognofcit. 

E] / ^ ^ . . . ὁ "ἐδ * 

APrÉrH δημῷ, Àlbà ὃς candenti pinguedine ; & ἀργῆτα κεραυνὸν, 
album ὃς fulgens fulmen fignificat , aut celeriter a Jove 
vioratum ; «p,» enim eft veZox. 

᾿Αρίγνωτοι. Bene noti , valde cogniti. 








5$ "Ow. Od. Θ. 31c. 8 ᾿Αργέτη δημῷ. Lege ἀργέτι δημῷ. In 
glofsà , poft τῷ λούκῷ x ay, deeft. 


6 Oy. 
IEEE e a6. Aie, qum eft explicatio € wd. & 


ΟΖ ' Apyiodoyr Gs. Od. Θ. 476. apud Etym. legitur, 
| Cc 
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“Ἄνπη. Ops éd 
HOA ὥραῃ ' εἰκῦια: 





λέγέϊαι δὲ, ») τὸ δρέασανον. 
᾿Ἄραμος. I[léfieuce x ἄρσωι x ἄρδειν ν᾽ τὸ ποτίζειν. 
᾿Αρτύνετο. ΠΠαρεσκευάξέϊο. 
᾿Δρτύνθη. Καγηρτίζη. 
AArrrxOENTA. Λευκὸν Gp ἀργινῶδα. αὶ ἀργινόεύα. 3 
᾿Αρηΐφιλος. Ἤτοι ὁ quis VAXO τῷ " AosQ» ," φιλάν 
? "Ass. 
"Apuiearor. Ὁ, ἐν vd πολέμῳ σπεφονευμᾶμοι. Ὁ 
᾿Αρνισφαλέλ, Μεγώλως σφαλερόν. ᾿ 
᾿Αρτιεπης, "AeniljopjO» τοῖς λόγοις. 
Ἄρπαλεως. ᾿Αρωαςώς. 
᾿Ανετῖ, . Ἔν ἀρετῇ ow , x, εἰς ἐρετίω "Sao d: 
"Ovx dperd 5 κακὼ ἔργα. 
ὅταν δὲ Aeg. 





᾿Δρετώσι 6 di λαοὶ κα aT, 
ἐν ἀρετῇ ὄφιν, βώλεγαι δηλῶν. ᾳ i 
UA. ᾿Αντὶ & dy παρ "Oe 2jg παντός" αἰδοὰ δὲ τοῖς 
ἄλλοις ἐν τῷ βίῳ, συλλογιςικὸς σι δεσμίθ». | 


᾿Ανημένοσς. Βεξλαμμέν»" 
"Yao ? 6) καμάτῳ april. — —— 





ἢ * 
τ Ἦ Qj yes. 1}. T. 350. 1 3 ᾿Αργιγόεν]α. Non poteft ἀργινόρἿα. ex- 
2" Agd'eo. Quidam deducunt τὸ ἄρδειν ex — plicari per ἀργινόενα, Quid hoc crgo. fibi 
^v, Arabice 433, off ,aquatumivit, — vult? Scilicet omiffum eft vocabulum fe- 
& fübiit aquam haufturus eam. quens, & eft Homerica citatio. Il. 5. 642: 
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"ApnH, Quoddam avis genus : 
Illa autem fimilis 4m. ——— 

Sic quoque vocant falcem. 
'"APAMOZ. lrrigatio ; ὃς Z«4 atque 4 , irrigare. 
"AprrNrTO, Praparabatur. 
"Aprrwen, Perfectum fuit. 
"APriNOENTA, Álbum ὃς fplendidum. 
᾿Αρηΐφιλοξ, Aut amatus a Marte , aut amans Martem. 


᾿Αρηΐφατοι. In bello occifi. 
᾿Αρισφαλέα, Valde difficilem: 
'AprixzrHz, Perfe&tus in fermone; 


ἌΡΠΑΛΕΩΣ, Cum rapacitate , avide. 
"APTA, In virtute funt & in virtutem definunt : 


JVon in virtute funt mala opera. 





Quum vero dicit : 





Populi fub ipfo virtutem exercent, 
αξιτῶσι fignificat , zz virtute funt. 
"Ap.. Semper in Homero ufurpatur pro δ; at apud alios 


Scriptores & in communi ufu vitx , eft conjundio conclu- 
fiva. 


᾿Αρημένος. AffeGus: 


$omnuo €» laffitudine affedus. ——— 





—— Καὶ αργινόρα Λύκαςον. 43. conjugatione , arazya rectum fccit, 
— Et: albicantem Lycaflum. 5 'Ovc ap]. Od. Θ. 329. 
. 4 "Agri Convenit JÉthiopica vox pm 6 ’Αρετῶσι. Od. T. 114. 
ratya , id eft; rectus juftufque fuit ; in ? "Yaya. Od, Z. 2. 
Cc2a 





204 APOLLONII 


“Ανματροχιί, Ἡ orc $ Tpog ' ἐὐήμησις, xj χάραξις τῷ ἐδάφες, 
'Ovdé τι ^ πολλὴ 





lir VmeseTpe» ἑρμαϊροχιή. 


d^ 
g 


᾿Δρνευτῆρι, Κυξ,ςῆρι. : μεαφέρέϊαι δὲ δαὸ YI ὠρνίων. * 
29 671 xeQa Alu Tpéx uci 





Ὁ 4 eprá Tipi 5 ἐοικείς. 

"Apasos, Ὁ 3Jg T odov] ov Yée- ποιός. 

᾿Αριδίκετος. 5 Ὁ ἀγαν aras oc eod TO δικαγαῶαι. 7 6 
6e dxEiga S. ' 

᾿Αρνύμενος. ᾿ΑὐἹικαϊαλαασόωδμ().»". 3 ὅθεν xj μιῶιαρνεῖν, τὸ τίω 
ὧραν Mig αὐ ]ικα]αλάτ)εοζ. 

᾿Αρητόν. 'Ewfor, i βλαξερὸν, ἢ πολυχρόνιον. εἷς ᾿Ἀ Φίων. 
βέλτιον δὲ τὸ πρώτον. ϑέλει χὸ εἰαέϊν., ὅτι τοῖς δὲ ὑσερξο- 
Ahs φιλοςοργίας γονεῦσιν δπολέλασι 9 τς “πυνηβένίας ἡδὺ x; 


» ^ / EY o 3 
&ipeTOY XÀUJEN 95 πενθέϊν 


᾿Αρητὸν 19 δὲ τοχεῦσι γόον xj πένθ(θ» ἔθηκεν. τ" 
" Aporpa. Ἡ γῆ, δὴ τῷ ἄρϑαι. 
"Apnriar. Ὁ Ἡλιόδωρ(» Ὁ Tn "^ 2 'Odvasclad- 


Toopa 1j x τὰς κέρας "Aperi. 





τ Τροῦ. Lege τροχξ. Vide Etymol. M. 

2 'Ovdt. τι. Il. Y. 505. 

3 Kvoigzpi, In verfu verti , ὠρνσύτῆρι, pet 
urinatorem, Apollonius eos potius falta- 
tores intelligit qui fe in caput przcipi- 


tes dejiciunt , & ex alto devolvnntur. Ea 


enim vis eft. 2 xv&isez; o». Hef. interpre- 
tatur : ᾿Αρνδύτῆρες, δύται. δι δύνοδες. quod 
eft, urinatores. Schol. vero fic duos fen- 
fus fubjicit ; ezvéorspi, xooig5 n δύτη, 424 








$T γὸ ἐπὶ κεφαλὴν tevrES ῥίφήεσι. Vidc 
Etymologum Magnum. ὁ 

4 ᾿Αρνίων. Lege ἀρνείων ob fequens & ÉTel. 
Nam apes in mafculino genere, pro 
agno fimpliciter fumitur aptd fanctum 


Bafilium Hom. 9. in Hexaém. monente 


etiam clariffimo viro Abrefchio. Nec ta- 


men cx Patribus exempla arceffenda erant. 


Nam legitur in nono Odyffez libro verfa 
444. ἀρνειὸς pro atizte ; & nt optinie expli- 
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᾿ΑΡΜατροχιή, Veflipia quz rota imprimit , & fulcus terra: 
—— — Neque profunda 
F'iebat canthorum orbita. 
᾿ΑΡνευτηρι. Urinatori, in caput defilienti. Hac metaphora 
transfertur ab agnis; in caput enim fubfultim currunt : 
Hic autem urinatori fimüts. 


"APABos,. Sonitus quem edunt collifi dentes. 

᾿Αριδείκετος. Valde acceptus. Formatur ex 2494, quod 
eft accipere. 

᾿ΑΡΝΥΜΕΝΟΣ, Permutans ; unde & μιοθαρνῶν, zd eff , tempus 
fuum collocatum. cum mercede commutare. 

"Aerrox. Optabilem , aut noxium ; aut diuturnum , ut inter- 
pretatur Apion, Primus autem fenfus praferendus cft: in- 
nuit jucundum effe parentibus , ob exceffum amoris , fua pi- 
gnora morte prerepta deflere & lu&u profequi : 


Optabilemque parentibus ludum €» dolorem attulifli, 


"Ἄρουρα. T'erra; fic dicta quod aretur. 
" Apriviar, Heliodorus in libro Odyffez vicefimo: 





Interim autem puellas Harpye. 





«at Hef. Apres. o τριετὴς κριός. δὶς ὠρνειὸν Mf. per unam Zazibda fcribitur τὺ ZA la. 


folum fumitur pro ariete; Od. A. 130. 9 ᾿Απόλέλασι. Lego Σ΄τολώλασι. 
εἴ & v. 278. quin & I. 432: 19 "Apzzov. ld. P. 37. In quibufdam Ho- 


- meri editionibus, legitur Z27]ov , ineffa- 
᾿Αρνειὸς 9 Op ρωΐλων Ox, ἄρις Φ». —— » "C6 Pr » ineffa 


Ubi dicitnr cum cpitheto de illo quem —— βλαβερόν, πολυχρόνιον.. Et ad hunc Homeri 
egregie Polypheinus diligebat : vide ip- ^ verfum alludebat , quod a nemine ani- 


fum Apoll. in zzecs. .  madverfum ett. 
PATET e εἰρνουτῆρι. Il. M. 385. 11 Ἔῤηκεν. Lege ἔθηκας. 
, L A δ ͵ " 3 ^ . 
6 ᾿ΑριδίκετίΘ». Lege ἀριδείκε-. 12 Ἔν τῇ X. Falía citatio ; nam extat 
7 Δικάναοϑαι. Lege δεικανάαοθαι. — Od. Y. 77. 


3 ᾿ΑὐἹυκοῖ κλωοσόρϑρμος, Semper in hoc 33 Τόφρα καί. Lege τόφρω δέ, 


Bim. Apud Hef. reperitur , ἀρητόν. Ὁ 
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Vas $ ἁρπάζειν. ἐμφαίνει δὲ Ὅ μηρζθ» ἱστασομόρφες ἐυτάς. ἐν 
δὲ τῇ Ἴλιώδιε,, V6 T$ 

Τὰς tree ^ Ζεφύρῳ ἀνέμῳ " Apesvia ITo225 n. 
ὁ My lauoypus ἐν $ e aqpdzeni ἔδειξεν, ὅτι κύριον ὄνομα, 
"Apevia. τὸ δὲ ποδάργη, ἔλιθέϊον᾽ πλανηθεὶς, T gravior 29 
φωνέϊαι. ἐν 59 ἄλλοις ὃ Ξαγθον x; αλίον προσαγορεύων ὁ 
᾿Αχιλλεύς φησι 

Ξανθε " τε ke] σὺ 3 Dae, τηλεκλυτὰ τέκνα Ποδάργης. 
ὥςε Tl meedo mcn ag eipiiday , διον rbd ὡρααϊτκίω V 
dpous ajs τάχῳυς. ᾿ 


"Apizuüau, Ὅμον ἐρίζηλί(θ». μεγάλως ἔκδηλί(θ». 

᾿Αρηρομένη. Ἡροϊριαμῥη, 

ἌΔρεκτον. "Αρακ7ον. 

᾿Ανρεξάσφω. 4 ᾿Εναρεςϑα κα ϊαςησάτω. 

᾿Α νιφραδέα, Μεγάλως φανερά. 

"Arizrow. Τὸ πρωϊνὸν ἐμξρωμα, διον τὸ ἀκρώτισμας 

Aria, ΠΠολεμιςήρια. | 

"Arazr. Συιωέτριψε, κατέβαλεν. 

" A PAPIZKEN. "Honor. 

ΓἌτγματα, ᾿Ἄιζαρχας. 

᾿Ἄρετην. A XP πόλεμον εἰνερείαν. ὅτε δὲ ad epis ἡ 
aycydpiaz.. ... 





1 τὰς ἔτεκε. ]l. II. 150, E E ἱυτῶρ ἔπειτά σε δαιτὶ οὐνὶ κλισίης apiid. 
? ξάνθε. ll. 'T. 400. "E Et Od. 6. 396. | 
3 Σύ. Tolle σὺ. quod metro officit. "Evp/aA(9« δὲ ἑωυτὸν ὠρεοσάεϑω ἐπσέεοσεν. 
Δ᾽Αρεσάοϑω. Similiter apud. Hef. σθά- 5 ᾿Ανερδγίας. Sal'tem lege ἀνανδρείως, Sed 


ico κα] ατχτάτῳ, Extat zzcd oll, T. 179. δὲ hoc cormptum eft, & omiflum fuit 





"EUMD onm 4"T,'- κὰν, Ὁ 
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Deducitur hoc ex 44»; quod eft rapere. Oftendit autem 
Homerus eas formáà equinà preditas; ut in hoc lliadis 
verfu : / 


Hos peperit Zephyro vento Harpya Podarge. 


Timogenes in fuá paraphrafi voluit demonftrare«A;vo effe 
nomen proprium , & zz epithetum : in quo fallitur; nam 
contrarium apparet. In alio enim loco Xanthum ὃς Balium 
alloquens Achilles exclamat: 


Xantheque & Baie, inclyti pulli Podarges. 


Ita ut ἥκοι fit epithetum , quafi quz curfum ob celerita- 
tem corripit. . 

"ApizHAH. Quafi ἀρίζηλθ., id eff , valde nota & celebris. 

"APHPOMENH. Arata. | 

"Aprkrow. Infectum. 

᾿Αρεξάσθω. Placet , gratum reddat. 

"ApréPAArA. Valde manife(ta. 

"Apizros. Matutinus cibus , tanquam Jjentaculum. 

᾿Αρηΐα. Mavortia, bellicofa. 

ἔλραξε. Confregit , evertit. 

"APAPISKEN, Ádaptavit. 

" AruaTA, Primitias. 

"Aperrix, In bello fortitudinem. Cum vero fimpliciter fumitur; 
abfque refpe&u ad bellicam fortitudinem habito..... 





exemplum. Utrumque ex Etymologoref- — 6. 237. ubi agitar de periti in czílus, 
titues , legendo ἀνδρίας pro ἀνανδρίας. ὃς lucta & jaculandi certamiaibus.; ideo. ab 
addendo : E .. Etymologo,& Apoilonio unde exeidcyat, 
adduQus fuit ; ut oftenderet aga nou 
femper virtutem fignifica:e, refpectu unice 
Qui quidem verfus depromptus ex Od. — habito ad folam fortitudinem bellicam. 


᾿Αλλ ἐθέλεις ερετὴν σὴν φαινέμϑμ. -α 
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᾿Ἄνετην. ! Τὴν X? πόλεμον ἀνδρείαν. 
᾿Αριπρεπές. Μεηγάλως Δ᾽ σαρέχων. * 
" Aprupzx. "Hopuoser 
Γόμφοισι ? dV ἄρα τήν γε xj ὡρμονίησιν ἄρηρεν. 
᾿Αραρῶν. 
Ἴκρια 4 δὲ eiae, ὠραρων ϑαμέσι ςαμίνεοσι, 
ἀντὶ τῷ ἁρμόσας. «oggi? di τὸ ῥῆμα; 
Kc JV ὅτε τοῖχον 5 ἀνήρ dodo. --τὶ 
"Arria. Πεολοασουνησία" 
᾿Αργείη 5 dv “Ἑλένη. SIDE 
ὅτε δὲ 219 d πόλεως" 
"Hen τ᾽ Αἰργείη. 7 ——— 
φησὶ "yep 
"Ho * ἐμοὶ τὸς 9 μδὺ πολὺ φίλ)άϊα! εἰσι πόληες, 





"Αργῷ» τε. Συῳάρτη T Ux εὐρυάγυιτα Μυκήνη. 
"Apreorzu. Κρήνης ὄνομα ἐν Ἰθάκῃ. ᾿ 
᾿Αντακίη. Κρήνη ἐν τῇ Δ εςρυγονίᾳ. 
᾿Αραιθυρέη. 19 [Πόλις Μυκήνων" 
— ᾿Αραϊβυρέην 1; ἐραϊειγήν." 
᾿Ανίξβη. Πόλις TeezdQ-. “ 








ἽἌνρμα. [Πόλις Βοιωτίας" "n 
"Oi: 7 ἀμφ᾽ "Apu E ἐνέμονγο. wor 
" * 
1" Agroy, Hc repetitio ex fupinà ofci- ^ Ἴκρια. Od. E. 252. 
tantis librarii negligentià profluxit. 50:4 in na. E 


2 Διαπρέσσων. Lege a]owptzor. 


3 Γόμφοισι, Od. E. 248. 6 ᾿Αργείη. 1]. Z. 323. 


APETÉN, 
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'ApETHN, In bello fortitudinem. 
᾿ΑΡιπρεπές. Valde fulgens. 


" APHPEN, Adaptavit : 


Clavis autem ipfam €» compagibus aptavit, 
" APAPON, 
Tabulata etiam erigens , coaptans denfzs (ignis. 


Similiter dicit : 





Sicut autem murum quando yir aptaverit. 


In utroque exemplo, 44 eft pro awe», adapto. 
᾿Αργέιη. Peloponnefiaca : 


Et Peloponneftaca Helena, ——— 
Cum vero ex urbis nomine aliquem vocat : 
Et Juno Zrgiva, ——— 
Ait enim : 


Certe mihi tres quidem longe diledi feme fünt civitates , 
"rgofque , Spartaque , € latas vias habens Mycene. 


'"AProorzH. Nomen fontis in Ithacà. 
"Arrakig, Fons in Leftrigonià, 
"APArerPEH, Urbs Mycenenfium : 


"rethyreamque amabuem. 


᾿Αρίσβη. Urbs Troadis. 
"APMA. Urbs Boeotiz : 


Quique circum Harma Aabitabant. 





7 Ἥρη τ΄ " Apyeis. 1l. A. 8, 1o ᾿Αραιϑυρέη. Vitiofe in Manufcripto 
legebatur ὡραιθυραίη. 

11 ᾿Αραιθυρέην. Il. 5. 521- 
9 Τρίς, Lege vgós. το, v du " Agr, 1]. B. 499. 


bá 


8 Ἤτοι. Il. A. 51. 
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*'Asr. 'Ee) jp τῷ (Gee 
* Act : us dajuowf- aja κακή. 
Vài δὲ TÉ πληρῶσαν 
"Aul. *? ὦσαι " À pira ταλάυρινον πολεμιςίω, 


ὁ δὲ ν Αἰ σίων ἀμφότερα TUM γῶν , δπὺ τῆς ἄτης, OIOV 





ἐτῆσαι. σληρω)κὰ γὰρ τὰ κακά. 
᾿Αστράγαλος, “4 'Ee) jp τῷ σιωωήθως ἡμῖν τιθευδμε; 


ἸΝείαϊον 5 ἀςράγαλον. 





ἐπὶ δὲ τῷ σφονδύλε" $ 
—— Ἔχ 7 δέ μοι ὃ ἀυχὴν 
Αἰςραγώλων ἐάγη. 


ἐπὶ δὲ « πα; δίας" 
------ἕ Αἰμφ᾽ ὠσραγάώλοισι. 9 χολωβέις. 


" Azxuexiz. Ὑγιής, ἀσινής. 
᾿Αξύφηλος. ᾿Αμαθής. ἐδενός. 19 ἀδόκιμί(θ». 
"Ἄσπετα. ᾿Αονδαᾳκολέθηϊα. 1" καϊαςσρέφει δὲ ἐἰς τὸ πολλά, 


᾿Αξάμινθος. Τυελ»" Yao τῷ τίω &ow quay , $ ócw 





eA Irgr. 
Y 5Act με. Od. A. 61. . legebatur 4séyaAG-. 
2" Atue]O7. ILE, 289. : 5 Neal. Il. 2. 466. 
" Ὁ δε Απίων. Etymol. qui eademhi- —— 6 55, Schol, habet égafyaaen, Xov 


e : προερῶ: seii apis; ἀμφοτέρας NL vA. 
τὰς δυνάμεις, υμολογέ!, €. pro euQe- - M ; 

presa dpce one PAPST) 7 Ἔκ δέ. Od. kK. 560. 
τερὰ ἐτυμαλογῶν» quod hic vides apud Apol- ς 
lonium. 


3 Mo. Lege c. ; 
*'AcpeyaA Q^, Vitiofe in Manufcripto 3 "Ap! ἀερωγάλοισι, T, x. 88, 
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"Azr. Aliquando quidem , nocuit : 





MNocuit mihi Dei fatum malum. 
Aliquando vero , fatiavit : 
Sanguine fatiet. Martem indefe[Jum bellatorem. 


Apion vero utrumque deducit ab ἄτης, zZ τέ, noxà ; quafi 
ἀτῆσωι , Id efe , noxam inferre : cito enim malis fatiamur. 
᾿ΑΣτράγαλος. [ἢ communi quidem ὃς apud nos recepto fenfu: 





BSummamz.vertebram. 


E: pro articulis: 
| —— Pique cervix 
Ex articulis frada eft, ——— 


Et pro lufu puerili : 
In ludo talorum zratus. 





^ Askgods. Sanus , illzfus. 

᾿Αξύφηλος, Indo&us , nullius pretii , minime probandus. 

" ASTIETA. Quorum numerum mente non facile confequi poí- 
fumus. Sicque demum notat plurima. 

᾿Ασάμινθος, Solium balneorum ; fic ditum , 352 τὴν deo ocior, 
id efl , a minuendis fordibus. 





10 Ουϑενές. Poft ἐδενὸς aliquid deeft. Sup- — a aae z6os ὀξεῖς εἰς τὰ πράγμραϊα. Ali- 
ple Z&o» id eft, nuZZius prezi. quando tamen pailive fumuntur aoa 
EIU T Quz intelligentià κολέθηγον, id eit, facile inreliedla , ὃς 


— confequi non poffumus : hic fenfus eft &- δυσιϑδοικολέθηον, id eft , difficile inrel- 


ἀωῥοικολέθηϊα. At δυσνωβδοικολέθηγ: j apud letlu ; ex Qa Sgen oA Ci » quod , ut tz ar , 
Jamblichum de vità Pythagori, active di- — dicitur de co qui rem aliquam affequi- 
citurqui intellectu difficnlteraliquidaffe- — tur , eamque intelligit. Pari modo Gallice 
quitur» Cujus contrarium ; apud Hef, dicimus, fuivre un raifonpemenc, 


.Dda 
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L] » , [i 
Azrrwers. ᾿Ασφαλὲς͵, duflaxiwülor ὅθεν ᾧ τὸς ἱερογνῶ- 


μονας ἀςεμφεῖς λέγομδυ, δίιον ἐςρεμξεῖς, TET ἐςιν. ἀςρεφεῖς. 
M L [1 , » ^ . ^ , € 
Asrr. Ilo». o δὲ Aio * £TUMO29€1 5 "ao T6 εἰς ὕψ9.- 


ayica A. 


y A Ξε. "T M cf ͵ 
J4XZZXA, lay, ποϊασσα" 


5 / e ^ e ^ - i 
Esc μοὶ " ὁπασοῖ ἄσσα «a χροὶ ἑμαϊα ἕςο. 


"Azm. Τὼ iur 


» 


léaxw * δι dew καθύασερθες καλύψω. 


ἾΑσσον. s Ἔγς. 


᾿Αξημάντοισιν. Αἰφυλάχτοις, a0 dy σφραγίδων & σήμαϊίρα 


λέγονἼαι. σημάνορα δὲ λέγει, ? ποιρῦμα. 


᾿Αξκελέως. Σχληρῶς 1 δυσμέϊας ρεαἴως. 
᾽Α Σπερχεσ. Σ ιωεχὲς, δαψιλὲς. a2 g-AeTor, 
5 3 τον ^ EY δ. V9 
᾿Αστέρ OIIQGPINS. Té xwi λέγει. 5 τῷ X? τίω ὀπώραν ᾧα;- 


?-- 
yopopo. 


"Aszxonoz. Avosl», τὸ δέον μὴ νοῶν, σκοασῶν. 


"Auzxro. 7 ᾿Ανώφψῳ. 


' AxnoraAri. X plc πάσης Gryaduc , ἄνα κακοαταθείαξ: 


» j Jj 
A zrAXTEZZIN. Στάχυσιν- 


ἼΆΣβεστοσ. Μεαφορικώς , ἀκατάσπαυς,ῷ., ἀκατάληκ (5. 
᾿ΑΣπισταάων. Μαχητῶν, "Tuo ἑνὸς μέρες: 


᾿Ασφάραγον. Qaa 





"Ae ἀσφάραγον * μελίη τάρϑρ. -------- 


pna————À——————————— loÓ' A ARQÀ[À CMRDRPÉPQRÍÉRQEEÜQÉBPEPPÉPEÉEEEEEE E 
1 Ἱερογνώμονας. Mihi legendum videtur ^ ya», co. τὸ icacdO ui. ἐπὶ μεεώρς γὸ x&) 


Ἰαγυρογνώμεονας. 

? ᾿Απίων. Hanc etymologiam Eumolpo 
tribuit Schol. Apollonii Rhodii. 'Ezugeo2o- 
y& ; inquit ; "EuzoAz Q» τὴν λέξιν, deu λέ- 


ei πόλεις. Ut & Hef. 2m 8 εἰς ὕψος dne 
7 ats : 
3 'Erat μοι. Od. T. 218. 
^ Tóéoszy. 1l, 0. 321. 
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"AsrzMarz. Firmum , inconcuffum ; unde ὃς pervicaces voca- 
mus ἀσιμφῶς, quafi «ca; , quodidem eft ac ἀεμφᾶς, tmmotos. 

"Aszrr. Urbs. Apion etymologiam deducit , 252 ἐς ὕψφ’ ἀνετάλθαι» 
id ef , ex eo quod in altum extollantur urbes. 

"Azz4. Quz , qualia : 
Dic mili quali quonam circa corpus indutus erat amidu, 


"Aziw, Caenum , colluviem : 





Taantá eum colluyie defuper obruam. 

"Azzow. Prope. 

"AzHMANTOISIN. ncuftoditis ; fic dicitur ob figilla , quz vo- 
CantUür συ οανγορο Paftorem autem VvOCat exa. 

᾿Αξκελέως, Duriter ; immutabili feveritate. 

᾿ΑΣπερχέσ, Continuum , largum , non intermiffum. 

"AzríP ὁπωρινῷ. Canicule fimilem vocat , i7 e/7 , aftro per 
autumnum exorienti. 

"Axkonoz, Ínfanus ; qui quid agendum fit non intelligit, non 
perpendit. 

"ANzxzo, Patere , fuffer. 

"Axrorari. Abfque omni curà , abfque moleftià.& labore. 

"AZTAXYESZIN. Spicis. 

"Azsezroz. Metaphorice, qui nec compefci , nec finiri poteft. 

᾿Ασπιστάων. Bellatorum. Partem pro toto accipit. 

?AEOAPATON. Guttur: 


— Guttur ἀαμέα abfcidit, ———. 








$ 'Aose. Diciur ὅς fuperlativus, ^ ftellz antumnali comparatur Il, E. ἊΣ: 
ἄοσιτα,, id efl , ἔχξιξα , apnd Hef. qui citat $10 foto RI I Ma 
JEfchglum in Ἡδωνοῖς. quàdam fcilicet Anis ecenteqplsn τρὸ émide exequi] o) τεῦς; 
fabulà, cujus folum nomen fupereft. Actg 4m ον αλίγηινγ, m 

6 Ac. lonis ex Diomedis galeà 7" Ayoyco. Tl. v. 587. 
erumpens, ejufque humeros allambens; 8'As' ἀσφάραγονν 1}, X. 328. 
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᾿Ασπαστόν, "Awecnilór ἃ ἐασφῥηματικῶς,, ἀγαφι πώς: 
᾿Αστερίς. lNiícw ὄνομα πρὸ T lÜexnc 





᾿Αςερὺς ! y μέγαλη. 
᾿Ασφόδελον. ^ ᾿Ασφοδολωδη. igi δὲ φυτόν. 
᾿ΑΣβεστη. Δυσκατάσξες Or. 
᾿Αστεροπητηῆς. 'E«íüéfon μόνε Διὸς ἐπὶ τῆς ἀςρασῆς. àv]u 
20 ἀναςρέφειν ποιεῖ τὸς ὦσας. 
᾿Αστυβούτην. Ἐσιθέτως, τὸν κήρυχα" Teo 9 ἐν ὡςᾳ βοᾷν, m 
ἅπαξ εἰρημᾶμων. i 
᾿Ασίνη. Πόλις ἐν "Apyt 
Ἑρμιόνην " ΑΙἰσίνην τε. 
᾿Ασκανίη. Πόλις Φρυγίας. 
᾿Ασξωπος. ΠΠο͵αμὸς Βοιωτίας. 
"Aroz, ᾿Ακόρες(ῷ». ἢ βλαα])ικὸς x πόλεμον. 
"ATAAON. * INitaiov , ἀσαλὸν, x σέρησιν y τλᾶδαι. 





᾿Ατίζων. Αἰτιμάζων. 
᾿Ατέοντα. Αἰιτωμῆμον, βλαςστόμϑμον" ἡ 
"Aueia , τίς σ᾽ " ὧδε Θεῶν ἀτέον7α κελεύει : 


᾿Ατραπος. $ Ὅ δὸς εὐθέα μὲ ἔχῳσα Alpes. ὅταν δὲ λέγ 





leomyéias 7 ὠτρααόν.,, 


χκαϊαχρηςικῶς τῇ “λέξει χρῆται. 





1 ' Aeepis. Od. A. 846. E τὸν Bip ἐδώδιμον φησι "Aeg τῳ E x4 
? ᾿Αασφόδελον. Extat Od. A. 538. 522. ^ was ἕυοσμιον, ἀσφοδελὸς 5, ὀξυτόνως; λει- 
& 0. 13. ἀσφοδελὸν λειμῶνα. Notandum ΟἹ μεὼν, educ». Confonat Ptolemzus Af- 
hocce vocabulum , ut pote quod pro va- ^ calonita de differ. voc. ᾿Ασφόδελ(. ἐδὼ apo- 
rio accentu , in variam abeat fignificatio- παροξυγόνως - ? Berém. ὀξυτόνως 5, ὃ ría ss 
nem. Ac2é:AQ» , inquit Hef, εἶδ’ qvr& — Poft vocem τό»; addit ὁ agite» , Ar- 


T 
TUUM 
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"AzmízTON, Amabile: ὃς adverbialiter fignificat Zuéenrer. 
"AzrEPis. Nomen infula ante Ithacam pofita : 


"Afleris non magna. 


᾿Ασδόδελον. Refertum ἐσφοδέλῳ, quod eft quxdam herbz fpecies, 
᾿Ασβέστη, Quz vix extinguitur. 
᾿ΑΣΤΕΡΟΠΉΤΗΣ. Epithetum unius Jovis fic dii ob fulgura. Hoc 


enim , ut acies oculorum avertatur , fplendore fuo facit. 


'"AzrrsodrHN. Preconem ; »» 8 ó ἄξει βοὴν, id efd , quod in 


urbe clamet. Hxc vox femel occurrit. 


"AsiwH, Urbs in. Peloponnefo : 





Hermionen Aftrenque. 


"AskawiH, Urbs Phrygia. 
'Aszonos. Flumen Boeotia. 
"AToz, Infatiabilis ; aut noxius in bello: 


᾿ῬΑταλόν. Infantem, delicatulum ; ex aZpAa privativo &c τλῆναι» 


perferre. 
"ArizoN. Dedecore afficiens. 


'"Ar&EoxTa. Lafum, damno affectum : 


ZEnea , quis te Deorum ita lefum jubet? 


*"ArPAnoz, Via re&a non habens diverticulum. Cum vero 


dicit τρηχέαν ἀτραπὸν, id eft , afperam ἀτρώπον 3 abufive utitur 
μᾶς di&ione. 





cadins Grammaticus ab Alberti laudatus. — lus recentis ztatulz & adhuc lactens, 

Schol. ᾿Ασφοδελὸν λειμῶνα. Ασφοδελώδη. 5 'Anea. Tl, Y. 332. 

᾿ἀσφόδελ» dE βοτάνη ὁμοίᾳ. σκίλλης δ᾽ ΑἹρωαττός. Sic quoque explicat Hefy- 

3 "Egaiy. ll. B. 560. γε εν εηῤοθνη σέ λενε τ. 
à : pun ἔχέσω ou)pees , ἀλλ᾽ σὐδέα. Dicitur & 
4'A]«Aó. Quidam deducunt hane νος. ἀταρσιτὸς, &Tepmos , ὁδὸς ἄτρε Ὁ’ apud 

cem,ut & verbum ἀτάλλω, ex Syriacogbp — eumdem. 


recens fuit , unde Hebraicum pu agnel-— - 7 Τρηχέϊων, Od, z, 1, 
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"Arroz. Αἰτιμωρηθ». δλὶ ὃ τῷ" 
Ὃν uar * ἄυτ᾽ ἀτῆίθ- xér " Ace, ———— 


4*4 ε ^ ceo» f. ^ , "f m " 
ΟΙΟΥ , ᾿σὲρ « eo€ic eiTe az pae ao. 


"Arn. 3 "Eoi Mp ἃ ceuzloeadss Of 





£n. ὃ d βλάξις 


"Ava d casas 4 ἀᾶται. 


Ze 5 με μέγα Κρονίδης aT ἐγέδησε βαρείῃ. 


Δ ταρτηροῖς. Βλαξεροῖς. 


, - 5», , 9 ^ 
᾿Ατιτάλλει. δἰγασᾷ, VinusAcias ἀξιοῖ. 


T / e $ ^ nl / 
"ATAAANTON. 'igoQuyo? , διον ἰσόςαθμον. τάλανγ]α 


cauia. 


"Avrripiis. Ὁ ςερεὸς ju &Tpo lf ,5 ἃ ἀνένδοτίΘ-., ἃ ἀκαγα- 


πονή [(Ὁ». 


: Ü : 
^ À rPYrÉTOIO, "Ecibelizóxc , ἃ διαλφοσής. δι p; . ἀτρυγέτε . 


! UP & SP oy diu ἘΞ 
ἀκἀ]ασσονήτε vs ἀγέμεα 5) ΤᾺ ἄλλων. 7 XD σταρεμαίωσιν € 


Γ. δι d, 4 βαθείας, ὡς 5 τρυγὼ μὴ ἔχειν, μεϊαφορικῶς. 





Y "Oy μάν. Il. N. 414. : 

2 Εισετσράξα]»- Forfan omiffum vocabu- 
lum , fcilicet , δίκας. 

3"A7], Annotavit Sopingius in Hef. 
inveniri & Z£r&- apud Dionyf. Halicarn. 
l4. 6. zrd 7d μεγίτω ονόχως. Fuere qui 
has voces derivarent ex Arabico nw; 
per zfe , quod in 10*. conjugatione figni- 
ficat malum intulit , nocuit. 

4" A74 καὶ πάν]ας. ll. T. 91. 
25 Ζεύς: 1. B. 111. 

6 ἀτρωῷ-. Aliquando fumitur pro eo 
qui fortune calamitatibus non eff obno- 


xius, fed extra ejus. aleam pofitus. Ut 
Pind. 33. Ifthm.in iz24- Aggallai γὲ μῶν ποῦῆ- 
δὲς Θεῶν. Quod non fignificat ; extra for- 
tunz aleam pofiü funt fi Deoram , 
cum fepe eorum calamitates cecinerit ; 
fed , Dii ipf. Hic z4jd« Θεῶν idem eft ac 
παάϊδες ἰαρῶν ὅς φιλοσόφων , apud Lucianum. 
In Homero videre eft 25a» σποδες: C 
(us Axa». Hic loquendi modus de- 
fufhptus eff ex Orientalibus linguis , 
in quibus dicitur fia Sion ,filiüs Ao- 
minis : Syriace , bar. nofch , Arabice » 
iba infan, Quod cum non fatis perf- 

"ATITOZ, 
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"Arrros. Inultus ; ut in hoc verfu: 


Non utique inultus jacet Aftus. 


id eff , a cujus interfectoribus nemo poenas exegit. 
"Arg, Áliquando quidem Dea corporis formam habens : 


—— — “2126 qu& ommnibus nocet. 


Aliquando vero fumitur pro damno: 


Jupiter me magnopere Saturnius damno i//igayit grayi. 


"ATAPTHPOIS, Nocivis. 


"ATITAAAET. Áqat; curis fuis dignatur. 
"ArAAANTON. Ejufdem ponderis ; quafi ize» , 24 eff , ejuf- 
dem momenti; ze» enim funt trutina. 


mittens , fed indefeffus. 


᾿Ατειρῆσς, Rigidus, ἃς invulnerabilis ; & non cedens aut re- 


᾿Ατρυγέτοιο, Epithetum maris. Alii per 2:0 intelligunt in- 
defeffum , nec a vento aliifque omnibus defatigatum , per 
infertionem g r. Alii, ita profundum , ut fzcem non ha- 





pcétum fuerit , quidam Theocriti locus 
quibufdam intellectus non fuit, Extat in 
vigefimo fexto Idyllio ; ubi cum Poeta 
dcfcripfiffet orgia Bacchi & interitum 
Pentliei a. matre fuà difcerpti , addit: 

᾿Ευσεδέων παίδεοσι τὰ λώϊα» δυοσεβέων el, &. 


Quod vertit Latinus interpres ; 


- Piorum liberis bona eyeniunt , impiorum 


yero. non, 


Et hoc quidem falfum eft. Nam ipfemet 
Pentheus impietatis fuz poenas luit , nec 
in fuis ple&itur liberis: & (i verum effet 
piorum filiis bona evenire; certe cum 


Pentheo bene agi debuerat , cujus mater 
Agave , confanguinez Ino & Autono, 
& avus Cadmus tantam pietatem profc ΠῚ 
fuiffent, Igitur vertendum erat : 


Piis bona eyeniunt , impiis vero mata, 


Hocce diverticulum mihi , ut fpero , con- 
donabunt Theocriti, id efd , Naturz ὃς 
Charitum amici. 


7 A»o». Omiffam mihi videtur ὠτρύε; 


- cum deinde addat , κατὰ zeptgiz eco £ T. 


Etenim ἀτρυγέῖε , idem eft quod zrz/is , fi 
gamma & epfilon inferas. 


*$'0;, Legere mallem ὥςε. 


Ee 
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ἐπειδὴ TÉAÓ» T4 Ong , τρύξ. δι di, ὡπόςφασι μὴ ἐχώσης, 
ἐπεὶ πάν]α énOpaostluy κὶ τοι με]αφορικῶς Yao τρνγές. e 
δὲ, τρύγην μὴ ἐχόσης 7? καραὸν, πρὸς ἐπι;  ᾳφολίω τῆς 
γῆς. 1 


᾿Ατυζόμενοι, Ταραοσόμϑρνοι, x, δυϊκῶς" 





Ἵπαω" γάρ δι ὠτυζόμδροι. " 

᾿Ατάσϑαλος. ᾿Αμαρίωλὸς 3 og τὴν ἀτίω" 3 xj ἀταῶαλίισι, ἢ 
ἁμαρτίαις. : " 1 

᾿Ατεμβόμενος. Στερισχόρϑμ(θ». 

᾿ΑὙρυτώνη. Ακοωία», μὴ τρυομδύη" παι έν. 29 ἡ θεός. 


᾿Ατρεκέως. Aulas, x» φέρησιν τῷ τρέχειν. 


᾿Ατάρ, A 





, Xe 
Ατὰρ * $ δεξιὸν ἵπατον 





Κένσαι ὁμοκλήσας. 

"Ἄτλητον. ᾿Δινυπσομόνήϊον. 
᾿Ατάρβητος. "AgoCQ-. 
᾿Ατρέμας. "Heina . XAT. Waoheci g τρέμειν. y 
"Aura. Προσφωώνησις νεωγέρε πρὸς πρεσξύτερον, j τροφέα.. 
᾿Αταλάφρονα. Αἰ σαλόφρονα. 
᾿Αταλλε. Ὁ μϑὺ Αἰσολλόδωρ(». ἔσαινε x, ἐσκίρτα. care d? 

Tao v παιδὸς ; σαΐζειν" ὕτως Ygo τῷ ἀταλξ , ἄταλειν. 


N N i] ^ , ,ὔ » 5 ͵ 
ὠταλὸν δὲ. τὸ ἁπαλὸν x νήσιον λέγεαι GPx ἀφσιθάνως. 








l1"Imcz o. Ἦ. Ζ. 38. ; ᾿ "Ooxa 3 gh πιφίληκε 
2 Ατυζέμϑροι. INoa eft in Duali. Κορε Ζαὺς, ἀτι ζοῦν βοὰν 
ergo ut apud Hom. ἀτυξοψω. Et fic ex- Πιερίδων Ala » |. 
plicandus eft Pindarus in 1* Pythiacá, T» τε» ox πόνον Mt ἐμκαιμοάκξον. 


pumà ἐστωδι, 








LEXIGOIIB 219 


beat, metaphorice ; quoniam fx eff finis vini. Alii, 
fedimentum non habens , quod omnia zftás impetu eJi- 
ciat ; & illi quoque metaphoram a fxcee du&am airbitran- 
tur. Alii demum interpretantur , non ferens rm, id 
ef? , fru&us ; ita ut fic terrx opponatur. 

᾿Ατυζόμενοι. Turbati ; & in Duali numero : 

Equi enim e turbati. 

᾿Ατάξϑαλος. Peccator: fic dictus età c» ἄτην, id e/E , ex damno 
& peccato; & ér«94Xn , peccatis. 

'ArzMzOMENOS, Privatus. 

"Arerráxu; Indefeffa , non vexata, non domita: virgo enim 
eft hzc Dea. ] 

"ArPrkEos, Vere; ex a/pAa privativo , & sj, currere. 

"AraP, Αἴ: 





At dextrum equum 





Punge vociferans. 


* ATAHTON, Intolerabile. 


᾿ΑΤΑ͂ΡΒΗΤΟΣ. Imperterritus. 

'ArPEMaz. Placide; ex i ael privativo , QC τρέμειν, , tremere. 

"ArrA. Compellatio quà utitur junior erga feniorem , aut 
altorem. 

, ; : ὃ 

Αταλάφρονα, Mollia cogitantem. 


" ATAAAE. Apollodorus quidem interpretatur , caudam movens 


blandiebatur , fubfiliens lafciviebat.Quemadmodum autem 
ex nomine za» , formatur se , zd cff ludere ; (ic & ab ἐταλῇ, 





- In hoc Pindari loco, ἀτύζονγαι fignificat ,- — catnr apud Hef. in ézxaA/Q , derivare 


zurbantur ; non vero demuZcentur, ütqui- — y» Sivniie clare DARAN. 
bufdam vifum ett. A 
3 Ti» ἄτην. Mallem , ut fufius expli- 4 Ατώρ. ll. v. 336. . 


Ee2 





APOLLOTZSM ' 
ὁ di Κόμανός φησι" ἀτάλλειν χυρίως 623» τὸ ἐκ vr τρε- 
φέφειν. " νῦγ dU ἐν ἴσῳ, τὸ ἔχαιρεν. ἐπεὶ πᾶς ὁ ἐχ]ροφῆς 
' afi dp» xal x cd. τὸ δὲ ἀτιτάλλειν κ) ἀτάλλειν ἃ 
Δισφέρᾳ xaT ἐφέκ]ασιν εἰρηρδμων' ὡς τὸ ἕρσειν, ἐρωύξζειν, 


X12 ! 
x, ἐρωυςαζειν. 


A vrixa. 2 ᾿ΕἘυθέως, Gro gy pir uat. 
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"Avus. Με)ὰ τἄυϊα. 
ἼΑτοι. Ἔν TÉTQ τα TÓGQ. 


* Ax. Aun , , 


"E»0 ay 3 Τυδέιδῃ, — M 


"Avrsp. Ac 


, X » , 
Avrap * ἐπεὶ κόσμηβεν. 





3 , , N x e , 
Avrozxralg. Amo χειρὸς, ἐκ τῷ συωώεγίυς. 


"Arroz. ᾿Ἐσὶ jp ὃ' μα)αιως" 


"Avlec s γάρ p ἐκσέεοσ᾽ ἐριδαϊνομῳ. --τ-ττττ 





τ Τριφέφειν. Lege τρίφειν. Occurrit 
ἄταλλε ll. N. 27. 

? Avrixa. De μᾶς voce vide poft Ce- 
leberrimum Ruhnkenium ad Timzi Lexi- 
eon Platonicum, p. 41. Clar. Kenium ad 
Grcgorinm de Dialis, p. 194. ubi an- 
notat ἀυτίκα ( «s fepe ufurpari pro 
exempli gratid ; & hinc explicare cona- 


tur hoc Georg. I. 356. Virgilii; qui hic ei 


utin aliis bene multis , preeuntium Gra- 
corum veftigia vidctur legiffe : 


"dique hac ut eertispolffmus difcere fíznis, 
4E flufgue , pluyiafaue , δ᾽ agentes frigora 
* Ventos 5 
lofe Pater flatuit ,. quid menflrrua Lun 
moneret : ; 
Quo /fgno caderent Muftri. Quid fzpe 
videntes : : 
«dgricole , propius flabulis armenta 
Lenerent, 
Continuo , Zenmüs [urgentibus , aua. 
freta ponti 





ΕΝ 


id eft tenero ipfante , profluxit verbum ése». Át vero iro» 
molle & puerile verifimiliter dicitur. Komanus autem af- 
firmat ἀτάλεν proprie effe aliquem ex infantià nutrire : fed 
nunc accipitur pro gaudebat ; quoniam omnis qui nutri- 
tione dignus habetur, ludit.& exultat. 4s» autem ἃς 
ir&»e inter fe non differunt , ni(i folà fuperexten(ione 
prioris vocabuli ; quemadmodum pro ze, ferpere , dicitur 
ὡνίξα, ἢ, ἀιοόξεα. | T 

"AvrixA, Statim, illico. 

* Avriz. Poft hac. 

* Arer. In hocce loco. 

"Av. Vero: 


Tuzc vero Tydide. 





'"AvrAP, Autem: 





Poftquam autem inflrudi fuere. 


͵ - * e . 
᾿Αὐτοσχεδίῃ. Cominus ,' ex propinquo loco. 
"Avroz. Aliquando quidem frz/£ra : 





[ Fruftra enim verbis contendimus. 





Incipiunt agitata tumefcere. — Dum licer, M (Tyridque nardo 
Hic conrinue, contfa aliorum opinionem, — Poramus undi? — 


feliciflime interpretatur exempli gratid, , : 
P T Sic remere ic idem eft quod ἄυτως, Optime 


». » 9 L 
3 "Ev ἄυ Τυδείδη. 1]. E. 1. &/les interpretatur. Hefychius : ἐπὶ 4g 
4 Avlzg ἐπεί. ll. T. 1. S kalau x) x&laxos. Deinde Homeri lo- 


δὴ ipe Ng* / ε 
. 5 "Avres, Il. B. 342. Ἐσάξην fenfufu- C"? c!tat » ἃ addit : ii E ὁμοίως. ὡσαύτως. 


mitut τὸ //c a»ud Horat. libr. IT. Od. 11:. jt Y ed exemplo quod. 

: -afiert quoque :hius κα 

Cur non fab altá yel platano , vel Ade AS eiycbiosa 

Pizu jacertes fic temere , δ᾽ rof — Comedi[fe δ᾽ bibiffe ficus. alii ho- 
Canes odorati capillos , mines, 
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ὅλ) δὲ τῷ ἁυΐϊως" 


E 
"Ovlwe Mw ' φασὶν φαγέμᾶν x arit p ὥντως. 
᾿Αὐλός, "Eel μὰ € «Uo; SEaxoilimus τῷ dual 





"Aude ἀνδρομέοιο. 
On ἡ TE περόνων' 
᾿Αυλδισι " διδύμοισιν. 


᾿Αυτίκα ^» dj ἀυλὸς ἀνὰ ῥῖνας παχὺς ἦλθεν 








3 & (δ La Lo / m ? , ES 
£c) ^ TV κοιγῶς νουμᾶμα μεσικῷ ὀργανξ 


᾿Αυλῶν * συρίγίων τ᾽ ἐνοσήν. 5 


᾿Αὐτμη. 5 Ilvor. 
"Ayo. Ee) 4 (poric* 





——— VAoTa 7 uw ἐραγὸν "uuyey, 9 


ec j ἃ μάχητς᾽ 


e ^ / 3 " ^ , E 3... fe 
Péa ? δέ κ᾽ ἀκμῆτες κεκμήηότας ἀνέρας auri. 


᾿Αὐγάζομαι. Ὁ ρώ. 


"Axiaxoi. Μετὰ μεγάλης ἰαχῆς. : 
'Avadnis. δ» αἷξεκεφαλαας δ cu ἀντῆς λόφον ἀναγετα- 





τ "Ουῇως pu» φασίν, Od. II. 143. Pro 
sre, lege ὄπω, 
᾿Ξ Αἔυτικα. Od. X. 18. 

3 Αὐυλοῖσι. Od. 1. 227. 

4 Αἀυλῶν. Il. K. 13. 

$ “Ἑνοσήν. Apud Ariítotelem , qui hunc, 
verfum laudat in Poet. c. 25. legitur: 
» ^ , cd 2 » wv 
ἀυλῶν cupisJav 0  ^padov , prO cuoz». Opa- 
δ. proprie et rultornm virorum flre- 


'pitus ac tumnltus ; i»^z» autem, vox lo- 


quentium hominum. ldcirco utro modo 
legas, hoc tamen femper a Poctà meta- 
phorice dicitur. Sic David dixit vox zo- 
ritruum, Pfaln. 27: 19.539533 45y* np 
qol raamka bagal;al, id eft, utwulgo verti- 


tur poft Aben Efram , vox toniiáüs tui in 


fphzrà coelijin orbe ceelefti. Mibi vero po- 


tius intelligendum videtur , vox ro^irrZs- 


zui cum fragore δ᾽ flrepitu fonoro. Galgala 


* 
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Et pro emitter: 
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Nondum eum dicunt comediffe €» bibiffe ficut alti homines. 


"AxAós. Pro fanguinis quidem in altum erumpentis ejacula- 


tione fumitur: 


— jrarim autem ejaculatio erumpens per nares craffa venit 


Sanguinis ἀιωπαμὲ, 
Ἐπ pro fibulis : 


Fibulis geminis. 








Ft in fenfu apud nos recepto , pro mufico inftrumento : 


Tibiarum ftféularumque vocem. 


"AYrMH. Spiritus, flatus. - 
'ArrH, Pro voce quidem : 





Et pro pugná : 





Fox autem ad cadum pervenit. 


Facile vero integre defefJos viro$ prado. 


"AvrAzOMal, Video. 


"Avri'axoi. Cum magnis clamoribus. ! 
'"Araamis. Species galex criftam ex fe aptam & fufpenfam 





enim apud Á rabcs fignificat fragorem edidiz 
zoritru ; & ol/gol eft nubes fono toniten 
crepitans: quod (atis fit obiter monuiffe. In 
Apocalypfi quoque c. xiv. legitur , vox 
aquaram  mulriarum, Αὐλὸς autem tibia 
quibufdam deducitur ex Hebraico og 
tibia. 

δ’ Αὐτρή. Quidam deducunt. hanc vo- 
cem ex Hebraico ,'emy3 vapore obfzu- 
Tatus fuir, 

7 "Air δ᾽, 1l. B. 153. 


8 Ἵκανεν. Lege ix. In Manufcripto 
σ᾽ ἐνὸν per compendium ufitatiffimum cum 
lineolà fuperius pofità , fciibitur pro 4 
ἐρανόν. Sic quoque habcbat unicus ille co- 
dex ex quo Hef. primum editas fuit. Quod 
quidem in Edit. Ven. Flor. & Hag. nt pote 


. autiqui moris fenacibus ,. fervatum,, pa- 


Izographiz ignaros diu torfit.; immo & a 
Guieto, Heinfio, Brunone & Ifaaco Vof- 
fio, nt mendum habitum fuit, 

9? 'Páz δέ, 1l. A. 801, 
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μὖβρον ἔχασα" 
᾿Αυλώϊις 3 τρυφάλεια. 
ἼΑτοΝ. Zinpóy. 4 





» /, , ε » , / op 3 
Αὐτοκασίγνητον. Ὁ, ἐξ ἀμφοτέρων "p γονέων ἀδελφοί. λέ- 


γούϊαι & ὧι ἐκ μηΐρος. μόνης, εἷς δι Διιόσκεροι: 


, , ub Li ' ΕἸ 
Καςορά ^J ἱποδαμον, x, πὺξ ἀγαθὸν Πολυδεύκεα, 


E] - »* ͵ i 
ΑὐἹοκασιγνήτω, τῶ μοι! μία γείναϊο μήτηρ. 


Ν L4 
'AvrA κέλευθα, ? Τὴν dvrhó ὁδόν. 


"AvvrAEPETA. ᾿Αυτοόληαῖα. 
᾿Αὐσταλίος. ᾿Αυχμηρός. 
ἾΑτε. Ἔφων4. 


᾿Αὐτόδιον. Ἐξ ἀντῆς 4 648. av]odiy. 4 
'"AvAWs. 5 Τῆς κατ᾽ ὠγρὰς ἐπαύλεως. 


Axaüs ἐν χόρτῳ. ὁ, Ἔν τῷ αἰδεωρισμϑμῳ τόπῳ τῆς ἀυλῆς. ἃ 


j9 τὰ ὅμοια 7 ἐιωθασι λέγειν σύγχορϊα. ὡς "Evprídue . 


Συύγχοβία ναίω πεδίὰ ταῆς ᾿Ελούθέραις. 
πο 9L X | 


ax i A | 
' AxroxoaNoN. ᾿Αυϊοχωνευῖον, ἢ X, ὡς x ey coreupd pov. ! 


"AvaizoMENAGN. Lac 20brlo ἀυλιξζουδϑων. 





1 ᾿Αὐλῷτσις: 1. N. 530 & TI. 795. 
? Κάςορα, ll. T. 237. 
3 ᾿Αὐτὰ κέλευθε. ll. M..225. ^ 
^' Ayré2toy. Totus verfüss cujus hic fo- 
Aum indicatur initium j| fic legitur Od. e. 
449: Und dte 
Aurédto dj ἄρα muy ταιίς λάσωνθρι ἄνὠγβο. 


t$ Αὐλῆς, Hauc.vocem quidam deduennt 
εκ UnN rentorium, is 
6 ᾿Αυλῇς C» χόρτῳ. Il. A4. 772. i 
7 Ὅμοια, Nullo fenfu. Optime Alberti, 
qui μας laudat , ὅμορα reftituit ; quemad- 
modum habet. Η εἰς καὶ 49 τὰ ὀροορᾳ σύζχορτᾳ 
λέγεσι, Ia verfu Homcrico , Peleus femora 
habentis: 
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habentis : 





Ga/ea tres conos Aabens. 


* AroN. Siccum. | 

"AvrokasiruHroN, Fratrem; ex utroque parente fratres, Sic 
quoque vocantur qui ex matre folà eádem geniti funt , 
ut Caftor & Pollux : 


Cafloremque equorum domitorem , €» in pugilatu flrenuum 
Pollucem , 

Germanos fratres, quos mili una eademque genuit mater. 

'AvTA κέλευθα, Eádem vià. 

"AvrarPrrA. Per fe facilia captu. 

᾿Αὐσταλέος. Squallidus. 

* Avr. Vociferabatur. 

"AvróaroN, E veftigio ; ex eádem υἱᾷ. 

"AvaBs. In agro villam ὃς commorationem indicat. 

"AraHz ἐν χόρτῳ, In circumfcripto loco aulx : etenim loca 
confinia folent vocare σύγχορια ; ut Euripides : 


.Ficina Eleutheris habito loca, 


"AvroxóeNoN. Sponte {πῇ fufum , aut quafi conflatum & 
in fornacem fuforiam conJe&um. 
"ATAIZOMENAGN. Ád fomnum capiendum congregatarum, 





bovis adolebat Jovi, aulx in fepto : Quidam Critici legunt & xz» , pro e» 
— Ἱπαηλάτα aA. χώρῳ. 


$'Ewrzidys. Fx'at in Eutipidis An- 


“Πώνα μηρί txue βοὺς Διὶ τερπικεραύνῳ » : 
. dromachà , verfu 17: 


Αὐυλῆς c χόῤβ]ω. — Manes 
E 34.909, jis dius δὲ τῆςδε, x) πόλεως Φαρσαλίας 
Sic in his Theocriti verfibus Idyll. 14: ΤΣ 

Eoyzefhe ναίω πεδία. — 
"Kane 33 Κλούνικ(Θ: ἐπύνεροες ὁ σρα ιώτας» Ub: Schol. τῷ ouepa. οὖν χόρ]οις διέγραφον 
Ἔν χώρῳ παρ᾿ uu — τὰς πόλεις δὲ poca les. 


Ff 
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3 ? 3 / el 
Αὐέρυσξσαν. τ Es τ᾿ εαυίσω ξἕιλκυσαν- 


P. Jd m , e ^ / ΄ 
A rTÉÜMAP. Ἔν αὐτῇ ΤῊ ἡμέρᾳ- 


» / » E" m 
ΑὙτονυΎχι. ? Avri τῇ νυκτί. 


JAvrOrTEs. ᾿Αυτῷ τῷ ἐτφ' 


"AvroéTec " ὀιχνεῦσι. 





᾿Ἄτυδηεσξα, Ὁ ᾿Αδίων ὀνομαςὴ * κ) éivdoE Qe , Gov. ἀν δωμδμα, 
£n Κίρκης ἃ Kaowlge. τινὲς ἢ ἀυδηέοσας ἀντὲς λέγεσιν, 


ὅτι εἰς ὁμιλίας av]ac  ἥλθον ἀνθρώσσῳ τῷ Ὀδυσεῖ. 


᾿ἊΑταιξ. Πόλις Βοιωτίας. 


, ͵ ᾽ / » ^ e »" Ó;o Y^ , " 
AsarPOTATOs. Αἰϑενέςα 72», Wa) τῷ gave, δ 9 A, ὅσσερ 


ἔχει € rog ὄπιν. ᾧ διον ὀλίγως $ καϊὰ dusauw , qu 


ΕἸ ͵ 
emi Üz voc. 


"Aene Ταχέως. x; ἀφάρτεροι.. ταχεῖς» 





Ἄραρ 7 dé σε IIa»z; Ava. 


ἐπὶ δὲ V προχείρα καὶ weog ἀντίκα ὁ χρῆμα" 





ἐπὶ δὲ τῷ ἀιφνιδίε' 


" Agao δέ. Te χέρες 9 ἀμύνειν εἰσὶ ἃ ἡμῖν. 


Ὥς dU ἄφαρ :o àx "poor ἐλασαϊαϊο μώνυχας ἵπίσες.. 





1 Αυέρυσων. Unà voce in Mf. fcribitur. 
Alii legunt Zv ἔρυσοον diivifim ; alii cum Η εἴς, 
ἐνέρυσων. Suidas habet Zv ἔρυσω » eis 7'&- 
πίσω. ἑλκύσω. |n Hef. legitur quoqne ; 
Αυε:ρϑονα. εἰς τ᾿ sica ἕλκον. Scd hec om- 
nis varietas. nata eft ex aflinitete confor- 
mationis litterarum πὰ & upfílon 5. quo 
fcre modo quidam Codicesliabent ἀνίαχοι 
Ῥίο ἀνίαχοιν Sic in Hef. reperinntur a»- 


θήμερον. GC ἀνθήμεερον. Et in qnodam Arifto- 


phanis loco ali! eg goce» przferunt , alii: 


ἐναρμοοςον. ο΄ ; 

3. Alovxi, In Hom. Ih 6. 197. legi- 
tur ἀυ]ονυχεὶ , ficquein Etymologo Magno, 
At in Suidà , quemadmodum & hic , ἀυ- 
Tow; Hzc vox ob afüinitatem pro- 


nunciationis. utroque modo fcripta re- 


peritur. In Lexico Manufcripto ejufdem 











PLC 
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'AvrPrsAN, Retro averterunt. 
"AvrüuaP, In ipsámet die. 
'Arrowrxi. ἴῃ jpsámet node. 
᾿ΑΥΤΟΈΤΕΣ. Íntra annum : 





Intra annum venire po[funt. 


"Aradrzsa. Apion interpretatur clara , celebris, quafi de- 
cantata. Circe & Calypfo fic dicuntur. Quidam fic eas vo- 
catas exiftimant, quod in hominis , fcilicet Ulyflis , familia- 
ritatem & colloquium defcenderint. 

᾿Αυλίς. Urbs Beeotia. 

᾿Αφαυρότατος, Infirmiffimus; ex σαύρα, i eff , parvo , ὃς aZpAa 
intenfivo. Quafi parvus fecundum robur; quod eft verifimile. 

"AsaP. Celeriter : 


Celeriter autem te Pallas Minerva. 





Et ἀφάξερι celeres indicat. Et pro confeftim , in promptu: 





In promptu etiam €» nobis parata ad defenftonemns 
fünr manus. | 

Et pro repente: 

Huc vero repente ex Trojanis umpellerent folidas ungulas 
Aabentes equos. 





Bibliothecz Coiflinianz quod confului , 8 Τῷ σαρὰ ἀντίκα χρῆμα. In Manufcripto 

ἀυγονυχὶ quoque legebatur. &vrixe lta punctis fuperioribus & inferio- 
3 Avrecs. Od. T. 322. ϑ ribus notatur , ut deletum appareat, & 
4 ᾿Ονομαςί, Lege ὀνορεωςή. innuatur legendum αὐδοι χρῆμα, 


5 Kurác. Lege ἀνταί. Sed rectius dele- 
retur , ut ex Mf. apparet. 

6'Oaiyas. Lege ὀλίγη 

.2 " AQae. 1l. X. 270. 


9 " AQae ds vc xéipis. MN. 814. 
το Ὡς al ἄφαρ. In Homero Il. K. 537. 
pro às merito legitur 22". 


ΕΓΔ 
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ἐπὶ di τῷ ῥᾳδίως" 





ἼΑφαρ ' δέ δι ἀἄγζελί(Θ. ἦλθεν 





Ace. 
Q avr) τῷ ἐσεΐα; 


" Aeae 1 δὲ τε φέρτεροι. ——— 





᾿Αδραδέως, '"Aremienuivor , ἀπσείρως. 

᾿Αφύσξωον. ᾿Α:αν]λῶν. ? 

Asroarrus. 'Eei 4p ἡ OW 

ἜἜυςεφανε 4 τ᾽ ᾿Αφροδέτης. ' 





», M A m N 
2 τῆς πρὸς ἄνδρας cuwwoiag | 
— Kj ὀκλελᾷθοιντ᾽ 5 ἀφροδίτης 
Ν » t Ν e / 
T4 ap "wo risupoiy ἔχον , μίσγοντό τε λάθρῃ. 
᾽Δ / 'A / 
ΦΑΝΔΑΝΕΙ. Δισαρέσχει. 
P D » 5 / , Ὁ , 
Aerwos. llagrQ» , ἤτοι ἀφενί(ῦῷ-» 5$ éxace ἐνιαυτῷ erymo- 
. » δ D 3} 5 ε 
Mp. ἔν(- 93 , ὁ ἐνιαυϊός. ἢ ἀσενί(- τὶς ὧν, ὁ κεχωρισ- 
, , N / 
μδμ(Θ" πενίας" "Ead τέτε wj ἀφνειὸς, ὁ zr oi. 


᾿Δφυύσγετοςξ. Συυρφέϊός. τάχα dV ἀφυγέϊος, d^at φούκ]ος- τὸ 
γὺ A ἀντὶ S ἄγαν &yer τὸ δὲ λοιπὸν ἰρᾳγωγὸν «o9. τὸ 
φοὔγειν.᾿ τὸ γὸ ἄγαν ἀκφεῦγον 7 wx ἀνέμων Ga aA 
ἂν paler 


—— — llo»ao» * δέ v ἀφυσγετὸν εἰς dog βάν. 





 "Aoze δὲ δι ἄχῃλΘ.. In Homero ΣἴΑφαρ δὲ τε icai. Νοη Ἧς legitur in 


Od. e. 3967 7 - . hodierno Hom. fed pro ἄφαρ, eft ize πολὺ 
— Αφαρ δὲ δι Lf ἦλθεν φίργεροι, HM. K. 557. Od. 1. 276. π. 89. ὅς 
"Hue , — demum X. 289. ubi alii volunt dla]. - 
non vero Διὸς» ut habet codex Mf, 3 'Aww/-. In Manuícrpto vitiofe 
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Et pro facile: 


Facile autem ei venit nuntius 
Jovis, ——2 


Et pro deinde : 





Deinde multo preflantiores, ———— 


"AePAaroz, Imprudenter , imperite. 
᾿Αφύσξων. Hauriens. 
᾿Αφροδίτης, Pro Deà quidem : 
Et bene coronate F'eneris, 
Et pro coitu venereo cum mafculis : 
Et obdyifcantur coitüs 
Quo a procis fübapgitate gaudebant , cum clam mifcerentur, 





"AseaNAANEI, Difplicet. 

"Aerwoz. Divitiz : aut. ἄφενος, zd cf? , quod redit ex uno quoque 
anno ;»« enim eft annus: aut Zze« qui vacat paupertate ; 
ex alpha privativo: & πενίας paupertate 5 inde & ἀφνειὸς di- 
vitem fignificat. 

"Aerzreroz. Colluvies. Fortaffe eft quafi ἀφυγιτὸς, zd ef? , valde 
fugiendus; zZpAa enim aliquando eft intenfivum , & figni- 
ficat multum. Reliqua pars hujufce vocabuli derivatur ex 
dye: id enim quod valde fugit , a ventis ejici diceretur: 


Multam autem in mare colluyiem ejedam provolyit, 








iD IA aPu: dp, λέγεϊαι » ἡ ἀφ᾽ ἑνὸς ονιαυτῷξ ὠξικσία, πλᾶτῷ» 
353 22) πολλῶν. 

7 ᾿'Εκφεῦγον. Pro ixQiyo , J'agiens 2 lego 
. *xQsoxlos , fugiendum ; quemadmodum fuü- 
$ "AgeG-. ll. A. 171... pra interpretatus eft , ἄγαν φουκτὸς, valde 
"Exlad' ἄτιμος ἐὼν , ἄφενος x; πλῦτον ἀφύξειν. fugiendum. 


Ubi Schol; AQ». πλϑτον" κυρίως 5 og $ non» ài, Il, A. 495. 


4 ᾿Εὐςέφανε. Od. Θ. 267. 
K Καὶ οἀλελάθοιντ᾽. Od.X. 444. 





. ΡΥ Κ᾿. 03 . 
à . E 
'Aesoiswos. * όφθ. ᾿ 


ἔρεαι XP μίμεσιν ψόφῳ. 


᾿Ανήμενος. ᾿Ασωτέρω xj πόῤῥω No 


Αἰτλοισαὸς 5:di albi eium vier iom —— | 


"AesasroN. Ts ἀξροςόλιοτ. χέχλέτα δὲ Lol uyri$pasir ὕτως τὸ 


ἀδδενες ἀΐον, ὅδιον εὔβλαςον. 5 


"Ἄφαλος. Περικεφαλαίε us ἔχεσα φαλες. τὸς 2: — ^a 
Adg aamidicxia , ci JL. ἀς ερίσκια xli 


* Aseirox. ΤΆ φϑαρ7ον. 
'Asoawra. Ψ λαφῶνα. 
᾿Αφοπλίζοντο. f Αἰβερζτα, 
" Asvrox. Ἤφριζον. 

" Aepaarzs. * "A3taserlai. 


᾿Αφέτορος. ᾿Ἃ πόνλωνξθ. ἐφ βετον. x») fem os δρὀφορέναι, 
ἑμοίως πᾶσι -προϊῃ ἡϊεύον TO- , x ἀὐϑέμνολε» ΤΣ — 
om-mwla ἢ τοξότε, πὸ τῆς P Dou ἀτέσεως. 6 ἢ ἔλωσ- 


, - , " Fe , 
σογραξοι αφητορας Li ἔδοξαν λέγεδαι ἃ spotéa τεῆς jugar. 





* ' ApXatzszüs. Apad Hef. explicatur 
ἀφρὸς ἃ xx ταραχῆς. Sic quoque habct 
Erymologus, & Lexicon Regium Manuf- 
crgXum ab Albertilaudarum. ln altero 
Gloffario Sangermanesz f quod ipfe coafu- 
lui, ἀφρὸς legebatur. At apud Arcadum 
Grammaticurmimedirum : ἐφλαεσπεάς. v τὰ - 

3. ᾿Αφλαιχιάς. Sic legitar Il. Ο. 607. 
Kgyacricus 5 πεὶ τίμα yon 5. τὼ Dia jore ec. 

3"Esd2acv. Fortaffe zixacw, quod cflet 
gloffa P ἄφλατι;. In. eodcm Lexico Mf. 


quod conful , h:betur :  Agoueew. τὰ 
τὸ ἐπὶ T cups ες ψ' Cm πανοΐων 
πλάτες ἐππεκεεπι δι. la Polluce : τὰ δὲ 
ὥερα T πρίμκυς ἔφλατα xzAGsTz-. Suc ἴτα- 
bet Schol Apollosii Khoón in tec vér- 
ba lbxi peumi Argomasticorum Ἢ verfa 


1089 - : ρα dnt 


pL cma» eda m 


e danse ii B coa rOGr jan 
τὸ lLam X ὁ sro. x Iss Amo 
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* AGAOISMOE., Strepitus : 


$rrepitus autem. circa os fadus eff dentium. 


235 





Dicitur autem per imitationem foni. 

᾿Αφήμενος. Seorfim & procul fedens. 

ΑΦλάστον. Summitas navis. Eft antiphrafis quà vocatur in- 
firmiffima pars , quafi £&«s» , zd eff , quod facile frangitur. 

ἔλφαλος. Galea non habens φάλες: vocant autem 44x, alii 
quidem Zzziee , alii vero ἀξερίσκία, 


"Aeerrox, Immortale. 


'AeooNTA. "lractantem ὃς manu palpantem. 
"AeoIAIZONTO. Árma exuerunt. 


" A&PEON. Spumabant. 


'AePAAEErS. Seníuum expertes. 


᾿Αφήτορος. Apollinis epithetum ; quafi eps, i eff , qui 
omnibus oracula canit , nec difcernit divitem a paupere ; 
aut arcitenentis ὃς fagittarii , quod tela emittat. Lexico- 
graphi vero per ée/«« cardinem oflii intelligunt. 





“ρώρας ξύλον" πτύχη 3 λέγω » 9-5 τὸ T νεὼς 
ἐπιγράφεϊαι ὄνομα. toi» xv ἀκροφόλιον TO 
ἄφλαςον κατὰ τὴν πρώραν. ADh ὁ ποιητὰς 
ἀντὸ «ἷᾳ δίδωσιν ἐπὶ d πρύρμονης» λέγων" 
"Ex]leg 5 πρύρενχθεν ἐπεὶ λάβεν , ἅτι μεθήει.» 
"A$Aaso pi nes ἔχων. — 

x eura ἄφλαςον κατὰ συ[γένειων $9 ᾧ πρὸς 
τὸ O , MÜAugoy κατὰ ἀντίφρασιν" ἐπεὶ ἐν - 
ῥλαςόν s. ἐστιν ἂν ὥφλωςφον. σωνίδιον κατὰ 
τὸν πρύμναν. , 


Hic vides allegari noftri Apollonii- 


Lexicon Homericum. 

.4 Φάλως, In Lex. Mf. Saugermanenfi: 
ιφάλον, τὸ μεέϊωτείδ ον. φάλ’ βυλθ: ἢ λό- 
46. καὶ ἡ ἱωξίχεσα πίτρα ὧν ϑαλάοση.. 


5'AQuz^iQals. ll. *. 26. Sic in Ηεΐ; 
ἀφοτελίζεοσθι!. ἀφαιρέκϑωι.. At Schol. me- 
lius, ἀφωπλίζονῖο. ἀφηρξνο vk ὅπλα. Ut 
iu Lexico Manufcripto. Sangezmanenfi τς. 
ἀπετίβεν.» τὰ ὅπλα. 

6 ᾿Αφραδέες. Od. A. 475- 

7 Δικκρίνονῷ-. Lege » € Δ]ακρίνοῇος.. 
Cum enim fimiliter omaibüs ἃς indi/cri- 
m:natim oracula canat , non difecrnit 
divitem a paupere , non eft zj»uzaAa Toe, 
ut loquuntur Scriptores facri. la eodem 
articulo , eeegepizs etl vocabulum corrup- 
tum. Legendum ὁμεοφήσορος» cum Pfeudo— 
didyino & Etymologo Magno. 

8 ᾿Αφητόρας, Mallem ἀφήτορα,. 


" 
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᾿Αχλύς. Ἧ 39 ὀφθαλμῶν σκότωσις. 
᾿Αχρέιον " dadw. Αὐἰγβονὲς., ek dian χρείαν. ἐμβλέψας, ἢ 
σκυβρωασάσας,, x oiov Δίοισρέψας τίω ὄψιν. n) ἐπὶ τῆς Ma- 
νελθασης᾽ 
᾿Αχρεῖον " δι᾽ ἐγέλασεν. * 
εἰς ὑδεμίαν ἀξίαν, ἐξ d τίω) οὐκ veo γνώμης γελῶσων. τ 





" ET ^ : 
᾿Αχαιΐδα TAIAN. Τὴν IL»ocor a2or. 
᾿Αχάριξστα. ᾿Αχαρίςὡς" 


— εἰν 


3 


» aM Σ , 5 5 ^ p v. 5 , 
ἔσει ^ αὐκ ἀχάώριςα rap ἡμῖν ὁ Tày/T ὥγορευείς. — - 
4. » 
"Axeos. Bap». ἐχθρα. 
» , » 
Axos. * Δύση ἀφωνίαν ex uca. 


"Axpis. Ἕως. χα 





'Oco 3 ἄχρις &pa ere t 
᾿Αἰχυρμιλί. Ὁ, τόψοι εἰς ὃς τὰ ἄχυρα βάλλε]αι λικμώρδμα. 
᾿Αχερωῖξ, ᾽ Δένδρε Ti Joe | iot, : 
Kg ἐθρίγκωσεν - ἀχέρδῳ. 

᾿Αχέρων. Ποϊαμὸς ἐν Α' δὲ paul udis (.. 

"Axwas. l& up Acta ? ὃ xo Eanac?d fov U Τῇ ϑαλφοσῃ,, 











ἄχνή. ; 
τ ' Ay o&or ἰδών, 1]. 8:269. hocce vocabulum derivat Apollonius. 
2 'Ajfws. Vitiofe in Manufcripto z;- — Alii contra ex Hebraico rq qucd cít in- 
τ΄ γυνές. Unum gam 4 fuftuli. s terjeciio dolentis & g gcmentis, 

3 ᾿Αχρέϊον a. Od. z. 162, 9 'Ozo,. 1]. Π. 324. ὲ 
4 ᾿Εγέλασεν. In Homero ἐγέλασσε ob me- 9 ᾿Αχερωΐς. Hic ncg! ligentià la fus Li- 

trum. Vide Etymologum in Zxpé&cr. brarius duo ita confundit & permifcet nt. ] 
5 Ἐξν᾽, ἐπεί. Od, 0. 226. — ' omnis. omnino fenfus turbetur. Sic fcri- 
ὁ Heg ἡμῖν. ln vulgatis Editionibus — bendum eft cum Hef. à quo aliquot veiba . 

m spp. Leve difcrimen. mutuabor, nt hiatum -expleam. Ava. 
7 "Axes, EX A privativo ; & ἦχος fonus code γένος axdpuy. λόύκη. ideft, αὶ a 


! AXATZ, 
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᾽Αχλύξ, Oculorum caligo. 


"AxPEION ἰδών, "Turpi modo, inutiliter & incaffum infpiciens; 
aut caperatà fronte ὃς addu&is fuperciliis , ὃς quafi diftor- 
quens vifum. Et de Penelope : 


Aufit autem ὠχρέον, 





id εἰ, fine ullà causà: unde non ex animo ridentem 


indicat. 


᾿Αχαιΐδα ràiAN. Peloponnefum. 


᾿Αχάριστα. Injucunde: 


Ho/pes , quandoquidem &ec non injucunde apud nos dicis. 


*Axoos, Onus, inimicitia. 


"Axos, Mocftitia que vocem przcludit. 


"Axpis, Ufque ; & : 


— —— Uflue ad os abfcidit. 


"AxvPMiAÍ. Ácervi in quos conjiciuntur palez ventilataz., 
᾿Αχερωΐξ, Quadam arboris fpecies: 


E: cinxerat fpinis. 


^"AxiPoN. Flumen in Orco fabulis decantatum. 
"Axwas. Paleas. Dicitur & Zo». id quod innatat maris fu- 


perficiei, 





pais, fpecies arboris fterilis , populus. 
Deinde ad lineam : 


"Αχερδὸς. Axonba ποιά" 
— Καὶ ἐθρίγκωσεν ἀχέρδῳ » 
14 efl , ἄχερδος. Quadam fpina ; 
— Εἰ cinxit fpind, 
16 Καὶ ἐϑρίγκωσεν. Od. E. 10. 


33 ᾿Ἐπωπολάζον. Sic in quodam Sanger- 
manenfi Lexico Mf, ἄχναι. Asarra ἄχυρω 5 à 


ἀκαθαρσία. GU ἄχνην. Τὸ λεστόταῖον $ ὕϑιαῖος, 
ὁ ἀφρὸς ὁ ϑαλάοτης. Proprie efl pars te- 
nuiílima & fubtiliffima 5 unde apud Hef. 
& Lex. Mf. dicitur ἄχνη πυρὸς pro xaavos » 
& ἄχνη Vas , id eft, hilum fomni, ejus mi- 
nima pars ex Ariftophan. Vefpis verfu 92. 
& ἄχνη «s quod recte emendatum fuit 
in Aós. Oritur mendum ex affinitate con- 


formationis litterarum mz & zz, quz in- 


terdum ita fimiles funt mt vix. diflingui 
queant, 


Gg 





^. 
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᾿Αχρημοσύνη. lleía 





᾿Αχϑομένους. DBapovoufisc. 


᾿Αχρημοσωύη * 29 ἀνωγή. 


.AXAPÍZTEPON. * ᾿Αχαριούτερου, ὁ ὃ ᾿Αφίων, λυφηρότερον- 
Aaisdih 2 TIay]ee δι ἐπὶ "Ἴλιον σρά]αύσαντες. 


"Av. Πώλιν á δασερ ἀντὶ τῷ edv) ὀπίσω. 


y / , , 
A YoPON. * Ila2uvoppatTov εἰς Ty aio. 


'Avasouw. 5 Ἐσελαίονηο. 


2 
AvorPdor. ᾿Ανάσσαλιν piove 


—— "A ψοῤῥσεῖ 6 ᾿()χεωνόιο. 


t E" , [7] 1 E" TN ^ ^ 
Avisi λίνου. 7. Auc , "Sao. τῆς στωυαφῆς. 


"Awrsoat, 9 ᾿Αφθήσεϑα. Ἔν τῇ 1 τῆς Odvoseiac 


"Alec ? χλωρὸ δὲ 





"Aopor. 19 Τῶν Hp Gara εἰρηρόμων. : por ἐπεὶ Avin ph 
nac Lapargc τὰς πεσείρυς. ὠμὸν j ,7 ἀγριον. τινὲς 5; ἄωροι 
ἀφύλακΐοι » ὃς οὔκ ἐς! φυλάξανζ. ἶ 


"AaPro. ΠΙ|αρή ρ7ηο. 


Ἥ δι σὰρ 1 ξίφ(Θ» 1" μέγα κελξὸν αἰὲν &copTo. 35. 





? ἀχρημοοσύνῃ. Od. P. 502. . 

3 Αχαρίξερον. Od. Y. 392. 

3 Αἀχαιοί. Hef. habet : κυρίως αχωμοὶ » 6 
aul oixSyles pagos τὶ “ὃ IleAazroyviau , τὴν κα- 


Axuduke Axapw. Nufquam apud Home- 


rum reperitur commune nomen 'Eow»e 


pro totà Grzeeià fumptum. Gracorum 
quam Hellenum antiquius effe nomen do- 
cet his verbis Ariflot. μοηγεωρόλογε l, 3, 


C. 14. X; δὲ καλέύρϑμοι τότε DÀ Vgequot 5 νῦν 
j » Ἕλληνες. 

^" Axopy. Lege ἄψοῤῥον. - 

5 ᾿αψάϑην. ἢ. Κ. 377. ὦ 

δ᾽ Αψοῤῥός. 1]. Σ. 399. 

7 ᾿Αψῖσι λένε. ll. E. 487. 

8 441. Sic in Hef. qui eadem verba - 
laudat : Aseo. | Αναφθήσεοθωι. At. eft.in 
Hom, Zea, ut habet Phavorinus'z 
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"AxPHMosrNH, Paupertas : 





᾿Αχϑομένους. Gravatos. 


Paupertas enim cogit. 


"AxaPisrEPON, IÍngratius. Ápion vero triítius intelligit; 


᾿Αχαιοί, Omnes qui ad T'rojanam expeditionem profe&i funt. 


"Ax. Rurfus. Sumitur pro retro. 
"Avopox. Refiliens & retrogradum. 


“Ἄψάξθην. Prehenderunt. 


? "€ . * 
LÀ YOPPOOT, Reciproca fluenta habentis : 


^ 


— —— Reflui Oceani. . 


'Avizi λίνου. Nexibus retis intortis & implexis. Derivatur 
€X συναφῆς , quz eft connexio , cohazrentia, 


"Arsoar. Arfurum fore : 


Arfurum fore , viridis licet effet. ——— 
"Aapor. Vox qux femeloccurrit. Notat Zuros,cum maturos & 
mites fru&us vocemus jj; ὠμὸν autem fignificat ferum ὃς 
afperum. Quidam ἄωρι interpretantur zzeuda&:es , quos 


nemo vitare poffit. 
"AaPro. Sufpendebatur: 


Qua ei ad enfis magnam vaginam femper pendebat. 





Apad? su. ἀναφθήσαοϑαι. Scd notandum eft 
cum Kuíüero zj«9« id per fe (folum 
fignificare non poffe, fed cum verbo 


. μέλλειν conjunctum , quod apud Homerum 


przcedit. Sic enim fe habet verfus : 


'"AJA ὅτε δὴ τάχ ὁ μοχλὸς ἐλάϊνος ὧν πυρὶ. 


m 
"Aspacdog χλωρός περ iov. — 
9 " Aaa, χλωρός. Od. I. 279. 


19 ἤλωροι. Loquitur de Scylle pedibus 
Od. M. 89. 

Τῆς ἤτοι πόδες εἰσὶ δυώδεκα πάν]ες ἄωροι. 
In Lexico Manunfcripto Sangermanenfi 
legitur , ἄωρον, ἀπρεπὲς ,. expe; quei 
fenfum omnibus aliis anteponerem. 

11 Ἥ δι πάρ. ll. T. 272. 

12 ξίφος, Lege ξίφεος. 

13 Api. Alii legunt ἄορο. 


Gg2 
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'Adror θεσπεσίοιο: ' Epis ciog devre , ὅιον ἀνθίθ» * προξώτε. — 
"Aoriirar 5 "Heo daaüiéetsa, * ὃ ὕανον. ἄωἼον 29 , πάν τὸ 3 
ἀνθ». ἢ «og TO ἐᾶσαι. 5 0 ὅδιν κοιμίσαι. * καὶ ἀωτέϊς,, Υ 
κοιμᾷ. καί" i 


Li hs e : DJ ἢ 
Μηκέτι νῦν " eudovlec ἀωϊέῖτε γλυκυμὶ Qarvov. β 





1 Aors ϑεασεσίοιο. Od. 1. 434. 

2"0;5, ἄνθος. Quid fibi vult illa vox in 
nominativo poft dativum ? Aliquid certe 
omiffum, Poft ipíy ὀὼς ἀώτῳ, lege , ἄωΐον 
99 tu» ἄνθος προβάτῳ 5 id cfl : lang ovis 
fore ; 41» enim cft velut flos pecudis, 


3 ΑἰοἹῶτω. Vitiofein Manufcripto ea- 
θῴτωι per 6. Mallem za7&z: ut Od. K. 548. 
C4 Απαυθίζεοϑω. Lege &zx«etíost , adit 
in Indicativo cumHef.zzestiGera, 7- ὕπνον. 
Et hoc tamen non per fe fignificat «ar&- 
ται 5; Íed quod conjungatur cum ὕσενονο 





τ᾿ 
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'Aorov θεσπεσίοιο, Lanz ovis flore ; quafi flos pecudis. 

"Aoriirar. Autdecerpit ὃς delibat florem fomni ; 44i» enim eft 
cujuílibet rei flos : aut derivatur ex ize«, quod cft dormire. 
Et ἀωτῶς, fomnum carpis fignificat ; &: 


JVe amplius nunc dormienees carpatis dulcem fomnum. 





Proprie eft decerpere cujuflibet rei flo- 
rem eximium. 

$ 'EZzee,, Mallem ἀέσωι, quod melius 
conveniret cum Za&]&re; ut pote quod 
ab a/pha incipiat. Legitur tamen apnd 
Hef, ἰἄσαιε κοιρβηθῆνρι. Et ξώσαν, ἠυλίοϑᾳ- 





ew ; cum ex eodem Hef. ἀνλέζεα figni- 
ficet , xem ro » κοΐ ἄξεταμς 

6 Κριμισω. Eft proprie fopire, Ergo 
mallen κοιροηθῆνοι» £d eft, fopiri , dormire, 

7 Awrés. ll. K. 159. 

3 Myxtrc vov. Od, K. 548, 
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Dusbi "EGa»cv. 


B AZEIN. A^ ἔη €tV, 


Dawsaisaw. iz τρόμον * οὐκ ἠρεμῶσαν ὃ βάσιν ποιώρϑν Ὁ». 
ὁ ὃ Αἰσίων, βῆμα "po - βίμᾳ βαίνων i πορευόμϑμ(ῷ»" Yao 
V yis "opa «ei τὸ cona. T) dV ἅπαξ ferar 


B/paizra Βραδύταται. 
Βάσκε. llopeog. * 
DBaernznaew. 
Quran , 
ἅμα Ap τὰ μεγέθη 


x; βαθυκόλασων, 


Ὁ Amir, καλῶν" τὸ ἀυτὸ σημανεῖ xj βαθυ- 
φωνεῖ 99 ἐκ di) τοιύότων 210: rev , 


, el - e N . ^ ^ 
qj) σωμάτων. ἅμα ἣ TO σεμνὸν τῆς 


«gol. epajrov]ag “ὃ μέχρι ΠΟ] σφυρῶν 5 καλυαστόμδραι, ὅθεν 
xj ἑλκεσίσεκλοι λέγον) 1j βαθύζωνοι. 


Βίλακον. Τὸν 4 δρυὸς καραόν. 


ω 3, ὯΝ 
Βαϑυμάλλων. Βαβεῖς μαλλῷς ἐχόνγων. 


Βεβάμεν. Βεξηκέναρ" 








Y Διὰ τρόμον. Male Montfancon. edi- 
dit 2j τρόμῳ. In. Manufcripto habetur 
Dldlpomor , trerestum. Scd cum hzc vox 
in nullis occurrat Lexicis & poft fe pof- 
tulet τὸ καὶ» fequente alio adjectivo ; ea- 
que conjun&io abfit : malai legere ale 

πρόμον , id efl , ob timorem. 

2 Βῆμα πρό. Legendum πρὸς. ut optime 
quidem , contra :amen fidem Mf. edidit 
Montfauconius ; aut βήμω πρὸ βήμαΐῆος. 


Βαμϑαίνων extat 1l. K, 375. ubi legitur: 


"Aug 5 dvrd ? βεξαάιϑρ, ——— 





—'Oodg' ἄρ᾽ ἕξη τάρξησέν τε 
Βαωρεξαίνων" ἤρωϑος 5 Δ᾽ ὰ φόρα γένετ᾽ ὀδόν)ων. 
3 Πορσύᾳ. Male apud Montfaucon. πο- 
ps)» ; fortalfe operarum vitio. 
* Μεγέθη. Sicin Sangermanenfi Lexico 


Manufcripto : Βαθυπέπλων. 9MeyaAe» cx g 


ὐδουκολεθϑνῇος. 

5 Σφυρῶν. Longe alia erat Lacedzmo- 
niarum veftis quz φαινοροήριδὲς di&» funt 
quod incedentes feniora rctegerent ; unde 
ait Euripid. in Andromachà , verfu 595: 








Ἢ 
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nias Jaciebat. 
Βάζειν. Dicere. 


Βαμβάινων. Trementem , non ftabilem greffum promovens. 
Apion vero vertit, pedetentim ὃς lente accedens , ob ftrido- 
rem qui per os fiebat. Hac vox femel occurrit. 


Βάρδιξται, Lentiífima. 
Bazkr. Vade. - 


Baern£mnAoN. Apion pulchras interpretatur : idem fignificant 
βαθυξώνων QC βαθυκόλατων 5 talia enim epitheta fimul ὃς proceritatem. 
corporis , ἃς veftitüs dignitatem oftendunt. Sic enim viden- 
tur mulieres vefte ad talos fluente amictz; unde & vocantur 
ἑλκεσίατεσνλει B gatito , id efE , veftes trahentes & profunde 


cincdz. 


Βάλανον, Glandem , quercüs fructum. 
Βαθυμάλλων. Profundum vellus habentium, 


Βεβάμεν. lviffe: 


—— Circa lum iviffe. 








— Ὀνοῦ᾽ ἂν εἰ βέλοιτό τις 
Σώφρων γένοϊἥο Xwaphnaridu» κόρη» 
A ξὺν νέοισιν ἐϊξηρεμῶσαι δόμεες . 
Γυμνοῖσι μηροῖς, χρὴ πέπλοις ἀνεϑμοις 
Δρόρεες Cruci. — 
Sie Plutarchus in. vità Numz : ἡ δ᾽ Av- 


xápys (αξὶ τὰς παρθένες φυλακὰ) παντάπασιν. 


ἀναττεσ αρδίη X) ϑῆλυς ὅσα τοῖς ποιητιες λόγον 


παρέχηκε. φΦαινομηρίδας τε 99 ἀυτὰς Σ'σοκαλῇ- 


^en » ὡς "IGuxos* τὴ ἀνδρορμεωνεςς λοιδορθσιν...ταῖ 
9 eli S παρϑενικξ χιτῶνος ὧι πτέρυγις e0x 


ἥσων ἀνεῤῥαρεμδύωι κάτωθεν , ἀλλ᾽ avez 7765 ον79 
X94 συνανεγύμενεν ὅλον ἐν τα βαὲδιξειν 7- μεηρόν, 
Xo caQisala τὸ qiios ay εἴρηκεν Σοφοκλῆς c5 
τότοις » &c. Videtis verfus apud Plutarch. 
ut & Virgilium in primo JEncid. libro, 
verf. 320 & 340. 


$ Aug. Il. P. 359. & 510. * 


7 A&wrd. Contra fidem Manufcripti & 
Homeri, ac ufum lingue edidit Mont- 
faucoh, ὠμφ᾽ &vr& , prO ἀμφ᾽ avrd, 
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Βεβροτωμένα. Ἡμαϊωρϑμα. βρότ(» 33 , ὁ dor». 


B£ÉAEMNA. ' BéAn. 


Bésakrat. "Eipitfay. 


Βεβρίθασι, βεξαρημᾶμαι " εἰσίν. 


/ , € , 

Βέρεθρον. 'A«iev, ὁ πηλώδης τόπί(ο πὸ V διονεὶ βέραθρον 3 
bcd / e» 9 » E 4 "n^ 
εἶναι! ,  βαθίθ- ποιεῖν τῷ ἄρβρῳ τῷ ποδὸς, ἢ ὃ γῆν ϑράνειν. 


λέγείαι δὲ βέρεθρον, x, τὸ σκότίΘ», xj τὸ fa. 


Béuera. Bas. 


DBéa^os. Ila» τὸ βαγλόμδμον, xd» λίθ(» εἴη" 


Ὡς Q νῦν * πόντοιο ὃ βάλων βέλ(θ», ἤγαγε viia. 
Βεβολημένος. "Claro ὧκ βολᾶς Thu ψυχίω βεέλιμδμθ.. 


Βεβλήατο. βεέλημδῥοι εἰσίν" 





Χθαμαλαὶ 5 βεθλημδᾶμαι 6 εὐναὶ. 


Βιεβνυκώς. ? Τῶν ὀνομαΤοασεασοιημδμων. 


Brsósa. 8 ΠΕεριξεξηκϑία, 9 
Bà. ᾿Ἐ «ορεύθη. 


Enaós. !'9 'O 4 λύρας βαθμός" 
'"A«o βηλξ V ϑεαπεσίοιο, 








: Βεέλεμνώ. Ad marginem Manufcripti 
Codicis legitur recentiori manu additum; 
Βέξαιον. Ἀσφωλὲς » ievpóv. 

2 Βεβδαρηρμδῥαι. Obfervavit etiam Alberti 
male ex Apollonii Lexico Manufcripto 
in Bibl. Coifl. a Montfauconio editum 
efie , BeSapridpot pro βεξαρημδῥαι. Nam ref- 
picit Od. O. 333. & refertur hzc vox ad 
pacto ns : —'EilEsoi 5 τράπεζαι 

Xíre wq κρειῶν 5d] Dus Beopibacn. i 
Quod explicat quoque He, per βεδαρη- 
gen εἰσίν. δὲ 5.. πεσσληρωμδαις 

3 Βέρωθρον, Lege βάραθρον, Non 'Ροτεῖ 


enim βέρεθρον explicari per βέραθρον, fed 
per βάραθρον, ut habet Hef.- Βέρεθρον. B&- 
θος. βάραθρον. ll. o. 14. βάβθεςξον βέρεθρον. 
& Od. M. 49. veio βερέθρε, Inveni- 
tur apud Hef. & jid , pro quo 
& βέθρον habent Crates & Euphorion in 
Etymologo Magno. Legitur & in eodem 
Lexicographo : Δέρεθρον, Mays λποχιώρησιν 
ἔχώσω, (X. Züpdpz. Βάραθρᾳ, κοῖλοι τόποι. 
Et annotavit Strabo in octavo iibro hanc 
vocem Arcadum propriam effe. Confu- 
lendi Harpocratio ,«& ὁ zw Clar. Ruhn- 
kenius ad Timzum , ac Oudendorp. ad 
BEPPOTOMENA, 





L'EXICON. 
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BrsPoraMENA., Sanguine infecta ; &j«o- enim eft cedes. 


BÉAEMNA. Tela. 
 Bésaxrar, Dictum eft, 
ΒΕΒΡΙΘΑΣΙ. Oneratz i 


Βέρεθρον, Ápion interpretatur locum luto & coeno refertum; ; 
quod fit quafi βάραθρον, & articulo pedis cedens profunditatem 
faciat; aut terram quafi 9ραύοι, id eff , frangat ὃς feriat." 
Quin ὃς obfcuritas ac profunditas vocantur sep. - 


Βένθεα. Profunditates. 


Βέλος. Omne quod jacitur , etiam fi fit lapis : 


Qui etiam nunc in pontum jaciens telum, deduxit navem. 


Βεβολημένος. Quafi ex i&u mentem percuffus. 


BzBAHATO, Strati funt : 


— —- Humifles flrati funt μᾶμι, 
Βεβρυκῶς. VOX per imitationem fa&ta, 


Βεβῶσα. Circumiens. 
ΒΗ. Profe&us eft. 
Bmaos, Limen domás: 





De limine divino. 





Thomam M. & doctiffimz przftantiffimi 


9 Περιδεδηκγία. INon βεξῶσα folum figni- 


Valckenzr.animadverf. ad Aminon.p.43. J^ ficat circumiens ; fed eft & agi Od. Y. 


^ Ὡς καὶ νῦν. Od. 1. 495. Corrnptus 
verfus fic ex Homero refltituendus: 


4 N “ N , / - 
Ὃς xc νῦν πόνγονδὲ βαλὼν βέλος, ἤγαγενῆα. 


5 χϑωμαλαΐ: Od. Α. 193.  - 
6 Βεδλημδναι. Lege ioo. 


7 Βεϑρυκώς. Lege βεδρυχώς. Omiffa gloffa. 
'ex Schol. reftituenda, Βρυχόμθμος, amépi-. 


γος » ewlpíGav τὰς ódwl«c. Extat hec vox 
ai. N. 397. & r1. 486. 
9 Βιδῶσᾳ, Od. Y. 14. 


14: 
Ὡς 5 κύων ἀμαλῆῇσι mpi σευλάκεοσι βεδῶσα. 
TO Βηλός, Supra hanc gloffam hxc ad eam 
pertinentia & recenti manu addita in Mf. 
leguntur: φαθρὸς, doux , Bano » ἔγεν Bá- 
entees τότρος, τὸ πρόθυρον. Et quidem fic Ety- 
τὶν - Ἢ Magnus habet ; Beg & δὲ, 
κατὰ Δρυόπας., T Ohne, ἄμεινον ὃ T 
βατῆρω λέγειν. κοινῶς 3 emnpeatyel à βηλὸς T 
Bd» d ϑύρως, ὃν καλῶσι φλιάν. 
1T Ag βηλῶ, Il. A. 501. 


Hh 





348 


APOLLONTI 
Βητάρμονες. ν᾽ Opyucaj, a0 τῷ βαίνειν ὑρμοσμῆμως. 


Βηῆςξσξαι. Ὁ, βάσιμοι τόσοι 3$ ὁρῶν. * 


Βίος.. Ἴ όξον. 


Düzza. Ὄνομα. πόλεως. d Aoxpíd »- 


Dissao. ὃ Βιῶσαι € e qz oL ae 


Badia 4 Ἐνεργήϊαφ! TU) niil: Nes vd Cipaj- 
νομδύῳ.. 243. τῷ, ὑφ᾽ ἡμῶν λεγορᾶψε Dia deo. 
Βίοτος. Ἡ ζωϊ, x) τὰ πρὸς δ ζωΐω.. 


/ 
Biorpronias. 5 


T$ £i TpO AL. 


Baitrroisi. loj P τὰς σιωυαρμογεὶς γόμφοις. ὁ idi Ai * 
Κορληῆον 7 ᾿Βλάτροισι , δύω Xj εἰκοσίασηχυ. 


Baossrprisi. 8. Kafacouxlaxox. vao v dry , xe ἡ βλοσυ- 


poit. ἊΣ 
Βλάνεταις 9 Βλασϊέϊαι" 








1 Βηῆάρμονες. Od. Θ. 250. 
3 Ὁρῶν. Hefychius habet , ὀρέων. 


3 Βιόοσαο. Sic apud Hef. τὸ C» ἔδωκας : 


fiae ἐποίησας. Ubi annotat Alberti idem 
apud Apollonium reperiri, Quum autem, 
ut ait clariffimus vir, Apollonii Lexicon 
ad Hom. folum pertineat; εἰ videtur hoc 
verbum alibi a Poetà ufürpatum , vela 
nonnullis olim lecum fuiffe, quamvis lecus 
non füccurrat. Szpe tamen his Lexicis 
adfuta etiam verba aliena profitetur ; fed 
nonanimadvertit doctifimus Criticns infra 


in Hef. gon': : Ἔδίωσες, "Ecavus, τὸ Ter Φξιε- ὃ 


πιοίησαις,» » ἔδωκας. Pro qua legendum 


ἐξιώσαο. ut habetur Od. o. 468. quemad 
modum monuit Kufterus , cui facem pra-- 


" 


Βλαξέϊαι 15 δέ τε γενάτ᾽ ἸΟΥΤΙ. 
LR RR DK 


tnlit Schol. explicans ἐφεώσωο,» per.va ζῆν 
“:ἰξεποίησας. Pon habet ipfe Apoll. eo- 
dem modo poftea τὸ ἐδηόοσαο interpretatus. 
Ergo varians cffe lectio mihi videtur. Pro 
σὺ γάρ p ἐδιώσαα quod hodie extat Od, e 
468. olim legebatur, σὺ γάρ «c βιόοσαα. 

X6: Biz] et, Od. A. 502. 

5 Bie]lgomías. Nufquam , ant. fallor, ca 
vox hodie in Homero occurrit. ; 


6 Ὁ δὲ Απίων. Rue opinio: lác defi- 
deratnr ab autore promiffa, fed aB exfcrip- 


tore preter miifa. An ; ἐπιάροις s ut habet 


gi 
Schol. Aut συμφάλμασι. , fen potius (uie 
δλήκωνν ; cum Suidà. legendum eft ? He. 


interpretatur ἁμάξης τροχὸς, σφηνὰς, uae 


"ν᾽ 





LEXICON. 243 
ΒΗΤΑΡΜΟΝΕΣ, Saltatores ; fic didi quod compof(ite & ad 


numerum progrediantur. 


Bios. Arcus. 


Büzza4. Nomen urbis Locridis. 


Biozzao. Vivere fecifti.- 


᾿ΒΗ͂ΣΣΑι. Loca in montibus per qua gradi poflumus, | 


Βιόωνται. Forma paffiva aGive eodem fenfu accepta quo voca- 
bulum a4 , id ef, vim inferre , apud nos ufitatiffimum. 
Βίοτος. Vita ; ὃς qua ad vitam fuftinendam 7; seg 


Βιοτροπίαξ. Vitz permutationes. 


Βλήτροισι, Clavisin jun&urá & commiffurá rifyls. Apion vero: 


C ompa&um clavis , duorum €y Viginti cubitorum. 


ΒΛΟΣΣΥΡΗ͂ΣΙ. Terribilibus ; hinc & dicitur &xewsss , ἐᾷ eft , ha- 


bens truces oculos. 
Βλάβεται. Laduntur: 





- Ladunturque genua eunti. 


————————————————— 


μαῖα. Aut γόμφες X; συμδόλας ἀξόνων, fe- . 


cunduin alios. Etymologus Magnis s Βλή- 
τροισί. mn eye 3 τὺς κατὰ τὰς ὡρμονίας 
yiuQus » vus πιώρας. Nullo fenfu πιέρεε. 
Lege ἐπιύρες , quod tefte Apollonio, eft 


t- « , ͵ F, 
ξύλινος 4A0$ » & ὁ εττιφυλαοσῶν x συνέχων. 


σὰ συναρροοζόμδψα ξύλα. 
7 Κορλητόν. 1]. Ὁ. 678. 
᾿Π8 Βλοοσυρῆσι. Lege βλοσυρῇσι. 
9 Βλάξῆαι. Ut in 25. Anacreontis Od. 


᾿Τόδε τόξον ἐσέ μοὶ γῦν Beas n: Dey γόυρη» — 


ubi, pro ig; legit Dacerius εἰ τί. In- 
szutoiidime Stephanus Fourmondus i 
in duas voces fic feparabat : ἐς τὶ, ἐπ quan- 
zum mihi ledinur. Sic duas voces con- 


fufas dividendo , alium Anacreontis ver- 
fum in 'Q2. 53. egregie reftituit Clariffi- 
mus vir & ob Grece linguz peritiam 
nunquam fatis laudandus Joannes Cappe- 
ronnier. Legebatur ὡοσοφῷ τὸ ἢ ἀυτὸ τερπνὸν, 
(fcilicet rofa ). Pro barbaro aesogz 5 male 
fübttituit ὀρόφῳ Henricus Stcphanus; Da- 
cerius putabat effe gloffam enjafdam enar- 
ratoris in ipfummet textum intrufam, & 
fcriptum fuiffe τῷ xp». Sed vir xolied valles 
optime legit ὡς ed, quantum Japienti ' 
Je Poete ; utrumque enim fignificat hzc 
vox, ut & doctum hominem. 

10 Βλάβξεϊαι δὲ. Il. T. 166. Hic aic 
in Mf. &14zda:. 


Hh 2 
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Bazszxrr. |C Μολίσκειν. πορεύεαζ. 

Βλεμελίνων. ᾿Ἐψιρωννύμϑμ(». καὶ βλέννας μδῥ ἔνιοι καλῷσιν 
χυμές Twac* ἀδλέννεις δὲ, ἀχύμες. 

Βλωθρην. Μοροβρὴν ,* τίω εἰς τὸ ἄνω μολίτκειν ϑορύζασαν, 3 
ὅδιον πηδῶσαν. ) 

Baauos. Ψωμὸς Ttc. 4 

βοῶν. Τὴν Mp μέϊοχξυ' 

Alae 5 ὁ μακρὰ βοῶν. 

En δὲ TÉ Cou* " : 








" Boo» * ἐυνλιζομδνάων, “ 
n δὲ Τὴ ἀασίδων" ᾽ 
———  Boà» τ᾽ 7 εὐποιηγάων.-. 


^s. 


xe 





Βόας * ἄνας.. 
Βουλυτόξ, Ἢ δειλινῆὴ, ἡ ὀψία" " ὅτε δι βόες VavAvéjla, v 
ἔργων... : . wb 


Boróizi.: βοσκήμασιν" 





"Oti. τ᾽ ἀρδιμὸς 19 ἔην gra Teosi. βόϊδισιν.. 





5 Αὐτώρ. ll. B. 224. 

6 Boa». Od. M. 265. 

7 Bo» 7. 1l. r1. 636.. 

9 Bias. Il. M. 137. 

9 Δειλινὰ , 5 ὀψία. lNNon bene dicitur: 
abfolute 2&4. Solummodo τὸ Jew» 


* Βλώσκει. Lege βλώσκχειν , ob infiniti- 
vos fcquentes.. 

? Μολοθρήν. Aliquid hic omiffum. Lege. 
μμολοθρὲν τὴν μεγάλην, διτὸ S εἰς τὸ ἄνω pao" 
λίσκεν. Ut habet Schol. in Od. à. 233. 
χὴν μεγάλην Σπὸ $ ἄνω μολίφκειν. &c. 


3 Θορύζεσαν. Mallem ϑυρδσαν. Hef. ha- 
bet, κἡὶ προξαύεσα καὶ ἄνω Dpdrxiica Extat haec 
vox in Od. 9. 233: 

Ξτὰς ἄρ᾽ ὑπτὸ βλωθρὸν ὀγχνὴν κατὰ δάκρυον eios. 

4 “Οὐῇως. Poit ἕτως, adde λέγῆαι,, vel 
Aye s im 


adverbialiter didum pro δεΐλης» vefperi i 
extatin Exodo. Legerem ergo ἡ 2&2». 5 
ὀψία. οἱ potius cum Suidà, ἡ δειλινὴ ὀψία. 
Immo & habet Hef, ἡ 2e» ὀψία. ἡ φξὶ. 
δύσιν ἡλίῳ. Et cam in alio loco definit τ 
37i μεσημβρίας μέχρι δύσεως, Et indies 





^ 
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Baazxri. Venire,, incedere. $91 à 

ΒΛΕεμεάινων. $e corroborans. Et quidam quofdam fuccos vo- 
Cant βλέννας 5 eorum vero eXpertes, zox»es. . 

BaaePHw. Quafi «op» , Zd eff, qua ut in altum afcendat 
94e , zd eff , fubfilit. . | 

Βλαμός, Buccella: fruftum panis fic dicitur. 

ΒοΩν. In participio quidem : 


4t ille valde vociferans. 





De animali vero: ; 
Boum in flabulo dormientium. 





Et de fcutis : 





Seutorum bene factorum. 


Et: 


. SBcuta arida. 





Boravroz. Vefpertinum tempus quo boves a jugo folvuntur 
labore defun&i. —— 
Boroizi. Gregibus: 





UB; potatio erat omnibus gregibus, 





habet quoque ; δείλη &jí«; cui oppone- — 4£/pice , aratro jugo referunt fufpen[a ju 
batur δείλη πρωΐαν, ἡ pa. ἄριτον ὥρω. IM Qe- yenéi, — 

ris: δείλης τέρωΐας »τὸ pp ἕκῖην pee. δείλης — quod Horat. vocat Fe(Jos vomerem. ἐπε 
ὀψίας . πρὸς ἰσπέρων. Ubi vide Pierfo- verfum boves Collo trahere languida, 
nium, ut ὅς Timzum, Pollucem, libto — Contra. Meridies apud. Xenophontem: 
1,68.Schol.ac Thomam M.qui habent — de Expedit. Cyri libro primo fic ex- 
pariter δείλης pee; & ad eos Clar. — priimitur : x; ἤδη τε ἦν ἀμφὶ FFONIRC TS 
Ruhnken. & Oudendorp. atque Etymol. σαν. Et Hippocrates de agroto dicit : ἔθανε: 
qui fcripfit , Βελυφόν. ἡ δειλινὴ ὀψίκ. Tunc ᾿ πρὶν ἀγορὴν λυθῆναι. Et Hom, Od. M. 439: 
quum tempus horis non diftingueretur,. , 
fed folis diei operibus ;. gov» vefperam 
fignificabat. Sic apud Virgil, nocle appe- 
rente , E . Ye "Qi τ᾿ iqd pis, 1, Σ, 521. 


--- ἮκΦ' οἵ ἐσὶ δ ὀρτσὸν ἀνὴρ ἀγορῆθεν' ἀνέξην 
Κρίγων γείκεω πολλὰ δικαζορδψων ἀιζηῶν. 
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Βουθύεσκε. ' ἜἘξωθύτει. 


APOLLONII 


Bovnaüri. " Πελέχε. Ὁ, δὲ ᾽ τῇ AES Il. , 
Bosmz. Meyas»oétÜaAuQw ἢ ueyaAec'? ἐφορῶσα,, ἐπεὶ x) ? 


Δία εὐρύοασα λέη €i- - 


Βουγάϊζε: Ax κέχρηται τῇ λέξοι ὁ Tlomhic ἐν Ἰλιάδι, 4 ἅπαξ ἐπ᾽ 
" Auaf TO», ἐνδὲ ΟΟδυοσείᾳ,,: Vin 9 "Tos. βεγάϊον δὲ λέγεσι 2 
ἐργώτην βῶν' ὃπὸ δὲ τῷ ὃ γῆν ἐργάζεαϊ. βεγαῆον. ἐς ὅν 
βοώδη x ἀναϊϑϑηϊον ovediQexo ἃ "Αἰαγα REUS τῷ 
"ExTop- ,? JV Ἶρον ὑφ᾽ ἑγὸς qp μνηφήρων. βέλτιον dà 
"Waedidóv ? ἐφ᾽ éaslóv 6 μεγάλως γαυριώνα. τὸ Mp γὸ 
Bg, ἤτοι YA) τὰ μεγάλῳ" ὡς V τῷ βέσαιδίρ»,, καὶ 


βεσύχε. 7 


/ / ^ ο / t N LIN 4 
Booz κέρας. * Ἤτοι αἰδικειμᾶνον τῇ opp κέρας το» τὸ ἀγ- 


z / Ea / »/ T N 
zigpov , fra pui δποίρωγῃ "9 ὁ ἰχθύς. éwo: dv τίω τρίχα, 


, 
κεραᾶς- It 


PBoueoow. ' Ἔν μάχη δοῦν ὠγαθὸν βοηθεῖν. 





& Βυθύεσκε. INon extat hec vox in Ho- 
mero, nec unquam fuit; reperitur in 
Pluto Ariftophanis verfu 820. βεθυϊεῖ. Sed 


credo liic folam fupereffe gloffam , omif- 


fum vero verbum explicatum ; quod puto 
fuifle , βῶν ἱέρσύσεν , 1. H. 314. pro quo 
legit Hef. unà voce , βεϊέρσυσεν. Bà» ἔθυεν, 
2 Bez. 1]. Z. 1235. 
3 Μεγάλως. Egregius fane fenfus qui 
optime Deorum reginz conveniat. Nam 


tum. 
/^ IL. N. 824. 
5 Od. z. 78. 


$'Eavró, Legeiavr2 , ut habet Schol; 


apud, Hom. «ss eil Junonis epithe- 


7 Bsrixw. Apud Hef. &:cvza. τὰ μεγάλα 
σύκα. Sic dicitur apud eumdem gx94y€» ; 
pro πολυφάγ(»» ut 822g, pro μέγως 247 
μός. βέδαλί(ο» pro μέγα Q πολύ. βεξάρας 
pUO μεγαλονωύτης. βέθοσις.» DIO πολυφαγία. 
βέδρωξις DYO μεγάλη πᾶνα. BÜ rao, pro 
μέγα. βωπρήονες pro κρηρένδὶ μεγάλοι " 3 
λόφοι. G βέπρωρος. Undc apud Sophoclem 
iu Trachyn, verfu 12 & 13: habetur ἀντ 


^ dps κύτει βέωρωρος., Sic enfu legit Stra- 


bo, libro io. pro ἀνδρείῳ τύπτω Béxpae Gu. 
At Cafaubonus a Clariflimo Dupuy lau- 
datus animadvertir, βέάπρωρον ejus efie ele- 
gantiz quz ab iis duntaxat notatur qui 
Tragicos Graecos affiduà manu verfant, 


4^ 








LEXICON. 


Borevrzzxr. Boves immolabat. 


- 
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Βουπλῆγι. Haftà ; alii vero , flagello , ftimulo.. 

Boanrz. Quae habet magnos oculos, aut quz lateinfpicit; quo- 
niam Jovem vocat Homerus iw» , id eff, late infpicientem. 

Borráir. Bis utitur hàc voce Poeta; in Iliade quidem, femel de 
'Ajante dicit : in Odyffeá vero, de Iro. 2&4» vero vocantbo- 
vem terram arantem ; ex βῶς & ya», Sic ergo quafi ftultus 
inftar bovis ὃς fenfüs expers vocaretur Ajax ab He&ore, ὃς 
Irus ab uno ex Procis. Melius eít vero interpretari , 

. multade fe gloriantem. »s enim pro magno fumitur;.ut cum 

- dicitur &«àe- , id eff, i diced pueri, & urbes » id eff, magna. 


ficüs. 


Boos xípAz. Aut circumjacens funiculis pifeatoriis eornu. 
.. quod hamo fupponitur ,.ne illum voret pifcis. Alii 
Vero per «pes Ife ligant pilum bovinum., 

Bonecoxw, In pugnà celerem ;, optimum auxiliatorem. 





Docet Hef. proprie τὸ g2 Laconum linguá 
defisnare τὸ giu, πόλυ. Syris 43 eft dictio 
 mukam indicans extenfionem ; item for- 
titudo , vis, robur. Vide Caftell. Lexic. 

9 Boss κέρας. Il. 0. 81. 

9 "Yzc. 1n Hef. κατὰ legitur. 

10^ Az ipsi, Pofl-hanc vocem adde eum 
Schol. z opi. 

τι Τρίχα, κέρας, Et revera apud Hef. 


: φρίχα » κέρας. PIntarch. de Solert. Animal; 


poft Ariitocelem contendit, κέρας figui- 
ficare" cornu quod hamo przfigcba- 
tur. Et Anna Daceria inde quoqne fac- 
tum opitatur , ut κέρας vocaverint pilum 


bovinum ; quod poft cornu deinde adhi-. 


bitus fuerit pilus, 


"12 Βρηθόον. I1. P. A8 1. extat. βοχθόον dpud. 


Quod recte Schol. interpretatur , c» ao- 
Aie» ταχύ ; ut Hef. dixit κατὰ τὴν pelo 
Et βουθόῷ» 
idem eft quod πόδας ὠκύς. Ridicule qui- 
dam interpretantur βοὴν «yabe , Bonum 
ad clamandum , id eft; intrepidunr quod: 
vocem ei non przcludat metus ; & altà 
firmdque voce jubentem. Sic ne iidem 
vettent βνηθόον voce cekrem G^ curren- 


vaxu. Beo cnim eft μάχη. 


zem ? Melius Hef. βοὴν ἀγαθός. ὁ xal 
τὴν was ada. Iu liade quoque x. 
477. invenitar βοὴ 3s : fed variare in 
utroque loco lectionem monet Barnefiiis ; 
& alios divifim βοῇ 92», alios uma voce 
βορθόον fequi, Haret in incerto Clariii- 
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Bois. T4J μάχίω»" 


RICE Bor : dalle Mes 
Boszis. Basi | 








Béow " ἰχθύσιν. 
Βόμβηςε. []οιῶς ἐψόφησεν" i 
Βομέησεν 5 δὲ Aj». ——— 


Βώμομδι 4 Ἑτέρα Δ ἐ ἑτέρας ἐχομᾶδῥη" ὡς oi. βότρυς τὰς : ῥάγας 
ub , 


Bóas Rvaz. 5 "lac Zarídeg λέγᾳ Tpoazit ὥς" " 9 ὅλε τὸ 


μέρ». i ies 


* ^ n. 3 / 
DBoarria. 6 Αἱ ἀαυίδες. ὁ δὲ Αἰπίων: τὰ ὧκ βοῆς ἠγρευρῦμα, 


τύϊεξι. ἃ μάχης 7 τὰ λάφυρα. : 


BorarzvsawTr, * Βυλευσάμδμοι. [£82 σωυθένγες. 
Boraueoporn lloré jp βασιλεῖς" 


'Ov χρὴ ? παννύχιον εὗδειν βεληφόρον ἄνδρα: 


ποτὲ δὲ Ἐγιβέϊικῶς" αἱ ὠκκλησίαι ἐν αἷς αἱ ᾿βελαὶ ἀναφέ- 
poraj. ; 





mus Álberti.Sed in Pindari Nemeorum 72, . ?. Boe. ll. T. 268. 

Antiflroph.B.uná vocejidque fine ullàcon- 3 BéuGsev. Od. 6. 190. 

troverfià legitur , βοαϑόων pro βοηϑόων. Τιμὰ ^ Béludé», Lege Be1jedes. Tl B. 85. de 
5 yoda , inquit γῶν Ss. ἁϑθρὸν ἄνξει λόγον — apibus: 3! 

τεθνακότων βοαθόων , Σά efl, flrenuorum Bélpid j 3 πέτον]αι. —— 


bellatorum ;.ut ll. F. 571 , & O. 585. 

Sese πολερειςής. Idcm Pindarus 92 Nemceor. 

πιζοβόοης habet pro peditibus. ἀν ἡ 
5 Βοῴ. ll, B. 408. y — Lentis uyam demittere ramis. 


Georg. 1v. 558 :. - 


E MW τὶ Bcüx, 


quod de iifdem apibus fic éimpreit Vigil. 











LEXIGOWN, 


Bosw, Pugnam : 





 Bosix. Alimentum : 


——— Alimentum pifcibus. 
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In pugná bonus Menelaus. 





Βόμβησε, Quemdam fonitum edidit : 


dnfonuit autem lapis. 


Borraow. Ita confertim ut fibi invicem adharefcant ; quem- 
admodum uvz denfa habent acina. * 


Bo^s Aras. Scuta arida ; figura orationis quà totum pro parte 


accipitur. 


Βοάτρια. Scuta. Apion vero intelligit τὰ e« βοῆς ἠγρόμδέα , 2d eff, 
qua ex przlio capta funt fpolia. 


Βουλεύσαντε. Quum deliberaffent; quum confilium iniviffent. 


Βουληδόροι. Aliquando quidem , Reges: 


Aon oportet nodem totam fomno impendere Regem. 


Aliquando vero , epithetüm eft concionum in quibus £»4 , 


id efl , fententix referuntur. 





5 Βόας «oes. ll. M. 137. 

é Βοάγρια. Il. M. 22. 

7 Τῆς μάχης. δὶ fic interpungas , ut ett 
iu Codice Manufcripto , τὰ cx ? βοῆς ἠξρευ- 
pla, τετίςι.. ὃ μάχης τὰ λάφυρα , fenfus 
erit : quz ex przlio capta funt ; ἐά eff, 
belli fpolia. Sed malo legere : τὰ cx 2 


«βοῆς ἠγρόύμϑρα.. τετίσι ὃ μάχης» τὰ MT 


Qoa. fcilicet , qua capta funt ex gus; 


idefl, pugnà ; fpolia. Ut habet Schol. 
ll. M. 22. τὰ ΤᾺ βοῶν, DU μαχῶν, ἀγρέω- 
peat. 

8 Βελούσανϊε. Alberti, qui hzc verba 
laudat ; legit βολσύσονϊε,, quod recte qui- 


dem in βελσύσονε mutat ; fed eft in Ma- 


nufcripto 8224 22/1«. Extat hzc vox 1], A. 
531. δυϊκῶς, ut addit Hef. 
9 'Ov χρή. 1], B. 24. 


Ii 
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/ w^ ^ , í 
Βροτός. "Avépem(D- ιποπεαηωκως τῷ [porQ , TeTiew TO 


φόνῳ. 
Βροτόεντα. llegoveudya. 


Ἔ “ληθυον. 
Βρχουῦ. Βαρύ. Yao τύτῳ καί" 


Βυῖθον. 


Kapne ’ 


βριϑομδμη νοτίησί τε εἰαρίνῆσιν: 


Βροτολοιγος. Ὁ "Apc "ὁ aje- TE νεύειν ἃ T ὄλεθρον Vh od par 
BpérÓ- 29,0 dqovQ-. ἡ ὁ τὸς ÉpóTge. ὀλοθρεύων. 


N veacali a. 


Βρίζοντα. 

B» 4ssow. 
ᾧ μὴ φαθερός. 

* Μιεγαλύφωνῷ». 


Briunros. 


1 Q, 23 ἐλάασωγ᾽ δι j "vro. 


^ 


UMS ἢ 
S βρασμῷ', ἀτακῖθ» 


^ ^ x 5 4 
B»Yzi. 5 Βρύειν τὸς καραῷς ποιῶν τὰς γεωςὶ ἀγαφυορῦμῳως. 


ἥν "δ 


Βρεχμόν. Τὸ βρέχμα 





Βρίξαντες. ὃ BapuvoiTsc. 
Beaxz. ldioua φωνῆς. 


BrxrioN. 9 Φυσητώῶν. 


Βυξξοδόμετυον. 19. Ἔχ βυθὲ 4 


'Ee βρεχμὸν 7 τε καὶ ὠμες. 


"Afgvolac ἐρύστως σωνετήθεσαν" 





* Καρσῷ. 1]... 207. 

2 Βρίζον]α. 1]. A. 223- 

3 Ἐράοξον; Lege βράοσων , ut habetur Il. 
X. 226. 0b ἐλάοσων fequens. . INec extat 
βράοσον in Homero: at eft apud Hef. pro 
Bpud repay, ἀεϑενέσερον, 

4 Βριήπνθο. ll. N. 521. Epithetum 


Martis apud 5 ond Addit Hefychius 


κέγως. d'eyése 
5 Βρύε,. Il. P. 56. De plantà : 


—— Kai τε βρύες cei λουκῷ. 


.. ubi fufius Hef. ῥέοι, πηγάζει, πηδᾷ, diii. 


ἀνίησιν, eva. Derivat Alberti ex pe , pfo 
quodicunt JEoles B przpofito , 25/2 ; ut 
βιόδον pro ῥόδον. Sed hoc ficri nequit; & 
nmyior tantum. virum tam fubito oblitiim 
effe illius quod ipfe attulerat ex Apol- 
loni Dyfícoü. Grammaticd. inedità , 
quz contrarium expreffis vétbis afferit, 
Hanc locum Clatiflimus vit appofüuit ad^ 
vocem. βρέδω. Ubi -Hef. habet Az. 
£32. δὶς vero Apoll. Dyfeolus: MH rAP- 
ÁAAOTE δι Αἰολῶς προτίθοαι τὸ B τῷ P, 
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Brorós. Homo obnoxius τῷ e», id efl , morti ac cadi. 


Brororwra. Czxde infecta, 
Brieow. Abundabant. 


Briev. Grave. Hinc & hoc : 


. Frudu gravatum Aumiditatibufque veris. b 


BroroaAoros, Epithetum Martis , ;Z e? , qui per cxdem mor- 
tem infert : &j&e- enim eft cedes. Aut homines perdens. 


Βρίζοντα. Dormitantem. 


Βράσσον. Alii quidem minorem intelligunt : alii vero 
x» V βρασμῶ; (d cfl , eflervefcentià , fignificare putant iníta- 


bilem & inconftantem. 


BriHrros, Qui habet magnam vocem. 
Βρυει. Qui ícatere facit fructus recens editos. . 


BPrxMON. Sinciput : 





ΒΡΙΣΑΝΤΕΞ. Cum oneraflent. 


In fincipuz €» umeros, 


.Be4xr. Quemdam fonitum peculiarem defignat. 


BrxraoN. Valide fpirantium. 


Βυσξοδόμευον. Ex altà mente clam ftruebant: in eodem fenfu 





εἰ μὴ τὸ Δ ἐπιφέροι]ο xe τὴν ἑξῆς CUM 
Cav. ^ τὸ συγενὲς Ζ; ἢ τῷ cvofotespoy T. 
ἅπαξ 99 9 BwiQgedpx 5 πρόξεσις ἐγίνεῖο. 
3] τῦτο Bpédov φασὶν, xoq βρίξα , καὶ 
βρυτῆρες. "OY MH'N ΤΟΥ 'PPÁO"ETI BPE'O 
ΦΑΣΙΝ; ἐδὲ ἄλλο zi TI roisrar, lnfra in 
Apollonio pro ποιῶν legerem ποιεῖ, 

6 Bjitzue, Habet H«f. βρέγμα. τὸ μεέσεν. 


(* κεφαλῆς » & βρεχμοὸν » τὸ X pau iov Iden 


quoque affert in, £peyzo , quod aque 
dicitur ac τὸ Zpgemev. ltaque legitur in 
quodam Lexico Mauuferipro Sangerma- 


᾿ φρηῇ ; Βρέγρια x; βρεγμεόν. τὸ υὑσὲρ μετώπειον 


φύκσων. Refpicit H. Σ. 561. 


2 
M MÀ——ÀÓ 
pe. Vide Polluce. 2. 39. 

7. "Esri βρεχμόν. M. E4586. 

* Βρίσρυτες. lníra legiur recentiori 
mann additum: βρίθεσαν. pisce. ἄνα 
σπλυνθύνασοεν. ( Lego ἀνωτεληθύνωσων ) ἀνα- 
* 

Ἔν δ᾽ ἐτίθει ςαφυλῆσι μέγα βρίϑεσων ἀλωήν. 

9 Βυκτάων. Od. K. 20. Etyinologus Ma- 
gnus : nxylxoe , ὃ μεγάλω ἠχῶν. Opp" » 
βυκτάων ἐνέμεων. X24 Λυκόφρων" 

Βύκας c» ἀσκῷ συγκο κλείσας βοός. 

10 Buorodeutvo. Od. A. 676. 
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βυασοδομεύειν δὲ λέγωσι X τίω ἀντίω ἔννοιαν, πὶ συωτίβε- 
ται δλιξαλὴν, ^om καθ᾿ ὃ ἄν τις ἐν βυθφῖ ἃ ϑαλάστης ὀἰϊκο- 


, 2s ^ , 
δομήσειέν τι, τυτέςιν Xpua TA cwullc po xe « φα- 


᾿γερῶς. 
Brssos. Βυθός, 


Baworz. lloré wp σωυήθως ἡμῖν 


Tuv 2 imer ^ Xm βωμὸν 3 ἄγων. 





3 M - NC B 
ποτὲ ἢ τὰς βάσεις, Giov κρησίδας zAdleas ,1 Dacus * 


e E , 5 ἣν J / 
Apudla dU 5 ἀμξωμοῖσι τίθει, xD Ama πετασας, 


Βώτορας. Neuéi 





Βώτορας 6 ἀνόρας. 


Βοστρεῖν. 7 (Φωνέν. δπικαλεέίο. ? 


Βᾶν. l4é ἀασίδα" 


ὌΠ κῇ vm δεξιὼ,» Qul ἐπ ἀριφερὰ νωμῆσαι βῶν. 


1i M / n 
BorriwripH, 16 "Avdpas βοσκέσῃ., Tpspsc. 





* Ἐσιξυλήν. In Manufcripto lcgitur fe- 
paratim ἐσσὶ 8yA5» , quemadmodum & edi- 
dit Alberti ; fed mutandum eft in ἔσει δειλὴν 
unà voce. Pro συντίβεα! mallem συντί- 
bea 


? Tout ἔπειτ᾽, 1]. Α. 440, 


noc ἢ 


3 Bano. ln Manuferipto legitur ἐσὺ 
Bud. 

4 Βασμίς. Proprie gradus, Haud fcio 
an non £eezs , firma, flabilia, mclius le- 
geretur. 

5" Apo] e. à. Il. e. 441. 

6 μώτορας, 1l. M. 302. 











LEXICON. "T 


dicitur £s«^ww de eo qui infidias machinatur-: aut tan- 
quam in fundo maris, zd 9f, clam , non aperte aliquid 
ftruit, 

Brssos. Profunditas. 

BoMwors. Aliquando quidem in fenfu apud nos recepto : 


Hanc quidem poftea ad aram adducens. 





Aliquando vero fignificat &4«« , zd eff , fundamenta lata, 
aut gradus : 


Currus autem circa fulcimenta pofuit , linea velamenta 
obtendens. 


^ Baropas. Paftores: 


BozrPriw. Vocare , advocare. 
Βῶν. Scutum : 


$cio ad dextram , fcio ad finiflram movere feutum. 


Barziawzipg. Viros alenti , nutrienti. 








- 


7 Basé». Proprie cft vox Dorica, Nam * CEzuxaAGéa. Hoc fenfu legitur 


fic Theocritus "Ei. E. verfu 64; 
Αἱ AZe. T δρυτόρεον βωςφρίσομες. — 
Ipfe vero Anacreon notavit τὸ λῆς», quod 
in codem Theocriti verfu occurrit, effe 
Doricum. Sic enim habetze| 10: 
'Od! εἶπε Δωριέζων, 
Λάϑ᾽ ἀυτὸν omues λῆς. 


Od. M. 124. 
9504) ἐπὶ δεξιά. Tl. H. 238. Finisver- 
füs in Mf. deeft. 
1o Bezulissipn. Sic in Manufczipto, non 


vero óleo, quemadmodum credidit 
Albe:ti,. Sed legendum eft Be Ticwergn. 


: 
P. 2 
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» 


Lust. ι Τὰ ποιμδρικὰ ἀγζεῖα τῷ. γώλφκίθ». 


Τάντται. δ Χαρά. 


Γαίων. ? ΤΓαυριῶν, 


Γαμέσσεται, 4 Eie γάμον afe 


I4aaz. 5. Avdpoc ἀδελφή" 
Ἔ ,(δομδμη 6 γαλύῳ. 





* Γχυλοί. Dicitur & γαῦλθ’ quod eft 
navigii genus , Φοινικικὸν exéQ- » ut ait 
Schol. Ariftophanis ; fcilicet ex 663 iz 
orbem volyere , & «3 gol , id eft , vas 
concavum & rotundum a rotunditate fic 
dictum, Zachar. 1v. 2. & quod Arabice 
velum navis fignificat. 

2 Γάνν]αι. In Manufcripto legitur γάν- 


w(«. Sed reperitur apud. Hef.. yaicclas 


δῖ γάνυ]αι per unum zz ; quemadmodum 
& in Homero Jl. N. 493. & Y 405. fic 
enim metri ratio exigit. In qnodam Lex. 
Manufcripto legitur Γωνυ οένη  Xaj;seo 5 & 
per duplex z4, Pé»vOau. φωφδρύνεοθ αι. 
Τεῖς in γεγαφγωμεέν» Etymologos y«x& 
quod ceteris Graciz populis defignabat 
᾿ς χάρμα, φῶς, Awyn, AdUxérzs » λαριπσηδὼν, 
Cypriis proprie erat esee» Aortus, 
quod quidem vocabulum addità termina- 


tione. Grzcà ($- , eft ipfummet t3 gan. 


quod apud Fiebrzos , Syros, Arab. 
&c. erat hortus. Semper Orientales feli- 
citatem ὃς delicias füb imegine horti 
adumbrarunt. Hinc Elyfii campi apud 
Graecos & Latinos, quos quidam deri- 





vant ex Hebraico τὴν; feu phy , aut 
etiam ΤΣ , cognatis radicibus quz figni- 
ficant.exultare , genio indulgere. Sem- 
per in Corano Muhammed beatorum pra- 
dicat 4wj13NOM MmAmnn p2 ^D ΠΝ 
hertos fub quibus currunt flayii , qui ob 
umbram & aquas mire falivam move- 
bant Arabibus inter (itientia & arida loca 
fub:fole torrido vitam tolerantibus. In 
Genefi y 11» id eft , Paradifus, proprie 
fonat hortum deliciarum. In eodem libzo 
xiii. 10. $odoma & Gomorrha,, ante- 
quam igne ccelefli adurerentur , dicun- 


tur fuiffe mr 2» id eft, fient hor- - 


tus Dei. lfaàias $1 , 23. fic habet: 
nzemmps mnaamys ΠΣ 2 ΞΟ Ἵ 
n3 wy ΠΠΟΟῚ id ef , & potuit 
defertum ejus tanquam Heden, ( para- 
difum) & folitudinem ejus , veluti hor- 


tum Dei; gaudium ἃς letitia invenien- 


tur in eà. Confimili phrafi tititur Pindarus 
in Ià Epod. quintz Pyth. cum, folum 
Cyrenzunr vocat. γλυκὺν xzzo» ἀφροδίτας, 
id efl , dulcem Veneris hortum; quod 
fit , ut ait Sehol. xesixaperos » κὶ ἐράσ- 
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ENS (fo (15 aaa m e M» 


d 


: que Mul&ralia , quibus utuntur paftores ad lac reci- 


piendum. 
FawvrAr, Gaudet. 
Γαίων. Superbiens. e 


Γαμέξξεται. Ád conjugium adducet. 


F4aos. Viri foror: 





Suns gdort. 


1 ; - PUR ἈΝ : 


μεῖον» 2 ἐπαφρόδῆον. Initio fextae Pyth. de 
Delphis fic loquitur ; 
᾿Ακάσατ᾽. καὶ 99 ἐλικώπιδιζ» ᾿Αφροδίσας 
ἔΑρερων, ἢ Χωρίτων ἀναπολίζορμϑρ. 
"ML adite: nam nigris oculis praedita F'eneris 
"dryum, «ut Gratiarum yerfamus. 


Sic in omnibus fére linguis 33 & γάνος 
Óxtitiam pariter & hortum adumbravit. 
Dicitur Hebraice p4*5 ; apud Chaldzos 
& Syros eadem vox ufurpatur. Arabice 
*3133 eft paradifus , hortus omnibus 
plantarum & arborum deliciis affluens , 
nomen proprinm horti infra lemamiam 
Arabie; & in plürali numero, locus in 
Syrià prope Damaícum. Dicitur elfe ori- 
gine Perficà, uc & de Grzco profcffus eft 
Photius in fuo Lexico; Manufcripto, δὲ 
aute enm Pollux qui fic habet, libro 9, 
13. δὲ δὲ «9 Q9ud emat s βαρθαρι»ὸν εἶναι d- 
xi τἈνοῤζο » ἧκεν X κατὰ συνηῦ εἰς χρῆσιν 


Ἑλδηνίκην, ὡς x Mes πολλὰ 
Ubi vide eruditum luterprerem qui rede 


animadvertit Perfas arborcs ac hortos có- 


J^ lendi ftudia aluiffe & fovifle ; & adeun- 


Περσικῶν. 


dum monet Briffonium de regzo Pería- 
rum , pag. 52. Sed memo'ia impofuit 


"pregantiffmo viro cum ait 4uze zpfam 


vocem. hodie , quantum quidem memirit, 
in Perfic4 linguá non extare. 

3 Γαίαν. Nihil abfurdius quam Etymo - 
logi Magni etymologia , fcilicet eX τὸ 
γα" μεγάλη P) 2 γῆ. Quanto melius de- 
duciine ex Hebraico τ exei fe , & 
Chaldaico ΠῚ) faffus Dan. 4 , 34. Vel 
hoc uno exemplo fatis declaratur quan- 


.tuum ptoünt Orientalia ftudia ad veras 


lingue Grzcz origines eruendas. 

4 l'aatesclu. lg Hcf. legitur γα βε σε]. 
Magnum ftatuit difcrimen Euflath, inter 
γαῤεησιαι & yepmui, Nam, ut ait » Yagicct 
P alz gH, εἰς γάμον ἐλθᾶν, noo 
γυνοῆκα Aoi" γαρέσαι 34 Aj $ E, 
γυνώκα dua. Sed, quod mireris , nul» 
lum inter hodiernos Grzco-Barbaros vo- 


. cabuhuia obfecenius quam τὸ yag£exi, 


$ Γάλως. Viáe Pollucem , lib. 3. Se- 
gmento 32. Quidam derivant ex bys, a£- 
finis, propmquus fait , $5&3 cognatio, 

6 "Eidudys, 1]. T, 122, 
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Γάργαρον. Τόσον * 77; "idyz. 


Danos. Γῆς υἱιόγο 
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T ^ “ ed 
“υὸν a edo» υἱον- 


e^ E / e ^ MU MM g^ ^ 
Ia ΣΙ. » 
MPHAHSI lac σιαγόσι, διονεὶ καμφήλαι! , ὅπο 9 xD τὸ 


᾿φῆμα ἐπεκάμφαι. ? 


, *- D « nd , 
l'anfoxos. Ὁ hj γῆν σωωέχων, ἢ ὑπὸ ἃ γῆς ὀχέμδμῷ". « 


m y 
ET QNE. 


, / " UN ἢ WT AS T ἧς 
5 Ἔρφωνοι. ἐνίο]ε di aos τίω λέξιν VY S μεγαλε 


xj duoc μέχρι πολλῷ ὀξακφεαζ, 
------- Τόσον 6 γὺ ἔην βωσαΐτι γεγωνεῖν. ᾿ 


/ i , 
lievpPozr. 7 Διαξατὸν ἐπσοίησε. 


lixiu. Zonuzpd πολλά. 6 My 29 zavloc Jose a ἀνβρώσων" 


Ὡς ἀνδρῶν ὃ 


uai. Ap unn dU Son. 


^ ἊΣ ut we ͵ / E 
ἐπὶ δὲ τῆς ἡλικίας 9 ao ἧς durala τις ovv 


T4 


ec) di 


P εὐηβυείας" 


A ἤδη το δύο μὃρ “Ἄυεαὶ) μερόσων ἀνθρώσων. 


Αἰμφότερον, nos τε. xj ὅνεκα σὴ e bgneilie 





Κέκλημαι. 


LI » ͵ E ^ 
ἐπὶ dé d Yao προγόνων εἰς τινὰ ἄνα κα layers 


Ταύτης "" "τοι (pis τε ἃ diua]. εὔχομαι εἶναι. 





Y Τόσον. Sic in Mannfcripto. Male edi- 
dit Montfaucon. zézes. — — 

? Τιτυόν. Od. H. 324. 

3 '“Επεκάμφαι. Vocabulum corruptum. 
Lege cum Alberti ἐπσικώροψαι , vel potius 
ἐπικεκάμφθαι : ὃζ καμφῆλαι pone in dativo. 
Vide Polluc. 2, 93. Schol, habet κεκάρο- 


Q6zi, in Il. N. 200. 

* 'Ozs;dy&-. Melius in Hef. eweedp e. 
Γαιήοχος cíl Neptuni epithatüum. —— 

5 Γέγωνε. Vide Mcerin in γεζωνῶν., ibi- 
demque Clar. Pierfonium. "m 

6 Téosoy γάρ. ll. M, 337. "Verfus E 
Hom. fic legitur ; * 

ridi 





LEXICON. 257 
Γάργαρον, Locum Ida. 
Γλιηΐον. Terra filium : 
—— Tityum Terre filium. 

Γαμφηλῆσι, Malis , maxillis ; quafi καμφίλαις, 2d e/? , recurvis: 

fic dicuntur quod fint formá reflexà & curvatà. 
ParHoxos. T'erram continens , aut qui a terrà continetur. 
Γέγωνε. Clamabat. Aliquando ufürpat hanc dicionem pro 

maguo clamore & qui poffit procul exaudiri : 


Ex hoc enim intervallo poterat clamans exaudiri. 


,Γεφύρωξε, Perviam reddidit. 
ΓΈΝΕΗ. Multa fignificat. Sumitur pro omni genere humano: 
δὲς virorum genus , &oc quidem nafcitur , illud vero definit. 
Et pro «tate ex quà quis gignere incipit : 
Huic vero jam due etates articulate loquentium ἦο- 
mulum. : 
Et pro nobilitate : 


- Duabus de caufis , nobiitateque , δ᾽ quod tua conjux 
Jocor. 


Et pro gente ex quà quis originem trahit : 


 Hác ex gente & fanguine glorior effe. 





. 
οὶ AX. daas δι Yu» βώσωανϊἶι γεγωνεῖν. conftituit triginta annos ; & apud He- 
Notandum eft Xenophontem € Platonem ' rodot. lib. 2. & Clement. Alexandrin. 
folutz orationis fcriptores hàc voce Poe- —— Strom.lib. z. centum anni conftant tribus 


ticà ufos fuiffe. , τ generationibus. 
7 Τεφύρωσε. Il. O. 357. 10 Td «| ἤδη. Il. A. 250. 
$*Os ἀνδρῶν. Il. Z. 149. 11 Αἰ μφότερον. I. A. 60. 


9 Τῆς ἡλικίας, Apud Schol, una jj 12 Ταύτης τοι ηγυνεῆς. M. Z. 211. 


Kk 
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258 APOLLONII 
ἐπὶ δὲ τῆς “βυέσεως" 
Ὁ ὩὩλότερ(». ! οἤοεῆ" ὁοῖ ἄρα πρότερί» y ἀρείων: 
Γέρων. Eo A τῷ ἐντίμε" 


Πρῶτον * £weila γέροϊ᾽α κα]ασστόμδμ(.» * ἐπέεσσιν. 


! 
xci 





Κίκλησκεν 4 δὲ γέρούίας. 


͵ὔ A / , n , [1 
γέρας 29, » τιμή. ἐπὶ τῷ xal ἡλικίαν" ν 





35 ! 7 / 34 
X) γέρον,’ ἢ μάλα dvi σε γέοι TERRI, 


Γενναῖον. * Zdvyfevixov 


'Ov ydo ? μοι ἡϑωνῶϊον Aux ed oy Ti, ———— 
Γερένιος. ἢ Ὁ lu. | 
Disovsiow. 9 lov» τοῖς ἐντίμοις ΓΟ Tip leo διδομδμον δινον. ὑπὸ 

δὲ T8 «vTg t 
('OudV gTo 19 yepapov" βασιλῆϊ 29 avdpk ἔοικε- 
Γείνεαι. τὲ 1 ἐννήσεις. 


Ἰ Ἔρλιᾶς. I γέραϊι 12 ἐχύσας γιωακας. 0i m ; τὰς ἱερείας 1; 








/ 
προπολᾶσας. 14 : 
τ Ὁπλότερ». ll. B. 707. $ Ὦ γέρον. Il. Θ. 102. 
2 Πρῶτον. Od. B. 39. 6 Pod. Sic apud Pind. Pyth. Od. 8. 


3 Ke]aacé)pO-. Lege xalamroOO. 535. flroph. $vz To γγυνοΐξον ἐστ περέτσει , CA 
In verfu pro ἐσέεοσι merito legitur apud πατέρων παισὶν 22:2. Quod. exponit Schol. 
Homer. zpes£erzc. Confundit Apollonius — hoc exemplum Homeri adducens : τῇ φύσει 
cum Od. K. 70. ubi extat μωλωκοῖσι xa- 


- 


Ἁ » ? ΜΝ Amos -“ 
TO συχζενὲς Cae πατερῶν προβυμκηροώ.» τοῖς πώιπ 


βωπετάμδμ» ἐπέεοσιν. At Od. Q. 392. in σὴν ἐκεισερέφεει. Et in. decimt Pythiacà 22. : 
codem verfu fic conftructa occurrunt duo. — Antifl. τὸ συχνὸς ἐρεξέδακεν Dyer πα]ρός. 
vocabula : Rede interpretatur. idem. Schol. τὸ. $22 


Μειλιχίοις iwitsosy καϑατετόμϑυ(). προσέειπεν. γένες quQulov variogyes πεποίηκε τοῖς ἴχνεσι g 
^ Κίκλησκεν, ll. B. 404. za«lps uw. ἶ 





LEX LGIONL/; 2;9 


Et pro nativitatis tempore : 


JMinor natu : ille autem prior erat € praftantior. 


TÉPow. Aliquando quidem fumitur pro viro honorato ; ut; 


Primum deinde virum &onoratum compellans verbis. 


Et: 


Focabat autem viros honoratos. 


y&« enim eft honor. Et habito ad aetatem refpe&u: 


O fenex , te valde premunt juvenes. 





FE ruwarow, Ex naturá & parentibus infitum: 


| Voz mili a parentibus infitum eft fugitantem pugnare. 


Γερήνιος. Honoratus. 


Γερούξιον. Vinum quod honoris causáà viris honoratis of- 


fertur. Hinc & dicitur : 


JVec adeo venerabilem : Regi enim viro fimilis ef. 


Triwzar. Generationes. 


Irpaiis. Mulieres honoratas & venerabiles. Alii Sacerdotes 
Deorum miniftras intelligunt. 





7 Ὃν γάρ μοι. 1]. E. 252. 

8 regio». Addit Hef. γέρων. Schol. ha- 
bet 64S «De τὸ γέρας. καὶ ὁ c» Τερήνη 
χώμη τραφείς. Quam ultimam fententiani 
fequi videtur Strabo Libro Octavo. Lexi- 
con Manufcriptum a me confultum kLa- 


bet , ut Hef. Su , γέρω». 


9 Γερέσιον. Extat locus Il. A. 259: 
"p / 3 ͵ Ma 3 
'—"O τε aig vt γερόσιον euBozza δ νον 
᾿Αργείων δι ἔριφοι οὶ κρητῆρσι κέρων]αι. 
Confentiunt Hef. & Schol. ita ut non ve- 
tus, aut fenibus deftinatum vinum , fed 
honorabile ; honoratis propinatum figni- 





ficet. In Lexico Mf. ree», ἔντερον. 

19 'OsZ ἕτω, 1]. Γ. 170. 

1! Déyeu. Lege yi. 

12 Γέραγι. Sicin Manufcripto. Lege yi- 
pes τί cum Alberti qui hec verba laudat, 
Vide Hefychium & Harpocrationem. 

13 Ἱερείως. In Mf. ἱερίας. . 

14 Προτξολέσως, Sic in Manuferipto. Male 
legit alienis oculis Alberti προσαλέσας. 
Conjicit fcriptum fuiffe , apézaaat ὅσας. 
Ego mallem προτολοόύέσας, Vel προπόλως 
ὅσας» quz vox extat apud Ariflophanem 
& Athenzum;feuze2aéass quod fie pe apud 


Kk a2 
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DevTo 2 τ ἱμάῶλίω, 


τῆι δὲ ἡ λέξις XP συγκοαίω,, ἀντὶ τῷ 6yevelo. 


Γένυς. Τὰ oet: 





Γηθοσύνη, Γεγηθῦια" 


T ηθοσύνῃ 3 5 ϑώλψοσα dilealo. 


b" E] 7 - 
Q To ἀρσένικον 


Τ᾽ ἡθόσυν(Θ» 1 JV Spo πέτασ᾽ ἷςία. 


Γῆήρυξ. ς Dow. 


Ἀ ^ | » e ^ N F 
.laveraaz. Τὰς χιλᾷς ὁ τῆς ἀκί δι» eic τζωυ νευρᾶν προσωγομᾶρ.. 


Πυχάσαι " τε Jue εὐανθέ) λάχνῃ. 








eipiTay δὲ γεγλύφαι, 7 ὃ Gu κεκοιλῴάνθαι. xj τὸ γλύφειν a 


3 [2] 
CUTS. 


lanza. Κι οροκόσμια" 8 





ἃ r N e: 
ὡς γλήνεα 5 πολλὰ κεχάνδει. 





Euripidem occurrit, Rerum facrarum Mi- 
niflii apud eumdem feivi dicuntur ; ut in 
lone, Ion fuum facrum miniíterium vo- 
cat eàdem voce utens, xa»s«s προσό- 
λούμα δάφνας. De fe dicit : λαϊρσύων τὸ 
x«r ἄμαρ. Et, πρὸ δόμων «lé , & 
Sidi δόλαν xig ἔχειν. Et alibi, rae» 
τέτακαι προαπολέιν Αἀχιλλέως, EXUAU γεραιὰς 
ll. Ζ. 87. ubi Hector monere jube- 
tur matrem fuam, ut congreget yepeizs 
Minervz vota faduras. Reperitur quo- 
que apud Hef. apu. ἱέρειαι κοινῶς. 
ide: 5, ἀν ed Διογύσ» τῷ CP λίμναις τὰ 


ἄς τ 4 €) ^ 
4pm εἐὐτε ἐλάφου, 


* Tée e. I). Θ. 42: 

? πυκάσω. Od. A. 319. Eodem fenfu 
apud Pindarum ufurpatur hzc. periphra- 
fis , 5*3. Nem. 13. flroph. £a« γένς 
Qujws) τέρεινων μωτέρ ὀινάνθως oma pes. 
Quod in fextà Olymp. fie exprefferat : 
ripas ol ἐπεὶ χρυσοξεφάκοιο λάϑεν καρπὸν 
tous. 

3 Γηθοσύνη. I. N.29. Nota diligenter Va- 
riantem Leclioncm. Alii enian fablantive 
legunt γηθσσύνηγ in dativo ; hic vero adjecti- 
vum facit. Idem dubium oritur Od. A. 539. 
ubi loquitur Hom. de anünà Achillis 


magnifice incedente per herbofum pratum; 


΄ 











LEXICON. aó1 
Γέντο, Áccepit: 
— — Zfccepitque fcuticam. 
. Hzc vox dicitur per fyncopen ps ἐγίνεῖο. 
Γένυσς. Mentum: 





Denfareturque mentum Pp ΜΩΝ lanugine. 
THeozrwH, Lata: 
Letum vero mare diducebatur. 


Et in mutültos : 





Laetus vero vento expandit vela. 


Γῆρυς. Vox. 

Dareiaas. Crenas & incifuras fagitte cufpidis in quas nervus 
inferitur. Sic vocantur autem ex γερύφθαι, id eft , cavatum 
fuiffe. Hinc derivatur τὸ ee. : 


TAÓuNza. Puellarum ornamenta : 





Qui multa virginum ornamenta capiebat. 





Γηθοσύνη (feu yiteem) ὁ 4 $i» iQlu ἀρι- 
δείκετον eva. At 11. 4. 390. lis di- 
rempta eft ; nam fic loquitur de Jovis 
corde cum quo nomen faemininum adjec- 
tivum convenire non poteft : 


κα: ᾿Ἐγέλαοσε δὲ δὲ φίλον sig 
» Γηϑοσύνη » ο᾽ ὁρῶτο Θες ἃς. 


Hefychius non facit mentionem Φ᾽ γηϑοσύνη 
in adjectivo ; fed in fübftantivo : Γηθοσύγη. 

᾿Χαρὰ, τέρψις. ἡδονή. Et fic habet Lexicon 
Manufcriptum quod confului. Etymol, 
γηθοσύνη explicat per χαρά, 


^ Γηθόσυνος. Od. E. 99 


- 5 Ets. Hoc quidam deducere conati 


funt ex Hebraico sy33 quod guttur figni- 
ficat. Hinc & γαργαρεὼν, γαργαρισμεὺς C 
γαργαρίζω ex eorum fententià proflüxe- 
runt. 

6 χιλάς, Lege χηλά;. 

7 Γεγλύφωι. Lege mo τὸ γεγλύφθαρ 
Sic enim habet aliud. Lex. Mf. τὰς χιλὰς 
(lege χηλὰς) ὃ ἀκίδι. d. eds τὴν E προ- 
σἄγομϑμ" δῷ τὸ οὐγεγλύφθαι » ὁ Ug κε- 
κοιλάνθαι, 

9 Κοροκόσμοια. Schol. πιλλῆς Síus ἄξια, 
κόσμεια , Ccredo fcriptum fuiffe κοοκόσμια, 


. ut apud Apoll.) 7 χρήμαἼα κατὰ Ἤλείως: 


Ὁ, 5 , ἀξιοθέα]α. Etymol. habet quoque 
κόσμοι pro κορυκόσμεία. 


9 "Os γλήγεα, 1l, Q. 192. 
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Taaros.. I4. " Ym τότε 9 καὶ τὰ Va) τῷ γάλᾳχῦθ. 


ἀγ[έϊα; 





Γλάφυραὶ, Κξδιλαι. E" 
Γλυκύθυμος. "Ha. 


ΠΠολυγλαγΓέας * 19^ «έλλας: 


e hj " 5... * 
Γλωχῖνα. To γωνίαν. x; τριγλώχινας ὀ)ςς, τὸς τριγώνες το 


gua. 


D^arkgSmis. Aw T8 τῆς ὄψεως , 


/ 
A&Qy* 


Γλαυκιόων 4 JU Ἰθὺς φέρεῖαι. 


Tho Θεὸν "ὁρίζονγαι. x 78 ὃ 


i 





διον πυρῶδες βλέχων. 214 δὲ τῆς ὄψεως x τὸ τῆς dia- 

volac πυρῶδες ὁρᾶται ἃ Θεῷ. ὥσπερ δὲ "ZE εἴρηται ἰδ 

τὸ ζῆν  ὅτως xj ἡ Αβθηνᾶ Xo τῷ θην * ὧκ ἃ ὄψεως. 
IwNorow. AdsAgóv. ἃ σπληθυΐϊικῶς" 


Γνω7οί 7 τε ywla τε. 
-Ὁ , 
Γκναμπτῆςι. Kexauaérag. 


Γκαμπτὰςξ ἕλικας. ἢ Τὼς δρακούωδης 9 δακτύλες. 


Γνύξ. Ἐσὶ γόνυ. 


Loxos. Ποτὲ Jp δαύγον»" 





B 


ὧν 


"Oopa ἴδῃς '? ài» Ζηνὸς ov». Pes 





* Dé. Derivatur ex Hebraico δὴ» 
laüdlare & ΤῊΣ infans qui adhue ladatur , 
- atque Arabico egy, quod per aia fcriptum 
fignificat a&laviz infantem, G Lac prabuir. 

? Πολυγλα[γέας. I1. I1. 642. Lege πολυ- 
q4A^«yMas, pro quo hodie in Hom. extat 
aXvyAeytee, In. Hef. invenitur fimplex 
Ελαγέας. VeyaAaxle jas. 


3 T£ 2 ὄψεως. Hic puto deefic πυρός. 

^ Γλαυκιόων. ll. Y. 172. 

ς Zi. Fivere, Forfan legendum ζῶν 
fervere. Melius enim refpongeret τῷ c6» 
fequenti. Ut ut fit , pronunciabant 1£oles 
Jes, veletiam δούς ; unde Latini qui 
a Doribus quorum , teíle Straborie , ea- 
dem ferme dialedtus. erat , fuam linguam 





LEXICON. 


TA£ros. Lac, Hinc & de vafibus la&i recipiendo deftinatis 
dicit : 


263 


| ——— Plena lade ad mukdralia. 

TAasrPAÍ. Concava. 

TAvkYerMos. .. Mitis. 

Γλωχῖνα. Angulum, cufpidem 5 & τργλώχινας isi , Jacula que 
trifulcàm offerunt faciem. 

Γλαυκῶπις. Ex ardenti afpectu Deam definiunt, Etenim de 
leone dicit : 





Oculis fcintillans redá fertur. 


rw hic eft quafi ignem ex oculis erumpentem vibrans. | 
Per ardentes autem & fcintillantes oculos igneam ac fervi- 
dam Dez mentem confpiciendam przbet. Ut enim ze; (ci- 
licet Jupiter , fic di&us eft ex 2», ;Z g£ , fervere ; fic& Mi- 
nerva ex 4e , id cf , ardentem afpe&tum habere. 
IwNorow, Fratrem. Et in plurali: , 


. 
Fratrefque € forores, ———— 


ΓΝΑΜπτΗσι. Íncurvatis. 

TwAMunrAs ἵλικας. Tortiles armillas. 
Ixrz. In genua. 

Γόνος. Aliquando quideni foboles: 





U: videas qualis Jovis foboles. 





accepere , vocem Deus eflinxerunt. 
Etymologus habét ;: Z4s , ege τὸ ξωὴ x 
eria εἶναι! τοῖς ζῶσι D Que. » ee. τὴν 
ζῶο" ϑερμεότκ Θ᾽ γὺ ὁ ἀήρ. Ubi vides eum 


7 Τγω7οί τε. ll. O. 350. 
ὃ χγαμτὰς ἕλικας. ll. EZ. 401. 


9 Δρακοντώδης. Lege δρακοντώβεις , ut 





utramque etymologiam ξ᾽ & ζῇν & g ζῶν con- 
junxide. 

6 "Arp, Mallem afe. Hoc mendum 
ex affinitate pronunciationis ortum eft, 


' Alberti edidit. Δρώκονγες funt catenulz, ar- 


millz , fpintheres , brachialia ; immo & 
quoddam capitis ornamentum, 


20 "Oopa. (dva, Il. N. 449- 
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ὅτε ἢ δδιγονη᾽ 
Πεντήκοντα * dU ἕχαςα᾽ γόν(Θ» dV w γίνε]αι ἀντῶν. 
nv 
"Qux iT δπολήξει ^ αὶ ἐμὸν γόνον φξερέῳσα. 
ὅτως εἴρηαι Vas τέτε, ἐμὸν Piu». 
ΤΓουνῇ. loe ? χαλῶσι τὸς γονίμίῳς τόσες. 
l»anr?z. Τὰς ἀμύξεις x καϊαξύσεις" 
Κνημῆδας γρααΐεας « δέδέϊο, 2paarrÜc ἀλεείνων. : 
ToijTo X) TO' | 
------Ἕἕ ἰ Ἐσπέγραψε : χρόα ql. 
καὶ: 
' Né)» δέ μ᾽ “ ἔλιγράψας ταρσῳ. 7 
uu 


) , “σι / / 
Tpzlac 5 ὧν πίνακι συχτῳ δυμοφθορα σγοζλα. 





διον ἐγχαράξας σημέϊα Toa. 
lorra. 1 οργότης" Un 


Τῇ vU ἐπὶ 4p ops βλοσυρῶσις ἐςεφάνωϊο. 





! IIozzxorle. ll. M. 130. Sic verfus in 3 Toss. Lege ywss. 
Manufcripto corrupte legebatur: y p». qn γφαπτάς. Od. Q. 228, Lege 
Q0 ῥαατάς. h. 
iyréxov]& e| txe«ge » yoQ. 4| ἐ yix τε ας ll. A« 139. 
εἰυτῶν. ᾿ : 6 νῦν δὲ μ΄. ll. A. 288. 
3^0 1:5 binae: Od. T. 166. Lege 7 Tagcd. In Homero legitur ταρσὸν πο-. 
Maven. ^ | 


Aliquando 





Ἦν " 


LEXICON, 26; 


Aliquando veto fetura : 


Quinquaginta vero fingula: fetura vero non ftt ipforum, 


Àt in hoc verfu: 


AVon jam defines meum genus interrogare ; 


róe- fignificat yeo- , ZZ ef? , genus. 
Γουνῷ. Loca fertilia vocant ses. 
ΓΡΑΠΤΥΣ. Laniationes, lacerationes: 


Ocreas confutas ligaverat , Jacerationes evitans. 


Tale eft & hoc: 





ÓSJumnmam delibayit cutem viri. 


Junc autem quum me perftrinxeris in plantá pedis. — 


Et: 


Seribens in tabellá plicatá exitialia multa, 


Quafi cum infculpfiffet figna multa. 


Torr2. Terror: 


In eo Terror &orrendo afpeilu in orbem depidus erat. 





. 


$ Γράψαςε. Il. z. 169. 
9 Πυκτά. Lege αἼνκτώ. 
19 Dogyoz5;. Notandum fane Apollon. 


per Γοργὼ non intelligere Gorgonis no- ἡ 
men, fed aliquid vifu terribile. Confo- 


nàt Hef. qui in voce yopy» contendit fa- 
bulas de Perfeo & Gorgonibus Homero 
non cognitas , fed poftea ab Hefiodo alüf- 


que Poetis inventas fuiffe ; ergo Hefio- 
dum Homero poíteriorem credebat. In 
Γοργείην κεφαλὴν ita habet: $ τὴν Γοργόνα 


γ , M 
οὐπκληστέον , ἀλλὰ γοργότηϊά τινα κὶ φόθη- 


. τρὸν. "Hodge 5 πλωνηθϑεὶς,, ἀνέτσλασεν cx 


τότων τὰ Gi 4- llegeim , ὅτε ἀπέτειοε τὴν 
κιφαλὴν Γοργόν». Theogon. verfu 280. 
1! Τῇ σ᾽ ἐπί, 1], A. 36. 


L1 
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Dr2so. τ Χωλωώσω. " 
Dra. * Κυρίως, πόδες 3) χεῖρες. 

JYavow. Τὸ χύτ. τῷ ϑώραχ Ὁ" 





"Pit. δὲ " Jwpin (D γύαλον. 
Τιθέασι δέ τινες ὃ λέξιν xj on TE κοιλωμάτων, ὡς Ἥ σίοδ." 
Γυάλοις 4 πὸ Παρνποῦδιο. 
ΓΥΎΝΑΙΩΝ EiNEKA δώρων. Διὰ δωροδοκίαν. 5 συνεμάχησε 20 
ἜἜυρύαυλος Πριώμῳ,, ^u Cow ἀἄμιαελον χρυσῆν δ γυναμιός. 5 9 
Aeyd δὲ Ὅμκμηρθ». x — JL Αἰμφιάραον $ ἐσεισεν ὅρριον 
χρυσῶν λᾳξῷσα" 

'* Hg χρυσὸν φίλε ἀνδρὸς ἐδέξατο His 
laprrroz. * Ἢ τοξοθήκη., ἑιονεὶ χωρυ7ός" eo» τὸ τόξον χω- 
pé. συγίενὲς 58 τὸ Τ τῷ X. ὅιον χώρημα τῷ τόζε, TJ) ἁπαξ 


εἰρηρδῥων. 





Σ Doce. Lege γυϊώσω, ut ll. Θ. 402. 3 "P3: δέ. Il. N. 507. 
3 Di. Lege yim , ut ll. T. 34. & ali- 4 Τυάλοις. Hefiod. Theogon. 499. 
bi paffim. Hoc quidam deducunt ex ΠῚ} $ Δωροδοκίων. Hic omiflum puto voca- 


feu $511, id efl, corpus, Nam, tefle Ety-— bulum, & legendum cum Hef. Alg γυ- 
mologo, non folum κυρίως ἐπὶ T^ wada» νωκῶν δωροδοκίαν. 


λέγεϊαι 5. fed GU xalupseixas sc ἐπὶ TA. λοι- 6 Γυγωμκὸς. Uxorem doris corruptam 
πᾶν μεέρανν. narrat Apoll. Alii potius credunt fuiffe 
B 


ΝΖ 
fen 





LEXILDLICO:N. 26] 


LIvoxzo. Debile & claudum reddam. 


Iva. Proprie pedes & manus. 
Γύαλον. Concavitas Ícuti : 


Rupit autem fcuti concavitatem. 





A quibufdam vero ufurpatur pro cavitatibus locorum ; ut 


habet Hefiodus : 


$ub cavitatibus Parnaffr. 

IvwAÍoN ἕινεκα A«PON. Ideo quod donis corruptx fuerint 
mulieres. Priamum enim Eurypylus adjuvit in bello, quod 
vitem auream accepiflet ejus uxor ; at hoc Homerus non ex- 
plicat. Et Eriphyle accepto monili aureo, id ab Amphiaro 
impetravit ut ad expeditionem militarem proficifceretur: 


Quae aurum accepit fui mariti proditionis pretium. 


Γωρύτος. Pharetra ; dicitur qua(i χωρυτὸς, 72 e/? , qux tela capit. 
Multam enim habet aílinitatem τὸ r cum τῷ x. Significat 
ergo receptaculum telorum. Hzc vox femel occurrit. 





matrem Aílyochen Priami fororem , cui 
mifit frater aurcam vitem olim Troia 
Jove datam,ut ad belium dimitteret fuum 
filium Eurypylum. Quin fuam Eurypylo 
Caffandram promifit idem Priamus ; quà 
fpe lactatus ad Trojam duxit exercitum. 
Uade ait falfus Di&tys : Inter que nuncius 
Priamo fuperyenit Eurypylum ex JMaffa 


ςς 


ἀάνεπι γε, quem rex multis antea. illec- 
tum pramais , ad pofltremum oblatione def- 
pon[e Ca[Jandre. confirmayerar, Lib. 4. 
Videfis Strabonem , lib. 13. 

7 Ἢ χρυσόν. Od. A. 326. 

* lajores. Hinc Latinum Corytas, Oc- 
currit Od. 4, 54. Vide Polluc, ro. 
142, 


x 
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£ 
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ud 


A 


Alea "Ead TE δηρίων. ὅμοιον τὸ dupducluv, ὃ Gow xa]a- 
φαγεῖν JO arapuyug 
Δάψοι. ι ——— 


ὅταν j Ae d* 








XpiluaTa * dupduavfaci , . 
μέϊαφορικῶς" ἀντὶ τῷ καεῶίεσι. 

ÁN ATAAAOEN, 3 Τῇ xalaexes ποικίλον. 

AATEN, Ἔχκαιεν. cupid di 22 TO ἐμέριζεν. ἀφ᾽ ἃ x) daj]poc , à 
μώγειρ(»., x) dujs καὶ εὐωχία' ἐπεὶ μεριςὰ ἦν τὸ παλαιὸν τὰ 
βρώμα7α. x; δασμὸς, ὁ Ὡ:φιμερισμός- 

Διαφοινός. Ὁ μεγάλως φοινὸς, ἐρυθρός. ἔνιοι δὲ, δαφοιγὸν, ? 
μεγώλως dpouor. | 

Δάμαρ. "Asdpoc γυνή" a9 τῷ δεδαμᾶδιαι 4 ταῖ ἀνδρί. 

Δαίμονεςξ. Ὁ, Θεοὶ, διονεὶ δαήμονες ov]ec" i γὸ Od mif s 
ἴσασιν. ἢ ὅτι elm μερίζεσιν, Sao τῷ ducas. 

Δάξκιον. Μεγάλως συσκιώζεσαν" Δα τὸ dac». 

Asp, ᾿Ανδρὸς ἀδελφος. 

Διαίφρων. ΠΠολεμικός" oo g due. ap s x dajc "E d μάχη" 





Ἔν δαὶ λυγρῇ. 5 





* Ace. ll. N. 831. , x eri nt vd ἀνδρί. At vero Aedes 
3 Χρήμαα. Od. z. 92. apud Hef. fignificat ἰσι]ετόχθαι: Hinc 


3 Δωδωλόν. Legeów dan. 1. 0. 195. — Athenis maritus dicebatur κύρι. , ut Sy3 
^ Addagad a. Schol, eg, v» δεδχοῆοϑαι, — apud Hebrzos, Contra ácyo»s apud Hef, 








LEXICON. 369 


SA. De feris dicitur. Simile eft & 4242421», quod eft 


dilaniando comedere : 





Acla, id eft, vorabit €» duaceraóit, 


Quum vero dicit: 





Divitias vorant , 


dps eise: hic metaphorice ponitur pro καϊεοϑίεσις 
Δαιδάλοεν. Artificiofe elaboratum. 
Δαῖεν. Urebat. Significat ὃς partiebatur : unde & 2wip« co- 
quus dicitur ; & 2; epulum ; quoniam cibi olim xqua- 
. liter dividebantur. Et 2 eft diftributio. 
Aasoixós, Valde cruentus , ruber. Alii intelligunt valde cx- 
dis avidum. 
AAMAP. Viri uxor ; fic dicta quod a viro domita fubigatur. 
Δάιϊιμοκες. Dii, quaíi fcientes exiftentes: Dii enim omnia 
fciunt. Aut quod omnia dividant ; ex verbo 229». 
Δάξκιον. Valde obumbrantem 5 ob 2?4«e;, ;Z εἰ, denfitatem. 
Aaup. Levir ; mariti frater. 
Δαΐφρων. Bellicofus ; fic dicitur ex 22/2», quod eftdividere: 
unde & 2x; pugna vocata eft : 


In prelo trifl. 





ex Od. Ζ. 109. eft ἀδάριαςος πτωρθένος. ^ 4» 24. deducit δαίμων ex Arabico Dp" 
5 Πάνηες. Lege sév]« , quod fenfus pof- — perennis. Δάιω autem & εἰδὼ derivantur 

tulat, & meliusrefpondetfequenti z4/« — €x yo, feiviz. 

μερίζουσιν. Grotius ad fanctum Matthaeum $ Ἔν δαὶ ^vypi. Il, N, 286, 
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Διασπλῆτις. Avaspoavi^gsQ« , δυψερὴὶς τοῖς προασελά- 


(ani. 
Δαῦμεν. Μαθωμᾶν. 


Δάξονται. ! GPayor]aj. 
Δάμνα, Ἔδαμαζεν. 
Δάξονται. Μρρίζεσιν. 


Δαρδάπτουσι. Καγεϑίωσι. χαὶ Φω νέϊαι τὸ μὰ AJgarasus " ἐσ- 
θέειν. d ὀνομαϊοπσεασοιηρδῥων ἡ λέξις. 
Aat. Σωύδεσμί(Θ- ἴσ(Θ- τὸ duj ? 
T dee, τίς du * ὅμιλί(» : ——— 


! 


x" 


Πῶς du 5 49 ἀἄγλων Tooor Φυλᾳκαί τε X, us 


Δαΐζων. Διωιρῶν N 2d gato]. 
Δειλός. 'Ee) jp τῷ deant 


"CQ μοι 6 ἐγὼ δειλός. 


Cn ἢ τῷ καθ᾿ ἡμᾶς vespa 





, . € 5 ed 5 3) t^ | 3 
"E δ, τε 7 δειλὸς ἀνὴρ, ὃς T ἀλκιμί(θ» ὠξζεφαάνβθη: 





* Δάσον]αι. Od. Ρ. 80: 

Λάθρη κτείνανϊες » παϊρώϊα πάν]α δάσον αι. 
Alii etiam vertunt , ἀἐνέάεπε; ut Suidas : 
Δἰαασάσοναι, κατὰ μέρη φαγϑνῖαι,, Cone 


pile. Et Hef. qui habet βρώσονϊαι'΄» μετ 


pla. Et id ipfum habet Apollonius ; 
fed imprudens Librarius , interjecto alio 
articulo (fcilicet δάρονα, ἐδάρεαζεν ) deinde 
fubjicit διάσονγαι » μερίζῳσιν ; quod przce- 
dens δάσοναι immediate fequi debebat. 

? Διααπασμξ. Vide Apollonium ipfum 
in δάψαι quod definit pP egfeyps ; ut 


hic aja amoenus, κα]αφαγεῖν . pro quo male 
editum a Clar. Montfaucon. zajzy«s. 
Quod etiam obfervatum eft ab Alberti. 
Scilicet tranfvolans ad alia fummus vic & 
tantà occupationum varietate diftriclus, 


fe decipi paffus eft conformatione litte- 


rarum non fatis percepti; quod etiam 
commiffum videmus a primis Hef. Edito- 
ribus qui ταραγροξ ; pro απαρωγμεξ , pofue- 
runt. MMUMLE 

3 Δαῖς, Nullo fepfü. Lege δέ. Ft fic 
habct Hef, Àej.. Zódteu&- ic» AE! eua 


* LPTSEN 
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Aaznanüris, Difficilis acceffu ; durus erga eos qui ad fe ac- 


' cedunt, 


.AagMrN, Difcamus. 
Δάξονται. Comedent. 
Δάμνα. Domabat. 
Δάσονται. Divident. 


Δαρδάπτουσι. Comedunt. Et hoc effe videtur cum dilace- 
ratione comedere. Per onomatopoeiam formatur hac di&tio. 


AA. Conjun&tio zxqualis τῷ δέ: 


Quodnam-autem epulum , queve hec turba? 


Etc: 





Quomodo autem aliorümTrojanorum cuftodia & cubilia 


difpoftta funt? 
Aaizaw, Dividens , fecans. 
Δειλός. Pro mifero : 





O me miferum. 


Et in fenfu apud nos recepto: 


- Ubi ὅσ quis timidus , δ' quis fortis fit facile apparet. 





Do 


aux 1x2 , «oo, τῷ Ποιητῆ. Et fic corrigen- 
dus in altero loco idem Hef. Pro Aa. 
Δαί. τί δὲ, lego: Ae. At. Τίς δαὶ, τίς 
δὲ. id efl, δαὶ fignificat δὲ. Sic exem- 
pli graüà , τίς δαὶ, ponitur pro τίς 
— δὲ Quij»am autem ὃ & alludit Hef. ad 
eumdcm Odyffez verfum occurrentem A. 
£25. quod a nemine obfervatum eft, 

^ Tis δαὶς, τίς δαί, Od. A. 225. Hodie in 
verfu non zzi, fed δὲ legitur. Τίς AE opei- 
»^es;pro τίς AAI', Aniquam ex Apoll, ref- 





titue ledionem cujus locum invafit gloffa, 
5 Πᾶς δαί. Il. K. 408. Hic quoque pro 


- δαὶ non intellecto , minus bene hodie le- 


gitur πῶς e] zi. Frat in verfu przce- 
denti πᾷ δὲ; & Poeta ne bis eamdem 
repeteret particulam , in verfu fequenti 
pofuit πῶς δαὶ, pro πῶς δὲ, 

6"Q μοι. Od, E. 299. 

7 "EX ὁ, τε. Il. N. 278. Male legitnr in 
Manufcripto ἔνθ᾽ ὅγε», pro o, ve; ass, 
pro e$ 7. . 
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ΑῬΟΝΙΟΝΠΕΙ 
Δειρη, Ὁ τρώχηλ(». κέκληγαι. δὲ ἀπὸ “ὲ Tílpaaódwr: 


215: 


τὸ ὑπὸ τύτων dh μέρων apr £a) deis s. 
Δεδμῆατο. Aedpanpdpoi. ἦσαν͵, avri. τῷ Nusolelaphpoi. ἔςι ἢ 


i] 5 t ͵ 
x; &yT) τῷ καϊεσκευαςο. 
Δεδέξομαι. ! ᾿Ενεφρεύσω. 


Anas. Ποτήριον. 


Δερκομένοιο. 3 Ὅρῶ!7- , eTevi cori». 
Δειδιίμονεξ. 'EwwCéác M τὸ δέ». 


Δείδεκτο.. "Ee jp τῷ τὰ ποτήρια τῇ δεξιᾷ ἐ ἐκτείνειν" 


Δείδεκτο δέπας 3 Αὐχιλλεύς. 


“ n , ὦ ε ^ N b , E ^ 
διον τῇ δεξιᾷ, προέσιεν. oT. ἄν. δὲ δια λόγων δεΐξιῶνἼα)" 





Δειδέχα]αι * μύθοισιν. 





€ «e 3 ' 
ὅθεν Q upidine Tl» , 5 oiov ἀασαςος. 


ANE1EAEIHSAZ. 
ANEAETMENA, 7 Sap rado 
Δέντρον.- Or 4p , 


6 Τῆς δείλης ἐμξρωματιῶεΐς. 


Gom. δι δὲ, τὸ ΜΝ Qd T 


.dopér. voi dé, TO φόμα τῷ γυσὸς" 


Δερῖρον 9 ἔσω dla 


Δενδίλλων. ὃ “ΠΠεριόλεαόμδυ» 


Ur Δεδέξομαι. Extat ll. E. 238: 

τόνδε d] ἐγὼν ἐπετόα δεδέξομεαι ὀξέϊ δερί. 
ubi Schol. habet , ιἰσοδέξομεαι, Ἔπῆη- 
pica. 
2 Acpxepdpoto. Extat Il. A, 38 : 
"Ovis iu Carl» X) twi χϑονὶ δερκομϑβοιο. 
ubi habet Schol. ὁρῶν’ ; P ὁρωμδῥε. Sed 
potius explicarem ὁρῶνος. Nam videre apud 
Poetas Grzcos cft vivere ; lit βλέπειν apud 
Sophoclem, quod hoc fenfu fzpiffime ufur- 





11 


patur. Itaque quoddam Lexicon Manuf- 
criptum habet δερκορϑόων., βλεαὀνων. Qnin 


& δερκομδέε, I. z. 141. accipitur pro af- 


picientis , & 2wpouto , Il. *. 815. pro 

1ntuenti. Nunquam vero pallive fumitur. 
3 Δείδεκτο discus. Hic memorià lapfüs eft 

Ap igi in Hom. Il. 1, 224: 


Diei uio dt : δενοιὸ δὲ ἕσας » διάδος Agi 


^ Aedbyala. Od. Η. 22. 
AEIPH, 





LEXICON. 273 


, , Λ 
Δειρηῆ. Collum : fic autem vocatur ob animalía ; quod ab e& 
parte incipiant 2&j«9« , zd eff , excoriari. 


Δεδμῆατο, Domiti funt , zZ 9f fubditi &  fubje&i. "cnt 


tur & pro praparabatur. 
Δεδέξομαι. Iní(idiabor. 
A£nas. Poculum. 
Δερκομένοιο, Videntis, defixis oculis infpicientis. 
Δειδήμονες, Circumfpe&ti ; fic didi ob timorem , qui vo- 
catur δέφ». H 
Aríarxro, Aliquando quidem dextrá manu porrigere pocula: 





Poculum propinayit Achilli , 


quafi dextrá manu bibendum porrexit, Cum-vero figni- 
ficat fermonibus excipere : 
Excipiunt verbis. 





Unde & 2424«06- , quafi acceptus , gratus. 
Δειελειῆξαξ, Poftquam merendam fumpfiffet. 
ArarrMENA, Expecntia. : 


. A£pPrpox, Alii quidem omentum intelligunt ; ; alii vero cutem 


fic didam ob zw», zd 9f, pellem ; alii autem os vulturis : 
Subeuntes M. 





ANENAIAAQN. Circumfpiciens. 





5. Αριδίκε!-. Lege 2giddeixelo-. 6i γύπες τῇ κρέσε; QW ῥάμφες. καὶ tsi TO 
6 Δειελειήσας. Lege δεελιήσας. Extat ὄνοροο ῥημεαγυκὸν, Gare qo τὸ πλήοσω, 
Od. r. 599. ; mAi4elpav' Eres x oo. τὸ δέρω, δέρτρον. 


7 Δεδεγμένα. I. Y. 273. 
8 Ὁ, μέν. In Lex. Mannifcripto quod 
confului , legitur : Δέρῆρον. ἐπίπλεν. ὃ 


ἃ Apisap » τὸ δέρμα x4 πάντα τὸν : 


χρῶτα T πρὸ S ἡπαῖθ-. €—— δὲ τὸ 
ῥάμφί(». dile» Στὸ Φ' δέρειν . vm ὄξει 
xpéeo. vére 9 Διφῤῥίοσωσιν, ἃ a» ἐοϑίωσιν 


Vide Etym. ubi pro ἔσω δύνονγα , in verfu 
allato legendum eft δύνονγες.; 

9 Δέρτρον. Od. A. 578. 

19 As)». Il. I. 180. 

YI IIcgioAesrezdpQ-. Hef. vero & Schol. 
interpretantur ; τοῖς ὀφθαλμοῖς Αἰ φινσύων. 


Mm 
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Δέκτη, 1 Ἔτη" oa τὸ dis. 
Asaokuw&Xxos, Ἐχδεχόμδνί», milnpav. 
AxaMHaTO, *. Δεδαμασμῆμοι ἦσαν, ἢ καϊεσκενασμᾶμοι." 
A EAHEL. : ἼἜφαννεν, ὠκαϊέϊο. , | 
Δεικνύμενος. * Afi Ov, 
I EIKANAASOAL, Διαλόγε a£ ito 
Ax1NOs. Αξιωματικὸς » ἐν)ροσημάικός" 
Αἰ,ἰδοι(Θ. 5. δέ μοι £o) , φίλε ἐχυρὲ, δεινὸς τε. 


Δειδήμονες. ὁ Ἔλεήμονες, δειλοί. 
Δεδαϊγμένοι. 1 εβνηκότες ἐν πολέμῳ. 
Δέμαςξ mnrvPOz-A160MENOIO.  Ελέλειφο ὡς S ! χυρὸς 

xepupx , 2jg τίω ἀγωνίαν. 9 
Δέμνια. Τὰ epopa]a Wa τῷ δέμας ἐν awlóe αδένο 
᾿Δεξιείάλην. 19 Δεξιον 0v]a , ἢ Δεξιξ viov. 
Δέοιμι. Δεσμεύοιμι. 
Δεσμοί. "Ov]ec λέγονται » 01 ἥλοι 

------ Κοαΐῖε 1) δὲ diens. 

Δεῦτε. " Aye]e δή. 


D E] D A / 
Δεῦρο. Eie T&4TCV TOV 'TO«CwOV. 





& N. 673. "e 

8 Τρόσ». Quidam legerent τρόφεον , 
ut habet Hefychius, Tpézo» enim in ac- 
cufativo interdum fumitur, pro δίκην, 


* Δέκη. Od. A. 248. 
3. Δεδχεηαῖο. Idem fere quod fupra, p.272. 
3 Aca. Il. B. 93. 


5 Aeooisdp S». Tl. 1. 196. 
- ἜΝ ] " inflar ; fed nihil muto. Apud Suidam le- 

dues μέσον (— gitur, Alpes. Τρόατῷ». Et hic εἴ nomina- 
ὁ Δειδήμεονες. Vide fupra , p. 272. tivus £ iaa]. Hoc fenfu τὸ δέμας. 


7 AWes πυρὸς ἀιθορένοιο, ll. A. 595. quidam derivant ex Hebr. & Chald. $153 





LEXICON. 27; 


Asxrg. Mendico; fic dicitur ex 25494 , quod eft accipere. 
Δεδοκημένος. Éxpecans , infidians. 


AraMHaro. Domiti erant aut praparau. 


Δεδβει, Apparebat ; axdebat. 

Δεικνύμενος. Excipiens. 

ArikANAAZOAI, Sermone dignari & comiter excipere. 
AxrNOs, Reverendus , veneratione dignus : 


Reverendus mihi es , diledle focer , €? cum. veneratione 


a/piciendus. , 


Δειδήμονες. Mifericordes , timidi. 

Δεδαΐγμενκοι. Occifi in bello. 

A Maz πυρὸς ἀιθομένοιο. Significat inftar ignis ardentis , ob 
vehementiam certaminis. 

Δέμνια. Strata , le&i ; fic dicuntur quod corpus in iis maneat. 

Δεξιάδην. Ad dexteram pofitum ; aut Dexii filium. 

Δέοιμι. Vincirem, ^ 

Δεσμοί. Sic dicuntur & clavi : 





Cudit autem €» clavos. 


Δεῖτε. Agitedum. — 
Δεῖρο. Huc, hunc in locum. 


RUM... —DRINUEEENSADUMEMEE C ""-——— S — À— mÓá— —— — A 
" ς 


fmilem effe, & t4 fimilitudo ; unde Δορισετὴς ἀγωνία. Bellicum certamen, 


Arabice ΠΡ idolum, res effigiata, fic — Apud Hom. non femel : 


dicta quod fimilitudinem exprimat, Ὡς δι μὲν μοάρναν)ο δέρας πυρὸς, ὠιθορεένοιὁ. 
τὸ Δεξιάδην. Schol. Δεξεξ ὁεόν" 4 ox δὲτ- : 


"9 Ἀγωνίων. Αγωνία fumitur aliquando 
£u». Et fic Hef. quoque habet. 


pro przlio , ut in Xenophontis Kugs Παιδὶ, 
1. 2. & in Euripidis Troad. verfu 1003. τὰ Koz7: dX. Od. Θ. 274. 


Mm a 
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* devoyd uc. 


Quug 


APOLLONII 
Δεύεσξθαι. " Βοσκεῶαι. xj τὸ δπιδέεϑδωι τινος" 


xj TO Aeiazto f , € τὸ eA ga s 





Aa, πολέμοιο. 
Arvüzar Maog£a.* 
Autzis. "Evpices. 
Δηῖοι. "Os πολέμιοι, 


Anioóruros. Τῆς πολεμικῆς διαθέσεως: 


Ἔ σ“εὶ deo: ? (Aou 





ei 


στῶ 


AnaWzazeAr 5 Διιαφθέϊραι. Δισκόψαι. | " 


/ € 
Anwuos. Ἐσίσλες ἱερίε. ó 


Δῆμον. Tov duo]inóv ἄνδρα" 


Δῆμον ? ἐσνία παρὲξ ay opeue A. ———— 


Q TO σύξημα d πόλεωζ' 
8 


Δήμῳ " ἐνὶ Τρώων. 





φ J ^ Nue ὔ * " 
Anwoszopros. ? Ὁ τὰ 9 δῆήμε wow& 19 χαϊεώίων. 





τ Δσύεοϑαι, Βέσκεοϑαι. INullo certe fen- 
fu. Lege βρέχεοϑαι,, irrigari. Δόύει ll. B. 
471. & rr. 643. fignificat irrigare; & 
Sade Od. E. 53 , & Ζ. 44. irrigari. 
Meam emendationem fic confirmat Ety- 
mologus Magnus: δύω, Σηράινε, δύο. τὸ 
BPE'XQ, ὡς vó 

— Δούοο 5 δάκρυσι κόλποι. 
(Il. πὶ 566.) Ἡσί δ." ( in Ogerizus δ᾽ 
Dielus , verfu 544: ) 
Πῖλον ἔχειν ἀσκητὸν » ἵν Bu] μὴ κααδιζήᾳ. 


Vide apud eum reliqua que mire mecum - 
Apa cum. Apollonio conveniunt. - 


Schol. 
"Cu 


I. 566. explicat ccs per 


? Θυμῷ, Il. T. 204. 

3 "Eze $acbi. I. N. 310. 

^ Μαλάξαι. Extat. Od. M. 48. 

Κηρὸν δεψήσας. "c 

$ Δηλήσχεϑαι, Ex hoc verd mihi ex- 
plicandum videtur vocabulum cujus no- 
titiam habere fe negat fanctus..Hierony- 
nus,quodque de Theodotione additum do- 
cet ad Ezech. 5. 15. Nempe δηλαιςὴ, quod. 
alii reddunt miferam ; alii perfpicuam &- 
expofitam ad miferias. Hef. & Suidàs . 
ἐλεεινὴν intelhzi volunt. Sangermanenfe. 
Lex. Mannfcriptum. habet ἐλεεινὰ, ἀθλία, 
Mihi vero hoc vocabulum derivandum. 
videtur ex ày4ead wi , funditus perdere , 





LEXICON. 


377. 


Δεύεσθαι, lrrigari ; ὃς indigere alicujus rei: 


Anuná carentes. 


Et inferiorem eífe ac vinci : 
Quoniam uon fpero tta 





Inferiores ες in bello. 
ArvHzar. Mollire, 
Auriz, Invenies. 
Auior. Hoftes. 


AuioruHroz, Bellicx difpofitionis: 








AnuaHsazear, Perdere, excidere. 


AuMosz. Omentum victima. 


Δῆμον. Hominem ex populo: 
Civem e populo exiflentem aliter dicere, ——— 
Et pro civitatis colle&ive fumpte congregatione : 


In civitate Trojanorum. 





AuMosópos. Qui communia civitatis bona abforbet; 


evertere ; ut fit 25Aaie5, funditus perdi- 
ta. ΕἸ in Hebrzo textu 523131 quod 
vulgo interpretantur £Za/phemiam , quod 
paflim fignificare folet; quamvis hoc in 
loco de populo dici vix poffit eum effe 
bla[phemiam. Sed in Arabicà linguà q1 
fignificat mutilavit, amputavit , unde & 
deinde conviciis profcidit, ac demum 
blafphemavit. Ergo fenfus eft , δ᾽ eris 
excifa: quod optime convenit. cum τῷ 
δηλήσαοϑαι, nocere ;, lzdere. In Homero 
Il. Δ. 63 & 72. ὑαβόρκια δηλήσκοϑαι, fa- 


dera yiolare , pejerare, pulchre convenit - 


cum 4Zsfphemare. Idem vocabulum occur- 


rit ll. T. 107 , & A. 236. At Od. X. 368. - 


Δηλήσέαι ὀξέὶ χαλκῷ» eft ledere ; idem 
quod m43 «mpaurare. Notandum eft au- 
. Wem Interpretes Gracos in explicandà 


linguà. Hebraicà regiam & unicam viam 
fecutos , fzpiffime , quoties illis aqua 
haeret (quod de Rabbinis profitebatur 
Bochartus) ad linguam Arsbicam tan- 
quam ad facram anchoram confugere, 
6 "Legis Lege ἱερείᾳ, 

7 Δῆμον. 1]. Μ. 213. 

* δήμῳ. Od. N. 266: 


9 Δημοεξόρος, Il. 4. 23. Sic dicit David : 
Qui comedunt populum meum tanquam 
buccellam panis, Hefiodus antem vocat 
Reges injuftros | δωροφάγες, verfu. 262, 
Operum δ᾽ Dierum. 

10 Κοινά, Communia bona. Sic Horat, 
dixit Od. 15. lib. 2: | 

Privatus illis cenfus erat breyis i 

Commune magnum, e 
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Agra. ! Βελεύματα. 
Δηξάντων. Δησατωσαγ" 


!e , b. m " 
Ancailo) * ὧν vii JUN. m 


Δηλήμονες. Dog. 
AN1ATNA AS, 3 Διακοιλάγας. 


ΔιΑκέρσαι. 4 Aiax o 
ay. 


Διάκτορε.- $ Διώγων τὰς ἀγ[ελίας. λέγει δὲ ἃ ΜΕ 


ΔιΙΑΠΛΉΣΣΟΝΤΕΣ. Ano elTe. 


ἔφαι Aja GatvorTec. e 


Διαίνειν. Βρέχειν. 


Διατυρύσγιος. 7 Ἔγκάραθ. Aj TO τρύγειν s ἔχειν. τρύγη M 


ὁ mop καρῶός. 


Δ IATIPY "ÍON. ANudirovov.- 


Δι᾿ ἄκριαΣ. Καϊᾳ τὰς ἀκρωρίας᾽ 


Δι το ἀλριας ἐκεμοία χα, 





ἐὰν δὲ σωὼ τῷ I mae ὦ 


ret 


M 


», 


ANIAKPIAON. ἘΣ δχιχρίσεως decolor. 1i 
Διδυμάονε. Φίδυμοι edeAQol , δι eye τοῖς σώμασιν. 
δι δὲ συμφυές, Δίδυμοι λέγονγαι. 


- - ᾿ ι 


Y Aja. Quidam deducunt ex Hebraico 
Da» aut Arabico τὴ 1 mores, inftituta, &c. 

2 Δησάντων. Od. M. 50: 

3 Διαγνάψας. fortaffe Δἰφγνάψασ' , fic 
enim in Hom. Od. Δ. 438: 
"Ευνὰς d] c» ψαμάθοισι ᾽αγνάψαο! axe, 
& fic habet Scholiaftes. At Hef. & Εἰγ- 
mologus legunt Αἰ γλάψ ασ᾽ . 

^ Aiexipex. ll. Ὁ. $. 

5 Διώκηορε. Lege Ἀὐφκῖορν. Fonolo- 
gus; Δακτόρω, exQà κατὰ τὸ λέγειν » X 


Jdey[oRol: xpo σηρθαίνοντε τὰς ἀγξ- 
λίας. ἢ ὃ Δἰάγων τὰς ψυχάς, "nén 
3 τοῖς ἄλλοις ποιη] ἰς.. ἀτελῶς. ἐπὶ Eg Me- 
xóm vit], Quod cum verfu Callimachi 
comprobaverit , deinde addit ; 2Jdxaror 5 
ΔΙ]αγωγέα T4 ψυχῶν. Ἢ 

6 Σὺν zd I γράφεϊαι. Sin cum ioa fcri- 
batur ; eit 2lezaíerorlee ; quod. nufquam 
apud Homerum. .Extat fimplex zouexevle . 
Od. Z. 318. At lapfum puto Librarium; . 
& pro ioa fcribendum efie 74e. Sic pro 
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Auxura, Confilia. 
Δησάντων, Ligent: 


Ligent in navi celeri, ——— 


Δηλήμονες. lNoxii, 

Διάένάψας. Exfículpens. 

AiakEPzAr, Refcindere. 

Διάκτορε, Ferens nuncios. Sic autem vocat Mercurium, 

AuanaHzzoNTrs. Findentes, Sin vero cum Zzora fcribatur 5 
fignificabit zrayzcientes. 

Διλίνειν, Madefacere. 

AiarPYrios. Frugifer ; quod habeat sz». Tij» autem eft tri- 
ticeus fructus. 

AianpYsioN. Valde intentum , vehemens. 

Ar ἄκριασ, Per cacumina : | 





Per cacumina ventofa. 


Διακριδόν, Qui delectu habito eximius eft. 

Διδυύμάονε. Gemelli fratres, quorum corpora in utero ma- 
terno feparaza ὃς disjuncta funt. Ii vero quorum corpora 
cohaerentia in unum coalefcunt , vocantur Aw. 


IG CPI. artis o RENE ON — — — ————— Ha 


Ια τελήοσονες, , 1]. *. 120. ubi & alii 
legunt Δ αῤῥήοσονγες., erit Δ] φασι ροσονῆες. 
Quod quidem verbum apud Homerum 
perpetuo pro zranf£re ufurpatur., 
(7 Διαήρύγι(». Od. Ω. 341.. 

M Τρύγειν. Lege τρύγην. e 

9 Axpepius, Lege ἀκρωρείας. 

19 A/' ἄκρας. Od. I. 400. 

ἘΣ Auixpiidper Sic in. Hef. cy Δακρί- 


ce. ése. Male uterque in accufative 
pofuit , óbfervante etiam Kuftero. Nam 
fi referatur ad locum Homeri 1l. M. 103. 
2dexpd*y eiyeq ἄριςοι, in Hef. legendum 
ἔριφοι, & in Apol, 2dexixpadpo ; fin ad 
1l..0. 108. «ἰᾳκριδὸν ἄναι ἄμςῷ- » legen- 
dum in Hef. Zuzoe, & in Apol. δίακε- 
xps. Sed optime omnium Lex. Ma- 
nufcriptum a me confultum habet » Mg- 
κριδύν, Δἰφκεκριρϑῥως, 
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Διέπουσι. Auavrovgow , trig, Scire 


Διέσχε. " Διῆἕλθε. 
Διέχευαν. Φιεμέρισαν. 
Διερᾷ. Διύγρῳ. 


Δίεκται. Διώχεσι. 


Διϊπετίος. Am? Διὸς πεαληρωρᾶμε, ν 


Διεπέφραδεν. ErdeiaaTo. 


Δίεται. Διώξει. , 


Διΐφυσεν. * ᾿Ἐξυηνγίλησεν, διηιέχοψεν." 


Δικλεῖδεσ. 5 Δίβυροι. 
Αίΐκειν. ΣΞυςρέφειν. 
ΣτρογΓύλέξω; 


Δεικοτῆν. ὅ 


^ , . 
Δεικοτδισι 7. AEXEEZZI. Σωτρογ[ύλοις" Yo ἃ 


avodw» «ἑξιφερείας. 
Δίον. "Edw 


Τρὶς e * ἄςν μέγα Πριάμοιο δέον. 


rl XxAivO- 





Aios. A«3 Διὸς τὸ $609» ἔχων, " Ys ds ἢ rue Was 


T TÉ Διὸς Vasepoyiit. 


Διοτρεφέον. Tev ἐκ Διὸς τεθραμμένων. 


^ 9 , ^ * 
Διπλῆν ἐκταδίην. 9 Διαυλῆν x, μεγάλζω. 





* Ados. Il. E. 100. & 1. 416. 

2 Πεπλυρωρδές. Epithetum Nili & Xan- 
thi. De Nilo przclariffime dicitur , eique 
peculiari quodam modo xer ἐξοχὴν at- 
uibuitur. Nam Nilus ideo tantum creí- 
cit , quod pluviis KEthiopiam certo quo- 
dam tempore irrigantibns augedtur ; qui- 


bus dcünenübus decrefcit quoque. Ergo. 


primus omninm hominum Homerus co- 
gnovit caufam a tot veteribus Scriptoris 
bus quazfitam exundationis Nili, qui , ut 
ait Horatius , Fonrium fezr origires. 
Vide "ROBÉA: lib. 17. & ad eumdem 
Cafaubonum oui ab eo diffentitur, Herodo- 
tum , Diodor. Sic. Senecam , Lucanum, 
Hcliodorum , & Ariflid. alofame bene 


ANXIEHOTSI, 
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Airnorsr, Elaborant , operantur. 

Aiízxs, Pertranfivit. 

AIÉXEYAN, Diviferunt. 

Διερῷ, Humido. 

AÍENTAI. Perfequuntur. 

Διϊπετέος,, Α Jove repleti. 

Διεπέφραδεν. Mandavit ; juffit. 

Aírrai, Perfequitur. 

AitevzrN, Exhaufit; abfcidit. 

ΔΙΚΛΕΙ͂ΔΕΣ. Fores bipatentes. 

AiwriN. Contorquere. .. : 

-AriNoTHN, Rotundam. 

Δεινωτόισι λεχέεσσι. Lecto rotundo ; fic dicic ob formam 
rotundam quá effinguntur le&i pedes. 


Aiox. Fugá me a perfequentibus eripui : 





Ter circa urhem magnam Priami fugi. 
“Αἴος. Ex Jove genus trahens ;; aut bonus , aut ingenuus & 
fortis: fic dicitur ob fummam Jovis przftantiam. 
Διοτρεδέων. À Jove nutritorum. Lut 
Διπλῆν ἐκταδίην. Duplicem & longam. 





multos qui hoc indagarunt. Adeundus ; 7, λερωτοῖσι ἐν τος Lege dieran 





Etymol. va ond in δεϊπετέοςο 
: 3 Διώξει. Lege Eras 
5 Adguen, Lege διήφυσεν.. Extat Od. T. 


450- $e oT ua 
25 BuxAédu. Lege dinde. 0 
$ Δενώτήν, Lege. δινωτήν. Extat Od. 


Uus 56.. maio p »33»l Sen CT 


λέχεοσι. 1. r. 391. 
8 Τρὶς φξί. ll. x. 251. ubi Πριάμῳ ων 
Πριάμοιο. 


29 AA» bladi. ἔρον Magnus: 
τὴν μεγάλην Oct X4 διπλῆ «vri χρώρϑρον 
ἔχειν, M. Κι 134. 


CN 
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r , , ^ »! 
AijnrrXA  HOIHZANTEX. Avo φῳδαξολας ἔχονγες. 


Δίσκουρας " δΔίσχῳ ὅρια, 
Aie su. ΨῬηλαφᾷάν. 


1 ὅσον &ylic βώλοι δίσχον. ? 


Δίφρον. Ὁμοίως ἡμῖν λέγφ ὁ 1]οιητής" ? δὲ Soo voy , 4 gdtaclt 


εἶσσε δίφρον. λέγει di καὶ ἃ ἑρμάἼινον δίφρον. 


AIXA, Διχῶς,, εἰς δύο. 
Δίψιον. Βλαξερόν. 5 


Δμῶεςξ, δῴλοι" ὅπτὸ TS dedii xj ᾿ὐαύδετάχθαι 
ΔΝΟΦΕΡΟΝ, Mo, ἐξ αὶ » σημέιον' τὸ πολύ" ὁ 


—— Δνοφερὸν 7 χέει ὕδωρ. 


ΔΙΝοΟΠΑΔΙΞΕΙΣ. Ἔχ ινάξεις: 





Τὰ σὰ ῥάκεα 8. δγοσαλίξεις. 


dX δὲ τὴ λέξει πἰυψμε ἅπαξ ἐν Ὄδυσείᾳ, x; dual ἐν 


Ἰλιάει» 


εἰ δοό κι, ἢ ng ? JJ ἄνδρ sdvosraóiEer, το 


a 35 eAP ΤῈ HYAAI AMENHNÓN ΕἸΣῚΝ 'Oxzipax. 





1 Δίσκερα, H. Tq 5235- 

? "Og, Poteft tolerari , fi fumatur 
pro ultimo illo termino quem attingit 
difci:jactus. Sed pro ὅρια » mallem ἦρα ; 
ut dYexwpe fit δίσκα ἄρα, quemadmodum 
& ipfe Hom. dixit H. 9. 431: 

"Oosa 5 δίσκῳ ὅρα xalemadicio mio Taf. 

3 Aízxoy. Mallem δύσκω. 

* Opóvo. Contra Etymol συμαΐει T 
Syóvov, ὡς τό (1. T. 424.) | 
Tj, ἄρα δίφρον ἑλῶσα φιλομροειδὴς Αφροδύτης 





 Βλαξερόν. Noxium. Potinstamen eff cui 
damnum infertur,quam qui infert.Sic enin 
Hef. interpretatur: ὑπὸ Διὸς up ior, 
ἵψωι 385 76 βλάψαι. Ariflarchus autem in- 
telligit, valde de/iderabile. Avez» enim, nt 
& Latinum /irire , fignificat veliementer 
expetere. Hiec vox mifquam in Hom, re- 
peritur ; fed compofitum z»wpus Αἴργος 
extat Il. A. 171. ubi mallem mtelligeré 
cum Scholiafte JEfcliyl. in Checph. du 
ApyO- τῷ ποτὶ rod yov. 

6 Τὸ πολύ, Lege Z. JEolicam effe νος 
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Ainrvxa ποιήσαντεσ. Duo involucra habentes. 

Δίσκουρα. Difcija&üs meta ac terminus ; quantum quis difco 
jaciat. . 

Διφὰν. Palpare, contreare. 

AíspoN. Hác voce in fenfu apud nos recepto utitur Poeta; 


nufquam vero eam pro folio accipit. Sic quoque vocat au- 


rigz fedem. 


Aix^. Bifariam ; in duas partes. 


Δίψιον. Noxium. 


Δμῶες, Servi; fic di&i quod (int domiti & fubjeai. 
Δνοφερόν, Nigrum ; unde & multitudo denotatur : 





ANonaAiZzris, Excuties: 


Aigram € abundantem fundit aquam. 


— —— Tuas laceras vefles excuties. 
. Bis hác voce utitur Poeta ; femel in Odyffeà , & femel 


in Iliade : 


Fir autem virum fpoliabat. 
Δυαὶ γάρ TE IIYAAI AMENHNAN EIZIN ONEIPAN, 





cem τὺ δγόφ(» docet Hef. Utebantur & 
Dores , quorum affinis vel prope eadem 
eft dialectus ; & pro 4$ ufurpabant. 
Nam, ut ait Schol, JE(chyl. à« Δωριεῖς τὸν 
γῆν .. d& φασὶ » 1; T- γνόφον » δγόφον, Mihi 
vero τὸ δυοφερὸν profunditatem aquarum 
indicare videtur, Sic Hom. dixit μελαίνας 
φρίνας . id efl, τὰς c» βάθει; qua pro- 
fund prudentid funr munita. Cujus con- 
trarium in 45. Pindari Pythiacá legitur 
Warad. E. λουκαϊς πειθήσοωϊα φρεσὶν, id 
eft , ftultis , levibus , nec profundà pru- 


déntià przditis ; unde & dicitur Aaxs- 
»Q-. : 
7 Δνοφερόν. 11. 1. 15. 


8 Τὰ σὰ ἐῥάκεα. Od. z. $12. 
9 Ang 4. Il. Δ. 472. 


το ᾿Εδγοπάλιξεν. Sic quoque legitur in 
Hef. at hodie extat ἐδγοσάλιζεν. Difcrimen — 


ortum eft ob affinitatem conformationis 


gz&gs. 
τα Δυαί, Lege δοιαί. Extat hic verfüs 
Od. T. 562, "Oh 


Nn2a. 
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ἔξοδον * κ milaporae. digatie δὲ ἐλεφαντίνην * X5 y τὴν 
ἡμέραν" "e d^, lu^ voa. Doo Ero 9 δὲ vrongilay 
Tho πορείαν δι "Oveigci. τινὲς δὲ oi 19 ὀδόντων x dd ὀφθαλ- 
py ἤκεσαν. βέλχ]ιον δὲ τὰ πρότερον. | 
AoOxaKAz. Καλάμες. 
ΔΟΥ̓ΡΙΚΤΉΤΗΝ. Tuv τῷ ' dpt, wet Tug. 
Δοροῖσξι. Θυλάκοις" 
"Αλφία * χεῦον ἐὐξῥαφέεασι δορδισι- 
ΔΟΛΙΧΗΡΕΥ͂ΜΟΙ. ἹἽΜακρόχωφοι.. d " 
Aoaixavaorz. Momo» δὶ ὠνλὸν ἐχύσας, 
AAOTPINEKEZ, j Ὅσον d3pu. 2Madewa,. 
AOTPIKAYTOX. Aso μέρες. XP τὰς μάχας κλυτός. 
Δολιχὸν. Manxpov. I | 
Δολίχόξκιον "Hoo, μακρὰν axidy. ἔχον, 05 S τὸ μέγα dw- 
AgTa. | 
AOXMIA, IIa 
Πολλὰ dU ἀναγία. 5 xavarín ; παρωντά τε, dayuiz τλῖλθον- 
Δοόρπον, Τὸν. 7 xaÜ ἡμᾶς δεῖασνον. w, ἔσιν ᾿δαύορτανον μεθ᾿ ὁ 
τς Cm. To δαύειν ép rond ,0 6 Mem 
Aor, l2 δῷ σωσηθες" 
sx ἀδίως * ἐν χερὶ κολὸν δόρυ. 








τὐξξοδον.. Lege ἔξοδοι; aut adde Sen E "Αλφῆχ. Od. 5. 354. 
ut Hef. habet T τὴν ἐκθασιν TR. ὀνείρων Aw U.- A&prexts, ἬΝ Kk. 257. Léze hiis 
1 Ἐλεφαντύην: PTO ἐλεφαφτένην & κερα — Ubi Hef. habet ὅσον δύρυ. ox1etvélaa 2. 
vrixy » lege ἐλεφαντίνη.» & κερατίνῃ ; Ut Cdi- — iQ' ὅσον ἂν ὀνεγχθέιη., διηνεκῶς. Ἔτ Etymol. 


dit Alberti αι πὰς verbalaudat, ἢ δέρας’ βολὴν, Dipl μεθ... risrun, 
3 Τξτο. Mallem zéreX "ὁ - '  quz.verba fortaffe ex Apollonio excide- 





LEXICON. ! 28; 


Metaphorice fic vocat Somniorum exitus. Porta eburnea, 
indicat diem ; cornea vero , noctem: per-has enim iter fa- 
ciunt Somnia, Quidam autem de dentibus & de oculis intel- 
ligunt. Prior autem fenfus eft potior. 

AowNakas,. Arundines. 

Δουρικτητῆν, Haftà Lacquifitam, 

Δορόισι, Saccis : 

Infunde farinam bene confutis faccis. 

AoAixHPETMOI, Longis remis utentes. j 

Δολιχαύλουξ, Longum ferrum habentes. - 

AovPINEKEs, Quantum hafta extenditur. 

Δουρικλυτός, Éx parte intelligit in pugnis celebrem. 

Δολιχόν, Longum. 

Δολιχόσκιον, Magnam umbram habens : unde magnitudo rei 
intelligitur. 

Δόχμια. Obliqua: 

AMuta vero ἐάδῥῥα; decitvia , preruptaque & o&iqua 
tranfierunt. 

Δόρπον. Quod hodie vocamus ?ézw, Z2 eff , cocnam. Et eft 
quafi 2o, id ef, quo fumpto vadimus 2e, id d 5 
dormitum. 

Δόρυ. In fenfu quidem ufitato : 


F ibrabat fruftra manu muram Aaffam. 











E 


rant ante ὅσον δόρυ Δ] «Ἴνα!» quod habet ^ a(G-. Βορὰ, ds», quod male in d&svor 


quoque Etymol. poft 2z3zz&«. mutabat Kufterus, obítante μὰς Apollonii 


6 ᾽ πολλὰ e|. ἄνων]α. H. v. 116. authoritate; fed dWz»ss merito retinuit — 


"? τῷ. Fortdffe τὸ, quamquam & dicatur — Alberti. Etymol. habet quoque ὁ démress. 
à 49i» Nam apud. Hef, legitur : Ac- 9 TU! dvlas, Il, IT. 1 I7 
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Cu diy ξύλα; " 
Aup ' à δῴραῖ, βαῖνε. --τ-τ-- 
ἀφ ἃ 5) dpi» Trao D , ὁ EUN. 1 ἔτι δορύξεςιν .* λέ- 
yop ἐν τῷ βίῳ, τὸ πᾶν ξύλον καϊεργαζόμδρον. 
Aormüzar ψοφῆσαι. à» δὲ τῷ «ϑϑᾳκολεθφῦ», ἀποθανεῖν σπε- 
ove ἐν πολέμῳ. ὅθεν καὶ S^? ' 


ΔεδεασότίΘ» 4 'Oidwzodao , 





ἀκῴει ὃ Αἰρίξαρχ(θ» , ἐν πολέμῳ ἀνηρήμδυν. 
Δόξης. Δοκήσεως" ; : 
Ὀὐυσὶ᾽ ἐγὼ 5 gx. 4» σχοασὸς ἔσσομαι, ει, ὃπὸ δόξης. 
Δράινεις. 5 Ἰαύεις. καὶ" 
Τὸν dV ὀλιγοδρανέων. 7 ——— 
ἀντὶ τῇ ὀλίγον Ἰσύων. 
Δνυμά. Ὁ, δρυμωδεις τόσοι. 
Δνηστῆρες. 'Oi varepyeils € ΔΙσκονξεῖες δερώπούες᾽ "Hero 
τῇ δρᾷν. íi ' 
APHzTOZYNHN. Auaxoviar. | 
Δρνυόχους. ? lé» σιδηρῶν πελέκεων d) ὀπαὶ εἰς ὡς τὰ rem 
ἐνιῶσ" «pg τὸ τὰ ξύλᾳ δρῦς λεγόμϑμα 1? στωυέχειν.. 
ΔΥΣΠέμφελος. Ὁ δυσάρες Ὁ». L ; 


NEWER r orc n EBBIEEESELHENESED UB ORSREIECGMNE SE RNCESD DAMEN, COEM Ac GA CEDERE S NN 


1 AQ ἑνί. Od. E. 371- 3 Τῷ. Lege τό, 

ἃ. Δορύξεσιν. Voxin familiari ufu ροῦ- ὀ ὀ ἈΦἔῆχ Δεδωπότος. Il. 9. 670. 
ta, ὦ τῷ βίῳ, & vulgari fermone tüi- 5. 'Ov δ᾽ ἐγώ. ll. K. 324. Lege σοὶ ap iyo. 
ta, quz abeft ab omnibus Lexicis ; qua- ὁ Δραίνεις. Il Κ, 96. -" 
lia multa intercidiffe exiftimandum eft , 7 Toy e| ὀλιγοδγανέων. 1]. O. 246. 
eaque prafertim quz non litteris fervata ; 8. Δρηφοσύνην. In. Manufcripto pisesirare 


fed vivà voce ufurpata tradebantnr, Habet 9 Δρυόχας. Od. T.:574- 
Hef, δορόξεον. vu τὰ δύραῖα ξύξ αν 10 Λεγόμϑυκ. In Mf. λεγομένας, 
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Et pro ligno: 
* In unum lignum confcendit. 


Unde ὃς 2/e- i»«e- eft ligneus equus. Et nunc etiam in 
communi ufu vitx vocamus δυρύξεσιν , omne inftrumentum 
quo conficitur & politur quodlibet lignum. 

Aoxnüzar, Sonitum edere ; & ex confequentibus , mori oc- 
cumbentem in bello. Unde &: 


— ——  AsduaoT(O- "Oidueodao , 


intelligit Ariftarchus , Gidipodz i in bello occifi. 
Δόξης. Opinionis : 


Tibi autem ego non vanus fpeculator ero , neque alius 
quam tua eft opinio. 
ΔΡΑΙΝΕΙΣ. Potes;&: —— 
Hunc autem ὀλιγοδγανίων y 
id eff , languidus & viribus caffus; 
Δρυμά. Loca filvofa , nemorofa. 
APHZTHPEX. Subfervicntés ὃς miniftrantes fuk). ex δρῶν; 
quod eft agere. 
ArusrozrwHwN. Minifterium. | 
Δρυόχουσ, Ferrearum fecurium foramina per quz manubria 
lignea immittantur; fic dida quod contineant ligna vo- 
Cata Js. 
Δυσπέμφελοσς, Morofus. 





3 Avsápeer. Intelligit de nrinatorequi — x) jare, x ταραχώδης" mmi 3) Nuno 
multos oflreis fatiaret , eziam ft δυασέεφε- δητῷ, dveÁpseis. Heliodus in Oper. verfi 
λος εἴη. 1l. II. 748. Alii vero de mariintel- — 720. pro gravi ufüurpavit & molefto : 
ligunt , eriam /i rempeflatibus jatlatum —- Μηδὲ πολνξοίνε διωτὸν δυσπίμφελος d; 
e[fet. Δυςἀράχον habet Lex. Mf. Sangerma- — Supro dixerat verfa 616 : :͵ 
nenfe. Utrumque fenfum fic conjungit "Es δὲ σε ναυ]ιλίης δυσαεμφίλι defi egy. 
ef. imi μὲ ἃ ϑαλάοτης.» ἡ dexeuemijes, ^ Vide Etymol, 





288 APOLLONII 


, / ^ , , ἢ 
ΔΥΞΩΡΗΣΩΣΙ.  Δυσφυλακτήσωσι. x, κακίω νυχκία Δίϑγνωσι, » 
/ ς Ν '^ »! ^ t 31 
AAYSAPISTOTOKEIA, H 621 xoxo. &pigov τέχοσα. Oi "P μέϊα- 


/ , v *. 
φράζεσι, dus» ὥρισον TexVa. 


/ / ^ » 
AYOAEKABOION." Avodexa βοῶν ἀξιον. 


/, / 
AYZAEOZE, Avaryouw 





Βορέαο | ducat». ——— 


, / m y 7 
ATSIAPI. 4 Δυσώνυμε., xaxoc παρωνομασρᾶμε. 


AYu, Κακοκσαθεια". 





*H γάρ $ 


με δύη ἔχει. πολλή. 


6 δὲ ᾿Ασίων, κάκωσις" "Ya V εἰσδύνειν τὰ κακά. 

Δυσξήλεγεος. Er τῇ X τῆς Οδυσείας. 50 Αἰρίσαρχ», ὅταν 
MAD Add δ )ανάϊον, τοιᾶτον σημαίνει μακροχοίμηγ7ον᾽" ὅταν. ὃ 
ἄγλως καϊαςρέφει εἰς τάυτον., τὸ κακοκοίμηϊον. ἢ δυσαλ- 


PLoS , κακὰ ἄλγη ἔχιφέρον7». 


" ATZMENÉQN. Τῶν pw 


᾿ΑΥσξηχέος, "Hoo 8 χακὸν «ἦχον ἔθηφερονθ. ὅβεφόροῦίθν» " 
yzTg ,7 aja. τὰς γινορᾶῥας ὀιμωγὰς Mb d il τῷ δυσαχέο, * 


xaxa ἄχη αἰδεποιδν». 


/ 
ArzeAAnros. Kaxg εἰς τὸ Quen" 


Ἢ à xeusvO» » ϑυϑαλέρο. TM 





? Δυσωρήσωσι, Hef, & hodierne Hom. 


. editiones habent δυσωρήσονγα!. 1], K. 183. 
2 Διάγνωσι. Lcge ἰάγωσι» cum Schol. 
qui eadem habet; δὲ adde cum. Η εἴ, ad 
clariorem fenfum, $vAécsorlee, 
3 Βορέαο ducatos, INufquam extat in nof- 
tro Hom. hoc epithetumBorez accommo- 
gatum. Sed ll. y. 2οο. & Od, M, 289. 


legitur Z«págero, δυσκέος, Verum ex Apoll. 
apparet Veteres his in locis pro Ζεφύροιο, 


multo melius .& convenientius legiffe 
Βορέαο. Vide Su'unzium in Gloflarium Op- 
piauicum .quod gimas edidit Rutget-- 
fius. - Tm 
(O5 Δύασαρι. IL: r. 39. ἂν 
5 Ἦ γάρ p δύη ἔχει. Od. Ξ. 215.. Poft 
ΔΥΣΩΡΗΣΩΣΙς 


s tls. 





LEXICON. 


ΔΥΣΩΡΗΣΩΣΙ. JEgre cuftodient , ὃς malam no&em traducenr. 

AxzaPIrTOTOKE0lA, Quz in malam fortem optimum genuit 

. filium; alii vero fic interpretantur : infelix , que optimum 
filium genuit. 

Δυωδεκάβοιον, Duodecim bobus diei 

Δυσαέος, Graviter fpirantis : 
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Boreez graviter fpirantis. 

Δύσπαρι. O vir finiftri ὃς infandi nominis , male denominate: 

Axn. Moleftia : 

Nam me moleflia occupat abunde mutta. 
Apion vero intelligit vexationem , calamitatem ; fic dicitur 
quoniam mala penetrant. 

Δυσηλεγέοσ. Occurrit inlibro Odyffez vicefimo fecundo.A rif- 
tarchus habet : quum de morte loquitur , fignificat haben- 
tem fomnum nimis continuandum. 'Quum vero aliis re- 
bus applicat hoc epithetum ; triftem & infelicem fomnum 
afferentem indicat. Aut fumitur quafi /vio- , id e? , ma- 
los dolores inferentis. 

δυσμενέων, Inimicorum. 

Δυσηχέοσ. Áut mortis malum inferentis fonum , ob confe- 
quentes ejulationes lamentabiles ; aut quafi δυσωχίος, 7d eff , 
triftes dolores inferentis. 

Qui male fovet aut calefacit. 





^ ATXOAAIIEOS. 





Aut etiam hyemis que male calefacit. 
NUMEN DADA MM S S MDOIIEEmEmÁNRBRRRGRBG ED. 
ἔχει» ex Homero adde 4A. Quidam — dans, quodque Libiarii incurià irrepfit. 
4, deducunt ex ΠῚ miferum effe ; do-— Refpicit Apollonius 1l. IT. 442. Z. 464 





lere. & x. 180. ubi legitur ϑωνάτοιο δυσηχέος. 
.6 Legitur ϑάνατον δυσηλεγία Od. x. — Hcf. habet κακὸν ἦχον ἐπιφέρονϊες.,, ajo 
325. τὰς γινομδύας ὀιμεωγὰς x. ϑρήνες. 


7 "EgiQipo1G» ἐπιφερον- ϑανάτε. Tolle 
pofterins iz:Qspo1G- , ut pote füpcrabiu- 


9 Δυσαχίέο. Lege ducas tos. 
9 Ἢ καὶ χειμῶνος, 11. P. 540. 


Qo 
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AdSpox. Ὁ auci" 
T£ κέρα ^ Cx χεφαλῆς Garde ad wp πεφύχει, 
AoanNATE. Ἐμιθέϊκῶς.,, ὁ Ζεύς. Wm Δωδωώγης τῆς ἐν Θα- 
Agosig , » ἐν ἡ ἱερὸν ἀντῷ. 
AS. Kara συγκοαυζω, δῶμα. 
Δᾷξι, Ὅτ᾽ ὧν ἐν κοινῇ, ἀντὴ τῷ du 
" -"Ami * ποθ; Ζεὺς 
Aa7i. 3 


Δώματα. "Au omia" ao τῷ δεδομῆο | ὃ 











''O παλαίςής. Sic Hef. qnoqueferipfit. — Polluce, lib. 2. dicitur & ὁ παλαμσὴς» εξσεν 
At Suidas & Euflath. habent z22:424, éd νικῶς. 
«/! , tertia pars fpithamz, Tcfte tamen 2 Τῷ xe. ll. A. 109. 





κε teda air rS pi 
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Δῶρον. Palmus minor qui eft quaternüm digitorum. 


serm ur net 


Cujus cornua ex capite fexdecim palmorum nata erant. 


Δωδοναῖε, Epithetum quo infignicur J upiter ; fic dicitur ex ur- 
be Dodoná in Theffalià pofitá , in quà erat ejus remplum, 

Ao. Syncope-pro δῶμα, dojnus. 

Aüsi, Cum eft communiter didum ; fumitur pro δῷ: 





δὲ quando Jupiter 





Det. 


Δῶματα. Domus ; fic dicuntur quod ftru&z. zdificentur. 


Ὗ 





3. Θαλαοτίᾳ. Lege mecum Θεοσαλίᾳ. — Molofforum, Theffaliam inter & Epirum, 
Enim vero hzc urbs jacebat in regione ^" Ari, ll, A, 129. 
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E Ἔνγκλινόμϑμον jp , avrov , ἢ ἀυτὴν, ἢ auTO σημαίνει" 

"Oi é μέγαν * περ ofa. ——— 

, . 
x94 

Iu! N , k Hu N X 
———- llepi γὰρ ἡ pe $ xa^xoc ἔλεψεν. 

ὀρθοτονώμδμον δὲ » δηλδι ἑαύϊὸν, ἢ ἑαυτίω, διον * 
Καλεόν ? τέ quy εἴς ὦ ἕχας Ὁ. 





"Ex. 'Ayafa: 





Διωτῆρες * ἑάων. 

σημαίνοι δὲ x, τὰ duTV 
Ὕ xoi 5 κ) γαμθρδισιν ἑὰ πρὸς douala καλά. 

παρεμιαξαωκε κα j τὸ A δι τὸ “μέτρον: » avr) V ἑῶν' ὥσσερ 
κυανέων, χυανών. ὅ 

'"E4 A2MATA. "AptexofTa. 

"ExAn. ZoaweepaQit. 

'"Eauos. "Erdvuo - Lon dis Qd TO oss. σημαήνει x 7ro]e 


b 


Ὁ ἃ εὐδιαχυῆον.. ὅτ᾽ ἂν λέγῃ" 





ε ^ , 4 
Eozg 7 χαοσσιτεροίο. 





τ "Oi ἑ μέγαν. TM. Δ. 532. —. $*ti&a. Od. r. 387. 
? II; γάρ. ll. A. 236. 6 Κνανῶν. Lege κυανεάων. Hic enim et 
3 Κάλεον, Il. Y. 203. fenfus: in ἑάων donorum , inferitur fu- 


* δωτῆρς. Od, Θ. 325. perabundans a/páa; ita ut fit pro i», 
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TI Si fit encliticum , fignificat illum , illam, illud: 


Qui ilum magnum licet exiflentem. 
Etc: 
Ferrum enim undique illud delibravit, 


Cum redo vero accentu, notat feipfum aut feipfam : 


| Focaruntque ipfam ad fe quifque. 





'E4, Bona: 
; Datores &onorum. 





Significat & fui ipfius : 
Ταῖς t generis fuam ad domum pulchram. 


Inferitur autem aZpAa ob metrum; ita utie» ponatur pro i: 
quemadmodum ufurpatur in «so» prO κνανέων, 

'E4 δώματα. Doinus placens. 

 "ExaB. Colle&us fuit. 

"EANos. Muliebre veftimentum ; fic dicitur quod ad $»/54 , i 
efl , veftiendum profit. Significat aliquando & id quod 
facile diffunditur; ut cum dicit: | 


— Ex dudlili €» facile diffufo fanno. 








. quod revera reperitur apud Hef. expli- ^ νέων dicitur , a/pAa fimiliter inferto , xva- 
catum per 2 ἀγαθῶν. Hoc deinde allato γεάων. Sic ex μωσῶν formatur ρεσάων, 
exemplo conürmat: fic, ait, pro xs«- 7 Ἑανδ, 1], Σ᾿. 612, 
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Ya) TOT τἀὼ eiat, ἀνίξα . QT ἄν δὲ λέγει" " 
E "En Armi ξ dnos ; , 

δπιθολῴιῳ λιτῷ nipaper ποτὲ " τῷ Aswla Upacpdli. 

"Essen. Ἔ ηκολῴθησεν. ἔνιοι δὲ, καΤηνέχθη. 

ἜΒεβρύχει. 4 '"Eentye 

'"Esxi0s220. 5 Τὸ ζὴν eaemeincac. ibi ἢ He 

' Esavz. ὁ Τῶν πεποιημδμων x λέξις. -4 


"Espisaw, Εδαρυναν, παντὶ 7o! βάρει ἐφώρμησαν. 


Ἐτγγείνωνται. Ἐγηβυήσωσιν" 


᾿Ευλὰς ? ἐγζεινωναι, ἀεικίασωσι ὃ δὲ νεχρόν. 


Ἔτκοσμεῖτε. Ἔν τάξει ϑέτε. 


Ἔτγχεσίμωροι. ? 


π΄ 


Ὁ, «δὲ τὰ ἔγχη μεμορημῆοι 9 Parto 2f 


πεκσονημδῥοι. ἔνιοι δὲ, αἰδὲ τὰ ἔγχη Y μόρον xerles ἢ ὅχι- 


φέρογϊες ὃ μόρον. 


" 


"Erxos. Aopv vao V ἐν xep) εἶναι. λέγει. ἢ o) ϑηλυχῶς, 


3 / 
extent. 


ὔ / 
"Erxeiueestra. Ἐμαωελαϑδήτω" 





"we(Q. 19 ὠρισερὸς ἐγχριμφθήτω: 


/3 "End λιτί. T. z. 352: Male edidit 
Montfauconius 27d , quum legatur λιτὶ 
per compendium in Manufcripto. 

2 Κάλνψε. Lege κάλυψαν: Etymol. 


addit - ἀντὶ E ἐπιδολαίῳ x94 λεπτῳ ὑφάσ- 


pl. 


3 Ποτέ. Poft π ποτὲ PE ef Ai. Ἢ 


^ ᾿Εδεδρύχει. Male defcripfit Montfau- 


$ ᾿Ἐδιόοσαο, Sic legebant olim veteres 


Critici-in verfu Odyf. 6. 468. ubi pro 
ἐδιόοσαο hodie habetur iG éewe, Pariter 
Schol. hanc vocem explicat per τὸ ζῇν 
φβξιεσοίησας » ἔσωσας. Vide p. 242. in 
Biéosao. 

6 "ESAve, Omiffa lic gloffa ex C. 
reftituenda εἴ : ἀνίφυσε , éxide- p 
opu. 

7 ᾿Ευλάς. Il. T. 26. : 

9 Aexiesori. Male Montfauconius edi- 


MR à 





E 
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Sic dicitur quod in fuforià fornace conflatum diffunda- 
tur. Quum vero dicit: 


'Ewd tenut texerumt 





fignificat fubtile velamen. Aliquando vero fubtile textum 
notat. | 


'EXsem. Subfecutus eft. Alii vero intelligunt , in praeceps 


devolutus eft. 


ἜΒεβρύχει. Refonabat. 

'Esi0sz40. Vitam fervafli. 

"EsAvr. Vox conficta. 

"Esrisaw. Incübuerunt; cum omni pondere irruerunt, 
Ἐγγεινωνται. Ingenerent: 


Fermes ingenerent , VMPNSAM cadaver, . 


"ErkoszMEiTE, Ordine difponite. 


"ErxrsímoPor, Qui circa haftas occupantur: aut, fecundum 
alios , haftis mortem accipiunt , vel ipfi aliis inferunt. 


"Erxos, Hafta ; fic vocatur quod fit femper in manu. Dicitur 


& in foeminino genere ize. 
Ἐνγχριμφθῆτῳ. Áccedat, appropinquet : 


Equus “αι ξεν appropinquet, - 








dit αἰκέσωσι. prie amaritudo animi , confonat cum La- 
9 ᾿Εγχισίμωροι. Vide Etymol. in óA«xé- — tinà voce maror, Aliorum aromatum d 
μωροι qui docet τὸ μόρον apud Cyprios fi-— mina cum ipfis rebus in Grzciam per 
gnificare ὀξύ ; forte ex. 435 quod in — phonicum navigationes importata perve- 
omnibus Orientalibuslinguis notat 4/247 — pernnt ; nt xaosíz , qiiod ;proflisit ex 
o atre vlt ga * vem nup P 45, 9. λίϑανῷ» ex myab, 
feu potius μύῤῥα fccundum JEolicam dia- — 25, ex Ibn o xpixG- CX 372, νάρδιθ. 
lectum ; i hinc Latini fecerunt myrrham ^^ ex 13» &c. 
qux fic di&a eft ob amaritudinem quam 


defignat apud Myflicos. 32 qux ett pro- 10"Iz2 O7. ἢ, Y, 338, 
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"Erxékamrar ' "Ewpeifa. * ἔγκεϊαι. 


"Eapaerx. "Y avocr. 

Earrfmzrw. ? Ἔνδεης ἐσβυεῖο. 
᾿Εδηλησαντὸν. Ἐχαχοφσάβησαν, * ἔόλαψαν, 
» ] "Am 

EanrYos. βρώσεως. 


"atio. 
- 





Ἔδησεν. 'Exdeng ἐγένεο" 
'" Euéio Jr ἔδησεν I1 ἀρῆς. ————— 


᾿Εδίνετον. llepedive 39 «ὐἰδεορχϑν7ο" 





! Ἔ δένευον x μέασως. 6 : 
"Eawa. * le va 49 μνηξήρων € μεμνηςευρᾶῥαις didi dua 
dopa. 3 
Ἕλος. "Ege : 
| 
| 
| 


2^ 'SdEL - Lem 





Θεῶν ? éd» ἀσφαλές. ——— 
ποτὶ δὲ ἔχιῤῥημα; ἀντὶ τὰ ἑδρας tov: 

'Ovy $49» ᾽ εἶμι 28 ἀυθὶς ἐπὶ ᾿Ωκχκεανοῖο ῥέεθρα. 
"Earxox. Ἔ δυσαν. ! 
'Eaaax. Βρώσις. 
"Eaaxd, 1 'Hdé- 

Αἰμέροσίῳ, |! ἐδανῳ, TO pz δι ϑυόμϑμον ** dev. 
"EX. Kec ἐφέκγασιν Ὁ Ε, ἀντὶ  4vróv 

---------- ἝΣ .3 σὲ ἔξοχα 7r ων 
Αὐθανάτων κεχολῶφξ. ———— 





3 ᾿Εγκέκλη]ω. Lege ἐγκέκλῆαι. Tl. Ζ. 78. tive fumitur τὸ ἐδηλήσοωο, A ide Il. X. 


5. ᾿Ἐνηήρεῆαι. Lege conpei on. .. 156. Od. K. 459. A. 400.407. & 0, 
3 "Ed cx. Od. I. 483. , εἴα. ia 
4 ᾿'Ἑκακοτσάθησαν. Mallem ᾿Ἑκακοπ 04 σα. $ "Ἐκεέϊο d ἔδγσεν. Il. E. rco. In Ho-- 


Nunquam enim paffive , fed femper ac- — mero hodie legitur δὲ 27e» pro σ]᾽ ἔδησεν, 
"ETKÉKAHTAI, 
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"ErkékAHTAI, Infixus eft , inhzret. 
"EAPAerNw, Dormivit. 
"Earruzrw. Parum abfuit. 
'Eanadzaxro, Malum intulerunt ; nocuerunt, 
"EaurYoz. Cibi. 
Ἔδησεν. Opus habuit: 
| JMe vero opus habuit ut necem. 
'"EAiNzvoN; Circum choros agitabant , 
Sfadtabant inter medios. 





& tripudiabant : 


Ἔδνα. Munera quz fponfis a pes dabantur. 


ἝΔΟΣ. Sedes: 





Deorum fedes firma. 





Aliquando vero fumitur adverbialiter , pro fedendum eft: 
MVon fedendum efl : vado enim — ad Ocean: Jluenta. 


Ἕδυνον. Subierunt. 
'EA2aAH. Cibus. 
Ἔδανᾳ. Dulci: . 


Divino , dulci , quod ei odoriferum erat. 


᾿ξ. Per fuperextenfionem y 





E, pro femetnipfum : . 
Jeque maxume omatum 


Immortalium iratum effe. 








6 'Ediyatey κατὰ μέοσως. Od. A. 19. Pro 
μέξοσες , in vulgatis Hom, Editionibus le- 
gitur petoycy, 

—. 7" Edye. Quibufdam derivatur ex "ΣΝ 
donum , premium , merces , & ΣΝ mer- 
ces largifffma. Vide Polluc. 3. 36. 

8 “ἜἘ2.2.. Quibufdam derivatur ex He- 
braico ΤῚΝ £2/Zs ; unde :Y dominus , ὅς 
331N nomen Dci proprium : ut ex Grzco 


βάσις formatur. βαειλεύς. Vide Thomam 
Magiftrum in "*E2&-. 

? Θεῶν. Od. Z. 42. 

19 “Ουχ᾽ δῷ». ll. *. 205. 
τ Ἐδανῷ, Quidam deducunt ex. j4y 


: molliies ,volupras , unde ἡδονὴ derivatur. 


τ: Αμβροσίῳ. ll. z, 172. 
13 Ovijdpe.. Lege τεθυωμδώον, 
- ME AU. Il, Q. 134. 


Pp 
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καὶ ἀντὶ τῷ avTOM 
Ka ἑ κακὴ n βέξρωςις ὅλ) χθόνα δῖαν ἐλαύγει. 
Ἔτισξατο. 'KLuowÜüs τῷτο € τῷ ὡμοιώθη: 
Εισαῖο ^ δὲ φθογίαν vui llpigor ΤΠολήτῃ. 
Ya δὲ V φανῆναι br. 
AN δ. τι δι σα Τὰ "5 τ-γελοίον Αὐργείοισιν à 
* Eugasva4. ——— 
6i δὲ τῷ διελθεῖν" 18 δἰ ΟὝ Ὁ ΙΗ 1 ν 
"Eisulo * γὸ νηῶν ἐπ ἀρίφερά.. 


εὶ 


emi ὃ μέλλον». ἀντὶ τῷ γνώσομαι" 


E gai ^ ὦκε Mw ὁ Τυδείδης xpaTspog d 


Ἔξλδον. ᾿Εσιθύμημα. E 
'"EzaMENor. Σουγκεκλεισμδμοι" 





᾿Ἐελμᾶνοι 6 Ἰφανόδωΐτο. 
Ἔργον. ᾿Αφσρίζων, χωρίζων." ! 
"Ecesas. 7 ᾿Δρόσῳς. 22 Ἢ 


ἜΣ ΡΞΗΕΙΣ, ᾿Δροσώδης Xj dale xb! 


"Ou ἐ ἐερσήεις χεῖται. 


- 


BE» 


ΧΩ 
ΔΛωΐῖον θ᾽ ἐρσήεν]α, ἡδὲ 9 xpoxoy 9 ἡοῖ ὑάκινθον.. 


'Eüos. 'Ayaüg , προσηνῶς. (à μϑὺ τῷ any. ἐσεὶ ΕΣ τὰ 





Ξ Καί € κωκύή, l.:Q. 532. ex]o ; lege εἴσω... : 
3 Ἔισωο. M..B. 791. TU ^ *"Eicz]e 98 νηῶν. 1l. M. 118. 
3 ADR. ὁ. τι δὲ eieu]e. 1l. B. 215. Pro ὥ- 5"Eicpa. Y. Θ, 532. 
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Et pro illum : : 
Et illum mala fames in terrá almá exagitat. 
'Erzaro. Áffimilatus eft. Cum fumitur pro affimilatus eft : 
Affinilatus di quiad vocem ftlio Priami Polite. 
Et pro videri : 


Sed quodcumque ei vifum effet ridiculum Achiyts 
Fore. ——— 
Et pro tranfire : 


Tranftvyit enim navium ad finiftram partem, ——— 
Et in futuro , pro experiar: 


Experientiá cognitum Àhabebo an me Tydides fortis 
Diomedes. 


'ErAAoP. Votum. 
'EgAMENOI, Conclufi: 





Conciuft detinebantur. 


"E£Prax. Segregans , feparans. 
'E£PXAx. Rores. 
'ErzPsHr:s. Rofcidus , mollis ac tener: 





Qualiter rofcidus ac tener jacet. 
Et: 


Lotumque rofcidum , €» crocum , & kyacintkum. 


'ERoz. Boni, mitis. Sumitur pro bono , quod derivetur ex 


"πτπτοα, ἢ... mei 





. 6 “ελμδμοι. Il. M. 38. $*0,5 ἐερσήεις, 1], 0. 410. 
7 Ἔερσας. Cretes , tefte Hef, dicebant 9 Λωτόν θ᾽ ἑρσήενα . ἠδὲ, 1. E. 348. Pro 
"ra pro rore, δὲν lege ἰδὲ, ob metrum. 


|Ppa 
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€ A , / ^ M ^ m 
éd, Ta ἀγαθα. τὸ δὲ * προσήνῷς" 





Ἔ;, δύνασαι! 5 t ; bI oo" παιδὸς ἐΠ 9». 


'"EoxMaüzrN. Eeovxvactwr 


"Eme ? ὅτι κακιζόμϑμ(Θ. * ἐθάμιζε. 





E 

Eerzx. Ἔτρεχεν. 

Εφϑελοντῆραςξ, Exscíac. . 

ἼἜἜθϑειραι, A φξ ἐθως ἐπιμελείας ἀξιέμδραι τρίχες. x τὸ ἐβείρῃ, 


^ 3 ἊΝ / 
TO GE ἔθες xocué 5 X, Jepaazeuy" 





Χαίρει 6 δέ μιν. cuc ἐθείρῃ- 7 ; 

"Eerw. | | 

"Ove ἕθεν *. εἵνεκ᾽ ἔπαφον Uem Apu παλαμάων. 

ayr) τῷ ἃς ἀυτῆς. xaJ — . 

Quvrovr » ἀμαεδίον.. πρὸ θεν x AoveovIa, φαάλαγζας. 
' dyr) τῷ, τὰς πρὸ αὐτῷ κλονέον]α τάξεις. 
"Eeuxzx. llpoxarstnzev , ἤτοι ἐποίησεν" | i 
— — Ἢ up! το ᾿Αχαιδὶς ἄλγε᾽ ἔθηκεν, 


e" 


εἴ 9 J 
e? ὁ. καὶ Oélo) vi , ἃς τις eavomcdo. 


"Eeoxrrs. Εἰθισμδύως δλιφοιτών7ες. τὸ &vTO xa 
— —— "Eloy 11 "Omige a2oiw. 





: T) X. Lege £ δέ. Pics: neuriguignt CUTAIMS frequenter 
“εγώ. ᾿ " 
5 Ei δύνεσαί γε. 1l. A. 393. fcilicet ex que religuerat domum Calyp fus. 
: Si legas x«exiQédpG- , fenfug erit : ono- - 
5 'Eza ὅτι. Od. 9. 451. 8 ζόδυφν , τ . 


: - . miam vir liberaliter educatus , nunquam 
4 Κακιξζόμδμ(δ". In vulgatis Homeri Edis— antea male curatus frequenter. fnerat , 


tionibus legitur : & gaüdebat cuim ad prifinas rediret 
delicias. Legendum faltem xax dde 


» 3 ow , , “να 
-— à Ys Σ - ΒΝ 
Ec Eee ἀρ Gap Oir NADA y » ob metrum, Sed vu!gata Ledio 
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i , qua funt bona, Sumitur & pro miti : 





δὲ quidem potes , fer opem fito miti, 
"EeaMizrN. Frequenter fuerat: 





Quoniam neutiquam male curatus frequenter fuerat, 

"EerzrN. Currebat. 

"EeEAONTHPAS, Voluntarios. 

Ἔθειραι. Qui ex We, i eff , confuetudine , curá digni ha- 
bentur capilli. Et i*&» fignificat , capillos in ufu habeat 
ornare & curare: 


Gaudet vero quifquis ipfum comere € curare fofeat. 
"Eezw, ut 
Quos fuf caufá fuflinebant e Martis manibus. 
"tio hic ponitur pro m, fui. Et: 
Ruentem per campum , ante fe turbantem ordines, 
zi; ἕθεν hic fignificat , ante fe. 
"EeuxeN, Conftituit, aut fecit : 
Qua infinitos Grecis dolores fecit. 





Unde & vocantur ϑέτοι $3, ii filii quos quis adoptavit, 
"Eeowrzs. De more fupervenientes. Idem eft & hoc: 





De more fuperveniens in (Eaei fata. 


M 





pratat. s De horto loquitur. Sic dicitur Latine, 
(05 Kocaé. Lege κοσμῇ » Ob ibepy ptzce- — Aortus bene comptus ; & Gallice , un 
dens, & τὸ ϑεραπαύῃ fequens. Jardin bien peigné, i 
6 Χαΐρει. Il. Φ. 347. " οὐ 9 "Ove tio. Il. T. 128. - 
7 ᾿Εθείρη. In verfu. pro i&ej4; quod re- 9 Ov. Il. E. 96. 
petitur etiam apud Hef. & ἃ veteribus 10 Ἢ gi. ll. A. 2. 
'Criticis ledum fuit , hodie occurrit idees, ἀχύρων, Il, I. 536, 
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ὀξ ἔθως e Sorfpoud e. καί: 
| "Ovs πῶδες 1 ἐριδιμαίνωσιν ἔβονγες. 
"Eiaurwg, Ὃ τῷ πο]αμῷ YeroGajrof TO ᾿δποφύεαι. ἢ 8A eX 





/ E e B2 E N s oy 
«ποτώμιον &yudpoy. αἱ πόϊαμῶν ἀναδολαὶ φυτὰ ἔχεσαι. " 


"Ez. Καταῤῥεῖ' ᾿ 








ἐν Q Ὀ δυσείας. 
"Eiaara. Ppopala. 
"Eiarrar. Qaare. 
"Eiaurz. 6 Ami 8, édyle 


Θαλερον VA δακρυον ἐίξει. 


Ἐ δΦαλίμας, 5 ὡς ἤθελεν ἀντὸς Ace, 


"Oops xj Que eidile , ἃ ἐϊδωμδρ. 7 


7 , »/ 
᾿ΕΙΠΚΟΞΙΝΗΡῚΤ 7 ΑΠΟΙΝΑ- 


Ν / 5 
Ὀρυσλ᾽ & κεν δεκάκις 5 τε x) εἰκοσινήριτ᾽ ἄποινα, 


Ἔ ϊκτην. ᾿Ὡκμοιώνο 3 δυικῶς" 





Ἔϊκτο, τ X uoigro. 
'Eivia. Eomvia 





, ^ 
llupi 15. λαμαετόωΐ, ἐϊκτίω. 


Ἔ κυγα 15 Θ εῇσι- 





3 "Ove πάϊδες. 1]. TI. 260. 

2 Ar ποϊαμοῶν) ἀναθυλαὶ φυτὰ ἔχασαι. 
Apud Hef. » ἀναξολὴ ποϊαμῷᾷ » φυτὰ trea. 
Editum piimo fuerat φύγα, Alii φύλλα, 
alii $/xG- , alii ?pvya praferebant : fed 
legendum effe φύτα cvincit Apollonius. 

3 κα] αῤῥέ. Eres non fignificat xe]wi- 


£& » defluit ; fed de£uerc facit, «4Z« , u 
habet Hef. — — ^ 
4 Θαλερόν. Extat Il. T. 323. τέρεν, non 
VerO ϑαλερὸν, κατὰ διέκροον ege. At 1]: Q. 9. 
Sao κατὰ δάκρυον δεν. pro ἔξει. ἡ l 
$ ᾿Ειδαλίρμεως. Solus extat verficulus. 
Onmiffum eft caput articuli; quod fic conf- 


SA d -—-— - 





€—— "VE 
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Et: 





Quas pueri irritant de more fupervenientes. 


"Er1amzNH, Quod flumine defcendente nafcitur, Aut palus ad ἡ 
flumen fita , aquà carens. Aut fluminum rivuli plantas ad- 


natas habentes. 
"Erszr, Profundit: 





'"ErAAAiMaz, Pulchras: 





Ἔιδατα. Cibi. ^ 
"Eiarrar, Videtur. 


Caüldam lachrymam profundit, 


Pulchras, quas voluerit ipfe eligere. 


"Erarrr. Videatis. Ponitur pro 4i: 


Ut: €» vos videatis , €" videamus. 


? L ΠΝ Rus 
EIKOSINHPIT  AIOINA. 


JVeque f£ deciefque &* vicies tanta dona, 


"Eikruw. Affimilabantur ; in Duali numero : 





"Eixro. Affimilatum fuerat. 
"Eikvia, Similis : 





lgni ardenti affrmilabantur. 


Sumilis IDeabus. 





true : Ἐιδαλίμας, Καλὰς, σύφψεις. Od. Q. 
278. εἰδαλίμας, ἃς &c. Schol. edu (uas 


explicat dUspy&is 5 n ἐπιφξήμονας, 
$"E,d fle. Lege ἐΐδῆε. Extat Il..6. 18. 


C "Ia ett mule. 


7"Etajgl. Legendum &24p . quod 


fepe ponit pro &«yp. Il. N. 327." Ὄφρα 
váyisa εἴδοιδμ. I, A. 363. & II. 19. Ira 
sidvudp ἄμφω, 


3 ᾿Εἰκοσινήριτ᾽ ἄποινα. Omiffa gloffa ex 
Hef. rcflituenda eil : 'EnorzzAR. πρὸς d 


κόσιν ἐϊξισέμδμα. ἐρίζειν 255 τὸ ἐξιόβοϑω Vide 
Schol. 
9 "Oval & κεν δεκάκις. Tl, X, 349. 
10 JIyjj, 1. A. 104. — 
1" Eiugs, I: *. 1c7. 
1? 'Eizja, Od, Θ,. 305. 
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"Era A miwH. "Evoxía. 

*EisAP. Ἕρκ» e φυλακή" Yao € εἰλεῖ. 

"Eiaxi. ZowuwoWAgUyev" 

"Eod κακὸν, κ αὶ ὅτε Κύκλωψ 
"Eie ἐνὶ arn: γλαφυρῴ. -----...- 


ε / ἃ x ri Ν , ^ ^ / ^ 
Eiatnuoaas. ? Διὰ τὸ ἐλιγμὸν δπογελεῖν ἐν τῇ πορείᾳ τὰς 





πόδας. 
"EiarfNTA. Zo AetorTa: 





Θῆρας * ὁμῷ εἰλεῦν)ας 
"Eiarna. ᾿Ἐνείλυμα. 4 
"EiareOaw. 5 Σιωειλῶν. τὸ πῦρ μετὰ συςροφῆς δασφερεῦϑαι 
“ποιῶν. 

"Eia. Πορεύομαι. 

Ἔϊνάνυχεξ. Ἔκ ἐννέα véxlas. 

"Eimosisraaow. Κινησίφυλλον. κατ᾽ ἐπέκίασιν ὃ pue, ἀντὶ 
τῷ ἐνοσίφυλλον. ἔνωσις “ 99 , ἡ κίνησις" x, ἐνοσίχθων, ὁ xi- 
νητὴς d γῆς. OE δὲ εἰνοσίφυλλον, τὸ guod trdpov 9e Aet 


σημώνειν. | 
"Ἕτομεν. llopeüaudy. | za P 


"Eiprrow. ANgAeiay. 
| 
| 





"Eupepor ’ εἰσανάγῳσιν. 


ἢ dV &uaE εἰρημδμων λέξεων. τὰ al 





3 ᾿Επεὶ κακόν, Od. M. 209. In vul- 3 'Ειλίποδας. Fortaffe omiffum *Oy- | 
gatis Hom, Editionibus legiturig;; pro Ἴως λέγει τὰς Bs, Gc. aut aliquid fi- 


ἔπει. mile, 





"EIAATIINH, 
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'FiAanixH, Epulum. 


"Era. Septum , cuftodia ; ex verbo ἐλᾶ, 
"Erarr, Compulit : AA 





Adeft malum : quam cum Cyclops 
Compulit nos in fpeluncam cavam. 





"Ei^írroaas. Boves; fic dicuntur quod flexuofum anfradum in à 
incedendo efficiant eorum pedes. 


'ErarrNTA, Íncludentem : 


Feras fimul ineludentem. ——— 
"EravMa, Involucrum. ! 
"EisveóoN. Convolvens ; ignem cum turbine abripiens in 

gyrum, | 
"Eiui.. Vado. 
? / 
ErxAwTXES, Per novem noctes, 


"EixozieraAoN. Movens folia. Per fuperexten(ionem autem 
dicitur pro cwcewne : etenim ἕνωσις eft commotio 5 & οἰνοσίχϑων, 
concuffor terrx. At vero $4 ewe» fignificat montem 
arboribus frequentem, 

"EiouzN, Proficifcamur. 

"EyPrePON, Servitutem : 





Servitutem inducunt. 


" ] d 
Hxc vox femel occurrit. 


* 3 Ojjas. Od. A. 572. Ruhnkenium ad Timzeum, voce εἰλυν 
H 
* Ἔνείλυρια, Fortaffe οὐείληβεα. vm 


c : i 6 Ἕνωσις. Lege ἕνοσις. 
᾿7 ᾿Εἰλυφόωνν Il. A. 156, Vide Clar, 7 Ἔιρερον, Od. 6, 529. 


Qq 
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"Eiprro. "Eeupora: 
"EugéTo ! JU avri ἔπεῖα βοὴν ὠγαβὸς Μενέλα». 
σημαίνοι δὲ x) τὸ λέγειν' 


Ἔεῖο ᾿ δεύτερον au lice 





καὶ 





" Fapov]o 3 δὲ κήδε xac. 


/ y CE νῶν" - 
σήμαινει ἢ X, τὸ ἡρωτῶν , ΟΙον" 





" Eupopay 4 7raidac. 
"Eifaran Φυλάαοσωσι' 
Πρὸς 5 Διὸς εἰρύααι. ----- 
Ἔιρυσϑαι. Νῦν ἰδίως τὸ épuao 67: τῷ εἰδέναι παρείληίαι. 
ici γὸ avr) τῷ φυλάσσειν xj σώζειν" 
Mda φίλη, “ χαλεασὸν σε (Θεῶν αἰει"βυετάων 
Δήνεα εἰρυος,, μάλα περ πολυΐδριν égoay. : 
" Eaneua iile 





] IN ἡμερτέα 7. εἴρω. 
"Es. Av wp προθέσεως" 3 ᾿ 
"Ei Αἰγαμέμνονα ? δῆον &^ov. ———— 
ayr) δὲ d bon | 
Euc ἐλάώτζω 19 ἀναξὰς «ἰξεμήκ ἕϊον. ------------ - E 











Apollonio ad verbum fere ,confentiens, 
hzc habet in tpélo : Σηροοίνει.... 30, τὸ ἡρώτ ' V 
Lad e^ 2 m a Wis. | 
τῶν » 0£9)' £ipouuud παϊδας - κασιξ. Quz 
poflrema verba qui inemendata interpre- 
tari comabitur. , is erit mihi magnus «| 
: 
Apollo, Legendum eft in utroque , ut Ϊ 
I 
| 


τ "Ερρο. Od. P. 120. 

2"End]o duro. Hodie zpde. Il. A. 
513. 

3 "Eipgoy]e. Od. A. 541. 

^ "Eigopeu πῶδας, lnitium versüs cor- 
rapüíflinum, Pejus Etymologus qui cum 
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"ErPrro, Interrogabat : 
Interrogabat autem flatim poflea in prelio bonus . Menelaus. 


Significat & dicere: 





Et iterum dixit. 
Et: 
— —— Dicebat autem curas unaquaque. 


Indicat & interrogabant , quale hoc : 





, Interrogantes de liberis. 
"EiPrArar, Cuftodiunt: 
A4 Jove cuftodiunt. 


"Emvsear, Nunc proprie τὸ 494 fumitur pro noffe. Dicitur 
enim pro cuftodire & fervare : 





Nutrix dileda , difficile eft te Deorum immortalium 
Confiia no[fe , valde licet multifciam. 
"Ero, Dico : | 
———— Fera dico. 
'Ers, Pro prepofitione aZ : 


Ad Agamemnonem divinum duxerunt, —— 


Et pro ἐπί: 





Super abietem afcendens proceram admodum. 





ipfe Etymolegus fupra in vocem tue 7 Νημερτέω. Od. A. 136. 

attulit, ex11.2. 220: 8 προθέσεως. Poft hanc vocem omiffum 
| puto πρὸς», quz eft. przpofitio pro quà εἰς 
fumitur in exemplo fubfequenti. 

5 Πρὸς Διός. Il. A. 2239. 9 Ἔις Ayagtisora« ll. H. 312. 

$ Maie φίλη. Od. v. 81. 19 'Er ἐλάτην, 1]. z. 287. 


Qqa 


᾿Εἰρόμϑνωι ποῆδάς τε» κασιγνήτες T6, e 


Z2. 





d$ ἃ M. LI A Em 
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σμυήθως de ἡμῖν" 
-CCEae εὐνὴν ἢ φοιτῶνήε, φίλες λήθονγε τοκῆας. 


ἜἘΓ y ^ e ^ 3 ε / / " " , wr 
1£AZ. ας vias τὰς ee ἐκατερε μερς i706 σιλεύσαξ, OT 


^ / 
ay oe" 
! ; »! 5». 
———— Φ ρένας ? ἔγδον eiza6, 
, ͵ » / 
euxpaTwc , ἄγαβας. , 


Ἕισεν. Ee) μϑρὺ τῇ doses ᾿ : 
"Es JU Σχερίην ? ἑκᾶς ἄγρλων * ἀὠλφιςάων. ὃς | 
ἐπὶ δὲ τῷ * 
*Eicev ἀγας σας $ ὠγασήνορα Λαοδάμανγα, 
᾿Εἴξης. 7 Πρὸς ἴσον ἑκάτῳ διδορδῥης. 
! Eizes. ILopsow 
*ERs * x ὕςφερον éia 3οάς. 
PEmar. Ὁ "Hofod», ἀντὶ 8 ievar 
Καὶ 7d. "rpociófli 9 7rposéinag. 








'"Eizteun, "Eid 
Acarri 10 jy eigiünn νῆες d) ὁδὸν ἐμφιέλιοδαι. 

Ἔ ξκοκτες. Ὁ μοιϑνες. καὶ" 
Ἴσκεν ἕκας( Ὁ» ἀνήρ. χα. ς- 


---.-------- M — ——  ,«ἱι.-ὕ.-᾿ 





τ 'E; o4» 1]. z. 296. 6 *Eieo ἀναςήσας. Od. H.. 170. Sic ver- 

2 Qybas. Od. Σ. 248. fus legitur apud Homerum : | 

3 ἽΕι,σεν e] ἐς Σχερέην. Od. Z. 8. In vül- — 'Emi Syós εἷσε φμεινξ 
gatis Hom. Editionibus legitur ὧν Σ χερί. "Yéoy ἀναφήσας ἀγαττήνορα Aueduseen a. 


» 3 ^ 
^ Ame. Homerus ἀνδρῶν. 7 ᾿Εἴσης. Sic ih Hefychio isa, 


5 'AAQww., Lege ἀλφηφάων, equaliter diflribute, Alludit ad hanc νος 
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Et in ufu etiam apud nos communiter recepto : 
In cubile afcendentes , fuis clam parentibus. 


'Eizas, Naves qux ex utráque parte aqualiter navigant. 


Quum vero dicit : 
Mentem intus ics, 





bene conftitutam , temperatam ac fanam indicat. 
*Eizrw, Pro fedem conftituit : 
fedemque eis fixit in ScAeriá procul ab hominibus 
tugentofrs. 
Et pro federe fecit: 
—— federe fecit , cum .erexiffet. amantem | fortitudinis 
Laodamanterm. 
'"Eizus. /Equaliter fingulis datz. 
Ἔισφα. Proficifceris : 
Certe € poflAac venies celeres. 
Ἕιναι, Ufurpat Hefiodus pro ἔνα,» ire: 
| Et ad accedentem accedere, 








'EizxieMH, Introitus : 
Ardufque introitus :€& naves per viam utrinque agitata. 
"Eizxowrex. Comparantes ; & : | 
Comparabat quifque vir. 








cem in Honi tam frequentem » δαιτὸς —& Diebus, verfu 351. . 
deus. ὶ 19 Acz4. Od. Z. 264. 
8 "E/lc.. In Homero ἥτε. 1l. K. 450. - ἦν Awe. Poft hanc. vocem omiffa. eft 


gloffa, fcilicet Zgss , quam reftitue ex 
Etymologo Magno qui de bàc voce adeun- 
9 Καὶ τῷ πρὸόσιό;, Hefiod, in Operibus — dus cft, Legitur hic verfis Od, x. 31. 


"Het κὶ Ueegoy εἴοθα Sous ἐπὶ vius Αχοιᾷν. 
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"EisoixNETSIN, ἢ 


Οὐδέ μιν * εἰσοιχνεῦσ! κυνηγέται, δὲ τε xal Alu, 
"Eizo. Ἔσω. τοαικῶς jp x; ἡμῖν σωυήθως" 
"Eie ? dy «aviJy ἔαξε βαλὼν μυλοειδὲ πέτρῳ. 
ἀντὶ δὲ d εἰς προθέσεως" 
------- Καὶ σι’ ἀντὸν * ἀγοίμεθα Ἴλιον ἐΐσω. 
Ἕκκεργος. 'O μακρόθεν εἴργων τοῖς βέλεσιν. 
'"Eisarot. "Eco d δλιφανείας" 
ἘΠσωκοὶ 5 JV ἐγβύον7ο νεῶν. 
ἜἙκαίνυτο. Eizo. 


Ὄ ,Θ- 5 δὴ με Φιλοκτήτης ἀπεκανυϊο τόξῳ. 





/ 
"ExAMON. ΠΠροέκαμον. E 


"Ex4MoxTo. Καγειργάσαν7ο" ; 
Καὶ νῆσον ἐὐκτημόμην ὃ ὁκώμονο. 





Ἕκάτερθεν. Ἑχαϊέρωθεν. 

Ἑ κατηβόλου. Ἔχαθεν προϊεμδύν x; βάλλογθ». 

Ἕκατόγχειρον. " Ὁ Αἰρίσαρχ» x? τὸ Μυθικον, éxatov χέίρας 
ἔχούία ἀμ" alg τὸ πλῆθ(Θ. T χειρῶν, ἀλλὰ ale TO μέ-- 
ys διον ἐχαγόμαηχιω. χεῖρες γὸ 1) Oi στῆχυς 19 σιονωγύμως 
Aya. A 5 € 

᾿Αμφὴ δὲ sadi 1. φίλῳ βάλε πήχεε δακρύσασα. 





χα ᾿Εισοιχνῖυσινν Omiffa gloffa ex Hef. δὶς legitur Ἴλιον ieu 1], τυ 71. P. 159. 
explenda eft: &aropdDoy]ed » x5 ονεδρσύψσιν. Z. 58 439. Q. 145. Od. T. 182 

2 'Ovét μιν, Od. 1. 120. $6193. vix M 

3 Ἔισω. ll. H. 270. 5 “Εἰσωττοί, Il. Ο, 653. 

4 Καὶ σ᾽ avro, Occurrit ll, P. 162, 6*9:G-. Od. o. $19. 1 
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3 ^" 
EISOIXNEYSIN, 


Aeque ipfam ingrediuntur venatores , qui per “ἐν απ. 
"Eizo, Intra. Adverbium quidem i ; & in eodem fenfu quo 
apud nos fumptum : 
Intra autein fcutum fregit percutiens rotundo lapide, 
E: pro przpofitione ἐς: 
Et ipfum duceremus ad Ilium. 


'E&ArProz. Qui procul arcet fagittis. 
"Ersonot, Intra confpe&tum : 





ὦ : 
Intra confpedum fuerunt navium. 


'EkaiNvTO. Vincebat : Τῇ 


Solus autem PAilodetes me vincebat arcu. 


.- . » . 
"ExaMow, Ante defatigabantur 5 aut ante defatigabar. 


Ἐκάμοντο. Colebant : 
Et infulam bene cdi ificatam colant. 





'EXATEPOEN., Utrinque. 


'ExarmsoAor. Longe jacientis ὃς ferientis. , 

Ἕκατοόγχειρον, Arifítarchus fecundum Mythologiam Satclit- 
git centum manus habentem ; non ob multitudinem , fed 
ob magnitudinem manuum : quafi qui habet centum ulnas. 
Xéss enim & πήχεος communi & eàdem f(ignificatione pro- 
mifcue ufurpantur. In hoc autem verfu: 


Circa autem filium ddledum jecit manus lachrymans. 





z τρέμει; Il. Δ. 244. & Od. M. 232. 9 Ἑκατόγχειρον. Legitur. ἑκατόγχειρον I, 
eft in tertià perfonà plurali; at Od. 9; — 4.402. r 
426. eft in primá fingulari. 19 Ὁ, πῆχυς, Lego o πήχεις, ΜΕ] ὁ πῆ-. 
8. Καὶ γῆσον tixlgdpy.. Od. 1. 136. Lege XU 
axe, 0000 11,4401 δὲ παιδί, Od, P. 38. 
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ἐν ἴσῳ τα τὰς χεῖρας «ἰξιέξαλεν. 
'Exékas TO. Exexeowrlo. 1 
κεχάνδει. * "Exéyepe. 
"Exaro. Koc» εἶχες. 
"Exwoarw. '"E£édpajdp , ἐδξεατήδυσεν. 
'"ExoacdA. 3 ᾿Εθορυξει" με]αφορικῶς vao 4! κολοιῶγε- 
"Exnaraow. Θᾳαυμώσιον x ἔξοχον. 
"ExnrnarArMENOs, Ezech e. 
'Exraaiuw. 'ExTéfapdplo , peyaAlu 

— Aug Aiiv , 1 &àiladiu, : 





Ἑκυρός, ᾿Ανδρὸς πατήρ 3G ἑκυρῶ, ἡ μήτηρ τῷ ἀνόρος. 

Ἕκυνσεν. Ἐμέτυχεν. 

"Exrsrw. Καγεφίλησεν ce ςόμα" ἀφ᾽ d o3 dés τὸ προσ- 
κυνῆσαι 5 Aéyojóyp. 

Ἔλατησιν, Ελατίναις xoa. λέγέϊαι δὲ ἐλάτη, xj ἀντὸ τὸ 
dévdpor. 

"EaarNOZI. Θερίζωσι. 6 καὶ σὺ cx χειρὸς τύψις, ἔλασις μέϊα- 
φορικῶς. ἐλάσαι j9, τὸ ἀκ χειρὸς τύψαι» 

"E^aeusoaos. 7 Κυυηγός. 

Ἔλεαιρει. Ἐλεεῖ» 

Ἐλέγξεισ. ὃ Ἐλέγχει αἰδεθώλῃς, ὀνείδη " αἰϑεξάλῃς, 





Y ᾿Εκεκόσμηϊο. Apud Hef. cvíxa. ἰδοξά- $ Προσκυνῆσωι. Latine adorare , zd eff, 
Odo, cxecemwuno. manum ori admovere. 

2 ᾿Εκεχάνδει. Il. n, 192. Ubi pro γλήνεω ό Θερίζωσι. Non per fe folum ἐλαύνειν 
πολλὰ κεχάγδει ,» Apollon.legebat zéx' e- — fignificat metere ; fed cum yz» poit 
x&id'e. L fe habet ; ut 1]. A. 68: 

3 'ExoA wa, ll. B. 212. 'O.d; de ἀμητῆρες οναντίοι ἀλλήλοισιν». 

f Διπλῆν, M, K, 134; "Queer ἐλαύνωσιν ἀνδρὸς μώκαρος κατ᾽ ἄρῳρεμις 


{{πχες 
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πήχεε hic idem eft quod z«»« , manus. 

'"ExékAzro, Ornabatur. 

"EKEXANAEIL, Capiebat. 

Ἔκλεο, Gloriam habebas; 
Ἔκμολεν, Ádvolavit, defiliit. 

3 , . " ^ ^ li 1 
ExoAdA, Tumultuabatur ; metaphor fumptà a graculis, 
"ExmarAow, Ádmirandum & excellentem. 
"ExnEHaATArMÉNOS. Áttonitus. 

2 ' 

ExrAAiHN, Extenfam , magnam: 





Dupflicem ,extenfam. 


'ExrPoz. Mariti pater; ὃς &«x, mater mariti, 

"ExvPzrwN, Incidit. 

Ἔκυσεν. Ofculatus eft ore; unde & nos dicimus sweizu, d 
eft , adorare. 

'"BaAryzi, Abiegnis remis. Vocatur quoque ia4», ipfamet 
arbor, :4 ef , abies. 

Ἐλλύνωσι. Metant. Qua enim manu fit verberatio , metapho- 
rice vocatur ἕλασις ; etenim ἐλάσαι eft manu. verberare. 

'"EAAeHsOAOr. Venator. 

Ἔλεαιρει. Miferetur. 

᾿Ελέγξεισ. Opprobrio obnoxium reddas, ignominiz notam 
inuras, 








7? ᾿Ἐλαφηξόλ». Male legendum cenfe- — in Sophocl. Trachyn. hoc epithetum Dia- 
bat If. Voffius iaeQoCoA 9", Non animad- — nzattribuitur. 


verterat hanc vocem in Hef. ut hic in — ^ 9 ᾿Ελέγξεις. Idem in Hef. Lege ἐλέγξης, 

Apollonio , defumptam effe ex ll. x. ^ ob fequens e£i642ss. Refpicit 1l. 1. 518: 

319: — Τῶν μὴ σύ γε μεῦθον ἐλέγξης. 
--- Ἐλαφηδόλῷ" «pmácn Up. ΕἘο9 Ὀνείδη, Lege ὀνείδει, 


Rr 
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"EFarrxrrg. CH αἰογύνη x óveid Q». 


"Earaizr. Ziwwéepelev. σιωυέσεισεν. 

3 
Ελελιχθέντες. ZouspaQér[se , μέϊαξαγρλόμδροι. 
"Earza. Ἐκοίμισα" 


Ἤτοι ἐγὼ ap ἔλεξα C Διὸς voor. αἰ γισϑγοιο. 


Lospimd n addu. 7 


'E^roIz. lo μαγειρικοῖς τραφεζίοις" 
Ν ΕἸ c» ᾿ » ^ »! E : 
"Avrap eme? p ax Ince , ἃ ew ἐλεδισιν ἔχευεν; 
« , e τ 00 
EarrHüNw. ? "Eu2ov , £22 6Gov , δυϊκῶς. 
H / , ^ , , 
Ελεφέρονται. * Dagelec: xj ὀξαπατῶσι xj ἐλεφηρώμδρίθον, 
, ^ ͵ 
ἀντὶ τῇ βλάψας. 
E ͵ IN" m 
Ἐλέφαντα. lo ἐλεφαντινον. 5 
» L ev 
EarvrzN. Ἐλέσισεν. «PACA. | 
3 : ^ , / am Ν Ν 1 
Eaiízeu. "ExAibs. xj τὸ ἐλιώζείο,, ἐξέκλινεν» τὸ λιαδεὶς, 
ὠκκλίνας. 
- * 
al » s x ^ el RU 5 5: 15 N ^ ! a 
Eaikaz. Qux V τῷ, ἑλικὰς [fsc, «2» $^ τὸ '"Heusew 
/ / 3. ef , , el 
llipeae 6. giis yraua Iac e ελβας. καλυκᾶς τε ,€ ορμές. Ρ 
, : ? € N " / ^ e^ : / 
xocug τί qw Os. oi A , dax]uAiag ποίας. ὃς δρακοντωδεις 
^ € ᾿Ξ 5» / e e: € Tp! - ε PW ^ 
X&GÀWcI. οἱ ἢ). ὥωτια 7 ἃ καλεσιν ἐλικίηρια, gr^ TRA 
pk ^ M Li , Ἂς N el ^ » ^ 
«UA τὰς X ap oc ψέλια. ὃ ἐχυὺὴ ^ τὰς ἑλικὰς gc y ἤτοι τὰ κέ- 
€ yv 3 / ^ € »! 25m ay 1 
ρα Τα ἐλικοριδῃὴ &xwaae d, ὡς evi, "Iur | Δ τὰς πόδας 
ἐλιγμῦ. ! Ἢ 
« M fr » 5, Nc Ὁ" rm $3 3 . 
Eai2Nioz. lo» [Ποσειδῶνα "Ww Ελικῶν» τῷ ὧν Doria , 9 


& 
B 





t Ἤτοι ἐγὼ jp ἔλεξα. ll. z. 252. Pro 4. Ἐλεφέρονγω. Lege P PON PA 
ἔλεξα. hodie legitur ἔϑελξα, : 
$ ᾿Ἐλεφάνγινον. Poft. ἐλεφάνγινον., in. Hef. 


2 Αὐτὰρ ize. ll. I. 215. & Schol. legitur ὀσῶν. Et hoc ex Apollon; 


3 Ἑλέτην. Il. E. 576. exciderat, ; 
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᾿Ελεγχείη, Pudor & probrum. . 
᾿Ελέλιξε. Concuffit , commovit. 
"E^rAixofNTEZ, Converfi , mutati. 


"EAEZA. Sopivi : 
Certe ego fopiyi Jovis mentem egida Labentis. 


"EAroir. Culinariis menfulis : 
Ferum poffquam affayit , & in menfas culinarias fudit. 


Ἑλέτην. Occiderunt, ceperunt. In duali numero. 

᾿Ελεφέρονται. Nocent & decipiunt. Et wenéápe fumitur 
pro eo qui nocuit. 

᾿Ἔλέφαντα, Ebur. 

"EAEVEN. Delibravit, decorticavit , circumcidit. 

"EAi4&xeH, Averfus fuit; & ἰλιάξῆο,. declinabat: & λιαϑεὶς, de- 


clinans. 
"EAixaz. Non quum de bobus ufurpatur, fed de Vulcano: 


Fibulafque , tortilefque ἕλικας, ftfIulafque , € torques. 


Eft aliquod ornamenti genus. Aliiintelligunt annulos quof- 
dam quos vocant δρωκοντώθεις ; alii inaures qua dicuntur £p ; 
alii armillas circa manus. Quod vero fpe&at ad ἕλικας βοῦς; 
fignificat habentes cornua flexuofa & in orbem convo- 
luta: aut, ut quidam dicunt ; ob inflexos pedes fic vos 


cantur, 
“ἙλικώνιοΣ. Neptunum intelligit , ob Heliconem in Bocotiá 





- 6 Πόρπας. ll. Σ. 401. ^ Κ᾽ Βοιωτίᾳ. Poft Βοιωτίῳ omiffum ἔνθα. 
7 ᾿Ενώτια. In Harpocrationé : &ux- — 46i ubi. M. Y, 404: 


τῆρες» ἐνωτίων εἶδος. Λυσίας, 
3 ψέλια, Schol. habet ψέλια. — Ἑλικώνιον ἀμφὶ ἄνακ]α. 


Ἀτ 2 
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ἱερόν τῷ Θεῷ. δι δὲ (paci , “πὸ Ἑλίκης αἷδὲ ἧς Φησι" 
Ὁ, δὲ τοι ' εἰς Ἑλίκζω τε xj Διγὰς δῶρ ἀνάγασιν. 
Ἑλίκοπες. " Ὁ, ἑλικοὶ x τὺ πρόσοψιν. 
'Eaizzrro. Ec) μϑὺ V ἐλιτάνοῦεν xj παρεκαλφ' 





"E»jas]o ? πάνϊας Avapic. 
ἐπὶ δὲ V μέϊεξαλλεῖο" 

Ὡς do oy ἔνθα « x) ἔνθα ἑλίασεῆο, μερμηρίζων. 
'"EakvzrTazoN. Ἕλχων. σπσαρώδσων. . 
"Eaaraawol. Ὁ), δεσμοὶ δι 5 σμυειλέμδμα dérre, τὰ hey uada 

ἼΑλλα δι’ ἀμαλλοδετῆρες 6 ἐν ἐλλεδανδισι deoiTo. 
Ἔλλον. Τὸν ἔγζονον 8 ἐλάφε" 





Κύων ἔχον 7 ποικίλον ear. 

Ἔλπεται. ᾿Ελαιδοκοιεῖ, 

Ἔλπωρη. Ἐλωίς- 

Ἔλξαι. Σιυγκαϊακλεῖσαι" - ἢ ἀντὶ τῷ συφρέψας * 3p de 
λήσαζο ἷ 

᾿Ελύξϑη. llepeyvÜm xj ἔσεσεν- 

᾿Ἑλοΐίμεην. ᾿Ελυρώθην. 

Ἕλον. "HaAawor. 

"Enden. Ἑλκύσμαϊα. : 

"Eunaazrrai 9 "Euepophs ποιεῖται κ) σέξέϊαι- 





| ὦ ἴω 
! Ὁ, δὲ τοι. II. Θ. 203. Θλέφαρ’. Quz vox extat apud Ριπήαγμησ. 
^ ᾿Ἑλίκωσες. Apud Hefychium explica- — Pyth. Od. 4. verfu 305. Habet Hefiod. in 

tur, μελανόφθωλμοοι. ἢ ἑλικοὶ κατὰ πρόσοψιν , Theogonià , verfu 307. ἐλυκώσιδε κέρη. 

avatar) ἐχονες τὰ βλέφαρα, » ὠϑβιφε- 3 ᾿Ελίοσεῖο. H. A. 15. 

pes τὰ πρόσωπα, Et ἑλικοξλέφαωρί», xau 4 "Qs dp oy tiu. Od. Y, 28. 
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fitum , ubi templum eft hujufce Dei. Alii denominatum 
volunt ab urbe Helice , de quà dicit: 
At Uli tibi in Helicen δ' /Egas dona adducunt. 
'EAikonzs, Volubiles in oculis , in afpe&tu. | 
"EAizzrro. Aliquando quidem fumitui pro fupplicabat , ad- 
vocabat : δ 


Precabatur omnes Achivos, 





Etc pro , mutabatur , convolvebatur : 
δὲς € ie, Auc €» uc vertebatur , cogitans, 
'EAkrsrAzaw. "Trahens, dilanians. 
tEAAEAANOÍ, Vincula quibus colle&i colligantur manipuli : à 
"Alios vero manipulorum ligatores vinculis conftringebant. 
Ἐλλόν. Hinnulum : 
Canis habebat varium Ainnulum. 


"EAnrTAr. Sperat. | * 
"EAnopH, Spes. | 
"Easar, Concludere ; aut (id pro contorquere & involvere. 
"EaYseu. Devolutus eft, cecidit. 

Ἑλοίμην. Liberarer. 

Ἕλον. Agitabant, compellebant. 

"EaAdpta, "Tractiones , lacerationes. 

"EMnAAzErAI. Curam agit &, reveretur. 





/5 "Oi. Lege ὦ ἧς. In Herculis. Scuto. 7 Κύων ἔχον. Od. T. 228. Pro ἔχον» 
νει 29. 0 ᾧ ^ τ ]εβὲ ἔχε. Porro b»; eft Hebraicum & 


Arabicum Ὧν. Hinc Diana ONoQoy- dicta 


Ὁ Pow 5 v / .;— . 
by dg c» ὑρλεδανοῖσι δέον apud Etymologum Magnum & Suidam. 


Ct 6" Ama δ᾽ ἀκωρλοδεβρες, 1]. X. 553. 9 Αντὶ E σοςρέψας. Pro συτρέψας & 
Vitiofe in Manifcripto Vg , ᾿Ρειλήσας » lege συφρέψαι κὶ iie 
| promedio c 9 Ἐρνλάζεται. Legedpmétea ὦ 
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Ἐμάτηξεν, Ἐμαϊαιοασοίησεν. 
'EssaaoN. Ἐμᾷαϊτες πεζῇ. 
, / E] ^ 
Exin, "Eu6j 
"EuGnr * μάλᾳ τς, γε φιλέϊ ἑκώεργ(Θ» Αἰαύλλων. 
Ἐμεξ, ἐμέο, ἐμεῖο. Σϑυύαρθροι ἀὐωνυμίαι ἰσοδυναμῷσαι ἀλ- 
/ 
An2etce 
Ἔμέλλετε. Eomdle 3 
Ὡς dp 3 ἐμέλλε]ε τῆλε φίλων ᾧ 7r] pid D eite s 
Ἔμιίξτυλλεν. Ἕως ὀλίγα δευγρει , Giov εἰς μεῖδνα. 
5 / ? / ᾿ 
Ἐμμαπέωξ. Ἐσυμδακότως. 
"Ἔμμορε. "Euoips. XD μοῖραν ἐΐληφεν. 
» t ^e 
EwwHurkr. συγθέτως λέγεϊαι u$ ow vxo 








IIzyla JV 4 ὑπεμνήμυκεν. 
uilagpa(ela] δὲ εἰς τὸ κα Τανέγυκαι. 
*"Eunros. 5 "Eu 
Κακῶν 4 cues» ἐλήτης, 
"Eunraox. [Ποτὲ jAp τὸ igwpor | 
"Ewmedor 7. av ἔχων σαχ(Θ» ei029v. ———— 
ποτὲ ὃ ἐν τῷ πέδῳ, διοὺ τῷ ἐδαφφ' 
Τόφρα * δὲ ᾧ μέγα τέχί(Θ- Δ᾽ χαιῶν ἔμασεσδον ἦεν. 
"Eunnus, 9 Ποτὲ μδρ. ὅμως" | 





^ Σὺ d χαῖρε 15 x ἐμάς. dig 





X ᾿Ἐμβήη. ll. II. 94. Me. Hom. hic refpicit , nec: nominat, 
2 '"Eo/ku].. Sic in Hefychio i ἐώκ τε 9 3Ὡς &'. Il. A, 816. 
ἐφαίνειϑε. SdauE Q9 imi xpo vw ntxpulq τῇ ^ Πάνϊα e]. 1l. X. 491. 
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᾿Ἔμάτησεν, Incaffum egit. 
"EMsAAON. Pedibus incedentes. 
“ἜΜΒΗΗ, Irruat: 
Irruat ; valde illos diligit procul colibens fagittis Apollo. 
Ἔμεῦ, ἐμέο, ἐμεῖο. Mei 5 funt articulo copulata pronomina 
qua inter fe xquivalent. 
"EMÉAArTr. Videmini: 

S7ccine videminz procul ab amicis €» patriá? 
"EMisTYAArN. In minimas & in minutas partes diffecabat. 
᾿Ἐμμαπέως. Cum ftudio , ardenter. —— 

Ἔμμορε. Sortitus eft ; per partes cepit. Dicitur pro i. — 
"EMmNHMrKr, In compofitione j jungitur cum bz er zd 





In omnibus ὑπσεμνήμυκε, 


id ef? , dolore compungitur. 
"Euroz, Sciens : 





Malorum feiens erro. 
Ἔμπεδον. Aliquando quidem notat firmum : 
Firmum ufque tenens fcutum varium. ——— 
Aliquando vero quod ftat & τῷ «2» , zd eff » in pavimento: 
Tamdiu €& magnus murus Achivorum i Uu folo Lateger 
Jfabat. 
ἜΜΠΗΣ. Aliquando quidem nihilominus : 


Iu vero vale nihilominus. 


) : | t E ; N IS 
. À «x J 
“ d , " t ^ - » 
^k oc 68 - 
, 





J'EumwOe. Lege twweiQ,ut& in δ Tips δέ: Il. M. 12. 
verfi fequenti. tel w -o05*5— ΘἜΈμαης, Vide Strunzium in Gloffa- 
$ κακῶν, Od. 6. 400. | riuit Oppiarnicum Rutgerfii. 


7 Ἔμπτεδον, ll, II, 107, | "9 Ze dip, Od, E. 205, ἢ 
D 
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X X , ^ € t m" / 
ποτὲ d ἀντὶ τῷ ὁμοίως, ἥ ἐπίσης" 


Τῷ x κινυρᾶῥοιο " 


i 


Διὸς ποτὶ χαλκοξατὲς d 
" 2 es * 5 €i , ,. 
Ἑμαης ἐς ydjtv τε 3x, wpavo» deer αὐτμή. 


Ἔμσης " μοὶ τδίχοι μεγάρων ,XaAu τε μεσόδιμαι. 


Ewnadrauw. Ἐμωληχγικῶς., " s 4 χρίσεως. ἐν δὲ TQ Y ἃ. 


"Odvesslac κασομνήμαϊι, ὁ Αἰρίσαρχί(θ- εὐμέϊαξόλως. * 


Ἔμπλην, Ἐμαελάδδυ, σιύεγίυς" ἢ ὡς ἔνιοχω"., 3; Δρχίλοχθ»,, 


ec) τῷ χωρίς" 
Ἔμαλζω ἐμοί 


vj) ὥφσαξ sip por. 


6 Té. x Φίλε. 


* 





"Eunopros. Ὁ μη ἰδίας νεὼς πλέον, * ὠλλὰ μιῶφ' 
Ἔμφορ»" 5 καὶ 59 γηὸς ἐπήξολί(» ? sud ἐρετάων, 


Ἔμφυλον. Ἐμφύλιον, oiov ὧκ ὁ ἀντῆς φυλῆς, 


ἜΝΑΞΕ 
bigis Σ χκῦλᾳ. 


19 Ἔσαξε ᾧ συνεασλήρωσε, 


Ἐναρίζει. Κυρίως 4o σκυλεύει. ΕἸΣ 29, τὰ jux ce 


"Oud μιν ὀξενάριξεν. " 


καϊαχρηςικῶς di , avéiAev 





Τὸν 4v vus 13 ὀξενάριξεν. ———— 





χα Τῷ κὶ κινυρδύοιο. T. Ξ. 173. 

2 Ἔμεπης μοί. Od. T. 375. 

3 Ἐρτληκ)ικῶς. Schol. habet ἐκπεληκηικῶς. 
4 Ἐυμ:ταδόλως. Extat πρόαλήγδην. Od. 


Y. 132. ubi hxc explicatio convenit, Te-. 


lemachus de matre profitetur : 
"“Ἐμωλήγδην ἕτερόν γε τίει μερόφσων ἀνθρώπων 


Χείρονο» 7 δὲ τ᾽ ἀρείον᾽ ἀτιμοησασ᾽ διποτεέμοτσει,. 


5"Eytoyo. Àn ies . ἴδῃ ἕνεσι,, χωρίς 2. 
᾿ ri MM τε. In hoc Iambi veítigio, 
pro ἐμοὶ legendum ἔμ, ob Φίλε fequens; 
Hef. habet χωρὶς, yis , φλησίον. Extat. 
Il. B. 526; 
Βοιωτῶν dj tesruy ἐπ᾽ αριξερὰ ϑωρήοσονῖο, 
In, Hereulis Scuto ; verfu 372: 


Pro 
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Sumitur pro fimiliter & pariter : 


Hujus etiam commoti Jovis in folidá domo 
Pariter ad terramque € ad celum pervenit odor. 
Et : 
"Equaliter mihi parietes domás ,pulchraque intertignia. 
"EMmAHrAHN. ÁAttonità mente ὃς vecordi ; fine Judicio. ,At 
Arifrarchus in fuis commentariis ad vicefimum Odyffez 
librum , mutabili & inconftanti animo interpretatur. | 
"EuraHw, Prope; in contiguo. Aut, ut aliquando fumitur ,- 
& Archilochus ufurpat : abfque , fine : 


. " « LE 
Sine me €» meo amico. ——— 


Hc vox femel occurrit. 

Ἕμπορος. Qui non proprià navi, fed pretio vehitur : 
JVavem alienam confcendens : neque enim navem poffideo , 

neque remiges. 

Ἔμφυλον. Contribulem ; tanquam ex eádem tribu. 

Ἔναξε. Oneravit; & implevit. 

Ἔναρα. Spolia. 

Ἐναρίζει. Proprie quidem fpoliat. "4 enim funt fpolia : 





JVeque ipfum fpoliavit. 
Abufive vero , fignificat occidit : EUN 
Hunc poflquam occidit. ——— 





, , 
Ἡνίοχοι dl emos» tA«ces καλλίτρεχας — llomyrns ἃ ὠλλο)ρίας Fertonivoy]a λέγει» 3- ey! 
" ι ὦ 


(arcus. τοῖς ὕτερον iie άτίω. ὡς ἐμοτσόρᾳ παρ᾿ ἀν]οῖς 
7 Ico. Lege πλέων. - λεγοβκένα E με] αθολέος, ,» καὶ πραγμαϊουτῶ. 
$"Euzoj&-. Od. B. 319. 10 "Eyz&. Od. Φ. 122. 
9 Ἐπσήξολφ». Vitiofe in Manufcripto 1! "Ov δὲ μιν ὠξινάριξεν. I.Z. 417. 
ἐπίξολος, Hic Schol, habet : z«zeper. ὁ 1? To d, ize, ll. X. 376. 


Sf 
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"E«rrsirProYs. " INO» λέγει ἐἡΐεσιν ép a Cc ure ,X μὴ NM 
voloQopsc* ἐσσεὶ δι τίω ἅμαξαν ἕλκοντες ἡμίονοι ἔχασι σεί-- 
ρνθον ἐπὶ d ἁμάξης, ἐν ᾧ φέρεσι τινά. 

Ἔννεέωροι. Ἐνναεγες. ὅτ᾽ à» δὲ λέγει ἐν τῇ Τ ἃ Ὀ δυσ- 
σείας" 


T Ἔνθα τε Mí ? 
᾿Εννέωρίῷ. βασίλευε Διὸς μεγάλε ὀαριςής. 





JY ἐγνέα ἐτῶν λέγων τῳ Δὴ προσομιλεῖν, ἢ ἐννέα ἔτι " βα- 
σιλεύων. λέγέϊαι γὸ ὁ Μίνως δὲ ἐννέα ἐτῶν συμμίσγειν * ταὶ 
Ai καὶ ὁαρίζειν , ὃ 6n προσομιλεῖν" éiTs μυθιχῶς τῷ. 5 Vds 
dide , εἴτε 2 Td ὄντι. καθώς τινες ὡἰ δα δεδώκασι Ν 
Mox 7rpoaroing pov πρὸς τὸς ἀρχορᾶμες, ὅτι cà & Διὸς 
φέροι τὰ προςάγμαϊα xj τὸς λόγες ATO, , ὡς μάλλον πεί- 
βον7α!. * ὀαριςὴς δὲ, oput fiic. 

'Exonu. GQ»ow. 

"Ewxozis. σεισμὸς, κίνησις. 

ἜΝΔΙΕΣΑΝ 7 ΤΆΧΕΑΣ KYNAS OTPYNANTESZ, 
duiadla, tua κυρίως τὸ δίεσαν, ἀνῆκαν 4 κραγήρων τὸς 
δὲ * χιώας πρὸς ? διωγμόν, 

"Exavaon Ὁ, Wa) 3 γειμάρων 9 ποϊαμοὶ xalepuosorlec , 





I ]Efeupyie. Alii legunt οὐ εσιεργός. 2 "Ενθά τε Mivas. Od. T. 179. 
Utrumque habet Hef. τὰς μὲ Ψιλᾶς va- 3 Ἔτι. Lege ἔτη. ' 
"eQépws , «M ἅμαξαν ἕλκοΐας. Et Schol. ^ Συμμείσγειν. Minus bené' in Manuf- 
Tis υποζυγίας, μὴ Ψιλῶς νωϊοφόρως, d» — cripto legebatur συμομείσγων. 
τήν vt ἅμαξαν κὶ τὴν πείρινθον ἕλκον ας" 5 Τῇ. Lege τάτε, five ἀὐειξιθι αι, ρὲ, 
azte Ula φησι. Tl. 0. 277. ὅτε δὲ διδορδῥε,., neque conce[Jum. Fortaffe. 


Zivba» d, ἡμιόνες κρατερώνυχας ἐντεσιεργές. legendum eft; τότε ὅτως διδομένα , fcu 
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"EwresrEPTOorz, Nunc vocat tanquam ἔδεσε ἐργαζερᾶμας » & non fim- 
pliciter humeris ferentes ; quoniam mtli currum trahentes 
habent alveum ex viminibus currui impofitum , in quo fe- 
runt quzdam. 

᾿Εννέωροι. Novem annorum. Cum vero dicit in undevige- 


fimo Odyffez libro : 





Hic €& Minos regnavit 
Qui fingulis novem annis volventibus cum Jove magno 
Jfermones familiariter mifcebat. 

Aut qui novem annis volventibus cum Jove, ut dicebat , 
converfabatur: aut qui novemannos regnavit. Dicitur enim 
Minos fingulis decem annis volventibus cum Jove fami- 
liaria colloquia habuiffe, & :«2« id eff , fermones miícuife ; 
five quod hoc fabulofum fit neque receptum ; five reipsádic- 
tum fuerit : quemadmodum quidam tradiderunt Minoa fin- 
xiífe erga fubditos fuos fe a Jove acceptas iis afferre leges 
ὃς Íermones; ut magis fidem (ibi adftrueret. '025« autem 
indicat eum qui cum alio familiariter converfatur. 

'EwongH. Vox. 

"Exosis. Concuffio , commotio. 

Ἔνδίεσαν. Immiferunt: 

Immiferunt celeres canes excitantes. 
éd poteft proprie fignificare , ex repagulis emiferunt 
canes ad infe&tationem. 

"Exaraor, Flumina ex torrentibus erumpentia ; fic dicuntur 








εἰ λιδεμῦν, id efl, ive hoc fabulofe ficdi- εχ Hef. repetendum : "Escíeeuo. ἐπεδίωξαν, 


vulgatum & traditum fuerit. ^ dmupexe. Veríus fequens legitur IL xz. 
6 nei». Lege πείδωνϊαι. οὗ ὡς quod 5 84. ubi ἐτρθνονγο:ς pro ὀτρόνανῆες. 
fubjun&ivum poft fe poftulat. 8 δέ, Tolle δὲ quod officit. 
7 "Erdcus. Omiffum cft capat articuli 9 Xsuspa Lege χειεάῤῥαν. 
552 
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Vas τῷ ἐν τοῖς ἀνλῶσι * γίνεται τὰς κα]αφοράς. ἀυλῶνες δὲ, 
ὧι δδπιμήκεις x; κϑῖλοι τόωοι, TET 491 , ON ἐὶς μαχρὸν x) 
cevov διηκούες πόϊαμοί. 

"Exarmoz. ? Μεσημέρινός. 

Ewariwow. » Τῶν ὡτοϑειδίων, 4 διον τῷ ἐντὸς χρωτός. TU 
&aab λεγονδϑων. 

Ἔνζικαι. Κα]ὰ μρ τὸ σπροσφερόμδμον., 5 χαὶ Tid Θεὸς, ἶσον 
τὸ ἐνέγχαι. ὅτ᾽ ἂν δὲ λέγει" 


Καὶ τις Θεὸς avTov ἀνξικαι, * 





m , , » E] , 5 e 7 
τοιστον τι λέγει" ἀρας ἐκ τόσει ἐγτάυβθα ϑείη. 
P 
Exz»or. IN expo; 
t / ! 
, ExiskiMaen, 7 Ἔνεσσέλαοτεν καϊαπσα δ τὸ δόρυ. 


ΕῚ / » / / ὲ 
Ex£srakrAr Ἔνεςι κατά τι μέρ(θ» 





T$ σῷ * παϊρὸς &régai Te] ps ἠὔ- 
Ἐνετῆξι. llopowg, Sao τῷ ὀνίεόϑα!" 





3 Us e 
Χρυσείῃς ? JU ἐνετῆσι. 
3 ᾽ὔ 3 ᾿ Ν , , . eg 5 
ἘΝΕΥΝΑΙΟΝ, 9 Ἐ γχοίτιον-. X, οὠγευναων , Y! ηἣ εγκοιμήσο- 


piper. 
'"Exuzos.:2 Προσζωςς » προσφιλῶς. 





͵ 


1 Αὐυλῶσι. Quidam deducunt τὸ $avAQ- — chius interpretatur DOE, μελῶν, Xon D oc»- 


e» Hebraico vn. δυσαοϑαι τῷ ϑώρακι x τοῖς ἄλλοις σπλοίς. 
2 Ἔνδειος. Lege $dwc. Od. A. 450: Schol. τῶν ὠτὸς va2Ae» ρεελῶν" 2m S cx- 
e SK : , Jl. N LJ ^ cd δ 

“Ἔνδυος 4| ὃ γέρων 3A ἐξ xb. eu leise as Sopext X) τοῖς λοιποῖς ow Aog. 


$ Ka τις Θεός. Ex hoc loco dele hxe 
veiba καί vis Θὼς, que mox fequehtur 
& hic alieno loco pofita funt. Legitur | 
4 ᾿Εὐουϑειδίων. Lege cleGie. Hefy- — cv&uai 10. X. 334. & Od. Z. 285. 


3 ᾿Εγδείνων. Lege cer. M. v. 806 : 
ψαύση d, ὠδίνων Δ] αὶ τ᾿ Sha τὸ μέλων ὥιμα. 
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quod eorum impetus devolvatur à τοῖς ἀνλῦσι; Átvero iie 
funt cavi & longi loci, zd &7 , in longum & arum 
porre&i fluvii. 

"ExArioz. Meridianus. 

᾿ἘἘνδείνων, Inteftinorum ; quafi internx inde Hsc vox femel 
Occurrit. 

"ENErxar, Sumitur pro his que offeruntur 9 & idem eft quod 
ὠέγκα. Cum vero dicit: 





Et aliquis Deorum Ipfum sé, 
quafi, fublatum ex alio loco huc poneret. 
Ἔκεροι. Mortui. 
᾿Ενισκίμφθη, Appropinquavit infixa hafta, 
"ExEzTAKTAI, Ineft ex parte : 
Tiài tui patris ineft ex parte animus fortis. 
"Exrrüzi, Fibulis ; fic dicuntur »» € ann id e, quod i im- 
mittantur : | 
"Aureis vero fibuüs. 
"EwErNArow. In quo quis cubat. Ét «wv, dormientium ; s 
vel qui dormient. 
"ENu£os, Mitis , amabilis, 











6 Καί τις Θεὸς ἀντὸν ἀνέκαι. Od. 6. 196..— ubi vides melius legi zo e$ quam g σῷ 
Lege cve« cum. Homero. 7«pós. 

9 Xporeizs. Tl. z. 180. 

19 "Eyejyztoy, Exo Od. 2. 51: 
"Esóptei ei ἐπὶ δὲ Ἐρῥέοῦ ἰονθάδος ἐ ἀγρίᾳ dues y 


᾿ς 7 ἜἘνισκίμφθη. Legitur Il. It. 612. & 
BR. 614: 


— τὸ 4| Edito δόρυ μακρὸν x ΜῊΝ 
4 ἐξ HESS Αὐτῷ ονσύναιον » μέγω 9X5 duc). — 


*OvJ's ογισκίμφθη. — ; 
rg: ug : à; ; 1 Ἐγσύναίων. Loquitur de Ulyffis tha-- 
9 T& e$ παῖρός. Od. B. 271. Siclegitut — 149 Og, Π. 35 
integer verfus ; Χήτει οὐσύναίων κάκ᾽ ὠράχνια κῶται ἔχθσια, 
6117 παϊρὸς cts loi μέν’ ἠδ, 12 Ἔῳτοσ, 1], y. 252. 
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Ἔννοια, Ec) μδὺ TS τότε χρονικῶς" 
"E,9 ἂν i Τυδείδῃ. 


͵ 


ΧΩ 





"E 5 ἄλλοι jp. πάν]ες. ᾿ 


i Ἁ Ὁ" T9 , ^ , 
toi δὲ τῇ Toc, εἰς τῦτον 7 TOO 





Ἔνθα xaTeaz^£opop , 8 καὶ τις Θεὸς ἡγεωόνευεν. 

ἐπὶ δὲ τῇ ἐν TÉTO Ji ἐν ὠκείνψῳ TQ Tóm | 
Ἔνθα μϑὺ Αιας 1 κεῖται ape, ἔνθα σ᾽ ᾿Αχιρλεὺς κ᾿ 
Ἔνθα δὲ IIérpoxAQ-. 





Exinzrí Ἐμισέμει. ὅτ᾽ à» δὲ λέγει ἐνήομδμ,, 5 dyri τῷ κα- 
θελκύσομϑρ. 

'"ExikA;N. 'Eyxów]em - ἐμαοδίζειν, 

ἜΝνκισπεν. ^Eicev. 

Ἐκνεξίησι. "Ewvonoeoi , βαλήσεσιν, 

"Exrza. Τὰ ὅωλαᾳ. κυρίως, τὰ ἐντὸς «αὐἰδεέχονα δ ἄνδρα" Giov 
ἀασὶς 22 ϑωραξ, x χγημίδες, λέγει δὲ Tao ἡ ἀυτῆς ἐννοίας 
xj τὰ «6m , tle “ ὁπὸ τῷ ἐν]ὸς ἀυτῶν τινα EAE Yel 
&iov' » ᾿ 

Αἰμφίσσολοι 7 JU. ἀπεκόσμεον ἔγίεα δαιτός, 





ἜἘκτρέπεται. CEeepopho ποιξῖϊαι,, 0 2 μιέϊϊροσίωὺ λαμ- 
(ωννει. 
ἘΧΝΤΡΟΠΑΛΊΖΟΜΕΝΗ. Eispstouyit, 





α "Εν ἄν Τυϑέδη. ll. E. 1. Hinc czteris confentiens habet ἔνθ᾽ ἂν Thus 


emenda Etymol qui hic cum Apollon, in — Pro Τυδείδη. 


" — 
[SEL 


eid i os Cdp m. 
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Ἔνθα. Sumitur pro adverbio temporis fignificante zuzc : 





Tunc vero Tydida. 
Et : 


. dunc cateri quidem omnes. - 





Et pro adverbio loci indicante zz A4uzc Zocum: 
Huc appulimus , atque aliquis Deus dux via fuit. 
Et pro in hoc , aut in illo loco: 


JJc quidem A4jax jacet Mavortius , Mte AAcAdles; 
Ic ὅ' Pazroclus, ——— 


"Eximszri, Immittit, Quum vero dicit ; νήσου; fignificat , trac- 
tam immittemus. 

"ExixAAN, Incidere ὃς impedire. 

"ExizmEN. Dicebat. 

᾿Εννεσίησι. Cogitationibus ; confiliis; 

Ἔντεα. Arma. Proprie quz intus circumdant hominem ; 
ut fcutum , lorica, ocrexz. Eàdem de causá vocat vafa 
$1«, quod aliquid intra fe contineant.; ut in hoc 
verfu : a 





Famula autem auferebant vafa convivii. 


Ἐντρέπεται. Refpicit ; curam ὃς reverentiam habet. 
'ENTPOIAAIZOMENH. Se convertens. 








?"E» ἄλλοι, 1A. 22. — *Qxa d iem Moseu/]ts coieapdp wptà πόνν.΄ 
, 9 "Ἔνθα καϊεσσλέορδυ. Od. 1. 142, 

4 Ἔνθα uv" Asc, Od. T. 109. 

4 ᾿Ενήομϑυ. Lege ονήσομδν. Od. B. 295. 
De nave dicitur ; 


S"Eyli. Sic 53 Hebraicum notat inf- 
trumenta bellica & mufica , arma & vafa. 


7 ᾿Αμφίπολοι, Od. H. 2932, 
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"ENTYNEATI ILzpacueua dn. 

'Exsrvnàs EN XAAINH, | Τῶν ἅπαξ εἰρημϑμων ἐν τῇ € τῆς 
"usd. ἐχ ἁπλῶς, * vds αἰξικεκαλυμμένως, QAM ὡς 
τεϊνασῶκ αὶ τὸ πρόσωσον ᾧ ,TO ὅλον nia 

'ExcGwa. διέφερεν" ᾧ νωμῆσαι, διενέγχα!. νώμησαν 3 δὲ, érn 
τῷ διένειμαν. Ὁ 

Exon. * Προσόψειο, d 


y 'A e! ^ 
Ὡςς éi*ri xaxov ῥέζωσαν 6 Greci. 





Ez. Κυρίως ἡ πρόθεσις" | i 
Ἔξ ἀκαλαῤῥείταο 7 βαθυῤῥόε "Klxearcio. 
ἀντὶ τῆς Yao 
——— Ἐξ fag anao * ἄχίο χαμάξς 
ayr δὲ ἃ ιὑσσέρ᾽ 
"Her , ? Tía]e σὸς Viag ἐμὸν ῥόὸν ἔχρωε κήδειν 
ἜΣ ἄρλλων.: 





ἀντὴ τᾶ Vue τὸς ἄλλες. | 
"Ezírorz. 19 "Efapérec. Pavo * 
'Ezaaoz. "' Ἔκ τὸ λός. 
ἜἘκξανύω, "" Efawoco. 


ΣΌΝ» i hrcantiniisdii i^ MM bU ἠδ δ υϑέῤμηθαν κα SD e 0 «0 ςς 


Y ᾿Εὐυπὰς ἐν χλαίνῃ.1}. Q. 163. 4 ᾿Ενωπῆ. Convenit Chaldaicum N2)N* 


2 'Ovy, ἁπλῶς. Schol. ὅτως φησὶν ἀντὸν 5 Προσόψψᾳ. Mallem c» ὄψει. 


J Pl j / é í τ * Ir κ᾿ , s; 
κεκαλύφθαι τῇ χλωνίδε,, idrico x 6 Ὡς & τι κακὸν ῥέξεσῳν. ll. E. 374. 


T μελῶν sti : —— 
σίοις ὁλὸν τὸ σῶμα». det μόνον ἃ' T e Vitiofe in Manufcripto legitur ῥέξοσα, 


σύπον Φαίνεοϑαι. 

3 Νώρεησαν. Sumitut f pro diviferunt ll. 
y. 176: 8 Ἔξ ἵππων. ll. Ω. 469. 
Νώμησων d, pa πᾶσιν ἐσσαρξάμϑμοι διπάεοσινς 9 Ἥρην 1l Φ, 269.. 


7 Ἐξ ἀκαλαῤῥῥα.. ll. H. 422. 


"ENTYNEAIe 
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"ENTYNEAI, Prepararis. 
Ἔντυπας EN XAAINH, Hzc vox femel occurrit in libro 


Odyffez vigefimo quarto. Notat non fimpliciter , neque ita 
. ut contegatur , fed expreffa fit facies & reliquum corpus. 


"CENSMA. Movit 3 & vauuc« » I1OVCIO 9 & Ya/26 y ftgnificat di- 
. vilerunt. 
"Evans. Palam, in confpe&u: 


Tanquam aliquid mali facientem palam. 
ἘΞ. Proprie eft przpofitio in communi fenfu accepta : 
Ex leniter fluente profundo Oceano. 
Pro a, ideft, ab: — 
—— 4b equis. deftlüt in terram. 
Et pro fupra: 


Juno , cur tuus filius meum fluxum invafit ut torqueat 
Supra ceteros € pre alus? 





'Ezérors. Eximios. 
'EzaAxos. Ex mari. 


'EzauNYo, Conficiam. 





10 ᾿Εξέτως. Lege ἐξαίτες. Od. B. 307:  fcripfiffe videntur ἔξαλφ: , eamque vocem 
MET II S, ut raram explicaffc. Cur enim fubjeciffent 
Ne x ἐξωτες ἐρέτας. —— AE δὴ AT. : : 

flatim cx τῆς ἁλὸς» quod idem eft ἃς ἐξ 

.. V 'E£z22;. Duplicis lectionis memine-.— 422, iifdemque concipitur verbis? Le- 
runt Euttath. parvus Schol. ὃς Etymolo- gitur Od. A. 1 33: 

gus. Quidam enim unà voce exarant zZa- 

Asc, qua vox non femel apud Oppianum 

occurrit. In Hef. legitur feparatim ; fed 

mihi Hef. & Apollonius conjundtug τ 2 ᾿Εξονύῳ, ll. A. 365. 


— Θάνα - δὲ ra CE ἁλὸς ἀυτῷ 
᾿Αϑληχρὸς μάλα τῦιος ἐλσύσεταιο — 


Tt 
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ἜἘξέμεν. "Afen 
Muay ex Ava. 





'Ezanasoiro. ἘἜξασατήσει. ? 
Ezreerro. Κυρίως ἐξέφθαῤϊο" μέϊαφορικῶς δὲ, καϊεδοδα- 
avaviiTo. 


Ezzerimaw. Ἐξερευνών, διερχόμϑμ(»" 





IIopec * 4296 ὀΐξερεέινων. 

E] / el 

Ezrzimw. Καϊασρεσξέιαν. DR τὸ mpi, Ho , ἔσία χαὶ 
ὀξεσία. : 

'"Ezrprim QN. 4 Ἐξερευνῶν, διερχομϑυ(ν. 


Ἐξερνίπη. Ἔχέσῃ ὧκ ἃ ἔραξ' 





Ἔξερίαῃ $ βοῦς 





ΤΠρόῤῥιζ-. 
Ξέσσυτο. Εξωρμησεν. 
"Ezuaaro. 6 EZ ἐλασμάτων συγκειμβμη., ἐξ πτύχας ἔχυσα. 
᾿Ἐξηρωησαν. Ἔξωρμησαν. 
᾿ἜΞονομακλῆδην. "Ec ὀνόμα(θ».. 
"Ezvs' ἀξκήξασα. 7 ÁAeclóc καειργάσαῖο. 
Ἔπξωώφελλεν. Ew) πολι ἠύξησεν. | 
"Eoi. Avr) 8 er 
Ila; κ᾽ ἔοι 5 εἴτις νῶϊ Θεῶν ajerjjoeraov : 


Ἔονγεν. Ἔιργαςαι. 





* Md ἐξῴδυ. Hxc verba, unde aliquid — Μη cEudp ἄψ ie Ave. j 
excidit , defumpta. funt ex Il. A. 141. 2 Neque dimittere rur(us ad Jryiyos, 
ubi babetur ; 2 'EZazavscu. Lege ἰξαττατήσοι. 
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᾿Εξέμεν, Dimittere : 
— —— Neque dimittere rurfus ad Argivos. 
'Ezanasorro. Decipiat. 
'Exéserro, Proprie quidem periit; metaphorice vero con- 
fumptus fuit. 
᾿ΕΞερεέινων. Inveftigans ,tranfiens: 





ada maris tranfiens €» invefligans.; 

"E£rziuw. Legationem. Ex verbo i, ie, mitzere , formatur 
ἑσίᾳ ὃζ ὀξεσία. 

᾿Εξερεέινων. Inveftigans, tranfiens. 

"ExrpinH. Exciderit ex terrá: 





Ceciderit quercus 
Funditus eradicata. | 





"Exrzzvro, Erupit. 

Ἐξήλατο, Ex laminis du&is conflata , fex finuofas concavi- 
tates habens. | 

ἜΞΗΡΩΗΣΑΝ. Eruperunt. 

'"ExoNOMAKAHAHN, lNominatim.; 

"Ezvs ἀσκῆήσξασα. Subtiliter contexuit. 

"EZQ&EAAEN. Multum auxit. 


"Eor, Sumitur pro ἄν, 2α off , effet : 


Quomodo e[fet , fi quis nos Deorum femper exiflentium? 


"EoPreN, Fecit. 





3 πόρως. Od. M. 259. .. Ale, ll. M. 295. & compofitum dicitur 
4 Ἐξερεείνων. Ofcitans Librarius bisidem — ex voce ἐξ fex , & ἰλατόν. - 

repetit. 7 "Efoc ἀσκήσασα. Il. Ξ. 170. 
5 Ἐξεμίπη. ll. E. 414. 9 Tlas x ἴοι. 1l. Ξ, 333. Verfus cor« 


6 ᾽Ἐξήλαῖο. Lege ὀξήλατίΘ’. Extat ef — rupte in Manuícripto legebatur, 


Tta 
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Ἕδιο. Τὰ ἑαυτϑ' 

Ilafpoe * ἑδιο φίλοιο. 

ES: Awre* 

Ὡς Ἰδὲ λαῶν * ἔθν(Θ. δλιασόρδμον coi ἀντῷ. 

Ἕδις " lo ἑαυτῷ, ἢ τοῖς ἀντῷ. 

ἜἘπαιτγίζοντα. pian, bopodpreo 7wéolla ἄνεμον. 2d 
TVT Φανερὸν , “ὅτι X Owne- ὅτως διδὲν αἱ γίδα Asyo- 
Qs τίω τοιαύτίωυ 7rioló , ἣν "a£ie xalayyida. 

"Enaxrüprzsz. Θηρευταὶ, oi τὸς κώμας ἐπσάγονϊες € δὲ γηρίῳν 





κοίταις. 
/ L ; 
"EnAAAZTHZAZA. ἘἜ “ιχαλεασήνασα , 4 δχιδεινοπσσαθήσασα- 
᾿Ἐπαλλάξαντες. Ἐνισλεέξανίες, 5 Φξαμρμιατίσαντες. * 


᾿πιάλμενος, Ἐφαλλομᾶμ». 


Ἔπάλυνεν. Ἐλεύκανεν, dyédtusev , ἐσεξρεξεν. ἢ δ)Ὺπὸ ὁ πάλης, 
ὡς &pilTa , λέγει TO ἐλεύκανε. ἐπεασαϑη ζ ἀρέραις ,7n" χιὼν 
τῇ y. 

Ἔπάρουρος. " Eze. 

Ἔπαρτέας. "Aemplijd ue. ἑτοίμως. 

"Enazzrw. Ἐνεχοίκιλλεν. σημαίνθι x; τό" ?- 

Ilzose σ᾽ ἁλὸς ϑείοιο: 19 








1 Πατρός. Od. Ξ. 177. Πέραρ ἐσσα)λάξαν7ε:ς. ἐπ᾿ ἀμφοτέροισι τάνυοσ aw, 
2 Ὡς ἴδε λαῶν. ll. N. 495. ᾿ 


RE OUEST M ἀΡῚ m, ; 
3 "Eois. Occurrit in priori fenfu Od. z. Ἐξαρεμεωτίσαωνῆες. Hef. habet ipapsau- 


y | sine mail, » cunas , ἐξ 
Kurses d] ἀμφὶ πόδεοσιν ἑοῖς ἀράρισκε πέδηλα, ridi SAN Cris adis. Y 
& in pofteriori Od. A. 218 : 7 ditto, Legitur I. γι: 
Avip(b» , ὃν κγεάτεοσιν Soie ἔτσι γῆρας tvt]pet. 
4'EziyaDempazce. Lege ἐπεχοιλεσηνάσασα, — ad hunc. verfum refpexit Lexicographus. 
3 ᾿Επιεπλέξαν)ες. 1]. Ν. 359: e Et hec fortaffe. citatio excidit , folà re- 


^ » ; 
— Xia» ἐπάλυνεν aospag, 





| 
| 
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'Eoro, Sui : 
Patris fui chari. 
"Eor, Sibi: 
Ut vidit copiarum agmen fequens adÁerere fibi ipft, 





'Eoiz, Quz funt fui ipfius , aut illius. 

"EnamízoNTrA. Ventum vehementius flantem interpretatur 
Ariítarchus, Unde manifeftum eft Homerum fic cognoviffe 
hunc flatum dictum 4452« , quem nos vocamus xia. 

᾿ΕΠΑΚΤΗ͂ΡΕΣ. Venatores ; qui canes in luftra ferarum immit- 
tunt. 

"EuaAaAzTHzaAzA, Cum indignata fuiffet, cum graviter tu- 
liffet. 

"EnAAAAXANTES. Cum intorfiffent , cum alligaffent. 

Ἐπιάλμενος. Infiliens. | 

"En&ArNr. Dealbavit , madefecit , hume&avit. Aut xs ἃ πάλης, 
id efl , ex farinà tenuiffimá quz fic vocatur, dicit dea/- 
&avit ; campis & terre nix afpería fuit. 

"En&pPorPoz. [n terrá exiftens. 

"EnaPrÉAs. Adornatos , preparatos. 

"EnazxrN. Variegavit. Significat ὃς infperfit : 


Infgerfit autem fale facro, ——— 





manente glofsà. - pretantur. Duas explicationes fic com- 
8 'Ez&ps;es. Extat Od. A. 488. ubi — plectitur Hef. izíyeG- , κα X"GWpog Umi- 

babet duos fenfus. Loquitur Achiles ^ kéo. 

mortuus , vitamque defiderans dicit : 9 καὶ τό. Hic omiffam puto gloffam 

| promiffam his verbis , σημεονεὶ x; τό, Credo 
addendam effe fignificationem , fcilicet 

Alii intelligunt , ut Apollonius, interrà — xsztzs« , feu κατέαπειρε , aut aliquid 

exilens , id ed , vivus : alii mercede — fimile. 

conductum & olitori fervientem inter- ΔοΠάοσε, ll, I. 214. Sic in Theocriti 


Βελοίμην x mepupO" ἐὼν ϑητόῦεμϑυ ἄλλω. 
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» ͵ » Ah ] 
Enassrrreor Ἄλλο, éd Poi 


^ ͵ 
Θ νῆσκον ε ἐφσαοσύτεροι. 





ἜἘπαυλους. Τὰς ἐασαύλεις ἃ μάνδρας; 
Ἐπαυρεῖν. * "Acor, , δπολάυειν. x, Vii  δλχιτυχεῖν" 
---- Δίβε 3 JV ἀλέα ἐπαυρεῖν. 


͵ eS o) » 
Ἐπείγετον, Awixec, ἐσέιγεσι x, καϊαασεδάξῳσι, διώκεσιν. 


Ἔπελωβετον. Επελώξων. διέσσαιζον᾽ 


Ὁ), JV ἐπελώξενον 4 ᾧ ὠκερτόμεον ἐσέεοσι. 


Ν 3 5» 
κερτόμεον dv , ἠρέθιζον ἐιρωνευόμϑροι. 


Ἐπεμάιετο. Ἔφηωτέείο 5 x, ἐπεθύμει. 


Ἐπέμυξαν. Εμνεμύχθησαν" 5 


διον ἀγανακ7ῶνίες x; μὴ δωωάα- 


^ ^ ^ ^n e ͵ 
μᾶνοι ἢ ποιῆσαι , ἢ ἐιπσεῖν 7 ὧν rorum. 


E] , 3 , P: 
EnrNHwrow. E«scwpevov 





^ , 3 5 L2 
INexpgc dU * ἐπενήνεον ἀχνύμϑροι κῆρ. 


Ἔπενηνοθεν, Een, ἐπέκειο. . 


'Enrnoa£iro. ? "EzreavopeucTo. 





Pharmaceutrià occurrit verfu 18 : 
«"Αλφῆά va πρῶτον πυρὶ τἀκεϊα!" ἄλλ᾽ ἐπτί- 

"Wo. 
ubi verfio Latina quz vulgo circumfertur 
male habet , fzd a[perge ; reddendum eft : 
aliam a[perge. Et in verfu vigefimo pri- 
mo addit : 

Iluo dy x; λίγε ταῦτα᾽ τὰ Δέλφιδ» ὀξέα 
; 

TROU. 
hzc eft commuinior fignificatio. At prior 
ab Apoll. allata Cypriorum propria erat; 
tefte Euftathio. Occurrit Il. X. 441: 

e Ἔν δὲ ϑρόγω ποικίλ᾽ ἕπτώοσ!» 


1 Θνῆσκον, Il. A. 383. 

2 'Ezevpér. Sumitur aliquando pro in- 
volvi aliorum poenis. Sic Hefiodus dixit 
in Oper. verfu 238; 

Πολλάκι ox ξύμπασα πόλις κακξ ἀνδρὸς 
rape, ἐπ. 

"Osis ἀλήρωίνει x ἀτάσθαλα μηχανάαΐ κι. 

Sic in tertià Pyth. fecundà Antiftrophe 

Pindarus dixit de Coronide4 

Δαίμων d ἕτερ» 

Ἐς κακὸν τρέψωις ἐδαμώ- —— 

σατό νιν» X94 γειτόνων — m 

Ilo hei ἐπαῦρον , «ud 


, 
5 Ὁ 


A φθαρεν. — 





"EnazsrrrPor, Alii fuper alios: 
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AMoriebantur ali fuper alios. «aviiie 


 "EnaYAors, Stabula & caulas. 


4^ 


'EnavPrim, Frui, fru&um percipere. Et pro incurrere: 





In lapidem vero vita incurrere, 


Ἐπέιγετον. In duali numero, infant & urgent ; perfe- 


quuntur, 


ἜἘπελωβευον. Contumelià afficiebant , illudebant: 


Ilii autem ludiftcabantur €» cavidlabantur verbis, 


Κερτόμεονν autem fignificat , irritabant cavillationibus. 
Ἐπεμάιετο, Attingebat & appetebat. 
'En£MrzaN. Tacite fremuerunt. Quafi indignantes , quique 
non poffunt aliquid eorum facere aut dicere qua pa- 


tiuntur. 
F] , 
EnzNuNroN. Coacervabant: 


JMortuos autem coacervabant dolentes corde, 


"EurNHNoezN. Supra pofita erat. 


'EnurnoAziTO. Obibat, 


P—————— M] QA ORE 


Atin quintà Nemeor, tertià Antiítroph. 
fimpliciter fumitur pro frui ; fructum per- 
€ipere ; 

"Ii γλυκέϊαν voi. Μὲνάνδρῳω 

Xi» τύχᾳ μόχθων ὠμοοιδὰν 


Φ. , 
Emwejpío. —- 


quod exepzace recte interpretatur Schol. - 


3 Alis. Il. v. 340. 
4 Ὁ, dj ἐπεελώξενον. Od. B. 323. 
$'Epía]üe Nihil mutandum ; fed 


poffet legi iQ4aréle. Schol. in Od. 1. 441. 
habet ἰφητεο, & rede quidem in hoc 
loco. 


6 ᾿Ἐπεμὔχθησαν. Sic in Hef, ubi Kuf- 
terus legendum cenfet ἐσερούχϑισωψ,, per 
iota , ex ἐπιμνχθίζως ll. A. 20: 

— Ai dj ἐπέρυξαν Αϑηναίη τε X" Hg 

7 Ὧν máx sei. Lege vi ὧν πάχωσι. 

8 Νεκρές, Il. H. 428. 

9 "EzizaAMiro, ll. A. 231. 
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ἜἘπέραξας. ᾿Α ὡῳέδε s 
Καὶ μ᾽ ἐπυέρασας » ὥγευθεν ἄγων πάϊρός τε Φίλων Ts. 
Ρ 7 β 
Ἔπερῥωοντο. " "Oc ἀν τις τῇ ῥώμῃ ἐμᾳίαϊη x, eA. ὧν τῇ 
Y4 "Odvaselac. 
"EnzrPezawro. Ἐσείϑησαν. 
Emnrssoóaos. To ἔσεσι βάλλων, λοΐδορ(Θ». 


5 , , / 
EnzaAHKkEON. Ecexporgr 





ET 9 , » 
Κϑροι * dj ἐπελήκεον ἄλλοι. 


Ἐπεσξεύοντο. Ἔφωρμεν' 





νῆας 5 ἐπεαοσεύογγο. 
Ἐπεστέψαντο, 'Ouor ἐπλήρωσαν. $ 
"EnrreAnrro. Εσεςράφη" | 
220 JY ἐμὰ κήδεα 7 ϑυμὸς ἐπέϊραπέϊο. ———— 
Ἐπίχραον, * 
"Eunurrawoz. llapdTélajAn , ᾽ σωυεχής" 
Ezü s κομιδὴ 19. xD gua 








*Hev éeu£Tawoc. 


e N ^ / 
'EuurkrNiArzzi. lc χεδίας τὰ διηνεκῆ ξύλᾳ. 


τασπασαει κα σαν κατα α τα CE ππτὸῆΥΜὶ 





j s 
ἃ Ami. Lege ἀπέδως, 6 '"Ἐπλήρωσων. Optime Znpleyerunt. Non 
2 Ko μ᾽ ἱπέρασας. Il. 0. 178. In Ηο- vero, qt quidam inepte vertunt, oribus 
mero legitur imép«oses per duplex 77a. εργοπαπι. Et idem dicendum de hoc Vir- 
3 ᾿Επεῤῥώον]ο. Od. Y. 102: giliano ; vina coróranr. Sic optimc Hef. 
πλήρεις ἐποίησαν . ἐπλήρωσάν. Et Schol. 
ἄχρι ἃ ξεφάνης ἔπλήρωσων , o OH, μέχρι 
τέλος. Apud Hef. habetur quoque 'Ezic- 
τίφει. κεραιννύει. Et "EzrigeQiis. πλῆρες. κεερώ-: 
p. Unde dicitur Il. Θ. 232: 
"ErÉPASAZ, 


ἢ i 


Τῆσι δὲ δώδεκα πᾶται ἐππεῤῥώονε γυν οἴκες » 

ἄλφιτα τούχεσωι X ἀλεία]α.» μυελὸν ἐν- 
δρῶν. 

^ Κῷροι. Od. Θ. 379. 

$ Nzas. Il. B. 150. 
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'En£paAs4As. Vendidifti : 
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Et me vendidifli procul abducens a patre €& ab amicis. 


Ἐπεῤῥήοντο, Cum quis totis viribus incumbit. ὃς molit , in 


Odyffeà. 


'EnzPPazaNTO, Concufli funt. 


Ἐπεσβόλος, Dicis contumeliofis impetens ; conviciator. 


᾿Επελήκεον, Applaudebant : 





'EnrzzzrrouTo. Contendebant : 


Ad naves contendebant. 


Juvenes autem applaudebant cateri. 





"EnrsrévANTO, Quafi impleverunt. 


'EnrrprAnrro. Curam habuit : 


Tibi vero meas erumnas animus curam Labuit, ——— 


"EnixPAos. Aggrefli funt, irruerunt , denfi imminuerunt, 
'EnurrANos, Exteníus, continuus: 





. Aon erat perpetuus. 


Quoniam commeatus iU navi 


'EmurkeNiarszsiN. Ratis ligna fibi continuà ferie adhzref- 


centia, 





Τὐονες κρητῆρος tzrtesQiug omo. 
JBibentes crateras plenos yino. Ut Il. 
A. 479: ; 

— Κρητῆρας ἐπεφξεψ αν7ο πότοιο. 
&, ut αἷς Ariftoteles in $»po/7o apud 


Athenzum , l. 15. τὸ φέφειν πληήρωσίν τινα - 


“ημαήνει. Sic Pf. 65, 12. 40310 n3o moy 
coronas annum bonis tuis , id eft, largi- 


ter imples & cumulas. 
7 Σοὶ d[ ἐμά. Od. 1. 12, 


8 ᾿Επέχραον. Solum reftat articuli ca- 
put ; omiffa eft gloffa in Hef. quzrenda: 
taríbolo , ὡρμοησαν., ἀθρόρι ἐπέτησαν. Extat 
hzc vox 1]. Π. 352. ubi Schol. explicat 
HG βίας ἐπῆλθον, ἐφώρμησαν. 

9 Παραϊετωμϑέη. Pott ele a dyim mihi 
addendum videtur, ut eft in Hef. δ᾽ 
πάν] ξ΄ χρόνε. 

16 "Ἐσεὶ καὶ κομειδη. Od. O. 232. Κορειδὴν, 
quod aberat ex Manuferipto , retlitui, 


Vv 
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"Enuworzot. "Eve" ἑτέρῳ ἀναγ λάασσων. ; 
»y^ , » , /, B 6n ^w ͵ 
Eni nuYrr C Ἐφπικαϊακλίνει. τὸ γὸ ἑξῆς, δλιμυ es, " 


v 


Ἔπηρατος. Ἐσέρας», ᾿ ἔρω7α ἔχων. 


'Enuszerz. Ἐεςεγασμᾶμον. 


d 3 
Engpxzsrw. ECorüsce. 


xj é«zipsceis. j 


T? ͵ - , 
Emdskurar Ἐσικεκαλλωώσσιςαι. 


iT m 3 7 
inHPsrN. Ἔφηρμοσεν. 


, ; 4 Ya 
Ἐπητηῖϊ Aoyio , «og * τὰ tait y 
[ad 5 , 5 
—— Ἐκπτῇ * 4j ap ἔοικας. 


ὧν 5 Tj 9 ἃ "Odveseaz 





Camas, ὅδ᾽ τῷ OwwtTy 


'Ov γάρ τευ 6 ἐπσητι(9- ἐνΤεξόλησεν. 7 
, ^ » Ν HW. s , « , 
Αὐρίςξαρχθ. δὲ, ἐπητέως. 2jg d; € E, 1 "λογί(Θ" ὑσσολ εἶται 


D «c , , : "T. δε , 74. V / 
τοι T(O* eril T& GG , 9 διον ευγνωμονίθ»". τίθησι ἢ *, Tw λέξιν 


, , 


€ » / , , X 3 / hy 
QQuvex ? ἐπητής T $03) Q ἀγχίνο(θ» x ἐχέφρων. 


Q cx écris. 


y/ EX E. " ͵ E 
Ἔπητριμα. "AW ἐσσ ἀλλήλοις 





dur, Κυρίως m 


"Eerppa 19 πίτον ἔραζε. 


Avrap 621 χρατὸς τ AJSUOS τανύφυλλί.- ἐλαίη. ᾿ 





ι Ἐπί τ ἠμύει, Ηϊης ἐσηρύει μαῦθεῖ 
Hefychius. Hom. Il. Β. 148. de Zephyro 
ait : — ἐπί τ᾿ xuée ἀφαχύεοσι. 
quod Hef. explicat izuxlaxAie ; id efl, 
inclinat fpicas. Schol. vero habet &zi- 


» ^ / 
x«laxAbe τὰς ἀςάχνας τοῖς τώχυσιν. Hef. . 


interpretatur ἐμρεστίαε,, idefl , quafi in- 
cumbit in ariftas, 
3. ᾿Ἐπιμύεδε. Lege ἐπηρύει 5. Docet in 


confiruciione & analy& Grammaticà μιὰ 
voce legendum effe conjuncüm ize 7r; 
id eft , δ᾽ inclinar , quod Poeta per fizu- 


ram ufitatam feparaverat in ἐστί τ᾽ ze. 
. , ν... ὁ 
Occurrit finplex apud Ηοΐ, ᾿Η μύες. Κλίνει» 


σίπῆει. 


ἐπηρεφές contractum , fed Od, K. 131. 
πέτρας ἐπσηρεφίας. Hujufce pofterioris voca- 


3 Ἐπηριφᾶς. INon reperitur apud-Hom. 
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᾿ἘΠΉΜΟΙΒΟΙ, sÁlter alterum excipiens. 

Ἐπί τ᾽ ἡμύει. Inclinat. Legendum uná voce conjundüm 
iplev: , Id eff , inclinatque. 

'EndpAros, Ámabilis; aut amorem habens. 

"Ennpre£s., Og ertum 5 & ἰπυριφῶς, opertos. 

"EnmrkrzeN, Opem tulit. 

᾿Επῆρσεν. Adaptavit. 

᾿Ἐπήσκηται. Adornatus fuit. 

᾿Επητῇ. Eloquenti ; fic dicitur αϑ τὰ ie», zd eff , ex. verbis. 

(———— £Eloquenti viro fimilis es. 
E: in libro Odyffez vicefimo primo : 

Aon enim inveniens ἐπητύρ». 
Ariftarchus legit is», per ep/z/oz ; & hoc argumento 
inniti poteft : "Es; fignificat benevolum. Quin & hanc 
di&ionem femper ufurpat pro ingeniofo : 

Quoniam ingeniofus es €v folers & prudens. 
Ergo non legendum eft ize, quod nufquam alibi repe- 
ritur. ! 

"En&rPiMA. Alia fuper alia: 

Alia fuper alia cadebant in terram. 

Ἐπί. In proprio quidem fenfu : 

Ferum in vertice portás patula οἶνα. 








buli glofía omiffa eít apud Apoll. fed 5 ᾿Επητῆ. Od. Z. 127. " 


reperitur in Hef. qui habet , izsseyac- 6 Ow γάρ τευ Od. Φ. 306. 
- Mopas. 7 A'lGoAyevr. Lege ἀντιξζυλήσεις. “ὦ 

* Παρώά. Sic quoque legitur apud S 'Ezsrtas. Pro ἐπσητίως , legerem iew- 
εἴ, ubi fruftra £; volebat Kufterus. τέος. 
Nam, ut egregie obfervat Alberti, fic 9 "Owx'. Od. N. 332.. 
indicatur etymon vocis, & huic lectioni 1o "Parrot. Il. X. 552. 
favent Schol. Phavorinus, & Etymo- ^ — !' Αὐτὰς ἐπὶ κρατός. Od. N. 346. Pro 
logus. ἀντὰρ in Hom. legitur 42: σ᾽. 


Vva 
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avr) δὲ ^ exo. 2 


'H μδὺ ἐπ ἐσάρῃ 1 io. 





ἀντὶ δὲ τῆς πρὸς" 
l4) A ἔπειτ᾽ " £m) βωμὸν ἄγων. 


ἀντὶ δὲ τῆς ἐν" 





"Owx ἀν ἔγωγε Y Θ εδισιν ἐπερανίοισι μαχοίμέω»: 
9 / ΤΕ, 
Ἐπί. Κατὰ ἀναςροφίω. κυρίως jp" 


4 » τες » 
a $c) πολλ * εμογήῆσα. i 





ἀντὶ dé TS ἐσεςιν" 

'Ewe d To) $ $e) δέ(.. 
'Ov 33 £c ἀνὴρ -— 
*O.Q» 'Odveseic ἔσκεν ἀρίω Yao Om ἀμῦναι. 











ἈΝ / » 4 

Ἐπιβαλλόμενοξς. 7 Econ, καϊασροθεσιν * ἔχων: 
em B , E" , N e »! A 
Ἔπίβαθρον. Mugov τῆς δζιξάσεως τῆς εἰς Thu ναῦν, ἤγαν τὸ 


ναῦλον. 


"Emsads. Μοχλὸς ἐφσιξεθλημδμ(." 

Θύρην ? JV ἔχε μῦν» ἔχιξλὴς 
ἜἘπλάτιν(Θ», ? τρὶς 1 (Ap δχιῤῥήσεσκον ᾿Αχαιοὴ,. 
Tp δι᾿ evaérysswor. ———— | 








fH ,δὲ ἐπ’ ἐχάρῃ. Od. Ζ, 52. 7 ᾿ΕπιδαλλόμϑυΘ’. Extat Il. Z. 68 : 
3 τὴν A Ier". Il.[A. 440. Mw τις νῦν ὡνάρων imo Mule » μετόσιοϑε, 
JVemo nunc exuviis intentus retro. 
8 Καγωσρόθεσιν. Hinc corrigendus Hef. 
! mbi legitur &z/GoAw κατὰ πρόοϑεσίν ἔχων, 
$ ᾿Επεὶ à τοι. Il. A. 515. Lege cum noftro, ἐσειδολὴν καὶ «zrpóbai z 
$ 'Ov γὃ ta^ ἀνήρ. Od. P. 537. vel potius divilim in utroque , κατὰ σρό- 


3 'Owx ἂν ἔγωγε. 1l. Z. 129. 
4'Q Tai aix. Il. A. 162, 
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Illa quidem propter focum fedebat. ——— 
Et pro a4: 





Hanc deinde ad aram ducens. 
Et pro zz: 
JVon ego cum. Diis in Olympo habitantibus pugnarem. 


Ἐπί. Per inverfionem. In proprio quidem fenfu :, 





Pro.quo muéta fuffinut. 
Et pro ἔσεςι, fcilicet , adeft: 


' 





Jam non tibi ineft timor. ——— 


Et: 





JVon enim adefl vir 
QuaZs Uly[fes erat , qui cladem a domo arceat. 


"ErrsAAAOMENOZ. Inflitutum , propofitum habens. 

"EnisaePow, Pretium confcenfionis in navem , fcilicet nau- 
lum. 

"EnisAHs, Ve&is inje&us : 


* 
5 





Januam autem continebat unus veülis 
Zbiegnus , quem tres quidem claudebant Achivi , 





Ires vero aperiebant, 


Ll 


ϑεσιν, INam , ut ait Euflathius , τὸ ézi- 
ξάλλειν πρόθεσίν Tiva δηλδι. Vide ejus Com- 
 mentarios in primum Odyffez librum, 
Male in Hef. x; πρόθεσιν emendabat Salma- 


fius ad Simplic. Miror dodiffimum AI- . 


berti hic anctoritate Apoll. quem ex- 
fcribi curaverat , ufum non fuiffe ut lo- 
cum Hef, depravatum reflitueret, Ἐπὶ: 


Βολὴ autem eft proprie ἔννοια. X imixe- 
picis , ut explicat Sangermanenfe Lex, 
Manufcriptum, 


9 Θύρην. ll. Q. 453. 


τὸ τρίς. Hic ut in fequenti verfu melius 
apud Hom, legitur τρῶς δέ, In isieAss vide 
Pollue, 1. 77. 
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/ / 
'Enissror: MHAAN. 


APOLLONII 


/ χὰ ^ * 
Ἤτοι flocxwropi , iow * ἐφιπασαςρι. oi 


/ ε ^ 2 N EU ΕἸ 4 Ἄ ε 
vi) βασιλέων Vio) πρῶτον ὅψη κριῶν εἰώθασιν ὅδιξα νειν, ὡς 


καὶ Ἡρόδοτός Φησι" 





Ἔχ ιξότωρι " μήλων 


II / 7 |; Ὁ, ^ » 
ayacuAÀOG , 0ioi T£ etia ] aov σαάϊδες € 40IV. 


Ἔπιγνάμψαξα Εππικαϊακλάσασα, συμαείσασα. 

᾿Επιγουνίδα, Τὸ σεσαρκωμᾶμον 3 μέ 9 TÉ βῆμα πρὸ τῷ γόνα: 
7. Ya? T$ δλιγεγονέναι ἐκ d ὠμῶν σάρκωσιν. 

᾿Επιγράμβην, * Ὅσον δγικα)αξύσαι" : 





Πῆχυν * ὄχιγραξ δίευ βάλε χειρός. 


;| No , 6 3 d 
καὶ TO ἐπέγραψεν, 6 ἐπεκατέξυσεν. 


» / 
ἘΠΙΔΉΜΕΥΕΙΣ. 


/ 
"Ema teria. 


E] LU » / 
7 Ἔν τῷ δήμῳ ἀνεςράφης. 
5 e e 
Ec τῷ ἁρματι. 


Ἔπιδραμέτην. Εσεσδέίωχον φευγοίϊας . 


'"EnragMrea. '"Eeidojy. ? 


/ 7 
Ἐπιδωσξόμεθα. Ἐσιδοόσει τιμήσωρμδυς 


E] , (i S / 
Ἐπιβωσξσόμεθα. Avr) τᾷ δχιξησόμεθα, 19 





x *o,5y, Omiffa certe particula disjunc- 
tiva 4. Ut habet Hef. βοσκήτορι 7 ποιμε- 
yay , ἐπιφάτη" ἢ iQramauszp.  Deiade que 
eamdem ac Apollon,us adfert. rationem. 
Optime a Relando & Jofcpho Scaligero 
animadverfum eft interpretationem τῷ 
iQiarzass;9- pertinere ad emionropt  QquO- 
modo nonnulli in Homero legebant. In- 


fra pro 'Hged e] » legerem Ἡρόδωρῷ». - 


In veríü ἐσσισότωρε pro ἐπιθώτορε male 
ponitur. 
2 'Eaio(rop. Od. N. 222. 





3 Xiewpxaudper. Lexicon Manufcriptum 
habet : γόνα] ἄνω σαρκῶδες ξ' 
μέηρξ. ἔνιοι 5, τὴν ἐπωμίδα. Extat Od. X. 
73: 


"On. οὐκ fux: ὧν ὁ γε ἐρῶν isole φαίνει." 


τὸ πρὸ Ὁ 


ubi Hef. λέγει δὲ T qno», ἀφ᾽ 8 οκδὲκ- 
τέον τὴν g σώμα’ σϑεξίῳ. , 
4 ᾿Επιγράρεδην. Lege PAPIER Schel. 
ἄχρι py ἐπειξέσωι μόνον τὸ δέρμα. 
$ Πῆχυν. ll. Φ. 166. 
6 ᾿Εσέγραψεν. Od. X. 28ο. | 
? ᾿Επιδημσύειες Invenitur Od, II 28. 
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"Enrsaropr Μήλων, Ovium paftori , aut infeffori, Regum enim 
filii equitare difcentes primum ovibus infidere folent, ut 


dicit Herodorus : 





Juveni paflori ovium 


Delicato , quales regum filii funt. 


"EmirNAM ASA, Cum inflexiffet , cum perfuafiffet. 
"EnirorNíaA, Carnea ὃς corpulenta pars femoris ante genu ; 

fic di&a quod ex humeris proveniat corpulentia. 
Ἐπιγράμβην. Tanquam leviter perítringere : 


Cubitum [eviter perflrinxit manás, 


Et ἐπέγρωψεν fignificat leviter delibavit. 
"ETIIAHMÉNEIS, Ín populo manes. 


'EniaíiePiA. [ἢ curru. 


"EnraPAMEÉTHN, Perfequebantur fugientem. 


Ἐπιδώμεθα. Videamus. 


ἜἘπιδωξομεθα. Acceífione ad munera honorabimus. 


'EnrsozoMEea. Invocabimus. 





ubi alii legunt ἘΞ δυκαίης. Hef. habet 
᾿Επιδυ εσύει. Ἔν τῶ δήρεῳ ἀνωςρίφει. Sed cer- 
tiffime refpexit ad hunc Hom. locum, 
quod animadverfum non fuit ; & legen- 
dum , ᾿Επιδυρσύεις. Ἔν rd Qm ἀναφρίφεις, 

8 ᾿Εσιδίφρια. Od. O. 51: 

— Δῶρα φέρων ἐπιδίφρια Sex. 

quod Hef. interpretatur ; τὰ iz; vd ἀρ- 
μιαγείω δίφρν. ái 

9 "Eziddjlp. Legitur Il. X. 254: 

Αλ ἄγε δεῦρο ϑεὶς ἐπιδώμεθα, — 
ubi fcite Hef, habet , faltem quemadmo- 


modum a Sopingio emendatus fuit ; izi- 


Ja,dp θεὲς μιάρηυρας,, ἢ δῶμϑυν. Incertum 
enim ex utro verbo derivetur hzc vox. - 


το Ἐπιξησόρεθα. Lege ἐσειδοησόρεεθα. Schol, 
& Ftymologus habent : ἐπιδωσόμεθα , εἰς 
Beibesay: ἐπτικωλεσόρεθα. γράφέαι X; ἐπιδῳ- 
σόμεθα" iv ἡ δώροις τιμήσομϑρ. Refpiciunt 
ll. K. 463 : 

— Σὲ 49 myérlo cv 'OMgma 

Πάνγων ἀθανάτων ἐπισωσόμεθα., qut iaidwe 
σόμεθκ. Apollonius ante ἐσγιδωσόρεθα.,, ha- 
bebat ἐπτιδωσύμεθα , ἐπτιδόσει τιροήσομϑυ. Ubi 
vides eum utramque hujufce verfüs va- 
riantem Lectionem conjungere voluiffe. 


344 A POTL'LONIIT 
Ἔπιεικέα. Ἔγχωρῷῃα, πρέφοντα. 


Emznmz. Εσεοικος, προσῆκον, ἐγχωρῶν: 

Ἔπιειμένε. ᾿Εαημφιεσμᾶῥε. 6i δὲ τῆς Y Ὃ δυσσείας" 

Μεγάλζω negl * ἀλχὴν, 
Ἡλισδωρῷ» δποδίδωσι, vrezronpdpor. 

᾿Επιείσομλι. Ἔ “ελεύσομαι. 

᾿Επιζάφελος, Ὁ λίαν ἠυξημδβ(θ». ἔγκεῖϊαι 29. τὸ ὀφέλλειν" 

Ὅτε xev ? mw δχιζαφελί(θ» xoAQ» ἥκοι. 








9 ͵ 
Ἐπίηλεν. 3 


᾿Αυτὸς 33 ἐσίηλεν. 





Δἰρίςαρχ», sarei are uev. 
'"Eniura. l4 uer E mugpíat χάριν" 
Μιῇρὶ φίλω * ἐσίηρα Φέρων. —— 
ἐν δὲ τῷ" 
"Out τι μοι 5. ποδάνιαἴρα «οδῶν ἐπίηρ᾽ ἀνὰ * )uud. 
τὰ msi] iz ὃ ψυχῆς. ὅτως Apieapy Q». 
'Eniedzouzs. Ἐσιδξαλῷμϑν. 7 » 
᾿Επιορέξαντος. * '"EeudbenoWQe. dAsw]u δὲ Wa» τᾶ ἔθρε- 





—- 9» ν] ᾽ Ind / 5 [a 
ξεν, TET εςν παρεληλυβοτί» χρόνε τὰ τρέχε QeceoT (Ov 


ὡς ἔθρεψεν, τρέφει» 





* Μεγάλην ἐπσίειμϑέῷ’. Od. 1. 214. γαρῆν. ἰπηύξησεν. Pro ἀυτὸς in verfu Ho- 


Lege ἐσιεϑόον. merico legitur $r&-. Od. x. 49. 
2 Ὅτε xt» τιν, 1. I. 521. Pro ἥκοι, in : 
noftris Hom. Editionibus legitur ἵκοίν , 
3 'Ezis2o. Omiffa prior gloffa quz hoc 5 ᾽Ουδὲ τι gai. Od. T. 343. 


4 Mrlpi φίλίω, I. A. 572. Lege φίλη: 





vocabulum immediate fequi debuerat. In $ "Ezirg ἀνά, Alii pto iziyg. ἀνὰ uud 

Hcf. cernere eft ; ἰσεξέτεινενε ἔσεμοψεν, ἐσ. — legunt unà. voce ἐπιήρανα, Longe aliter 
. 3 ὡς " 

EIIEIKEA, 
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Ἐπιεικέα, Conceffa , decentia. 
ἜἘπιεικέξ. Conveniens , decens , conceffum; 
᾿Ἐπιειμένε, Indute. At in Odyffeà : 
Magnam ize fortitudinem ; 
Heliodorus vertit , qui fecit magnam vim. 


Ἐπιέιξομαι. Adibo. 
"EmizáerAos, Valde au&us. In hoc enim vocabulo includitur 


verbum ie», id eft , augere : 

Quazdo aliquem vehemens δ᾽ valde auda ira 
occuparet. 

"ErtiHAEN, 








Hic emim induxit. 
Ariftarchus interprétatur , immifit. 
᾿Ἐπίηρα. Voluptatem cum auxilio conjunctam: 





Matri chare opem €» voluptatem afferens, ——— 
Et in hoc verfu: " 

Neque mihi layacra pedum tens animo. 
Animo opem afferentia hic interpretatur Ariftarchus. 


ἘΠΙΘΗΣΟΜΕΝ. Imponemus. 
Ἐπιθρέξαντος. Incurrentis. Formatur ex verbo wk, ex 


praterito prafentis «e: ut dicitur pye ex «ea, id 
eft , nutrio. 





Apollonius. At in Hef. legitur ; "Ea paye pedo dpa συντάοσεοϑαι. 

"Ezixsprilixa ἃ ψυχῆς. Etymologus in verfu 7 ᾿Επιξαλξρᾶν. Loquitur de penà im- 
Homeri legit conjunctim unà voce iza- pofità. Od. B. 192 : 

μάνα. Videfis eum in xoxo & in ἐππίηρα. : Σοὶ 3 γέρον Suy Gibieod 5 ἥν κ᾽ eui 2v 


Hanc le&ionem alieri fic prefert Euf- — Tóer ὠφάλλης. — 

fathius : τὰ ἐπιήρανα Dugd , κρέτῆον ἕτω ὃ 'Eziég£ayo-. Il. N. 409: 
γράφευϑαι, ἥπερ ἐσσί ηρ᾽ ἀνὰ ϑυμρᾳ, 5 » ἀνὰ Καρφαλέον δὲ δι dag ἐπ ιθρέξανγῷ-» ἄυσιε 
spileris GUx εἴωθεν Aes ri τοιάγων ση- Ἕγχεθ-. — 


Ax 
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» , 3 » , , € ^ 
EnrexYorziN. Ec εὐθείως ορμῶσί, 


Ἔπικάρα. " Ἐμὴ κεφαλίω. ΟΥ̓ τῶτο σημαίνει τὸ καϊαφερὲς ᾧ 
ῥεύμαϊίΘ»., des δοκεῖν Vd κεφαλίω φέρεν 
Ἔξ ὀρέων " ἐπὶ κάρ" μινύθει δέ Toi ἔργ ἀνδρῶν. 


Ἔπικάρσια. Il, κατ᾽ εὐβύ. 


Ἐπικέλσξαντας. Ecl ξηρὸν ἀγαγοόνίας, ὁρμήσαϊας. 


, / € ^ 
Enix£rsa. Ἔσικρύψω X) VOS. 


Ἐπίκλοπος. E«ewwsrüg ? ἢ κλέαϊίων x, ὡξαπα]ῶν τοῖς 2$- 
Mu t) 


γοις. 


Ἔπιλίγδην. Ὅσον δχυψαύσαι" 


" Axpor ἐσσιλίγδην- 4 





» 9 » ἈΝ , hj 2 ^ 
Ἐπιλλίζουσι. Ειλλίζειν £i τὸ Tyc ὀφθαλμὸς ὄὅδικ ἀϊακ λᾷν" 
3 € rr * * τ΄ 
Ov ορᾷς 5 ὅτι δὴ μοι Vn Eo ease s 


᾿Ἐπιμαξξάμενος. Ἐφαψαρᾶν». 


᾿Επίμαξτον. TY» ὄχιζηήϊεν]α x nr d τροφήν. 6 gg- 


μιαίνει x ? oémimMxor. 
Ἔπιμίξ. Ἐσφιμεμιγμᾶμω. 7 


ἜἘπίνυσσεν. ἢ Ἐσωφρονησεν. 


Ἔπίονρος. 9 Ἐω jp ἡ πρώτη ὀξυϊονᾶτο » δύω μέ ἔβη λόγε εἰσίν" 





τ Ἐσικάρα, Apud Hef. ut in Hom. ἐπὶ 
κάρ. Alii fcribendum cenfent unà voce , 
ἐπίκαωρ» ἐς τὸ κάτω μέρ: 5 cui opponitur 
in Galeni Gloffario : Ayexag. 'Εἰς τὸ ἄνω. 

| Vide EFtymologum Magnum. 

2 'E£ ὀρέων. ll. II. 392. In Apollon. 
pro ἀνδρῶν lege ἀνθρώπων. 


3 ᾿Επιϑυμητής. Apud Hef. ἐπιθυμῶν $ 


κλέπτειν. Legitur Il. X. 281: 
ADR τις e liezrus xj ἐπτίκλοπ Ὁ» ἔπλιο μύθων. 


Et Od. o. 397* 





Ἢ τις ϑηητὴρ 3) ἐπύελοιγι» Mo τόξων. 


Ad quod alludit illnd Apollonii iziévzr- 
v45, poft quod omiffum pnto , aut £ 
xAiz]e» quod optime habet Hef. aut ῬὰΡ 
ἀλλό]ρίων , quod legitur in Lexico Manuf- 


cripto ab Alberti laudato. Erymologus 

Magnus : ἜἘπίκλος Ὁ». Acc x Qo A.e- ; 
s » » ' ^ M 9. 4 Vt 

'oyisixee » 9) ἀπαεῶν, nu ϑηκτὴρ (wixAe- 


sO-. Hzc ultima verba corrupta funt ex . 


illo verfu quem fupra laudavimus : 


*H τις ϑηητὰρ x tmIAACE OF" EXAC] τόξων, 
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'"EnikAPA, In caput. Et fic innuit pronum ὃς proclivem fe- 
cundi fluminis lapfum , ita ut videatur in caput phrceps 


devolvi : 


Ex monztibus in caput : minuuntur vero labores Lominutt. 


᾿Επικάρσια. Obliqua , non recta, 
᾿Επικέλσαντας. In ficcum adducentes , appellentes n navem. 
Ἐπικέυσω, Celabo & diffimulabo. 
᾿Επίκλοπος. Appetens; aut qui furatur & decipit verbis. 
"Eniaíragw, Ita ut leviter perftringatur fumma pars : 
In fummá parte leviter perflridus. 
᾿Επιλλίζουσι. Verbum ise eft oculos infle&ere innuendo : 
JVon vides quod ταῖς innuunt omnes ἢ 
"EniMAszzAMENOz. Cum attigiffet.. 
'EniMasroN, Quaritantem victum. Significat & vecordem, 


attonitum. 
'EniMiz. Promiícue. 


"Eníwrzzrw. Sapientem reddidit. 
'EníorPoz. Si prima fyllaba accentu acuto notetur , dux νος 





4 Axyor ἐπιλίγδην. Indicat hunc locum 
Homeri ll. P. 599 : 
BAjre 39 dico» δωρὶ, πρόσω τεϊραρεμοένος IW 
SAxpoy ἐπιλίγδυν. — 

$'Owy zc. Od. X. 11. Lege 4/es nt 
hodie habetur; aut fequendo lectionem 


Apoll. ad metruo tamen accomodatam , 


féribe ὁράας ; quod praterea alibi legi- 


tur, & hic multo przílat. Quod enim 


innuitur, magis cernitur quam auditur. 
$ Tp. Legitur Od, Y. 377, ubi 


Schol. fimpliciter habet ἐπιμοας ον] κ᾿ τὶ 
ἐπιζητβν]α. Ex Apollonio repone τροφὴν 
quod in Schol. exciderar. 
7 ᾿Επιμερειγμϑύῳ. Lege ἐπιμοερίγϑύως, EXe 
tat Il. A. 525. 
8 ᾿Εσωφρόνησεν. Mallem ἐσώφρόνισεν. 
. 8 Ἐπίερος. Extat Od. N. 405, & 0, 29; 
ἀετὸς δὲ my visu cire Siret " 
"Oc rot ὑῶν Uis. — 
Si accentu acuto notetur prima fyllaba , 
1zi cft pro ἔπεγεν aded cuftos. 


AXXa 
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(qc ὅρΘ:, ὃ à φύλαξ. ὡς με]αφορικῶς ὁ E£vAnQ 


ἐφίνρθ.. ' 


EmiPHzrzskoN. * Ἑμωσεασώνίο, ἐπέξαλλον. 


Enizkyuiox. To Varig ! τὰς ὀφρῦς μέρ». 


᾿Επισμυγερᾶξ. Ἐμσισσόγωξ' 





᾿Ἐπίξπαστον. Atulajos]ov" 
^H τάχα ἾρΘ. | &eip(O- 


"Eavyepác * γαυτίλλεαι. 





5, »! 
ὅχιασαςον xaxov eei. 


"Emmznéseai Ἐσακολεθῆσαι, δχιδιώξαι. 


Eniszras. 7 ἘΕφορμμίσας. 


Ἔπισξάτρων, Τὴν ὃ 9 dps Tg τροχῶν Si ovis σιδηρῶν » 610 , 


ἦν GA Thé γῆν σοερδῥων, 


Ἔπιξταδον. 9 Ἐρεςώτεζ. 


4 


ἜἘπιξτάμενος. 19 Ἐσὺ ςίχω ἐν τῇ o4 Ὀδυατείας, Aic 


Ταρχ». v δχιςήμονί(θ». 
Ἔπίστηται. Ayala. 





1 En G- ἐπίσρ-. Hic imíspO^, cuftos 
dicitnr metaphorice, &z« S ξυλίνῳ tmitps » 
ys) ἕλε; fic dicti quod conjuncta revin- 
eiat & ficmà cuftodià contineat. Pofl Z/- 


δεν» omiffum puto ὅλ’ ; & fenfus erit :, 


ut metaphorice ligneus clavus dicitur 
ixispO-, Hinc nata vox δρῶς cuftodes. 
Nam verfüm illuni primi Iliados Libri : 
᾿Ουρϑως μϑὺ πρῶτον ἐπώχεῖο» 1; 
vulgo fic redditum : 
Adulos quidem primum inyafít .G. eanes 
celeres , 


κύνως δύργδς »,.. 


cum caufa non appareat cur potiffimum 
muli corripi eo morbo dicantur , Ariílo- 
teles in Poet. c. 25. de cuftodibus primo 
peftilentià correptis intelligit 5 prfer- 
tim quum ftatim canum mentionem fà- 
ciat Poeta : quos etiam cuftodiz causá ut 
accerrimos excubitorcs adhibebant. 
, 5 Emippto:exoy. M. Q. 454. " 


3 T ete. Hef. habet;rs ἐπάνω T0/ ibn A- 
μῶν ὀφρύδιον. Lex, vero Manuíceriptum a 


me confultum ; τὸ ὁ ἐπιηκεείμομον τοῖς ὕφρυσ, 
d ipaa, 


: LEXICON. 
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ces fepárande funt: & idem eft ac ie ἦρθ, id eff , adeft 
cuftos ; ut metaphorice ligneus clavus dicitur ἐπίωρῷ». 
"EniPPHzrzkow. Attrahebant , imponebant. 
᾿Ἐπισκύνιον, Pars fupra fupercilia pofita. 


ἘΠΙΣΜΥΓΕΡΩ͂Σ. Laboriofe: 


——— Laboriofe uayigat. 





'"ÉniznaAzTON, Sponte arceffitum : 


Certe mox Irus non jam Irus fponte arceffrtum malum 


δὲ adducét. 


"Eniznézear. Sequi , perfequi. 


"Emixívaz. Cum immiíiffos excitaffet. 


'EuzzerPow. Currüs rotarum circuli ferrei ; 


fic dicuntur 


quafi fupra terram ede, zd. ef , agitati. 


"EmzTAAON,. Adflantes. 


Ἐπιστάμενοσ, Ín verfu decimi quarti Odyffez Libri, Ariftar- 
chus interpretatur prudentem. 


'EnizrHTAr. Poteft. 





4 ᾿Ἐπισμυγερῶς vauri2^io4.. Od. A. 672. 
Lege yavrOM aq. 

55H τώχα Ὁ: &epO-. Od. z. 72. In 
Hom. Zi&&- pro ἄειρος. 

6 A£e. In vulgatis Homeri Editionibus 
legitur ἕξει. Sed ἄξει melius convenit cum 
ἰπίαπαςον. Metaphorà ductà ut ait Schol. 
aus TW ὀρνίθων T δελεαζομϑμων. κὶ ἱπιασω- 
gir ters T ὄλεθρον. Coníonat Eufta- 
thius. 

7 ᾿Ἐπισσίας. Lcgitur Od. z. 399. Auaus 
Ἱπιοσσύεας » non vero ἐπισσύσως ; at alii 
volunt , ἐπιοσσύως. 


? Τὴν, Lege rà» ; aut forfan omiffum 
eft vocabulum , fcilicet κανθὸν, & legen- 
dum; τὴν S ὥρμαΐ-.... κανθόν. Scd prius 
mallem. 

9? 'Emisadw, Refpicit ad Od. rr. 453: 


— Οἱ dj ἄρα δόρπον ἐπιςαδὸν ὡπλίζον]ο, 
ubi alii legunt, ἐσσὶ σαθρόν. 
19 "Εσιςάμϑυ(Θ». Lege ἐπιφωμδύς,, ut oc- 


-eurrit Od. z. 359: 


Aydpie ἐπιςαρεένω. — 
T 'Εσίσηϊκι. 1], II. 243: 


--- Ἢ ja: CIO rien] mag quo, 
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Emisrirg. ' Τῶν ZmaL epnpern λέγει δὲ τῷ (qae 


xj ἐσσαγτών 
'"EnisrrskAs. Iure: 





Κρητῆρας * ἐπισεφέας οἴνοιο 


Ἐπιστροφάδην. Mr ἐσιςροφῆς $ σωμαῷ». 


» , 3 Ld , , 
Ἐπίστροφος, Ἔ σιςρεαικὸς, ? ὅιον ἐσσιμελής. * £94 δὲ κὶ 


/ »! 
κύριον ὄνομα. 


Ἔπισφυρίοις. Tz ἐωἤιθέμβνα a τὰς κνημίδας τοῖς σφυροῖς 


5 £ ^ 
εἐασισφυρια xa. Aera" 





'Enisxieg. $ "Ez. 


/ ͵ 
Ἔπισχεσίην. Ipoeaow 





Ἔ “ζισφυρίοις 5 ἀραρύιας. 


Οὐδέ mw. à» 7 


Mte zroumcaaX, ἐσιφεσίδω ἐδυναῶε. " 


ἜἘπιτχήοθοι. Ὁ), τοῖς κυσὶν ἐφιθοῤῥβνγες. ! τασσέϊαι 


3 / 
ἐπὶ 7p Ep ptor. 


ἜἘπιτεῖλαι. "Ecrz£a Tela, 


Ἐπιτειλαμένῳ, Ἐσιτάξαντηι. 





3 ᾿Επιφάϊη. Od. P. 455. 
3 Κρητῆρας. Il. 6. 232. 
3 ᾿Εσιςρεπηικὺς , ut fufius explicat Hef. 


εἰς ἑαυτὸν ἐπιςρίφων vig ἀνϑρώπως. Alludit 


ad Od. A. 177: 


VY ͵ὔ ΠΝ, ^ 
— Ἐπεὶ πολλοὶ (cow ἀνέρες wASTEpOY δῶ 


! ARet y ἐπεὶ x; κεῖν(Θ’ ἐπίςροφ(- ἦν ἀνθρώπτων., 


quod vertunt : δύαπι δ᾽ is in fe conyerte- 
bat fludia hominum , eofque ad fe allicie- 
bar, 


^ ᾽ΕἘπικελής. Sumitur pro infpc&tore cu- 
ram gerente , Od. o. 163: , 

Φόρ]ε vc μινήρεων » κὶ VaziepoQ(O" ἥσιν δδαίων. 
Hic tamen alii legunt , izíexez9- , quod 
gloffam fuiffe puto. Sumitur pro nomine 
proprio, 1]. 8: 517 δῖ 856. 

5 ᾿Επισφυρίοις. ll. X. 4.59." ; 
6 'Ezio/spó. Extat in Pindari primà Ne- 


meà , ut jam animadverfum eft; ἀντὸν 


M] »c c Ν ὦ J Mt J 
μιὰν οὖν εἰρήνο T- ἅποαφε χρόνον «γερῷ vc Vy iw eat 


μάτων μεγάλων ποινκν λάχος Errorem 


. 
εὖ 











LEXICON. 


35! 


Ἐπιστάτη. Hxc vox femel cccurrit, Intelligit eum qui af- 


tat & mendicat. 
ἜΠΙΣΤΕΦΕΑΣ. Plenos: 





Crateras plenos vino. 


"EnmzrroeAAHN. Cum converfione corporis. 

"Emizrrosoz. Vim habens ad fe convertendi. Aut curam ha- 
bens. Eft autem & nomen proprium. 

*Enrxexríorz. Quod malleolis pedum  injicitur poft ocreas 


VOCALUI ἐσισφύρια : 





Fibuüs adaptatas. ἦ 


Ἐπισχερώ. Ex ordine, deinceps. 


'EnmizxzzigN. Pratextum : 





JVeque ullum alium 


Seditionis facere pretextum potuifli. 


Ἐπιτάῤῥοθοι. Qui canes incitant, Sumitur & pro fociis atque 


djutoribus. 
Ἐπιτεῖλαι. Mandare , jubere. 


Ἐπιτειλαμένῳ. Ei qui mandavit. 





in metro manifeftum , deeffeque fylla- 
bam optime annotavit Joannes Benedic- 
tus; fed male legit δυσχερῶν pro 42. 
Melius ig«9» emendat Alberti, 

7 ᾽Ουδὲ τιν᾽ dy. Od. o. 71. 

8. 'Eziopjerle, Lege tranfpofitis litteris 
ἐπιῤῥοθῶνγες» ut habetür in Etymologo Ma- 
gno, pag. 365. Ed. Sylburg. Videfis 
eumdem voce izig2(&», pag. 363. ex quo 
apparet ἐχιῤῥοθεῖν proprium effe veterum 
in venatione, Formula 55 izijgeby]o» ett 
apud Xenophontem de venatione , pag. 
575. Editionis quz prodiit Lutetiz apud 
. Henricum Sfephanum , anno 1581. 'E«- 


Godyjuv δὲ ἀυτῷ διωκομδύῳ, ἰὼ κύνες, id 
κακὰς » CW(QUS γε ὦ κύνες, καλῶς γε ὦ xV- 
γες. Clar. Alberti ad Hefychium perpes- 
ram edidit ἐπιθαῤῥῶν]ες. Il. M. 180. 
Πάντες ὅσοι Auwatict μάχης ἐπιτάῤῥοθοι ἔσαν. 
Eadem hzc actio canes adhortandi voca- 
tnr quoque ἐσείσιςον, tefte Etym. qui ha- 
bet: τὸ ewpiQules ἐπο]ρύνειν τὰς κύνας imi 
τὰ ἔργα c» τοῖς κυνηγεσίοις, ἐπίσιςον καλῶς 
ve. Simplici. eiz]« paflores nrebantur. 
Theocrit. &d. E. eiz]' 22m τῶς κοτύῳ. Et 
ed. H. cíz]e νέμεοϑε,, νέμεεοϑε. Pro quo 
apud. Euripid. iu Cyclope , verfu 49 ; 
tór]e. $ vA] Bo ὁ τάδε νέμη. 
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᾿Επιτετράφατε, ! Ecilergguadyoi εἰσίν. ἴακχον * di τὸ σχῆμα. 


Ἔπιτηδίςξ. 5 Ecffadéc , ἐπι ηδείως. 


» / ε ε Ἁ ε 
Enirowos. * 'O ἱμὰς ὁ δεσμόούων τὸ πρὸς τὸ ἱσίον κέρας, 


v 


010v κα κεραία ἥτις δεσμοῦέξίαι aei ὃ ἱςόν. 


Ἐπιτρένψαι. Ecwjpowhs dva. 


'"Entspona. OQ "κον- 
Ἔπιναύση. Ἔ αιθ,γζάνῃ. 


Ἔπιωτγαι. Ὁ), ἀλίμδμοι ’ τόποι, ὑσαγωγὰς δὲ ἔχοντες. é 


/ t Ν 3. ἡ 
σχεαυΐων κασο ἀνέμων. 


"Enarro. Ἔ ἢε7ο. 


, , E 
Ἔπιβαλλόμενος. ὅ Ἐπιξολίω, κα]απρόθεσιν ἔχων. 


'Enaizzowro. Φινέξαινον, Wa) 4 74v 7 





"Ev 4V éeexoílo ὃ πόδ;σσι. 





τ᾿ Ἐπηϊράφαε. Lege ἐπκῆέράφααι. I. 
B. 25: 

*Q λωοί τ᾽ iaildlpaQul at v να τόοσω MEUM. — 
2"[gxyo:. Lege Izxor. 

3 ᾿Επιηδὲς. Levitur 1]. A. 142: 

'Es d] ἐρίτας ἐπηδὲς ὠγείρομϑμ. — 
quod vertitur , remiges idoneos. Optime 
poft Euftathium annotaverunt L. Bos 
& Kuflerus τὸ i:/1;d« non effe adver- 
bium , aut neutrum fingulare pro adver- 
bio pofitum ; fed accufativum pluralem 
Poerticum & lIonicum pro &z/52&s , per 
elifionem τῷ I, quz littera in diphtongo 
EI lonice & Dorice omitti folet ; ut in 
»axks pro »ziéeLg. ποιὲν prO ποιεῖν» 
χίρας pro χέρας. Sic Il. H. 100. ἀκλεὲς pro 
ἀκλῶς fcribitur. Quibufdam £2/]42»« deri- 
vatur ex Hebr. png paratus , & Chald. 
Syr. & Ar. 4ny paratus , przflo fuit. 

^ EsireGv. Sic corge Hef. loeum 


ἐπίτον- interpretantis , quem miror nune 
quam antca emendatum fuiffe : δέρμα 
( lege Jtzun ) ὦ κα]ησφάλιςξαι T i d 
γεώς ; lege τὸ igior , vcl πρὸς 7- ἱτὸν d νεὼς 
τὸ κέρας" ut ὃζ habet Suidas. 

7 Αλίμϑδρμοι. In Hef. ἀνείμϑνοι.. Od. E. 
404: 
"Cv 38 ἔσων λιμϑέες νηῶν ὄχοι » gel ἐπιωγαί. 


6 ᾿Εττιφαλλόμϑυῷ». Vide fupra ubi idem 


iifdem occurrit verbis. 

7 IDuédQ». Hzc vox non eft Graeca. 
Legendum a»220- quz.eft pars cor- 
poris inter inguina & femnr , quz fcili- 
cet incedendo vcluti divaricctur. Pollux, 
lip. H. 172. τὰ iru μέαξὺ ποοϑήρεαἼος 
ἢ óc κὶ μηρί πλιχάδὲς καλφῖαι. Mb zgd 
τὸ δίᾳφαίνειν δι ποιητοτί ἀμφετελίασειν λέ- 
γασι. X? τὸ φϑιφώδίυ ἀμφιπλὶξ o, ὡς Σο- 
Qox^ss κεεχρήσαϊο ἐξὶ dpaxoy]ar εἰπὼν, Saq- 
ρὸν ἀμφιπλιξ εἰληφότα; Fior βξοξιδεξηκότας 

᾿ἘΠΙΤΕΤΡΑΆΦΑΤΕ., 


4 
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Ἔπιτετράφατε, Commiffi funt. Ionica eft hzc orationis figura. 


"EnrrHars. Paratos , difpofitos. 
"Enírowos. Funis colligans antennam ad velum, tanquam an- 


tenna quz revincitur ad malum navis. 


"EnrrPÉWAi, Committere. 
Ἔπίφρονα. Prudentem. 
᾿Επιψαύση. Attingeret. 


'Enreraf. Portu carentia loca, fed feceffum habentia & a 


vento munita tectaque, 


"Enarro. Fuit. 


᾿Επιβαλλόμεπος. Inflitutum , propofitum habens. 


Ἔπλισξοντο. Tranf(ibant:. 





Et pulchre tranfibant pedibus. 





d» x) Ehárls; τὰ Svydlpa ati τὴν λεκά- 
yo ὥπιωΐϊα apttd, τατίςε,, Δ]ᾳσ- 


͵ τ , v N. 
xyle τὰ σκέλη. x; “Ομεηρος δὲ 
3. » , / 

— Ἐν σή GAororlo πόδχοσι » 


suci: διίδαινον. Enftathius ad Οὐ. Z. τὸ 
35 πλίοσονῆο , λέξις (Op Ὅξιν lovexx. κατὰ 3 
τὸς πλείονας» Δωρίκή. δυλῖι 5 τὸ Éxgiemi- 
Qe x pilediper σαξλος o. σιεῖλος, ὁθὲν 
x; mb τὸ βῆμα. X) πλίξζας, ὁ βχαματίσαςο 
xoj αἰξιπεπλιγρᾶῥον . τὸ σπβιϑεθηκός. X94 
ἀπειλίξα]ο., To ἀπέϑη, «oo τῷ Kajtxo cy 
Αχαρνεῦσι. καὶ Ἱπποκράτης δὲ φασι πλίγμα 
Aye; τὸ μέϊαξὺ δὲ wi» Δ]άτημα, ὅθεν 
x24 αἰ φατεσλίχθωι » τὸ φωϑιπλέκειν τὰς πό- 
δας, ln hanc vocem Ariftophanis. in 
Acharn, ab Euftathio laudatam fic habet 
cjus Scholiaftes : ἀπεπλίξαο. Azteeiex]o 
&xiguj». πλὶξ $9 τὸ βγμα" καὶ πλίγμαϊα, 
τὰ mu duel ἔνθεν, X94 vo GEieuolu ὠμεφι- 
TL as. Σοφοκλεῖ ον Τριπ]ολέμν. X94 
*Ogipos* 


A) dU sU δ τρώχων, x dy ἰπλίοπονἶο 
πόδεοσιν. Φ 

Rufus Ephefius πληχάδᾳ ( feu fortaffe 
πλιχάδα ) τὸ wiaLo ée43 » x4 ὑπεφήρα- 
Ἴος. xe4 μέηρξ vocat. Etymologus Magnus : 
" EUmAosov]a. ( Lege divifim οὗ mAiosoy]a ) 
Καλῶς ἐδάδιζον κρὶ διέβαινον" πλίοσεοϑοω γὸ » 
τὸ βάδην» Ale Safyen* x24 πλίγρκοι » τὸ Alge- 
vue PU ποδῶν. Σοφικλῆξ Τριπολέροω" 

Δράκονγ)α. e] ζιρον ἀκφιπλὶξ εἰληφότες. 
ῳξιβάδην. Sic Pfeudodydimus in enmdem 
Homeri loctim habet : IIAfosofTo. A«toz4- 
νον. πλίχος 9» τὸ ὑπὸ τὰ td ét δέρροα ὁ δᾶταν 
(feu potius τείνεζαι » ut optime legit Cla- 
riffimus Alberti ad Hefychium) 3jg4$44- 
v»»]av. Notandum hic eft Apollonium , 
Pollucem,Etymologum & Scholiatt. Arif- 
topbanis legiffe aO 2| ἐπλίοσονο pro σῷ ἢ 
z^iosowe quod hodie habetnr, & Eufta- 
thio ac Pfeudodydimo placuit. Leve dif- 
crimen. 

$E) JU iaMosorlo, Od. Z. 318. 


Y y 
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PW Jy amat εἰρηρδῥων. 

Ἔπορεξαμενος. ὦ Ἔφορμησας, ex lenace 

"Enopox. "Edoexar. 

"Euorzaw. * Διωὺ € tee 0 Un epi 


Μετὰ TudiQ» ? ὑιοὸν ἕσσωσαν. 





i Hu 
210 7TOVHAND UU v 


"Euraxsoxios. Ἑ «Ἰάξυρσον. 
ε ^ | Ld . ee 
Enrandaux. ^ Τηλικαύτίω τῷ μεγέθει, O19 ἑπτά. ποδων' 


βαραθρὸν. 5 4 


d ς N / 
Enraxa. Ἔιϊς ἑαστὰ usps. 


E DnTYSrONTO. "ExpaduwosTo 





3, ) , , 
Εγχεα “ dV ἐαπτυοσούϊο. 
^ , [2 ͵ «d M , ^ M » n 
'"EngxaTo. lo οχευσι λεγομϑροις ocxtg 623 μοχλοῖς » ἐξ 
, a 3 / εἰ » " 1 - 
x ND OI 7 4097 , 6p Mul , 0 ἐςὶ ἠσφαλισμᾶμω πᾶσαι. * 


δ , K -““ωῳ εἰ ij 
τὸ 28 πᾶσαι! , ἀντὶ TS 0^, 








Πᾶσαι ^ 29 ἐπκωχαῖο.- 


" / 5 , 
ἜἘπεαλλάξαντεξ. ὄμμα 9 vroigasleg x, a eaziGa λοΥΤες" 





Ilépag 10 gqga Nas a 66. 
"Erazr. Χαμαὶ., εἰς T γῆν. 
? em 3 J nm 
Érauxnz. Ec2sew, καλῆς. 


MH NULL EE TII SEULS COINS -UEDEEBSRCSIO RI τε PONE RESP TO 13 EORR Fenomaaned 
3 ᾿Επορεξάιϑμος. ll. E. 335- Θρῆνυν ἐφ᾽ ἐπ απόδην. — 
αὕξπεσαν. Omiffa eft prior gloffa: s«- Vide Etymol. in 3piws. 
»φ μένην s φοιτώσην ν» ποιφμένην , ὙΠ habet 5 Βάραθρον. Mallem Aja Caégas ; ut 5»7- 
»» explicat Schol. 2]g$Zégu Στὸ νηὸς ἐπὶ, 


Hefychius. Et Avoll 4 
Ls t Àpo ΟΠ. ἡ ᾽ , "nm E 
οὐδ TASA e EO "1 P P : ἡ ὧν TQ πλοίῳ 230. TOM 
ἐπὶ τοῖχον 2]z euis. 
^ "Ez laxidw. ll. Ο. 729: δ᾽ Ἐγχεῶ. Il. N. 134. 
AX. ἀνιχάξῇ ο τυϊθὺν ὀϊιόμϑμος Suri κα 7. Ἐπεὶ wwe ἤσαν » ἱπωχλισμίνριμ, 


* 
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᾿Επορεξάμενος, Infiliens, cum extendiífet haftam. 


"Enorowx. Dederunt. 


"Enorsaw. Occupatam; ex verbo i» , quod eft adeffe: 


— —— Circa. Tydet ftlium quaft occupatam. 


'"Eurasórrow. Ex feptem bubulis pellibus fa&um. 
"EnranóaHw, Cujus talis eft. magnitudo , quaíi feptempe- 


dalem foffam. 
"Enraxa, In feptem partes. 
'EnrYzsoNTO. Crifpabantur : 


Haffilia autem crifpabantur. 


Ve&ibus reclinatis ἱπωχλισμέναι, zd e? , munitz 


$ , 
EnoxaATOo, 





erant. In hoc enim loco omaes dicitur pro zoza : 





Omnes enim veldlibus munita erant. 





Ἐπαλλάξαντες. Cum nexum feciffent ὃς injeciffent : 


Funem cum innexum adligaffent. 
^ 


"EpPAzr. Humi, in terram. 


"EPANwEz. Amabilis, pulchra. 








Fortaffe legendum, μοχλοῖς ἐπικεκλιμεένοις 


ἧσαν ἐπωχλισμένωι!. Parvus Schol. habet , 


ἐπωγμένοι, ἐπικεκλιμένοι ἦσαν. Enftathius 
wero : πάσας γὸ ἱπώχεϊο ὁ κτύπος δηλαδὴ. 
ὦ ἐπώχαϊο , "ys ἐπιπορσῦθησαν, & Τρῶες. ἢ 
μᾶλλον ἐπώχαῖο , ὁ 6s dV ὀχέων Wrob Moy AY 
ἠσφαλίσατο xAeicow ie δὲ ἀἰχαμσί, ον igtoy 3 
ὅτι τὸ ἐπώχαῖο enuaive ποτὲ CP ὥλλοις X) τὸ 


ἀγευγμέναι ἤσων» Dai Q axle, ὡς strcux[e 


Ts v ula "Imvixde φασὶ καὶ Aviixas, Etym. 
᾿Επῴχαϊο. cw» Td 1. ἡ imi πρόθεσις ἀντὶ τῆς 
δασὺ, ἀπῶγριω κρὶ ἀπώγροην. τὸ τρίτον πρό-- 
σωπὸν κατὰ Δ] έλυσιν, ἀπώχαο, Σ'σὸ  otyu » 
ἀντὶ $ κεκλεισμεένοι ἥσων. 

δ πᾶσα 1]. M. 340. Ubi alii legunt 
πάσας. 

9 "Auwa., Vide fupra p. 332. 

19 [Iépue. ll. N. 359. 


Yya 





316 
"Eparizow. E αιϑυμῶν- 
"Errox. 


συμφραζορᾶμῳ, μησὶ" ἐκ, TE cogxeidpas δηλώρδῥων 


γεωργίαν duAo;. 
Ἕρδειν. Ea») a Y θύειν" 


APOLLONII 


"Ov ar ψιλῶς "Ourpte- ἔργον λέγει, μηδενὸς ἑτέρα 


Carl) 


"Ecco dy A-iarn. —— 


3 x i3 ^ , 
ἐπὶ δὲ τῷ πραοχειν" 


Ἕρσ᾽᾽, ἀτὰρ " € τοι wan ἐπαινέομδυ Θεοὶ ἄλλοι. 


* , ; 
E»£eowrzs. ' ρεβίζοντες. 


M 
LI , ^ . εἴ 
Ἐρεμκη, Σχογεινὴ » Gio £psGesrir coa τὸ UE , ὃ 65 


, 


exoT(OM. 


Ἔρεπτόμεκον. * Aum) 4 ἔρας ἐδϑίοντες., ὃ ὅδε κυρίως" 5 


Λωτὸν $ ἐρεπτόμϑροι. 


Ἔρετνόν. Ko. 





ν 3 , * Ἂ EL Ἢ 
Ἔρεξξον. Ειωπυλάτεν" ἀντὶ TS ἡλαυγονὸ 


Esa n Eovüpzy ποιῆ naa). 


Ἕρενα. Ἔρεγασα, ἐφ᾿ αὶ καὶ poe ; ἢ seyn. xaxa? d| ἀπέ- 
daxar Tit, TO ésspareca. 7 


Ἐρέων. ΣΟνμα νων" 


——— ἕως 5 ἐρέων PPS | 





3 A»Asucas. Clacifiumus Alberti qui 
hzc verba laudat, legendum cenfet 2»- 
AxgutrE. JÉque probarem δελέμενον. cuim 


ad ἔγγον referretur. Quibufdam ἔργον de- 


ducitur ex. Hebraico 33N :zexere, unde 
& dcrivant igitor , i2 cfl , opificium , fpe- 
cialiter laniücuum, - 


* "E;2». ll. A. 315. 
3 "EseU , «rae. ]l. A. 29. 
5'Esmruhes. Lege gems 
3 Κυρίως. Poft hoc verbum , κυρίως, ali- 
quid manifefte deeft. Supple: ὃ Ἐξ: x 
pias ἐπὶ TW vuaeutam τίϊ μεπεόθων, ut habet 
Hifychius ; imi SX ongendper τῆμεπόδων 
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Ἐρατίζων. Appetens. 

"Erro, Cum fimpliciter hanc vocem ufurpat Homerus , nec 
aliud addit , nec eam definit a circumftantibus , agricultu- 
ram indicat. 

"EPAriN, Ufurpatur pro facrum facere : 





Sacrifcabant autem Apollini, 


Et pro facere : 
Jac ; fed non caeteri approbabimus Dir. 


Ἐρέϑοντες, rritantes. 

Ἔρεμνη. Obfcura, quafi i9; ex 5&6, quod eft obfícu- 
ritas. 

᾿Ἔρεπτόμεκον, Ex terrà comedentes , quod proprie de brutis 
dicitur : 


Lorum ex terrá comedentes, ——— 


'EPzTMON. Remum. 

Ἔρεσξον. Remos agitabant ; fumitur pro 5wwo, i eff, 
remigabant. 

Ἔρευσαι. Rubefacere. 

Ἕρεψα. Texi ; unde & i»«» dicitur , zz e£ , te&tum. Male : 
autem quidam interpretati funt ; coronati, 

"Ep£ox, Indicans: 

$ Lucem indicans terre. 





v&os(as αὶ λίξις. Vel fcribe κυρίως ἐπὶ 397 6 Λωτόν. Od. 1. 97. 
ἀλόγων ζώων cum Schol. Pindari qui in hzc 7 Ἐξεφάνωσα. Alludit ad verfum Iliadis 
quoe Pyth. ( verfu 427) verba σεφάνοισ͵ε! — A. 39: E 4 

τε ποίας L odes , fic'habet & interpréta- -Ξμινδεῦ,, εἴ ποτέ τοι χαρίοτ᾽ ixl γηὸν teas 
tur: κορίως δὲ τὸ eris » ἐπὶ TÉ ἀλόγων quod quidam explieabant corozavi, ut 
ζώων r&osile . ὅτι ἐπὶ τῇ ipx , 73TH) T — Hef. qui habet: 'Escpéyerw, ἜΜΕΝ 

γῆν vien. 8 Φρως, ll, Y, m 
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, , niu J , 
σημαϊνει δὲ 7róle , τὸ ἐρευνήσων,  Cirrigor. 


᾿Ερηρέδαται. 

μα». 
Ἔρητυειν, Κωλύειν: τὸ 4| ἀντὸ ἃ 23 τὸ i ἐρητύσασκε. * 
Ἔρητυθεν. ? Διακατέφον. 


᾿Ενρχϑεντα. * Ἐν ὕδα7ι, πυιηλύτα. 
Ἔριαύχενασ. Μ;γαλαύχενας. ἐαυϊθέϊον δέ 623 € 1 


», Li ) ? lod ^ « 
Ἐρηρισμᾶνοι εἰσίν. laxov ) τὸ «αἣμα τῷ d 


S TON. 
᾿ΕΡιγδούπου. Μεγαλοδάσε. κα]αςρέφει δὲ εἰς ἶσον τοῖ ἡχηέοσης. 
xj αἰβέσης épid s. 5. . 


"Erizzw. Ἔξισῷτο. 


᾿Εριθηλέαξ. Μεγώλως ϑαλλονῆας. 


᾿Ερικόμενος. “ ΦΔιαῤῥηγνύμϑδυ(»., Διααιζόμϑμί(θ»": ap $ x 
ἐριγμὸς, 6 αἰδαγεγραμμδύ(Θ» τὸ ἃ συνηθείας ἐρειγμὸς., 7 
λεγόμδυ(Θ» diego» κύαμθ». 

'"Esmvara. Μεγαλόδοξα. 


: 
- 
Ἔρνιούνιοσ, Ἐμαίθεϊον τῷ ρωζ. 0 μεγώλως ὀνίσκων͵, τῶτ' 
éci , ὀφελῶν. δι δὲ νεώτεροι , τῷ χβονίψ' " Qo τὴν 
ἔραν. 


Ἔρις. Ἐπὶ jp τῆς φιλονεικίας" 
Ay. ipid». xpdTepiic. ᾽ 








τ "Ερσυνήσων, Hoc fenfu legitur, Il, — Occupabanz autem fab fellia, — 

H. 128: ^ 'Esxlo]a. 1]. 0. 282: 

Πιάνηων Apyeion tgcav. ofjoeiv e τόκεν Ἴε. '"Epxütvr c» μεγάλω πόϊαμῷ. —— 

& Od. 0. 31: 5 “Ἔριδὸς. Lege ἐμιδέπε quod occitrit 

"Lage e| ἀυτὸς ἔχε squTrpavoxae co μεγάροισι. — Od. T. 493. 

Τὰς ipia» 'Odves συνήν]έο. — Ἔκ e| ἐλασαν προθύροιο X dubius "m 

? ᾿Ερητύσασκε. Hl. B. 189. & A. 566. "Epévs. in Apollon. abfurde ponitur. 'Ai- 

3 Ἔρήτυθεν. Il. B. 99. & 211. θέσης ipid émw legitur quoque Il. Q. 323. 
- Ἐρίτνθεν δὲ καθ᾽ tdyus, $ ᾿Ερικόμϑμος. Lege ipemopdpas. I1. N. 441: 
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Significat aliquando & invefligaturus , quafiturus. 

Ἐρηρέδαται. Ínfixi funt. lonica autem eft hac orationis 
figura. 

Ἐρητύειν, Impedire ; idem quoque dicendum de ἐρντύσασκεν » id 
eff , retinebat. 

Ἔρητυφεν. Occupabant. 

"Erxe£NTA. Ín aquá fuffocatum. 

Ἔριλύχεναξ. Qui habent magnum collum. Épithetum autem 
eft equorum. 

"EPrraoYnov. Qui idédcma fonitum edit. Significat autem 
idzm ἃ we, Id efl, xefonans & fonorus : 

—— — Bonori porticís, 

Ἔριζεν. 7Equabatur. 

ἜἘριθηλέας. Valde florentes. 

Ἐρικόμενος, Ruptus, fiffus; unde & dicitur 444» , quod 
vulgo male fcribitur iesus , zz eft ,faba freffa & fracta, 

ἜἘρικυδέα. Valde gloriofa. 

Ἐριούνιος. Epithetum Mercurii qui valde 52, i4 27 , uti- 
litatem affert. Recentiores vero intelligunt fubterzaneum , 
eX !j« quod. eft terra, 

ἜΡΙΣ. Sumitur pro contentione : 


Ce[Jabat a contentione validá, ——— 





Ay τότε γ᾽ ἄνον ἄύσεν ἐρευκόψϑμος doti dupl. time monuit Alberti. Apud JEfchyl. in 
7 Ἔρειγμός, Apud Hef. dicitur ἐρεγροὸς, ὁ primo Clioeph. verfu legitur , 'Egus χθόγιε.. 

κύαμος ὁ Δἰακεκορεμδμας:, quiapud eumdem ^ — 9 Ay ἔριδος κραγερῆς. ll. A. 319. Ay. 

vocatur quoque ἐρικὰς; δ ipfo» pro quo di- — tudwe; non vero additur xj«7e&z quod fo- 

citur & ἐρέχθων . ideft, 2]gxexTo». Quin. — Inmmodo cum £g conjunctum reperi- 

& nominatur ἔτνος ; & qux hujufmodi tur in hoc verfi Il. N. 358 : 

fabas przbet , appellatur ἐρεψιᾶσα, Τὸ e| ἐμιδὸς κραγερὴς x4 egeis πολέμοιο, 
9 χρονίᾳ, Τὸν χϑόνιον legendum effe op-— Sed hoc leve eff μνήμης σφάλμα, 
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ἐπὶ δὲ ἡ Ou 
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Ζεὺς δὲ Ἔριδα * προΐαλλε θοὰς ἐπὶ νῆας ᾿Διχαι ὃν. 


, /, e 
Ἐρισθϑενέος, Μργαλοίενῷς. 
» [4 

Ἐριτίμοιο. Μεγαλοτίμε" 


Ἑ νκίου. : Τῷ x» 


«vil Tov*, 


A 5 / 5 b! M el Ἀ 5» 
T οἰκίων ἐντὸς ὄντος ἕρκος. Διὸς σι 


ἜἘριτίμοιο * χρυσδιο. 


Ἑρικείᾳ 4 πρὸ βωμὸν ἐριϑενέως Κρονίων». 


Ἕρκος. Ec p 4 dcQaAciaz' 


"Epx (o (Up 5 πολέμοιο, ———— 


ὅτε dl ἐπὶ τῷ τείχες" 


᾿Αἰμασιὼς λέξαν7ες 5 ἀλωῆς ἔμκεναι ἕρκ(Θ». 


] 929 : / 2 
ὅτε dl ἐπὶ Aeg 7 


Ἕρκει ἐνιπσλήξωσιν., * 0 θ᾽ écimei ἐνὴ ϑίμνῳ, 
ὅτε δὲ ἐπὶ τῷ φράγμα!» di) cdov]ov 
᾿ΑἸρείδῃ, ? ποῖόν σε £a» df» ipu odovTov. 


Ἕ»μ ATA» Τὰ ἐρείσμιαἼα" 


"4$ '9 ie) ψαμαάθο;ς᾽ ὑπὸ dU ἕρμάϊα μακρὰ τάνυασσεν: 





τ Ζεὺς d" Epdz. 1]. A. 3. 
? Ἕριτίμοιο. Il. I. 126. 


3 Ἑρκίᾳ. Sic quoque habet Etymolo- * 


gus per fimplex Zora. Sed lege spesís. Ex 
affinitate pronunciationis oritur hoc men- 
dum. Pejus infra in verfu fcribitur , zp- 


*668. 
^ Πρό, Lege pos , & ἐριοϑενέος , loco. δ᾽ 


ἐριοϑενίως. Sie tamen hic verfus legitur. 
apud Hom. Od. X. 335: 
— Aus μεγάλε ποτὶ βωμὸν“ 
ἹΕρκείς. --α , x On) 
Memoriter citavit ' Apollon. & lapfus 
eg n. js icto 
5 ἝρκΘ» ἔμϑν. Tl. A. 299. 
Ó “Αἰμκασιὰς λίξανες. Od. Q. 223. In 


Etc 














LEXICON.:' 351 
Et pro Deà: 
Jupiter autem Difcordiam immifit im celeres naves 
Achivorum. . 
Ἐρισϑενέοσς, Qui habet magnam vim. 
"Eerrímoro. Quod in magno pretio habetur : 
| "turi quod habet magnum' pretium €& in magno 
Zonare habetur. 
Ἕρκίους Qui eft in domo , intra feptum domüs. Jovis aute m 
eft epithetum : 
JDomás prefidis ad aram prepotentis Saturni. 


Ἕρκος. Aliquando quidem fecuritas : 





Belli effe propugnaculum. 
Et quum pro muro accipitur ; 

Sentes colleduri vineti futuras fépem €» murum. 
Aliquando retia fignificat : 

Reti impingunt , quod flat in. fruticeto, 
Ἐς pro munimento dentium : 

Atride ,quale zibi yerbum fugit ex fepto dentium? 

Ἕρματα. Fulcra: 
"Alte fuper arenas : fubtus vero fulcra longa tetenderunt, 





Homero legitur A7. Vide Thomam mitur pro thecis : Ἔν ἀ[γέων ἕρκεσιν παροτο M 

 Magiftrum in ἕρκος, ubi docet hanc vo- κίλοις: 

cém propriam Atticorum effe. 8 Ἕρκει ονιπελήξωσιν. Od. X. 469. la 
. 7, Aes. Lege Ais. Sic in Pindari Nem. ^ Homero pro cwzv£eer θ᾽, legitut cue 
Od. r. 3. éXhsp. aoc» Ajlaeuaus Tt χρὴ πλήξωσι, rof. 

Syeca Alva , xleévovr ἐλάφες ἄνσυ κυνῶν 9 Ατρείδη. 1], A. 350. 

δυλίων Éigxtev, At.in decimà INemeor. fu- 19 Ὑψξ, I1, A, 486. 
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ἐπὶ di “1 ἐνωτίων" 


, AA y el - ^ 
Ἐν J| pa * fouala ἧκεν ἐύτρήτοισι 2960101. 


e ἐν Ὀδυσσείᾳ 


Ἕρμαϊα ^ σ᾽ Ἔρυδαμαΐτ, δύω ϑεράπον)ες ἔγεικαν. 


5 ἃ LS 
£c) di τῷ" 





Μελωνάων 5 ἕρμ ὀδυνάων, 


ὃ μὰ Apicapy(O* abcféi κἃ S y oM λέγων" ὃ τον γάρ φησι ἔρεισμα 
Τρ ὀδυνῶν λέγεωϊς,, ἔπαινον y ἐκ ἔχει τῷ δυναμῦμε ὀϑυνῆ- 
σαι; ὁ δὲ Σειδϑωνι(θ» βοηθῶν vd λεγορόψῳ .. axe τὸ ἐρέῖδον 4 


Ν N , [i 
ρος τὰς odvvag. 


'"Eruiw. Am) τῷ ἐρείδεοχζ᾽ 


ἙῬ P ὃ E] / / ^ 7 ͵ 
ρμὴν ἀσκήσας τέτρηνε 5 δὲ παύω τερέτρῳ: 


σημαίνει δὲ xj πόδα κλίνης. ὁ ἢ Αἰρίξαρχός φησι ἑρμίνας 


5 D «t M * - rn 
ἐκάλεν Ty πόδας qu κλινῶν. ὅτοι de ἤσαν σφηνοειδεὶς TU 


xalacuevt. 9j Garat εἰρημᾶμων. 


"Ebrxzi.  Δένδρῳ ϑαλλον]ι" 


------ Ὁ AV. exédhagdp τ eprei ic (B. : 


Ἔρεξεν. Ῥιλώς τὸ ἐρξαν. t 





1 Ἔν e ὥρα. I. AZ. 182. 


?"Epu«]e dy Egudupawli, Od. Σ. 296. 
Lege. ᾿Ευρυδιζ ρου». Etymol. εἰ e δασύνε- 


Ta, » σημαίνοι ἰρείσροοα , enpiypeut]n » βαςάγ-- 


μαΐα..... εἰδὲ Ψιλδτῶι.» σαβεοίνει τὰ ονωτία, 


Derivatur ex Ar. eq» /d ef , aggeres: 


obicefque aquarum , & nang accumulate 


arene , cumulus frumenti. 


3 Mthonpy&on, ll. A. τὴ ἐν 


^ 'Epéidvy. Schol. interpretatur ἔρεισχεο.,» 
τὸ οὐερεῖδον τὰς ὀδύνας, alte infigens do- 
Lores , quod mallem quam i£» πρὸς sg: 
ὀδύνας. : 

5 "Epi? dewseus τέτρηνε. Od. *. 198. 
Lege τίγρηνα. Pro ἑρμῖνα alii fcribunt ἕρ-- 
pari, Hefychius habet ; Ἑρμείς, Τόρνος, πξς: 
κλίνης. ; ; 


$"Epe. Notandum eft quofdam fpiritu 


ἀμ. 








ÜÉEXICON! 


Et pro ináuribus : 


Inaures autem immifit in fcite parforatas auriculas, 


Et in Odyffei : 


Inaures autem Eurydamanti duo famuli ferebant. 


Et in hoc loco: 


Gravium fulcrum dolorum , 


Ariftarchus hunc verfum delendum cenfet ; quale enim 
ait dici fulcrum dolorum ? nunquam enim id laudat quod 
poteft dolorem inferre. Sidonius vero, ut di&um defendat, 
interpretatur : firmans adveríus dolores. 

"EPMiw'. Sic dicitur fulcrum , 2» $ 44494 , id eff , quod 


infixum inhzreat : 


Fulcrum faciens : terebravi autem omnia terebrá. 


Notat ὃς pedem leGi. Ariftarchus vero dicit: ip» voca- 
bant pedes le&orüm; hi enim erant conftru&ione ad cunei 
figuram accedente. Hzc vox femel occurrit. 


"Epwrl. Arbori virefcenti : 


Hic autem ereyit arbori virefcenti fimilis, 


"Errzrw. Idem quod fimplex $ie, fecit. 





afpero notare τὸ tpe. Comparatio Ho- 
merica non multum abludit ab μὰς Da- 
vidicà : Fidi rui fícur noyelle oliya- 


rum: 
27'O 4| àtdpe;y. Tl. X. 437. 


* "EZ. Lege ἔρξεν , quod extat Od. 
€. 312: 


'Ha[ ὅσα Κύκλωψ Gi, — 
idem quod ἔρεξε 1l. E. 375. Fortaffe in« 
vertendus eft ordo , & legendum , ut 
feries Alphabeti fuadet ; "Ej£o. ψιλῶς τὸ 
ἔρεξεν, Sed prior lectio retineri poteft. Cum 
enim füpra ἔρδειν interpretatus . fuerit 
Sé , hic innuit hoc verbum aliquando 
& (umi pro fimpliciter faeere. 


Zza 
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λέγθ7αι. 3 ἱρπουςάζῳων, 
"EPrr. (βείρε. 


APOLLONITII 
Ἕ »πύζων, ᾿Αντὶ T£ ἕρπων ᾿ πορά 4A. D. 


|owaT ἐσέχγασιν 5 


Esriryzn dlegpas, Qin , φοξέται. ᾽ 
ἜΣΡΡΩΝ, Μετὰ φθορᾶς στορευόμϑμ(Θ"" 





Ἕνσα. Φρόσφ». λέγεζαι δὲ 


Ἔνυμνην. 5 Toute 


- Tz καλιχσον * exaudi ἔῤῥων. 


ἕρσα xj τὰ ὡπλὰ 5 45 προξάτων. 


Ἔρύουσι. Aoc) & ἐρύσωσιν. σημαίνει δὲ τὸ ἕλκεσι,“ δ᾽ ὦ δὴ- 


λῦται τὸ Niro τοιῶτοι 39 0i γύπες 7 ἀπιβαγονῖες τοῖς. 


στοσὶ. τοῖς ςίμασι ἐϑίεσι. 


Ἔρύξομεν. Ἑλχύσομϑν. 


Ἔρωαιος, " δ. ὀρνέε. 99 ἁπαξ eina. 
Ἔξεμάσξξατο. Ὅλον καβήψαϊο 9 τῆς ψυχῆς. 


Ἔξηκαξθεν. Κα] σηκὸς ἡλαύδησαν. ἐπὶ "5. qq προξάτων.. 


"Eseos. "Eua. ἱμάτιον.. 
Ἔσκε. ^H». 





τ Πορσύόψϑοος. Simpliciter vadens, Il. *. 
225. de Achylle : 
"Émoa [9 πυρκακίην. — 
& Od. N. 220: 
"EgaróGu ao Siva πολυφλοίσϑοιο ϑαλάοσης: 
Sic in Pindadi Mihm. Od. 4. «pep. T. 
15τὸ 49 ἀθάνατον Quy ἕρπει, ἔτις dO εἴπη 
7i. Sic & apud Sopliocl. in Ajace , ὀξόδες 
Bpzreiy "κενάς. 

2 Φοξέται. Lege Qooirats 

3 Τὰ xáxvzo. Dl. I. 364. 

"Ag. 


Nullo fenfu. Lege &za«A4. 


|. 
Locus.eft Hom. Od. 1: 221: 
— Χωρὶς ydp πρόγονοι., χωρὶς. 5 μεέτωοσα s 

Χωρὶς δ᾽ ἀυθ᾽ tpe. — 
Sic dixit JEfchyl. in.Agamemnone , verfu. 
I45 .: 
Δρόσυισιν ὠέττοισι RAE p 2 δ» Ἴων, 
Sic Gallice dicimus : zeadre comme de la: 
roce. * : 

5 Ἔρυρονήν, Vide prftantiffimum Ruhn-- 
kenium ad Timzum , voce ἐρυμνά, 

6. "EAxge:. Mallem ἑλκύσασι , ut habes: 
Scliol, 
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'EpmYzow, Dicitur pro $«e, id eff, incedens , vadens; per 
fuperextenfionem dicitur quoque , ἱρανεάξων, 


"EPPr. Abi in malam rem. 


"EPPirrzri, Horreat , tremat , timeat. 


"EPPoN, [ἢ malam rem vadens : 





Qua reliqui malis avibus huc veniens. 


Ἕρνξα. Ros: fic vocantur & mollia pecora. 


"EPYMN HN. Altam. 


Ἔρύουξι. Sumitur pro ἐρύσωνν, Significat & trahunt ; unde 
notatur vorazz. 'lales enim funt vultures qui pedibus 


renitentes , ore vorant, 


*EpYzoMrN. d rahemus. 


"EPoAi10z. Species avis. Hac vox femel occurrit, 
Ἐσεμάσσατο. Vehementius animum tetigit. 
"Ezükazerx. Stabulo inclufi funt, De pecoribus proprie dicitur. 


"Ezeos, Veftis, veftimentum.. 


"Exkr, Erat. 





7 Γύπες. Sic in Hef. At in omnibus 
verfibus ubi reperitur ipee» , femper 
conjungitur cum κύνες, 1], O. 351: 
ADAE κύνες ἐρύεσι. — 

& ll. x. 66: 
— κύνες πρώτησε ϑύρησε" 
᾿Ὡμηςαὶ iso; — 


Sed fortaffe Hef. & Apoll. legebant 


xiu: pro xor. 
- 8 'Ἔρωδιός. ll. K..274- 

9 Καθήψαῖ. Explicat Schol. καθῦψε x; 
ἐλύπησε τὴν ψυχήν. Sicillud apud Euripidem 





adeo frequens ἔθεγες, ἔϑιγες φρενῶν. Tl.P.5 64: 
— Μάλα γάρ με Sayay ἐσερζάοσωτο ϑυμτόν. 
10 Ἐπί, Omiffum eft κυρίως. Nam pro- 

prie quidem de pecudibus dicitur ; fed: 

Trojanis attribuitur, ut in illo. verfa. 

quem refpexit : 

Καί v) xt σήκαοθεν, 

pro quo legiffe videtur Il... 13r. 

Καί νύ x' ἰσήκαοθεν κατὰ Ἴλιον ἠύτε ἄρνερι 

Ἔσήκαοθεν aiitem ,ut animadverfum eft ab: 

Henrico Stephano , eft Boeotica fyncope 

pIO iex nome. c 
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"Eznzreos. Ori μϑρ ὁ ἀντὸς άςήρ, ὁ “Ἕασερί(θ.»" : m 
— — "Oy καλλιςί(». " à ἐράνῷ galaj ἐςήρ. 
ὅτε δὲ ἡ ἑασέρα, ἀρσενικῶς" 


Μέλας ? £o) ἕασερ» ἦλθε. 





"Esso. Di 

"Aoi $ayo. * ———— 
Ἔστε. Γινέϑε' 

3 ' - ns" / 

Ανέρες 5 εςεὲ Φίλοι. | mU 





ΓΝ / » ε ^ .ε , 

ey δὲ ἐσε ὁρισικῶς , ᾿ὡπσαρχεϊε᾽ 

9 iT 1 

Ecé δὲ zu 








d : 
Μαρτυροι- 
N e^ e sg es / 
"Ezrorr. 7 Tov πρὸ τῷ κρίκῳ V ῥυμῷ τόπον. 
3 , "E 
Ezropzsrw. '"Éspwctr. 
l 3 E 9 
Ἐστυφέλιξεν, Ἔχίνησεν, ἔσεισεν, ἐδίνησεν, ἐσρόμξησεν. 


E x sr 3. Δ ε « 9 35 1 
Ezxára. βωμὸς icozéd(Qe, * 94V ὡκ λίθων ὑψωμδύ.. ὅτ᾽ ἂν 
δὲ λέγει" 
TAo Jp ἔπειτ᾽ 9 ἔςησαν ἐπὶ ἐχάρῃ, -----------. | j 








5 el 


5 / 
Th) 6a λέγει, € δ Omoy opor. 





1 Ἕασερος. Poft hoc Ἕασερος, omiffum ef— Χαῖρε φίλος. — 
alterum"Eerees initium verfüs fequentis; ^ Clericus deducit ex Phoen. sse efpiri, 





"Eemtpos ὃς κἀλαίφοσ. — puícherrimus , ὃς affert verfum Homeri fu- 
Prius Ἕασερος pertinet ad ὁ ἀντὺς ἀξὴρ. ὁ — pra laudatum. MT. s 
" Egrepos. |pfamet ftella, fcilicet ea quz di- 2 Ὃς x&2uacos. Il. X. 318. « | 
citur Hefperus,de quà eleganter Mofchus: 3 Mas. Od. A. 423. 
Ἕασερε, τᾶς ἰνατᾶς χρύσεον φάος Αφρογενείας, ΑΓΑλκιμορ Toro. Od. A. 302, 
“Ἕασερε» κνωνέως ἱερὸν φίλε νυκτὸς ἄγωλμει » $ Ανέρες. Il. P. 185. [ 


δοσον ἀφαυρότερον μοήγωσ᾽» GC4) ἔξοχος ἄφρων y $ 'Est δὲ πάνες. 11, B. 301. 
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"EznrPor. Aliquando quidem ipfamet ftella Hefperus dicta: 


Hefperus , que pulcherrima in. calo flat fleila, 


Quum vero eft vefpera , in mafculino ponitur: 


——— Nigra vefpera fupervenit. 


"Esso. Efto: 
Ἔστε. Eftote : 


Firi eflote , 0 amic. 





Quum vero eft in indicativo , fignificat ef£zs x 





Tefles, —— 


Eflis autem cundz 


Ἔστορι. Locum temonis annulo prepofitum. 


*EszrOPEZrN. Stravit. 


"Esrveraizrw. Movit, concuffit , circumegit , in. turbinis 


modum verfavit. 


"Esx&pa. Ara plana & equalis , neque ex lapidibus exaltata. 


Cum vero dicit: 


Hanc quidem poftea pofuerunt in foco , 





focum intelligit , non vero totam domum. 





? Ἔςορι. Invenitur Il. Q. 272: 


—— Egi δὲ κρίκον fsopi Bor. 


Videfis Hef. & Schol. Pro tze» mallem. 


isep« , aut in glofsà v3... vez. 


5 ᾿Ισόπεδι». Photius in Lexico Manuf- 
cripto ab Albc:ti laudato de&nit i2/4guv -- 


ἡ ÉL γῆς tgim cpoo[uAceid ys. ὁ δὲ βωροὸςν 
^ 3 e * 4 : M ΄ 5 ͵ 

Té ὧν ὕψει ii πρὸς ϑυσίαν δικοδόμοηβεα, 

Ergo βωμὸς erat aliquid altius & fubli- 

. müus, Etrevera derivatur ab. Hebraico 


E A 


"53 locus excelfus, & in fpecie dclu- 
brum excelfum in colle religionis causà 
conflitutum. In excel(is locis Ifraelitz fa- 
crificabant, ut toties illis a Deo expro- 
batum: fuit. Hinc docet Euffath. proprie: 
dici βωμὸς Da» ,. ἑωώροις e| ἡρώων. In fe- 
cundo verfu pro τὴν jy teer » hodie: 


. legitur τόν. Vide Harpocrationem in vo-- 


cem ta , & Exymologum. 
9 Τὰν uo ieu, Od, z. 420. 
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1 Ἔ δέδονο. 5 


Ξ " 
'"EseukoNTo. 


ἜΣχεν. 


Ἔσχοντο. Κι ατερέβθησαν. 


ἜἘπέρο᾽ σημαίνει dé els op ἔψισε, 


APOLLONII 


! ay) τῷ προ- 


Ἔσται. [Πολίται. ἑταϊροι, σιωυήθεις- 


Ἕτζιροι. ^C Qu. 


'E , 'E ͵ « 
TAAAZZENe ὥτολμησεν, ᾿ασεμθίνεν. j 


ἙἝἙΤΑΙΡΙΣΣΑΙ. ἝἙΤαίρῳ οβυέδδαι κ) συγεργᾳ" 


"Asdpi $ ἑταιρίασαι!. ———— 


᾿Ετεκμηραντό. “ "Ez τέχμαρ ἤγαγον, 0 ὅδι ton πέρας. 


^m € 5 / j ^ 
"Erroxpürzz. Ὁ), auToxDovec x5 γνησιόταοι Κρῆτες. 
& ^ [aJ € 9 ΕῚ re 
ErzraakEA. we τὸις ἑτέροις 2 ἀνθιςομδύων a2xlo «ἰξαῷ- 


σανε , 


Ἕτερηήμεροι. * Ilag ἡμέραν" ? 


"Αλλόϊε '9 ip. ζωεσ' ἑτερήμεροι, ἄνλόϊε dV ἀνῖς 





"T etyaou. 


"ErtraaTo. Ἐσετέλλεο, éceréraxTo 


Τῷ dU U ἐσὶ arr ἐτέταλϊο. 





"onec ——Á— ———M 


Y "EcQixorlo. Sic & apud Hef. Lege cum 
Homero 1]. P. 52. ἐσφήκωνες. 

2 ᾿Εδέδονο. Lege ἐδεδενο. 

5 Ἔλισε. Nullo fenfu. Fortaffe legen- 
dum ;5fie. Facilis mutatio ob affinita- 
tem pronunciationis 3 & fic conveniret 
cum pocto. 

^ "Ecdjpit. ἝταϊρΘ» plus eft quam ἕτης» 
& fzyiffime accipitur pro comeffationum 
.& libidinum focio ; unde trate eft dios ; 


πόρνη : ὃς ἑτωρίσριωι Attice dicuntur myi- 
ξάδες., ut obfervat Moeris Atticifta, Vide 
Photium Mf. Suidam , ac Timaum. Erat 
δι ἑταίρας Αφροδήτης templum Athenis & 
Ephefi , docente Athenzo , lib. 13. ut & 
Aópodivus πόρνης» Abydi. Quidam; eroe 
deducunt ex 3pann. idefl, íe focium 
& amicum przbere. 


5 Ay, ll, Q, 335. 
3 7, - 
EzéHKONTOs 








: LEXICON. - 


Ἔξφηκοντο, Revin&ü erant. 


r 869 


Ἔσχε, Inhibuit. Significat aliquando eiat ; & 


idem eft ac σροίχο. 
"Ezxowro. Detenti fuerunt. 
"Erar. Cives , amici, 
'EraiPor. Amici. 


familiares. 


"ErAAazsEN. Aufus eft, fuítinuit. 
"EraiPiszat, Amicum ὃς adjutorem effe : 


Firo adjutorem effe. ——— 


Ἔτεκμήραντο. Perduxerunt ad «wes, id. efl , ad finem: 
"ErroxPHrrzs. Índigenz & legiümi germanique Cretenfes, 
"ErrPAAKÉA. Quz oppofitz hoftium parti victoriam WARS 


'ErrPHMEPOr. Alternis diebus : 


lias quidem vivunt alternis diebus , a&kas autem 


rurfus 
' Moriuntur. 


'Er£raATo, Mandabatur , committebatur : 


Huic autem omnia erant commifJa, ——— 





6 "Ε]εκμήρανϊο. Refpexit ad verfum Il. 
2.349: 
Αὐτὰρ ἐπεὶ τάδε γ᾽ ὧδε ϑεοὶ κακὰ τεκρεήρανο; 

pro quo legebat Apoll. xax ἐτεκρεήροινο. 
—. 2 Περιῶσαν. Optime ex Hef. corrigit 
Alberti egizeigea. Occurrit Il. Η, 26: 

-— Mass ἑτεραλκέα. νἰκην. 

8 Ἑτερήκεροι. De Caftore & Polluce lo- 
quitur, de quibus ait Pindarus in dccumà 
Neuncà: 


— MéazusSedps dl cyaA- 
λὰξ, ἁμέραν τὰν Vp og. παῖρὶ φίλῳ 


Ai νέμεονγα! » τῶν dj, Uzo καύθεσι γοίας. 


9 Παρ ἡμέραν. Schol. poft ἡμέραν ad- 


' dit, ἀμφότεροι, ἢ μείων αὐλῷ μίαν ἡμέραν 


ζῶνες ; que ultima verba ex Apollon, 
excidiffe puto. 


το Au Od. A. 302. a 
. P T3 qj ἐπί. Il. B. 643. 


Aaa 
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Ἔτετμεν. Κατέλαέεν' 
Χαλεσὸν ' dU ἐπὶ γῆρας ἐτέϊυϑν. 


'E ᾽ὔ 'E / 
JTYTXANENe σετυγχανεν. 





3 / WT. ^ ^ ^ , αὐ 
Ex. Σημώνει τὸ ἑαυτὸ, " ἑαυτῶ, 3|. ἀυτῆς 


"E, πως $v. πεφείδοῖτο. 3 
, . 


x" 
—— — Ἐν κρώτ(» 4 623 μέγιςον-. 


, ^ X ^. 
σημαίνει dé x, TO καλῶς 





Ἢ fv, ἠὲ 5 κακῶς, 
Ἔτορε. διέτρωσεν.. 
Ἔταδεν. Ἤρεσεν. 
"Ἑγδίελον. $ Ἤτο, £v πρὸς Th) δείλίω τ κειδύην δ exl 

ὄχιφέρει 59, πρὸς δύσιν. ἦ ἀντὶ. τῷ εὐδέελον, εὔδηλον .. εὐ- 

φἰδιόριςον. νῆσί(θ» γάρ Gom. 
Ἔτηγενέων. * Κατὰ παρέμαϊωσιν τῷ Η, 
᾿Ενηγεσίης. Ἐυαρχίας" " δπὸ τῷ ἡγέιο. 
᾿Ενήκνορα. Τὸν ἄνδρα. εὖ ΔΙ οΤεθένηα x) dusaway eL crois Tat 


e Φέρον 10 gl εὐήνορα δινον. » 


ε S ?y N 3) . / 3 t 
or ὧν dl εὐήνορα γαλκχον '* εἴσῃ, δημώνει δ εὖ Δ᾽ σκείμϑμον: 





Y Χαλεσόν. Sic verfus legitur in Ho- 4 Ev κρώτ(». 1]. Q. 293. 
meto Od. A. 218 : 5. Ἢ to, 5k κακῶς, ll. B. 253.. 
ὃ , ec» vy ^ LI e : ᾿ 1 
—"QOy Nie toig tmi γῆρας ἬΝ δ᾽ Ἐυδίελον. Lege dao. Apud Pin- 
, x aD [1- j I i: 
ὅρα memoriter laudabant veteres darum quoque legitar quarts. Pyth. -&: ' i-i 


EM * 1 E 1 fi . . , 
tici , nec femper ita accurate ; ut & ip τ primà Olymp. A. icd. 
Longino accidit. 
? "EZvrc. Lege ἑαυτόν. 
3 "Et aos dv πειφείδοῖο. ll. Y; 464. Pro ὋὉδὸν λόγων, παρ᾿ δὐδείελιν ἐλθὼν. 


Li , L 
esQeldor]e, lege πεφίδοῖο, Kpoun, πα 


— ᾿Ἐξίκερον d pu» 
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Ἔτετμεν. Occupavit : 
Difficilis vero fenedus occupayiz. 
3? , * 1» 
ErrrxawrN, Incidit. 
"Er. Significat fe ipfum , fui ipfius ;'aut illius : 


Sz quomodo fibi parceret, ———— 
Et: 
——— lilius robur efl maximum. 
Significat & δέπε ; 





An bene ,an male. 
Ἔτορε. Perforavit. 
"Evaarw. Placuit. 
᾿Ενδίελον, Aut optime ad occafum fitam : de Ithaci lo- 
- quitur; vergit enim ad occafum. Aut fumitur pro 3», 


zd efl , manifeftam , qua facile terminari feu circumífcribi 
poteft ; nam eft infula. 


"ErurexEoN, Nobilium 5 per infertionem τῷ n. 
'Ergresius. Optimz adminiftrationis 5 ex verbo i594 , quod 
eft przeffe. 
"ErdwoPa. Viros bene afficientem ὃς difponentem , & illis 
vires acquirentem : 
Afferebantque vinum bene confirmans viros. 


Quum vero zs vocat 4», fignificat ferrum optime difpofi- 





quod Tticlinius exponit : Z- gero» , Xj — critus eal. KZ, 42: 
τς. E 1 xw X x κ E , z , y . 
—iocsibenie line AP mp 
πὸ τὰ Cfi τὴν ἐψων. ε "V 
7 Δείλην. Eit δείλη. ex Schol.«e δύσις, 9 Ἔναρχιας. Alii, tefle Hef. & Etym, 
TETÍSD ἑαπερίοι. edu horas intelligunt. 
, ὃ Ἐνηχενέων. Omiffa eft gloffa , fcilicet 19 dd». Od, A. 622. 
«Jos, M. Y. 81. Τρώων ju. Thco- 11 "Ev5yesu. χειλχόν. Od. N. 19. 


B Aaa z 
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πρὸς τὴν ἠνορέην σίδηρον , ἤτοι πρὸς τὰ ἀνδρίαν. * 


Ἔτλας. Σωκωληκας" 





Ευλὰς * ey rema Tay. 
"Exvanpa. " T2» cat εἰρημδῥων. σημάνει δὲ τὰς ἡνίας, δισονεὶ 
ἐϊληρα" Yao τῷ πἰξεειλέα, τὰς ἱμάνἼ)ας χερσὶ 3i ἡνιόχων 

Ἔτννας, Ἐωὴ Mp ap ὠγκύρων" 
Ευγὰς 4 σι ἔξαλον. 








' 


ec) de τὴν κοιτῶν' 


b 





Πλησίον ἐγλήλων εὐνάοσωσι. * , 
λέγει δὲ Q xaT ἐκέκΤασιν ἀγκύρας , εὐναίας. " ἐῤρηΐαι dV 
εὐναὶ αἱ ἄγκυραι i» με]αφορὰν Tho πὸ 4) κοιτῶν. τὸ χὰ 
σκάφί(θ» (cóc x, ἠρεμῶν ὥασερ ἐπευνώζέϊαι V ἀγκύραις.. - 
Ἔτνυκνηξαιμι. Κοιμήσαιμι" 
Οὐδὲ καϊευνήσαιμ᾽, 6 ὅτε μὴ ἀυτὸς γε ἹΚρονίων. ἢ 
?PExwis. Ἐμιδεὴς.. ἐςερημδυ(ὃ.»" 
"Ai 38 δὴ ψυχῆς " τε 25 αἰῶνός σε δυνώμην 
Ἔυνιν ποιήσας πέμψαι δόμον " Aid» ἐΐσω. 
σημαίνει x) ὃ γαμε,ὴν γυναῖκα, cog T εὐνίω. 
Ἔγπηγεες. Ἐν τεθραμρμᾶροι. 
"Ernruzrow. 9 "Eveveu]or Wa» T8 πρῆσαι. 
Eriz. Ilazj4ec. 





. * 
"X Ανδρίαν. Lege ἀνδρείωνε 

: 'EvAas. ll. T. 26. 

3 Ἐυληρα, Yl. v. 481. ' tat Od. Ξ, 14: 

^ ὋἜἝυνάς. Legitur Il, A. 436, cx d Πλησίον ἀλλήλων éOvug συσίν. —. 1 
Prope inter fe, cubilia fuibus, Ergo les 


eus teg Aor, . 


5 Πλησίον ἀλλήλων éOw&cswei. Quid fibi 
vellet bec citatio diu quzfivi. Sed ex-- 





LEXICON. . 37} 
ΓᾺΠῚ πρὸς τὴν ioi y td eft " fortitudinemz 

3 , 

EvAAz. Vermes: 





Fermes ingenerent. 
"ExaupA. Habenas. Dicitur quafi ὥληρα ; quod lora circum- 
voluta implicentur manibus aurigarum. 
"ErN4z. Sumitur quidem pro anchoris : 


* d 
Et anchoras ejecerumz, —— — 


Er pro cubilibus : 

Prope unter fe cubilia fuibus. 
Vocat ἄς. per fuperextenfionem anchoras 4e : per me- 
taphoram autem ductam a le&o anchorx dicuntur 4» 
Scapha enim flans firma & inconcuffa anchoris veluti: 
le&o innixa requiefcit. 

"ETNHZAIMI, Sopirem : - 


Neque fopirem , nift ipfe juffr rfe. 
"Erxiz, Orbatus , privatus: 
Utinam enim animá €» vitá te po[Jem 
"Or&unz faciens mittere Plutonis intra domum! 





Significat & mulierem connubio Jun&am , ex ws , i eff. 
le&o.. ᾿. i ' 

"Exuurerez. Bene compa&o corpore pingues. 

"Ernruzrow. Bene fufllatum ; ex verbo ze, quod eft in- 
flare, 

"Erp4z. Ex obliquo. 





gendum eít εὐνὰς συσίν. Pollux , 0. 5.66. 9 ^A: γὸ δὲ YN Od. 1. 523. 
. Babet ee; λαγῶν. 9 "Evzpssov. ll. Z. 471, de follibus 
δ᾽ ᾽Ουδὲ xelowieage . 11. z. 248, dicit : 
7 Κρονίων. Lege κελσῦοις ILoj]oizy fverpnsoy ἀὐτρὴν ὀϊξανιἕσαι.. 





Eo." 
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"Exroz. "Ov ἡμεῖς ᾿Αἰσηλιώτην xaAgdp. σημαίνει di xj i Φωνὴ 
xj ἐδετέρως τὸ πλάτῷ», eup (D. 


Ἔτρυναν. Ἕυχωρον éavoizcaw: 





Καλὸν * Av εὔρυναν ὠγῶνα. 


ExrrYona. Ἐμυίθέϊον Διός. ἤτοι ἃ μεγώλως ἐφορῶν]α, ἢ δ με- 
γάώλυς. ἤχες ᾧ ψόφες " Σποϊελθν)α, ἢ ἃ μεγαλόφθαλμον" ἐσοί- 


θεῖον Διός. 


, Ἔτνρυπόροιο, » Tg; εὐρεῖς πόρες ey Vou. 


Evrorwra. * Eupén 5 «ἀνα έϊαμδμα, 


'Ejs. ᾿Α γαθός" 





9 LL 3 3 δι 
Εὔσκαρομοι. Ἑυκίνηϊοι. ἐπὶ ὃ ϑ' 


5 παῖς Αὐγχίσαο. 


———— Πολυσκάρθμοιο E Mupfiric, | 


^ ^ / Li X , M 
v πολὺ ὠκαρίςε, " ἥ πολυκιγήτῳ. καϊαςρέφει ἢ εἰς TO πο- 


λεμικῆς. 


᾿Εὐσξταθέος. "Ew xj καλῶς βεξηκοτίθ». 


^Evrz. Ἡνίκα. 


ἜἜγθρον. Ἦν τὰς φρένας οἠσχόμμφ. ὁ ὧν χαρᾷο 
"Erxoadw. Emi jp 4 καθ᾽ ἡμᾶς εὐχῆς" 


"E do oy εὐχωλῆς. ld 








1 Koo. Od. 6. 260. 
2 ψόφες. Sic Sangermanenfe Lexicon 


Mf. habet : μεγωλόφθωλμον, " μεγα- 


λόφωνον. Hef. habet quoque : μεγάλως ys 


2aEYe Ale SW βροντῶν. 
3 'Evpvzrepoio. Epithetum maris , Il. o. 
381. Οἱ; Δ. 432. €& M, 2. 


^ Ἐυρώεν]α. Refpicit It. x. 65. ubi de 
infernis fedibus dicitur : σχερδαὶ s pde. 
Aut Od. 9. 10 
Ἑρμείας ἀκάκηα xar σύρώενα κέλσίθα. 
quod alii vertunt zeze£rofas , obfcuras , : 
ut & Lexicon Manufériptum a me con- 
fultum ubi habctur : exée»x ; ζοφώδας 








'ETs. Bonus: ^ 
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"Erpos. Ventus quem nos dicimus Subfolanum, Hzc vox 


quoque in neutro genere notat latitudinem. 


"ErPrNAN. Latum fecerunt: 


Pulchrumque latum fecerunt CLIICUIm. 


"EvrProma, Valde infpicientem ; aut magnos fonitus & fire- 
pitus edentem: aut magnis preditum oculis. Jovis epi- 


thetum. . 


'ExvrvnoPoro. Latas vias habentis. 


"EvPsrNTA. Lata, extenía. 








Bonus filius Anchife., 


"Erskapowor, Agiles; ὃς in hoc verfi: 
Ππολυσκάρθρεοιφ JMMyrznnes " 


' Valde agilem aut mobilem fignificat ; ficque bellatricem 


defignat. 


"Eiskoncw, Epithetum esiti Qui re&e omnia infpicit. 
'Erzraoros. Stabilis & firmiter innixi, 


"Evrr. Quando. 
"ErePox. Qui mentem in gaudio bene conflitutam habet. 


"ErxoAEN. In fenfu apud nos recepto fumitur pro precibus: 


Sive ille οὗ preces. 





At Apollonius Zzzas , ἀπὸ extenfas in- 
terpretatut, ex 4jg6» , Jlatirudo. Η εἴ. 
vero fic utrumque fenfum conjungit : 
“λατέα» x0] ede. ; 

| 5 'Eic πάϊς. 1]. B. 819. 

6 IIeAvexecgügcoso Myjjtige. Il. B. $14. 
Lege Μυρίννης , feu Μυρίνης. 


7 "Exaeisu. Lege σἀσκαρίτο, Habet enim 





^ 
Ln ecc DAN α. 
Ety mologus : "Evzzagt ua. ᾿Ευσκάριςοι, Et 


: Hef. δὔκαιροι, pro quo legendum δῦσκαι- 


£u» ταχεῖς. 
9 ᾿Εὔσκοστον. Hic fignificat cantum ;. 


unde in Theocriti Idyllio 25, 143. de.- 


tauro dicitur in Herculem attente iní- 
picientem irruente : 
Αὐτῷ ἔπειτ᾽ ἐπτόρασεν Uexoma Ἡρακλῆὶς 


9 Ἔιτ᾽ 4e vy σὐχωλῆς, M, A. 65. 
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9 ^ A S / 
ἐπὶ dé Ὁ καυχήσεως 


 APOLLO"NTI 


» ,» cd τῷ 3 , A , ^ Lj 9 114! * 1 
Ε,βα Jy zy ! OAA'yW τὲ XO εὐχωλὴ πέλεν αὐ δρῶν. 


"Eefnrskow. ? Ἔ πεκορευον7ο. 
"Eernowrrs. ᾿Ἐ σερχόμδϑροι. 
"Eorrwu. 'EjToos. 
'"EorviooNTAr. Ἔμσαζασιν. 


Ἔ ημοξύνηξ, ΕὐἸολῆς. 


Esso. " Ἐσισχέψω, Ug. 


ἙἘφιέμενος. Εὐϊελλόμδμυ.». 


- 
"Eearz. 4 Τῶν πεασοιημᾶμων ἡ λέξις; 


------ Ανὰ dV ἔφλνε 5 καλὰ ῥέεθρα. 


» ΕΣ » Ἁ ^" ^ » ͵ ^ e4 

EsoAxzox. : Ἐφόλκεον, απὸ τῷ Aja TÉ ἐφελκεο, τίω ναυγε 
/ ε M Ν d 

σημαίνει δὲ καράξια 7 μικρᾶ. oi δὲ ς TO πηδάλιον. x pa Soy 


—-— 9» 5 » E] e ΕῚ , ο / 
TgT ἂν εἴη. »ὃ ἐφολχίῳ ἐχρῶγο τοτς: 


'Eebpizenw, 5 Evoscac. 


"EovaPos. ? "Y δὼρ ἐπάγων. 


ἘΦ ρους. 


* 


To μδὺ do en Θρήκης 1o Eovpsc μέτα Doors sor. 1a 





τ Ἔνθα 2j a. ]l. Θ. 64. P 
2 ᾿Εφέτεσκον. Od. M. 330: 
Καὶ δὲ ἄγρην ἰἐφέπτεσικον ἀλη] 4oY] ce ἀνάγκῃ. 


3 'Eqwee. Ufitatius eft in hoc fenfu 


ipéeusu, quod Hef. interpretatur ονγελῶ- 
quw ἐσισκήψω. Nufquam vero in bàe 
fiznificatione ufarpatur τὸ ἐφήσω,, quod 
hic in ἐφηήσομιαι mutandum cenfeo. Il. 
Y. 82. ipícouo, eXplicatur tgiexiopuad , c»- 
VITIA 

4 Ἔφλνε. Omiffa eft gloffa, Apud Hef, 


ἀνέξλυζεν., AYEQA » ἀνέδαλδεν. 

5 Aw d, ἔφλυε. Il. o. 361. 

6 "EQe»xsov. Sic quoque in Hef. Lege 
ἰφόλκαιον » ut habetur Od. Ξ. 359: 
Ergo ἐφόλκαιον xelaGug ἐπέλαοσα ϑαλάοσῃ. 
At fecundum Hef. igéaxia Δα ΦῚ j^ 
πηδάλιον. In Lex. Manufcripto a me con- 
fulto legitur : 'EQéAxiz. Καράξια qup s 
«y. τὸ ἕλκεοθ οι ἐπὶ ΤᾺ kwándzer » d 
μεγάλων “πλοίων. Melius Hef. za 49 κω- 
πηλάτῳν » &c, Deinde addit quod notatu 


Et 





L EK ICON»? 


Et pro gloriatione : 
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lunc vero fimul ejulatufque €v gloriatio erat virorum. 


. Ἐφίπεσκον. Petebant, perfequebantur. 
᾿Ἔφεποντες. Petentes , proficifcentes ad aliquem locum. 


"EerruH, Mandatum. 

'"ESrYICONTAI. Irrident. 
ΕἸ ͵ . 
ἘΦΗΜΟΣΎΝΗΣ. Mandati. 


"Eexzo, Mandabo, pracipiam. 


"ESIÉMENOS., Pizcipiens. 
"EeArr, Vox conficta: 





Ebulltebantque limpida fluenta. 


᾿Ἐφόλκεον. Sic dicitur quod eo navis attrahatur. Significat 
autem parvos carabos. Alii autem gubernaculum intelili- 


gunt ; 


quod quidem verius videtur. Non enim tunc 


temporis utebantur navi parvá quz a majori trahe- 


retur. 
"EeprAzenw, Intellexifti, 
"Eevrapos. Aquam afferens. 


LI I4 
EérPorz. 
" 


Qui quidem e Thraciá in. Ephyros armantur. 





digniffimum, nufquam in Hefychio com- 
paret : xaABrla| ἢ X94 δὲ TW. πόλεων τὰ QW 
ἱπισκοτσέμϑμοι. 
. 7 Καράβξια. Hzc vox Latina quoque cft; 
& fic habent Hidori gloffz ab Alberti lau- 
datz: Carahus. Parva fcapha ἐκ vimine 
δ’ corio. Pro 22m $9 ajg g ἐφέλκεοϑ κι γαῦν", 
mallem Στὸ δ᾽ Δἰὰ τότῳ ἰφέλκεοθαι 27. 
8 ᾿Εφράοϑην. Lege ἐφράοϑης , ut melius 
refpondeat fequenti gloffz ; ἐνόησας, Ex- 


' tat Od. T. 485. & x. 260. 


9 Ἔφυδε-- Od. z. 458 : 
— Αὐτὰρ dn Ζέφυρῷ» μέγες ad Qvae? 
10 Τὸ μὲν ἄρ᾽ cx Θρήκης. 1. N. 301. 


11 Θωῳρήοσεοθον, Homerus addit: 


CHE RP Φλέγυας μεγωλήτορως. — 


de Phlegyis loquitur Virgilins in fexte. 
JEncidos libro : 


-- jeder , eternumque. fedebiz 


Bbb 
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"Esvpoi 5 , Gen? βάρξαρα ἔθνη. ài δὲ ᾿Εφύρες εἶναι τῶς 


νῦν ᾿Ακαρνάνας λεγορμδύυς Φλεγυίας δὲ ; 


n' ? ^ 
7ωνην ^ omgvlace 
"Ex ANAANEN. Ἔχχωρει. 


"Exian Σ:υνέχῃ. 


τὰς AT L'up- 


3 / 5 - b HL. 
Exznirkiz. Ἔχον πικρίαν. πευκεθανὸν ? 98 , TO ἔχον πικρίαν" 


πὸ d quw. 
"Exn. 4 Κατέχει. 
4 


f fa / » e / 
"Exuara. Κωλύμαϊα, Wa τῷ ἐπέχειν" 


^ 


X poi 5 μάκενλαν ἔχων, ἀμάρης d ee ἔχμαϊα Baa: 


"Exouuw. '"E£emoum , xdléizor 


An 
ἐχομῆν. 


Ἐχάμεθα, ᾿Αισεχωώμεθα.. 
. : 
Εψεαι. Αἰχολυθήσεις. 


XE ΨΙΑΑ͂ΣΘΩΝ. ΠΠαιζέτωσαν.. 


Τῷ προσφὺς 


"Eo. X, Vu py. 
'"E2urx. Kops ur 








re ’ t ML Y oL h. OPER 
Eee 7x cep πολεμοῖο. " 





Ifilix Thefeus , PhMezyafgue miferrimus 
ommnes 

A dmoner, — 

Hi erant quidam Boeotiz fcclefti qnorum 

meminit Paufanias,qui cum Delphis tem- 

plum Apollinis fpoliare voluiffent , ful- 

mine, pefte , & terre motibus extincti 


funt. Per Ephyreos vero Schol. intcl- 


ligit τὼς Ἔφυραίες πάλαι xaAWmtrés » νῦν 


3 » Kgeyyavías. iste j ; inquit » ὅτι "EQ/gu, 


εἰσὶ τέοσαρες" μία μεν.» ἡ κατὰ Θεοταλίώνι. 
δουτέρα 3» ἡ κατὰ τὴν  Hzregar τρίτη 3 
ἡ ὁ HAd$éG- 394 τετάβη » 4 νῦν CÓ » 
Kéógnb& e. νῦν ὅν λέγει τὰς καλεμένες Keay— 
γωνίας ὧν OtosaAiz. 

1 dace. Lego xo, φλέγυκι, Omiffum: 
fuerat τὸ xaj. lnfra pro. Axafwoes , lege 
Axepyevas. 

2 Γυρτώνην, Male cdidit opcm AI- 
ber: aui hzc verba laudat, Legenduni: 
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Ephyri autem. ἃς Phlegyz funt barbare pentes. Qui- 
dam exiítimant Ephyros eos efle qui nunc Acharnanes di- 
cuntur ; Phlegyas vero, Maius Gyrtones incolas. 


"EXANAANEN. Capiebat., 
"ExEAI. TTeneris. 


'Exenrrkrs, Habens amaritudinem. 


IXxda»» €nim amarum 


eft ; dicitur »3 4 «x , id eff , ex piceà qux eít amara. 


Ἔχα. Detinet. 


"ExuaTA. Obices ; dicuntur ex verbo ize , quod eft retinere : 


JMManibus [igonem habens , €y alvei oóices removens. 


'Exoumuw, Tenebar, retinebam : 


Huic implicitus tenebar. 


- 


'ExaMreA. Abftineamus. 
*Evrar. Sequeris. 
"EviA4zeaw. Ludant. ἡ 
"Eo. Sim , exiftam. 
'EgMrN, Satiemur : 





——— Ui fatiati fuerimus Bello. 





€ft. Γυρτώνην, ut habet Apollonius. Nam 
Phlegyz incolebant urbem Gyrtonen ad 
Olympi pedem & Penei oftium pofitam, 


& perpetuo cum vicinis fuis Ephyrzis k 


b:llo collidebantur ; Gortyne autem erat 
urbs Cretz, Unde Ovidius dixit : 

. NecGortyniaco calamus levis exit ab arcu, 
Quod Cretes arcu praftarent. 


3 Ποὐκεθανόν. Lege πουκεδανόν, Eft ποῦτ 


xix» herba quedam nomen fortita ab 


amaritudine , de quà vide Theoph. Hift 
Plant. l. 9. c. 15. δὲ Piofc. l. 3. c. 92. 

^"Exa. Lcge ἔχει, ut rcfpondeat τῷ κατ 
viye; quemadmodum & habet Hef. 

5 Χερσί. Il. 4. 259. 

$ Τῷ προσφύς. Od. M. 433. 

7 'Ez& x ἐῶμεν. ll. T. 402. Alii le- 
gunt cum fpiritu afpero : 

— Ἐπεί x iuo πολέμοιο, 

feu ctiam fao. 


Urb 
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COMDISNNC TEPIIFESIA af T arre aa 


e 


nii Μεγαλόωνῳς" " 


X2c dU ἄνεμος ' Cane νέφεα. σκιόενα, ——— 








—— ——— Ὁ 


Zi*xoros. * MeyanexclQ» ,. μεγάλως ἐγκόϊητικός- 

ZLATPESÉQN. Μ:γάλως τεθραμμᾶῥων. 

Ζ Αφλεγέες. 3 Μεγάλως φλέγονες. 

Ζιαφελᾶςξ. « Ὁ pp ᾿Αὐίων, μεγαλοκότως. ἐπιφέρει δὲ, τὸ μὲ- 
veupum" 5 di € σημαίνει τὸ ἐγκοτεῖν. ὅθεν κρεϊττον νοέϊν €x 
τῇ ΖΑ" x τὸ ὀφέλλειν $ ἐπὶ τῷ ἀυξειν τίβέϊαι. μεγάλως. 
ὧν κα ἠυξηρδμως μδυεαϊννει κ᾽ χολύται, | 

Zaxsridw. "ly μεγάλως ἐκιζαρώντων., 7 διον ἐριαγεόντων 
ἀθρόως. 


ZxiaoPoz. Ἢ τὸ Cüv δωρεμδῥη γῆ. ταύτης γὰρ ἐπίβέϊον" 





Κύσε * δὲ ζείδωρον ἄρῳραν: 


ΖοφεΡΗ. Z2uxdlewi. 


/ M el F 7". TEN 
Ζόφον περόεντα. 1ὸν ἐν Ads τόσσον 5 οιὸν ὁμιχλωδης. 


λέγει 9 δὲ ζόφον, D Tho. δύσιν" 


| A | Í ma pn 
"E ἐπὶ ἀρισερά o" Tobys ποτὶ ζοφον mepoevla. 





τ Ὡς Jj ἄνεμκ(Θ’ Cass. M. M. 157. Sic — Horatius dixit iracuzda. fulmina. 


verfus integer legitur in Homero: 3 ZaQacyis.. M. 0.465. De hominibus- 

Ae τ' Zuge uas » vtQie-esatefla δονήσας. — loquitur: ; 

Derivatut ζαὴς ex voce Cypriaeà ab Hef. Ζαφλεγέες τελέθεσιν» ἀρέρηφ. καβζὸν idi]. 

fervatà, Ζάει. βινέϊ x mà. Κύπριοι, Ex 4 Ζαφελῶς. Quidam per tranfpofitio-- 

ζα particulà intenüvà za. fpiro. ^. mem deducunt ex. 1555: xílus vehemens 
2 Ζάκογος. Pindarns dixit Nemeor.fextà, — five ire , five famis, five venti, - adi 

&Xlsp. T. $uevas vie» dov  cwepiten Asc 5 ᾿Επιφέρει δὲ τὸ jute». 1.I. 512. 


αἰχμξ ἔγχεῷ: ἕακέτοιο ; quemadmodum — Αὐν ἐπιζαφελῶς χωλεῖνρώήναις. 


24 
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qo X πως MU jx Ee a MM y 
.« 


Z 


M Vehementer fpirans : 





Ut ventus vehementer fpirans nubes atras. 


Ζάκοτος. Vaide iratus, vehementer iracundus. 

Z^rPrerow. Valde nutritorum. 

ΖΑΦΛΈΓΕΕΣ. Valde fulgentes. 

ZaerAdz. Apion intelligit cuzz magzázra. Subfequitur au: 
tem in Homero verbum e, quod fignificat irafci.. 
Melius ergo derivaretur ex ζα particulà intenfivá , ἃς 
ὀφύρλειν eqni ponitur pro quere. Explicandum eft i igitur z 
magnáà & vehementer au&á irá irafcitur. 

Ζαχρειῶν. Valde irruentium. & incumbentium, quafi uno 
impetu fpirzntium, 

Züaepoz. Vitam dans terra ; hujus enim eft epithetum : 

Et ofculatus eft almam tellurem. 


Zoerrw. Caliginofa. 
Zóeow HrPo:wrA. In Erebo locum quemdam quafi caligino- 
fum ; vocat autem ὃς occidentem ζόφον: 


$zve ad finiffram , verfus occafum obfcurum. 





Vel potius refpexit ll. Z. 330: nenda. De verbo tziéap$/le» vide Clar. 
- Ὁ d ἐκιζχαφελὼῶς μϑρέαηνενν Valckenzr, ad Euripid. Phauitias , verfu. 
| $ τὸ ὀφέλλεν. Forte lcgcnáum £ ὀφέλτ 45. 
Aen» owe $ Κύσε. Od. E. 463. 
7 'EziQap:v]av,. Ex dia!ecto dicitar pro 9 Aeya. Male. cdidit Montfauconius. 


ἐσιδαρενίων. Idaluit Granunaticus aáhibcre. λέγετε, fequente accufativo, Quidam ζόφος, 
verbum gloflematicum , quoniam ΟἹ pro- — deduceie volucrunt. ex Hebraico nax. 
pius ad ζωχρειῶν accedere videbatur. Sed — fepzezrrio. 

fortafle vulgaris forma. teieepzrles rCcpoe 1o*Es iw ωριξερά, 1. M. 240. 





382 APOLLONII 
Zxroarsuowv, ! Ὁ ἱμὰς τῷ ζυγῷ. 
Ζαάτρια. Τὰ 4 ζωῆς ἀγρεύμαϊα. 

Ζοτρει. Zola gu avs. x, zrAulof Tic 





Ζωγρεῖτε. . 
X; ὁρις κῶς" 


“Ζωγρει | Κλιωνείῳσα. 





Zou. Ἡ τὸ 4 πρὸς τὸ ζῆν χορηγία. | 
Zawu. 5 Ὁ e. ὃ γαςέρα τόωίθ», ὃν διόν τε QuvvVa S. λέ- 


ytlaj δὲ Corn x, n ζωννύμεθα" 


Ζώσα7ο 5 δὲ ζωνίω. 


καί" 





b 





Ζωνην,7 ϑωώρηχ (Ὁ ἔνερθε. 


Ζάννυσξθαι. "Ace μέρες καθοσλίζεαξ. 


Z.aPOTEPON. " Axpaorepov. 3 


Ζαστήν. ? 'O ἐχάνω τῷ )ώραχ(» ᾧ xypovlay 


Aces 1? δέ δι ζωςῆρα πανωήολον, ἜΝ υὑσένερθε 


Ζῶμα τε x μίτρην. 





ζῶμα δὲ xj ἀυτὸς ὁ ϑωραξ , κατὰ ᾿Αρίςαρχον- ali- 





τ Ζυγόδεσχεον. Apud Homerum reperi- 
tnr ll. Ω. 270. Dicitur quoque ὁ ζυγό- 
dw». Idco in verfa Homen alii legunt 
ὠνεάτεηχυν τ ali οὐνεώπηχν, Vocatur quo- 
que ζυγοθέτης. 

2 Ζωγρέτε. ll. K. 278. 

3 Ζώγρει. Tl, E. 698. 

4 Τὸ Lege $ vel 4, Sangermanenfe 


Lexicon Manufcriptum explicat τὴν κτῦ- 
€", τὴν SCIEN. 

5 Ζώνη. Moeris : Ζώνιον. τὸ γυνα κεῖ OY » 
Avlixas. ζώνη. καὶ δ᾽ ἀνδρός. Y'idé Ammo- 
nium & Thomam M. 

6 Ζώσατο. ll. Ξ. 181. 

7 Ζώνην. ll. A. 224. i 

$ Αχρατότερον, Alii, tefle Hefychio , 
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ZrrcarsMoN. Lorum quo temo illigatur jugo. 
ZoarPlA, Vite pretium quo redimatur. 

m as 

Zarerr, Vivum cape ; & in plurali numero : 


Fivum me capite. 


Et in indicativo: 





Recreabat vitalem auram afflans, ———— 


ΖΩΉ, Erogatio fumptuum ad vitam fuftentandam nece(fariorum. 
ZawH. Locus circa ventrem qui poteft cingi. Sic quoque 
dicitur & cingulum quo cingimur : 


Et: 





£t fe fuo cinxit cingulo. 





"Ad cingulum , thoracem fubter. 


Ζάννυσθαι, Àrmari. Hic pars pro toto fumitur. 


Zororrpow. Pusius. 


ZozrHs. Quod eft fupra loricam quà utuntur : 


Solvit autem ipft balteum varium , € fuübter 


Loricamque €» laminam. 


zi, autem eft ipfamet lorica , fecundum Ariftarchum.. 





explicant τάχιον. Sic Ariftot. de Poetic. 
e. 25. Nam cum Ulyffes & Phoenix ab 
Agamemnone ad Achillem legati mit- 
terentur , is Patroclo imperans ut con- 
vivium curaret , infuper addit 1], 1, 
203: 


“Ζωρότερον δὲ πέραιρει — 


quód non meracius fignificat: abfurdum 
enim videtur viris gravibus de rebus ma- 


ximis aturis , eo tempore vinum obtrudi. 


quo eos maxime fobrios & fui compotes: 
effe oporteret ; fic illis turpiflimum. 
ebriofitatis exprobraretur vitium. Sed ζω- 
ρότερον notat. velocius , feu feflinantius ; 
quo quidem premptifimum in amicos 
Achillis ftudium aperte demonftratur. Vi- 
defis Etym, & Plutarchi Sympof. Quatl,. 
1, 3. C. 4. 

9 Zese Vide Thomam Magiftrum ad: 
ζῶμα. 

19 Αὔγε δὲ, Tl. Δ,.21.8. 
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γράφων ' γῶν Φησί" 
Διὰ μδὸ ἀρ " ζωςἣρ(Θ- ἀλήλαϊο δαιδαλέοιο, 
Καὶ P Sup C «σολυϑα,δάλε. 
λέγέϊαι δὲ ζῶμα, x τὸ αἰδέζωμα: 








Ζῶμα » δέ δι πρῶτον αἰδακαάβέαλεν. 
Ζ στρα. ᾿Ασίων, τὰ ἐνδύματα, * d ἀνδρῶν" 
“Ζώῶςρά 5 rs ἃ πέαλες xj ῥήγεα ceyaDéevla. 
ὁ δὲ ZuodupQ* BM» τὰ ζωμαῖΐα,, τὰς ζώνας. 





ι Αιγμάφων. Male Etymologus Ma- fere confentit ; habet ἀντίγραφον ΡΓὼ 
£nus qui cum Apollonio hic ad verbum ἀντιγράφων. 


γραφῶν 








LEXICON: 335, 
Sic enim interpretatur : 


Perque balteum adada eft affabre f adiums 
Et in thorace valde isi inheft, 


Vocatur ζῶμα ὃς εξίζομα : 
Sjubigaculum ei primum circumpofuit. 
ZozrPA. Ápion interpretatur veftes hominum : 
F'eflefque €& peplos & pallia admirabilia. 
Zcnodorus vero melius explicat cingula , zonas. 


- 








2 διὰ μδὲ ἄρ. 1]. A. 125. ^ Sangermanenfe habet : οὐδύρο]ά τινα ἀφ- 


3 Ζῶμα δέ. 1]. v. 682. ! δρῶν. χιτῶνας βαθεὲϊς ὃ: ζωννυναις- 
4 ᾿Ενδύμα]α. Lexicon Manufcriptum 5 Ζώςρά τε. Od, Ζ. 38. 
AES x 


Cecc 
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M — —— MÀ εν iem e MÀ —ÓÓ 





' H 


ari ψιλεέμδμον xj αἰδεασώμδμον duAci Rupee «'δασληρω- 


pálixow ἶσον τῷ dW 





"Eee 5*7 φέρτερον ἄξια, 
/ 
xot . 
9 N 
H dii λοίγια 3 ἔργα. npe 
du29i x, δποῤῥημάτικὸν σύδαεσμον' : 
————*'H ex Ἑλένης. 9 ἕνεκ᾽ ἠὐκόμοιο ξ, 
Ἢ μᾶνοι QAO ὠλόχας ; ----------- 
^ N enm » 
δηλὸι dé x ῥῆμα, τὸ- ἔφη" 
?H, é κυανέῃσιν teu ὀφρύσι νεῦσε Κρονίων: 


ψιλῴώμϑυον δὲ xj βαρυνόμϑρον. δηλδι σύνδεσμον 2. Leo msn 


^ : 
Hd εὖ, ἠὲ κακῶς. 





E el 3 ^ τ ^ e 

ἔςι δὲ ὅτε xj ἀντὶ τῷ E 5 τῷ cvvecilixS TÍle]ay 
, N c ATO x 

(0 Οὐδ᾽ αἀφαμαρ)οεσὴς , 7 εἰ xj Ἄρει ÜctpO dies. 

ποτὲ δὲ παρέλκοι' 


N D ΄ , ei 
Aa τίη us ταῦτα διεξερεεο ? ἕκαςα 5 








! "Eze 4. ll. A. 169. Alii conjundim. — Credo legend&m cffe & , ita nt καὶ fume- 


legunt , izesf. retur pro εἰς ut ftatuit Hef. his verbis: 
27g d Asus. Tl. A. 518. eodem ordine difpofitis;'H ψιελύψθυον sog. 
3 ^H £g Ἑλένης. ll. I. 339. βαρυγόμϑρον » δυλοῖ σύνδεσμον Side Boe dneiy 
4 Ἦ. καὶ κνανίησιν. 1. A..528. . ubi, quemadmodum Apollonins , alludit. 
5 Ἢ a, st. ll. B. 253. ad verfum, z οὖ, ἠὲ κακῶς: Deinde. addit: j— 


9 T& E. Quid fibi vult illud E copu- — ewez/e τῷ εἰ) fupple eo : nt Apoll. di- 
pulativum cujus nulla in verfu mentio? ^ xerat; ie j ὅτε καὶ ἀντὶ $ E. evrera ixi 


I 






ric cA YT muto 


-— 
JEPTPET 


eum "A 
MM Cu IP ΦΌΣΕΣ 


M Beet 
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d ———— M à Oy UTR e y 





Lr . 
H. Cum fpiritu tenui & accentu circumflexo notat con- 
Jun&tionem*expletivam zqualem τῷ δή: 
Quandoquidem certe multo utilius eft. 


Et: 


Certe mala opera, 
Significat & conjun&ionem dubitandi: 





"n non Heleng σαι " pulchricomz? 
fn foli diligunt uxorés? 





Sumitur & pro verbo 9e, dixit: 

Dixit , €» nigris füperciliis annuit Saturni filius. 
Cum fpiritu vero tenui & accentu gravi, notat particulam 
disjunctivam : a 

"Aut bene , aut male, ——— 

Aliquando quidem ponitur pro & conjun&ivo: 
x eque iz fermone verbis peccaus y etft etate pofTerior e[fzt. 
Aliquando vero fuperabundat : 


Sed cur tandem me ^zc fingula percontamini ᾽ς 





za. Ftymologus habet, ἀντὶ $ evez- $ Αγλὰ τίη με. Il. K. 432. Legeiyc. Mili 
suxk S ἘΠ τίδεῆαι. Lexicon Manufcriptum — vero hic c H fuperaDundare non videtur ς 
Sangermanenfe fic interpretatur: 4 d»: — fed ex eo hunc quafi colorem trahit ora- 
fh. Ex εἰ in«facilis lapfus. Verfum tio : fed cur tandem, quare ergo , cur nam 


fic certe legit & fcripfit Apollonius : igitur? Nullam prorfus in totà Linguá 
"Ove àáQapiagloszrus » 9 καὶ γένει vet sen. Grzcà particulam. fuperabnudantem & 
3» pro vulgari εἰ cft variaus Lectio. omnino feníui inntilem efie cenfendum, 


9 Algo. In. Hom. 2x£4&:. 


7 'Ovd] éQzpaglcczuxs, ll. I. 215. 
Ccc 2 





-* 
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δασυνόιϑμον δὲ & ὀξυϊονόμδμον ἄρθρον πρόϊαηκὸν δηλϑι 
Ἢ dV ἑτέρη " ϑέρει προῤῥέει εἰκυῖα χαλάζῃ 
δηλοῖ δὲ κ᾽ ἄρθρον ιὑπδ κι κὸν" 
— —'H pf "Aag. *— — 
δασυνόμδμον x, αἰδεασωμδρον ἄρθρον vuzolax]móy δηλοῖ» 





« y / 273165. 
H ἐαοὶ πολ ἐμογήσα, 3 
f. 
xj 
“ » F.2À9 οἵ y 
H éci 4 7^ ἐσσαθον Aayaóci. 





xa] ἀν)ωνυμίαν di σύναρθρον Vo τρίτῳ προσώπε' 
'H σῶς 5 ἱμείρείο € «ἰϑδαϑδραθέειν φιλότητι. 


LÀ Nn e / B "s 
Hsus. Σημαίνει μδιὺ x) TO Zuge. 7 σημώνει xj ὃ Θεᾶν 
Πότνα "Hés. 3 





Ἢ τάθεον, "Ayar 96iv* : 
Ze κατ᾽ ἡἠγάθεον cuv ? ——— 


"Hrnaázzr. "Ayer 





Ilzyv 19 χοχὸς κακὸν ἡγηλάζει. 
'Hriurox. Ἦ γον" 


3 LA 
Hyeor 11 χὰ cv. 








gH. 


Y?H a ἑτέρη. Π. X. 151. Ubi arpopes . T" ἔπι πόλλ᾽ ἐμόγησα. — 

pro προῤῥίει. Nifi forte hic 5 non referatur ad γέρας, fed: 
2. Ἢ μυρί᾽ Axoitis. Tl. A. 2. ad concubinam quae erat prxauum; ὅς. 
YHizemOR ἐμόγησα. ΗΊς memoridlapfus — tunc effet varians Ledlio.. 

eft Apollonius. Nufquam in Hom,legitur, ^ — 4 Ἢ ἔπι πόλλ᾽ ἔπαθον. Il. z. 67. 


"Hia: mA ἐμόγηδαι, mm ^H πως. Extat hic verfus Il. z. 163.. 
Sed ll... 162, Ubi pro 4 sas legitur & gos. Sed potius 
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Cum fpiritu autem afpero & accentu acuto articulum 
prapofitivum indicat : 
Hic vero alter aflate defluit fimilis grandini, 


Notat & articulum poftpofitivum : 
Que fexcenta Grecis. 


Cum fpiritu afpero & accentu circumflexo defignat arti- 
culum poftpofitivum : 








Pro quá multum laborayi. 


Et: 
Pro quá multa paff funt Greci. 


Et pronomen copulativum in tertià perfoná : 

δὲ quá tandem viá defiderio tangi po[[et fecum coeundz. 
Ἥβης. Aliquando quidem fignificat vigorem atatis ; ali- 

quando vero Deam : 





Feneranda Hebe. 





"Hr4ezow, Valde divinum : 
Perfequebatur per valde divinum .NyfJeium. 


"'HrHAAzri, Ducit: 
' ———— Omnino malus maéíum ducit. 





- 


"Hriwrow. Ducebant : 
Ducebant per urbem. 











hic refpexit Apollon. verfum. fequentem, ^ recens, 3*3N fpica viridis , &c. 


ubi habetur 5 χροιῆ. 3 Πότνια "Hey. H. A. 2. 


$ Ἱμείρεε. Pro ἱρεείρέϊο , lege cum Ho- 9 Z3... Nue. ll. Z. 133. Lege 
mero ἑμκείροιο ob metrum. — Nvosgioy, 
7 Axis. Poll τὸ ἀκροῆς aliquid omiffum s. 10 Πάγχν. Od. P. 217. 


fortaffe ἄνθ». A quibufdam derivatur ex TU Hy, Il, Z, 493. Ubi legitur à» 
Kcbr, 3« εὖ viror ,flos , & Chald, frudus — pro κατώ, 
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'Hrxoinsev.,  Ἤ σείθησεν. 

Ἢ δε. Σούνδεσμί(» " το xaj* 
Ἢ p 3 à) πολέμῳ. 


APOLLONTI 





"Has. Tgro &opigov x χρονικὸν * δηλδι. Xd dp 52 παρῳχη- 


δου" 


» 7 Ν ΒΟΥ , Eu 
H4 γάρ 5 ποτ᾽ ἐγὼ X, ἀρεῖοσιν ici Ul. 


6n di Oca 


» EU 3e "d , 
Η δὴ 33. νῦν ὁ μοι τοσιὶ, ἐεικοςὸν £T(O» ἐςίν. 


Cài δὲ μέλλοῦί." 


Ἢ δὴ λοίγια 7 ἔργα. ------- 


Ἥος. * ᾿Ωφέλημα: 


---------- '"Ovydt TI dajlog 9? 


"E&Ase ἔασέϊαι nüd(Ov. 





"Hz Βαρυγονεμᾶνης τῆς προτέρας, συνδεσμίθ» AJ o Ceux Tixog 


yir legt 


(CH διοϊμῆξαι '9 κδιλον δόρυ νηλέϊ xs y 


'"Hé ox πέϊράων βαλέειν. ———— 





1 ᾿Ηγνοίησεν. Refpexit verfum Iliadis 
ll. 5. 807: 


—"ExIsg d, ὅτε Ot&s te» ἡγνοίησεν. 


à Eodww-. Male edidit Montfauco- 
nius , exdyeo.  Deceptus fuit compendio 
litterarum fzpius tamen in hoc Codice 
occurrente , & ab ipfo multis in locis ob- 
fervato. Poft σύνδεσμζ» omiffum fuit ie 
quod fic reflitue : σύνδεσρεζ., ie τῷ κα. 


Sic fe habent verfus; Honierici quorum 
initium tantum indicat Apollonius: 


Ἢ alg evi alone » vel ὠλλοίῳ ἐπὶ ἔργῳ» 
Ἢ σ᾽ co δαϊθ᾽. τα ᾿ 
3 Ἢ y. 1l. A. 258. E 
4 Χρονικόν, Hocquoque de yvobfetvavit 
Etymol. & poft eum Mauffacus & Henri- . 
cus Stephanus. Docuerat Heraclides in 
fuà;Profodià univerfali , τὸ νῦν pro prxfen- 
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» , 
Hrwoigsrw. Non paruit. 
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"Ha£, Conjun&io equalis τῦ καί: 


Et tum etiam in. belfo. 


"Hag, Hoc infinitum & finitum tempus notat. Etenim pro 


praterito fumitur : 


Jam enim olim ego cum fortioribus quam vos eflis, 


Et pro prafenu: 





Et pro futuro: ^ 
Jam perniciofa opera. 


"Haoz, Utilitas : 
" 





Boni erit utilitas. 





Jam enim ei vicefünus annus eft. 





JVeque ulla conyiyii 


"Hi, Quum prima fyllaba accentu gravi notatur, eft conjun&lio: 


disjunctiva : 


"Aut difcindere cavum Bgnun, fo ferro, 


- Aut de rupe dejicere. 








ti preterito & futuro accipi poffe ; »wi 
vero ad folum przfens reftringi. Et 
. aunotavit Henricus Stephanus τὸ νῦν 
idem effe quod τοτέ ; idque Plutarclii 
loco ex vità Fabii allato comprobat. Sic 
dixeratDemofthenes in Orationepro co- 
zond ; γῦν vert γε. Sic apud Latinos Teren- 
tus dixit ;- 
ddem Menandri phafma nunc nuper dedit, 
5 "Hy γάρ. 1].. A, 260, 


E 1 
6 Ἤδη γδὃ νῦν, Od. T. 222. Siclege. 
verfum cum Homero : 


— "Hà γάρ δι ἐεικοτὸν Vr Ow ἐςίν. 
7 Ἤδη λόιγια ἔργα. 1], A. 573. Ὅσι 
vulgo 5 δὴ pro ἤδη. 
. 8 ἮἯδῷ-.. Alii fcribunt cum fpiritu.te-- 
nui ze. 
9 ουδὲ τι δοητός, TM. A. 576. 
1e Hi Alglkste Od. 6. 507.. 
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αἰδιασωρδῥης di d προτέρας, ᾿ἀποῤῥημαϊιχὲς ' σύνδεσμί(. γί- 


νέαι, διον" 


ἪΣ «δὲ " πτόλι(.- μαχεύμδροι : τσ 


Ἢ ερέθϑονται.  Διιασείούται. 


"Hain. ς Ὀρθρία ,* πρω)νή. nip πρωΐναὶ, ὀρθριναῖ, 


ἬἪεροειδεα. Μέλανα. ἡεροειδῇ. 


» m 5 , 
Hzposóiris Ἐριννύς, 5 


Ἢ εροφωνων.- Τὸν p πληρόντων φωνῆς. 


"Fou Τὲς συνήθεις τότες. 


Ἢ ϑεϊῖε. * Προσφωνησις oder νεωτέρῳ πρὸς 7rpsa GU epo 


ad sAqov. 


"Hia. Ὅτε 4p τὰ τὰ V1 yr Coo καθ᾿ ὁδὸν nnda: 


Qao , 7 πορδαλίων τε. λύκων T ἤϊα πέλονται. 


». 
ὅτε δὲ τὰ ἀζυρα" 


Ὡς σ᾽ ἄνεμί(» * Cac ἠΐων δημῶνα τινάξει., 
ὅτε δὲ τὰ 4 ὠνθρωσων £Q02/ 9." 








Κωρύκῳ. ) 
xo 


Δεῦτε Φίλοι, *? iia φερωμεθα. 


Ἔν δὲ 0 9 na 








Y Agojpneelous. Sic in. Hef. ubi recte 
emendat Kuflerus »pyueles , dubi- 
zatiya , ab. Σ'πτορῶν dubitare. Sic fupra, ubi 
dixit H cum fpiritu tenui & accentu cir- 
cumflexo effe conjunctionem 2ejipsuai - 
x». legendum eft 22epzuz1ixóv ; nt habet 
Etymologus qui τὸ ἡ Vocat δένορηρεαί)κὸν 


σύνδεσμον. 


? "Hi σερί. Od. Q. 113. Forfan legen-- 


. dum 5, nt fibi conftent Hef. & Apoll. 
qui unà voce affirmant τὸ 5: primá gravi 


notatà effe conjundtionem disjunclivam ; 
at τὸ 4 primà circumflezà effe conjunc- 
tionem dubitativam : & tamen five ipfi, 
feu potius ipforum Librarii , 7: fcribunt 
conjunctionem illam dubitativam , quam 


5» fcribendam e(Te-coftendunt At in verfu. 


precedenti 4: κατὰ ᾿πέράων ONIS flare. 
non poteft ob mctrum τὸ z&, & in ἢ 
mutandum efl, — 
3 ᾿Ηερέθον]αι. Tl. r. 108: 
Aia d] ὁπελοτίρων᾽ ἀνδρῶν φρένες ἠερέθονκι., 


At 
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At primá circumflexá , 5. eft conjun&lio dubitátiva; quale 


hoc: 


"n pro urbe pugnantes P? 


» ͵ 
HEPEGONTAI. Agitantur. 


"HzPÍH. Matutind fummo mane furgens. 'H(pais Iratutina , 


fummo mane furgentes. 


"HzPoria£A. Obfcurum, nigrum. 
^HzPosorriz ἘΡιννς. In aere errans Erynnis. 


"HrPoeaNoN, Auras voce fuá replendium. 


"Hera. Loca confueta. 


Hezi.. Compellatio amica junioris ad fratrem natu majorem. 
"Hi.. Aliquando quidem brutorum in vii efca: 
Cervariorum , leopardorumque € Juporum efce Vemm 


Aliquando & palez : 


Ut cum ventus vehementer f[pirans palearum acérvum diffrpat. 


N OnnuHgHens vare "RÉMIERSA commeatum fignificat : 








In perá. 
Et : 


"Adefle amici , viatica feramus. 


F1iatica autem 








Quod Hcf. explicat: μετέωροι εἰσὶν , εἰς 

ἀέρα ἀιροῦῖκι. Etymologus Magnus: atr- 

pévle: , dépoiQov]ai , πλανῶναι, Δ]φσείον- 

Ten δίιον ἐστηρμθ αι» xgQe κὶ ecipixlot εἰσίν. 
^ 'Heíy. 1], A. 492 : 

. ερίη d] ἀνέθη μέγαν ἐρωνὸν ὄλυμεπον Jd 

EtlTl. r.7. degruibus: —, 


"*Bipar | ἄρα ταῖγε scoop) Ἐριδῶ προφέρον οἱ. 


D 


Quod vulgo vertitur, aeria. 
5 ᾿Βεροφοῖτις Ἔριννύς. Omiffa eft gloffa. 
ef. habet : Ἢ cy τῷ ἀέρι φοιτῶσα» ἢ ἐέρα 


$ | lA E n a ἐξ d 
ἠριφιεσμεένη » ἢ ἀορώτω: dora , καὶ ἀερόσλα-- 


YQ" δι δὲ, ὅτε οὖ "Adv » οὐ σκοτία. In San- 
germanenfi Lexico Manufcripto legitur τ᾿ 
5 ἀοράτως ἐβχοβεένη κατὰ ἣν ἀέρων 

6'Hte. Hoc vocabulum in hoc fenfu 
ufürpatum fuiffe docet Lexicon Photii | 
Manufcriptum ab Alberti laudatum, 
M, Θῴων. Il. N. 103. 

35 Ὡς σ᾽ ἄνεμο... Od. E. 368. Ubi le« 
gitur σινάξῃ pro. zgeze. : 

9 Ἔν δὲ x; via. Od. 1. 212. - 

19 Δεῦτε φίλοι. Od, B. 410. 


D dd 
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*H xa ΠΠραέως. ἡσύχως" 
Ἤχα ! πρὸς ἀγλήλῳς. 
ἬΪαχεν. Ἔλυχησεν. 


"Hxisros. '"EAzoxow* 


"Hxie(Q- * σι ἦν ἀντὸς ἐλαυνέμϑρμ. 
Ὁ μδὺ [Ποιήϊης Ya) ^ τῷ γυναικεῖν ἔργα 
τίθησι τίμα: οἰλακατίω, ? ἐργαλεῖον γάρ τι Éà3y 3 


"HaAAKATH. 


eyuvap.ov" 


/ 5 Ν 5 D] 
" Hexe € TeTQGyUgO ἰοδγεφες εἰρ(Θ» εχϑσα,ς 


χαὶ " voxlepoc 


"Haexala 6 ςρωφῶσ᾽ ἁλιαόρφυρα. 


/ 


xe" 


Ti δὲ παρ ἠλάκα)α ςρωφαλίζεϊαις. ? 








vouutys 
épiep o 








"Haasax. "Eexaar. Gm de τῷ" 


"Haacar δ 
ἀντὶ τῷ ὠρυξαν. ὅλ) v 





Lj 
A 





Taopov 5 


dew. ὃ 63 x χοῖρος πατάξα," 


Q o coxa] cv δὲ ἀκ χορὸς σαΐαι. »". 
Li $5 , 
"Hadzxorsar, Ilegb αὶ ἀυτὸν ἡγόμϑυοι 15 τόχον. Yao cTwTW κὶ 





τ Hxe. ll. T. 155. 

2 Ἥκις». ll. Y. 531. 

3 ᾿Εἰλακάτην. Lege ἠλακάτην, ἘΠῚ infru- 
. mentum foemininum. Nam , ut ait Theo- 
critus in aureo jAexdzas Idyllio , quem- 
admodum vocat Tanaquil. Faber ad Meone 
eionatrices icm t 
. F'A«vxas , ὦ ἢ φιλέριθ᾽ ὠλωκᾷ 
Τυνκιξὶ νό(ῷ- δικωφελέεοσι σὴς ἐπήφαλίθ». 

Poft 20: 4 E γυναικείσ ἔργα vesodya deficit 


A 


» δῶρον Αὐανάας; 


nomen fubítantivam foemininum, απο pus 
to effe συνηθείας. 

4 ᾿Ηλακάτη. Od. A. 135. 

$ 'Ovdtsigas. (Sic ἠλακάτη OX dade 
dittingnuntur a Grammaticis.; ᾿Ηλακώτῃ: 
eft colus; & za4x«]e funt «ἃ περὶ zh» 
ἡλκκάτην ἐρίων | 

6 'HAéxz]a. Od. Z. 55. 

7. τῇ dk... εροφαλίζέωι!. Od. x. me 
Lege φροφαλίζεε,. Notavit quoque Hef.. 
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P/acide inter fe. —— 
"Hxaxrw, Triftitià affecit. 


e T7. . 
ΗΚΙΣΤΟΣ. Nimis parvus : 





AVimis parvus erat ad agendum. 
"HaaxarH, Poeta inter confueta mulierum opera ponit co- 
lum. Eft enim inflrumentum mulierum lanificium exer- 
centium : 
Co/us extenfa erat yiolaceam lanam Aabens. 


Et in neutro: 

. i 

Lanas verfans purpureas. 
Et: 


Apud illam vero lanas verfate. ——— » 





"Haazaw. Foderunt ; ut in hoc loco : 





Foffam 





Foderunt. 
"meo hic eft pro si». Etenim ἐλάσαι proprie eft manu per- 
cutere ; ὃς hoc facit foffor. 

'Haazxorzai, In eumdem locum coa&dz. Hinc & verbum 





τὸ *Hyzj Ape. Saltem ἡγέρϑρωι legendum 


hànc vocem cy ewéizo , id ef? , compofi- 
eft, cum (it femineum, τὸ 4A«exsewi, Sed 


tam , notare telum. Unde Algae dici- 


tur Il. Y. 79. χρυσηλάκαϊιΘ: κελαδεινὰ , id 
efl , 3 τὸ χρυσῶν £IAG" ἔχασα. 
Ji τάφρον. 1]. M. 6. 

9 Παίαι. Certe vocabulum corruptum. 
Legendum putem παίει. 
“Ἑλάσαι. Τὸ ox xepos «^45. ln Apoll. 
pro imi 39 Q ἐλάσαι.» mallem Στὸ 49 Φ' 
ἐλάεκις 


Habet Hef, - 


mallem ey4dwu quod fenfui melins ref- 
pondet. Extat enim 1], N, 104. de cervis 
fugitivis: 

" Aulas ἠλάσκῳσαι » ἀνάλκιδες», 22] ἐπὶ χάρμη. 
quod Hef. interpretatur in vocem 4Aaez4- 
ζει: περὶ T ὠντὸν ἑιλέμϑμοι owoy. Αἴ VELO 
ἡλασκάζει Teperitur Od. I. 457: 

Εἰπὸν ova» κῶν. iuo» goo ἠλασκάξεις 


Ddd 2 
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τὸ ἠλασχάζει. 
"Ha4zTEON. ᾿Ὠργίζονο 
Ἠλαςεον 
"Hazr. Mzrage* 


" Mapóadys , φρένας ἠλεέ. « 


δὲ Qui, ——— 





, 3 3 ] E € » ; 
"Hazxrob, Ἐπυιθεγικῶς.» ὁ $248» , ἥτοι ὁ λαμαρός" «OR 
τῷ qx Tpg scia" , GA ἃ Quai" 


THoex Tog 4 Vaso ai. 





ἢ ὅδιον dandis ὁ λέκήρων ἐμέτοχθ» ἡ ὅτι ἡμᾶς ἐκ. A» 


λέκτρων ἀνίςησι. 


$5 , Ν , 
HazrwurNoz. 5 Πρρὶ 7 αὐτὸν τόσον ὠπκ λίνων. 


Ἢ λλίβατος. Ὕ ψηλή: ἐφ ἢ ὁ HA» πρῶτον βάλλει. € 


"Harea. ᾿Αθρόως P^ χύδην" 





"Haifa 7 πολλή-. 


Ἠλιτόμηνον.- Ὁ αὶ " ὠλιτόνα vp ἠθῶν 9 ἐν τῇ κυήσρι μη-- 


DS e - ^ 
νῶν, ὃ óQw ἐνημαῤίηκοτα. 1? 


᾿ἜἬλυξεν. Ἐξέκλινεν, φξεφυοῆυ. 
'Hxaecrwros. Ἤτοι τῷ ἀμαθὸον πολλὼ ἔχον», 


ck 





1 Ἤλάςεον. Il. O. 21. 
? Μαινέμϑρε, φρίνας ἠλεί. 1. Οἱ 128. In 


. Homero legitur. & legendum cft ob me- 
-trum , ἡλέ. Nam idem funt j2ee , ἠλὸς» 


ἀλὸς λαὸς, QUO » ἀλαιὸς; (. n2 ; 


quz omnia quibufdam deducuntur ex toj 


in fanire. 
3 ᾿Επιθῆικῷῶς.  Videfis Preftantiffimam 
Hefychii. Editionem p, 1622 , ubi hzc 


verba ab Alberti füb nomine Ros lau- 
dantur, 

4 ᾿Ηλέκωρ. Hzc nufquam in Homero, 
Fortaffe corrupta funt ex illo verfu qui : 
legitur Il; Z. 513. & ab Etyinel. in ἠλέκ-: 
Tae affertur :- Y 

T veni παμφαίνων, de 3atxlag ἐδεξήκει.. ς 

5^HA4 S. G-. Hoc nufquam in Homero, . 

At ἀλουάρϑμ(Θ- ll. E. 444. O. 223. -ἃς Ts. 
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pueséta , id eft, fugit. 


'Haazrrow. lrafcebantur: 





'Haxzr, Stulte: 


Furiofe , mentibus ftolide. 


'Haxxros. Epithetum SoLs. Sic dicitur fulgidus ob ele&ri . 


naturam de quo ait: 


4Egre autem ferebant. Dii. — — 





E dedlrum fudgebat. ries " 


Aut quafi ἀλέα, id eff , expers leGi; aut quod nos e 


le&o jacentes erigat. 


'HarYMrwoz. Circa eumdem locum declinans. 
'Haisaros. Alta; quam primam Sol radiis fuis ferit... - 


"Haie. Affatim & éopiofe: 





Ἠλιτόμηνον. Quafi ἐλιτόϊα, id eff , foetum. immaturum ν. 


Affatim multa. 


aberrantem a juftis partüs menfibus.- 


"Harzrw. Effugit , declinavit. 
LP , , B ] . b ᾿ : . E 
HMaeorwroz, Áut arenam plurimam habentis ; unde intel-- 





281. & paílim ;a5«1o. 
7 6 Βάλε. Hefychms habet : ἣν iu» 
πρῶτον βάλλει. Alberti mavult legere , ἐφ’ 
ἣν ἡλιῷ» πρῦτον βαίνει. feu. * ἄλλει. 1n Ety- 
moloro:jxs 'πρῶτον o ἥλιΘ» (7125 Lexi- 
eon Manuferiptum Sangermanenfe ex4 
plicat : ὑψηλή" ὑφ᾽ ἣν πρῶτον ὁ i9 2e 
75 ὕψι’ βαίνει. Aliquando & profundum 

fgnilicat ; ut & Steüchorus, tefte Hef, 


& Etymol. Τάρ]αρον ἠλίφα)ον vocant ; δὲ 


Euripides in Hippolyto dixit , ἠλιδάτοιφ. 


xóUuaciv. 

7 "Haube πολλή. Od. E. 483. 

9 Ὃς ré. Legerem fo. 
' ?'Héà». Mallem ἠθάδων. Sangermanenfé 
Lexicon" Manuícriptum habet: τὺ «X4 
μῆνα γγυνηθέν. Vidc E:ymol. 

19 ᾿Εγηρωβ)ηκότας Lege ἐϊηραρ)ηκόταν.- 





^ rM APOLLONITFLI 
πεδειτὸς δελῶται Tow. ἡ παρ᾽ ὃν ῥῶ ὁ μαβόεις 2 προ» 


ταμός. 
, 
"Har. Hoa. 
, ε' 
Ἢ μάτιαι, As c^3uc ἡ ἡμέρας. 


Ἡμερίς. Δμας:λθ. 


Ἡμερὶς ἡξώωσα. * ———— 


s Ἔν o^ ^ “Ὁ i 
ὁ δὲ Baie», ὅπο τῷ ἡμερῶν uwac. 
, ^ * » , 1 € € L4 
Ἡμιπέλεκκα. Τὰ μὴ aucicoga. πελέκεις 3 “ὃ ὀκένοι λέγον]αι 


*e » , 
οἱ ἀμφιςομοι" 


laxe * JU ἡμιπέλεκκα (pipe? κοίλας Va νῆας. 


Ἡμιτελῆς. Ἔτοι xal ὃν δόμον dem πάΐΐα τὰ νομιζόρδμα 
x σιή θα τῷ γάμῳ συνεϊελέῶϑη,. 5 xaÜ iv οὔκ ἔφθη 
πατὴρ χληβῆναι. τέλει(Θ- " 20 Gm» ,"ὁ Pic τέχνων o- 


PC auo Le E 


^ * Maie. Ltgc "Ap«(G-, ut babet 
Hef.Vide Etymol. & Strab. L 8. Eft epi- 
thetzum urbis Pyli. Od. A. 93 : Πύλον 
ἀμαϑόενα. Alii quoque tefle Hef. deri- 
vant 3- Ἤμάξε ἥρω’. Poffet quoque 
fimpliciter legi pro salées » ἀρεαθόεες 5 ita 
mt generaliter intelligatur de quálibet 
urbe przter quam fluit fluvius fccum arc- 
nas cenvolyens. 

2 Ἡμεὺὶς &esuez. Od. E. 69. 

3 Πελίκες. In. Homero hzc oppofitio 
reperitur : 
POP ὥρα Μημόνης πελέκεας δίκα gru as oo ἄειρε, 
τόθ’ 77, &c. 
Hef. explicat ἑμοιπεέλεκκα, τὰ pa £xxTi- 
gelo Gipscpa; Ut Sangermanenfe Lexi- 
con Mí. αἱ μενέξεμει ἀξοκί ldqut mo- 


tatu dignifimnm obfervat Hef. τὸ δε- 
χάρενψν. πέλεκυς καλῶτοιᾳ ois Παφίοις. 

^ ταζακθ’ 4. 11... 882. — 

5 τέλεϑ-. Sic, tefle Polluce, γάρ» di- 
Cituf τέλει, ὡς προς T Pies τελῶν T x 


5;azo.Hincin Pindari Nemeorum decimà — 


Juno dicitur, z:4€ μάτηρ. idem quod 
Latine pronuba Juno. Maritus quoque 
dicitur ἀοὺς 7:2«Q- paflim apud Poetas, 
In JE(chy!i Agamemnonis loco nunquam 
antea intelleo , & fummis Criticis in- 
tado, extat verfu 976 , ub: infdiofa 
Clytemneílra reducem Agndoneum Ὡς 
alloquitur: 
— Σξ uie δυματῖτιν ρίαν» 

OO" pip ὦ χειῖνι σερεαήνεις PEE 
quod clarius luce. Sed deinde addit; - 
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Ligzur pedeftris locus ; aut prater quam fluit fiuvius fe- 


Cum arenas convoivens. 
E 3 
*Harxp. Vies. 
"Hwari:ar. Per totum diem. 


Ἤμεριξς. Vis: 


Fitis pubefcens. ——— 


Sic dicitur quod mos cicuret , fecundum  Apiouss fen- 


tentiam. 


"Hiuniarrxa, Quz non funt ex utrique parte acuta ; nam 
quz ex duplici parte feriunt , vocantur s: 


Feucer aurem fecures umá rantum parte fcindemtes 
portavit concayas im naves. 
"HwrrraHs. Aut in quà domo nondum omnia uüitzta & maá- 
uimonio convenientia perfeda funr, Aur in quà nondum 
fponfus nomine patris vocatus fuit; tunc enim domus 





"Ovus νοΐ» Ζεῖς v acr iaQaxG- ποερὰς 
ἔσω. τὰν xul c» δίκαις πέλαι» 
"Ardua τελεῖς $a zzxecus Dade. 
Ζ:Σ. 122 vue, τὰς umaz «ὥγας Tk 
' Quad werdilit zuilo zia: fed eum Ja- 
pier €x axi acerba wumunr facems wim- 
dexiams przÓet, cuu pum fruus im domo 
prummnz zppezurEe umCipit , Quamvis πτα- 
ἴσαν ur domo adüt. Jupuer, Jupiter per- 
"Esc, mes τοῦς perüce. Ex wime(i :m- 
werpumétume oviar cofcurgus Pod e 
δίκας πέχα punéius , som wigala ; X 
pulse: ἐπιτρωρονλνε. virgula, ncm puze- 


mum méremóa (nr. Uude δὲς feníus- 


CNUgt- Jed nem agire, c. zame aum 
primuss ἐπ duuns frlla: aggerzt Decr. 


"LCXG Zamdet χειῶχος dz. 2 Jamirer gere 
fecioe , Cfem pacias coxyuzi prz[es) mes 
»czr perfice. Gaudet mica occionem 
quem abíentem interumere moa poterat. 
Ve:brs umbwguis ufinur , quemadmodum 
& i» quodam Eledkz Sophecls lcg. 
ἐπὰ δὰ przfentc, metuit, ut ait juwes 
rals, aperto wiwere voto. Lufas εἶ το- 
Cumus jmter ἀνοχὰς vue. ZaC Guxee , ἃς. 
τέλαι. Deme addit: 

Μέλας Ji vs mu τῷυπεσς ἂν κέλλης τελῶν» 
qued φατὲ ἄς nou expüicat quidem , &d 
frscemiur. Vide Tumzum, & adeu3 
Car, Ezkikezuug im vocem πρυτύλειω,, 
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JV ἔχανε Διαρδαν" eng. 


co. τῷ Πρωϊεσιλώε λέγει, dope ἡμιἼελής, 


ἭΜμονες. "Axovhga. καὶ nula, Ta ἀκοντίσμα]α" 


Ἢ σγλ᾽ ὅσον ^ δυνάμει τε ᾧ ἥμασι Emo " dpi (ss 


» “Ὁ ro — » / mr 
"Harsr. "Ex E 4 τὸ πεσεῖν du. ἐπὶ dé ove Tw 


κλιθῆναι)" 





'E 7 2 15 / 3 
7i T ἡμυεξί 4 ὠὡςαχυεοσίν. 


d , 3, c SN ^ , 
"Hs. 'Ezv δασέως A ὀξέως. ἤτοι ἄρθρον volax]mor, ἤ συ- 


ὃ , ͵ / y d 
vapÜpoy ἀν]ωνυμίαν τρίτα προσωφε 


D su ᾿ΑἸρείδης εὐρυκρείων ᾿Αγαμέμνων 


Ἢν ἄτην. 





οαἀψιλώμδυον δὲ ᾧ αἰδιασώμδρον.. τὸ ὑπῆρχεν δηλϑι. 
"Huona. Ev δυσανο ϑάλμηπϊον “ 213 λαμαρότηϊα , διον ἄγοασα. 


ε NY N »! / »* Ü 
ως * xaxov "yoazo Aye εἰωδθεν. 


Ἤπειρος. Ποτὲ jp εἰς de^ pov duxecm γῇ c9 μὴ vio, 


01oy* 


/ 
——— "Ep6aA ax 7 ἠπείροιο. 





* Καὶ du. 1]. B. 701. 


? 'Ha[ ὅσον. Il. Y. 891. Lege dose, OD. 


metrum. 

3 "Ἔπλου. Eft imperfectum pofitum pro 
prafenti πέλη ; quod quidem apud Grz- 
cas ufitatiffimunt eft. Sic I. A. 418: 
Νῦν 4| ἅμα 7 ὠκύμορ» Xj ὀϊζυρὸς περὶ 

z «jar 
Ἕπλεο. — 
Ei x.281:. 
— 'EsixhonQ. iue μύθων. 
Er.l.L 54: 


— Μετὰ πάν]ας ὁμήλικας Tad) ἄριτιῷ-. 
 & mI. 29: 
— Σὺ dj auae Vu AGO ALIUM. 
Et. 69: 
(00 κα Ἐμέο λελασμϑύῷ: tuA40 Αχρλε. 
| Sic apud Horat. 
Non τὰ corpus etas fene petlore , — 
pro es. Et: TIN 
ANunc eft bibendum... nunc faliaribus, 
Ornare pulyinar Deorum 
Tempus erat dapibus , fodales. 
Sic quidam explicant & hoc: 


dicitur 
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dicltur saos, quum in lucem fufceptos recepit infantes : 


E't domus imperfecta : hunc autem interfecerat vir Trojanus. 


De Protefilao loquitur , & ejus domum vocat imper- 


fectam. 


*HMouzs. Jaculatores ; & z^ jaculationes: 


Et ut viribufque €» jaculandi arte es praffantiffimus. 


"Harrsr, Inclinatus fuit ; unde notat & cadere. Ufurpatur ὥς 
pro folummodo inclinare , ut: 
Et incumbens inclinat arifla:. 
"Hw. Cum fpiritu afpero & accentu acuto eft articulus 
 poftpofitivus , «ut pronomen árticulo copulatum tertix 


perfona : : 


Cognofcat autem €v Jtrides date dominamns A gamemron . 


Suam culpain. 


Cum tenui vero fpiritu & accentu. circumflexo fignificat 
idem quod i» , id eft , fuit. 
Ἥνοπα. Cujus afpedus ob fplendorem vix fuftineri poteft ; 
quafi dwz« , id c? , qui non poteft afpici, Sic xs vocare folet. 
Ἥπειρος. Aliquando quidem terra in immenfum pertingens , 


nec infula , quale hoc: 





GZeb ofz CODIIAEnts. 





Sed nunc non erat Ais focus , — 
ubi eraz pro cff pofitum volunt. 
e Ἐπί τ᾿ sula. 1. B. 149. 

5 Tyd δὲ. ll. Π. 274. 

6 Auzev]o βάλ οηγον. Optime corrigit Al- 
berti δυσαν)οφθώλμε "ον. quà voce,utplnrimis, 
carere Lexica obfervavit. Exulant enim 


ex omnibus Lexicographis editis infinita 
voces ptor us ignot£, quaque multum 


ORNA Li. 


negotii facefferent , fi novi eruerentur 
& publici juris fierent autores, Lingua 
Grzcz quamvis ampli(fimz , in attis ta- 
men, pro {πὰ priftinà copià , cancellis 
circumfceripte magna pars in Codicibus 
Ml. confepulta jacet ; ejufque fines la- 
tifime proferrentur, fi in lucem prodi- 
rent tot tamque utilia Gloffaria , quz 


paflim blattis tinerfque pernittuütur, 


7 ᾿Εριθώλακρ.: Od. N. 225. 


Ese 
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καϊαχρηςικῶς δὲ, πᾶσα γῆ. 
"Huzronrrzi. Ἔξαφατᾷ τὰς φρένας- 
᾿Ηπιόδωρος. !' "Haz x «τροσηνῇ daupupDpn X» Tho παιδὸ- 
7ροφίαν. 
Ἤπύει. ^ Φωνεέ ἀφ᾽ 4 xp ἠαύτα " κῆρνξ,, ἀντὶ τῷ φωνητής.: 
x; βριίαυ(», δ φωνητικὸς x μεγαλόφωνί». 
“Ἥραρον. Ἥρμοσαν. 
"Hn. ΠΙρωΐας" 
᾿Αλλὰ μάλ᾽ 4 ἦρι vioyTaj. 
Ἤριτενεια Ἤτοι ἡ τὸ ἦρι “δυνῶσα, m ἐν τῷ ἦρι “βυνωμόμη. 
Ἤρικε. Διεωίϑη, διεῤῥάγη. 
Ἢ ριον, Ἰαφ-" 
Qzasoílo ’ ΤΠἸρόκλῳ μέγα ἡἠρίον. ———— 


^ 





᾿ 


Ἡρώων. Παΐτες ὁ, κατ᾽ ὀκέννον δ καιρὸν, ἥρωες GmaAgilo. 
Ἤρωησαν. ᾿Αινεχωρησαν" 
——— “(Αι dÜ ἠρώησαν 5 ὀπίασως 
Ἤρτύκετο. 7 Κα7ηρτύνέϊο » "roi Ce Toe 
"Hs. Tro ἄρθρον ὑπτοϊακ)ικὸν x σύγαρθρον ὠν]ωνυμίαν. * τὸ Mp. 
" ἄρθρον" ὲ 
Ἧς τε πλείςην ᾽ μδρ καλάμην aor χαλκὸς ἔχευεν: 





α ᾿Ηπιόδωρῷ». Extat Il. Z. 251: 4 ΔᾺΝ μάλ᾽. Od. Y. 156. ^ 

Ἔνθά δι ἠπιόδωρας cyewrim ἤλυθε ρεήτηφὲ $ Φάοτονῖο. ll. v. 126. Lega φράοτεῖε; 

3 πύει. Hinc emenda Etymol, qui ba- Vide Harpocrationem in zpía Quidam 
bet is. Quá. pro zzien deducunt lianc vocem ex yy» Hebraico. — 


3 "Hair, ll. H. 384, Arabice 1 arca. lignea , peculiaritez- 
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Aliquando vero abufive (fignificat omnem terram; 

ἨἮ ππεροπέγει. Mentem decipit. 

Ἦ πιόδωρος. Mitia & dulcia dans in puerili education:. 

"Her, Clamat ; unde & dicitur vocalis przco. *nz4« hic pon:- 
tur prO $e», 2d eff , magnam. vocem habens ; & 6e ; 
magná ὃς alià voce praditus. 

Ἤραρον. Adaptaverunt. 

*Hrr. Mane: 





ded admodum mane venient, 
Ἦριγένεια. Matutinum tempus gignens , aut mane genita; 
Ἤρικε. Difciffus , difruptus fuit. 
"Heiox. "TTumulus : 

Defignaverat Patroclo magnum tumulum. —— 


Ἡρώων. Omnes hoc tempore heroes vocabantur. 
*HeaugzaN, Recefferunt : 


* 


Jle vero rece[ferunt. 





"HerYwrro, Struebat, preparabat. 


*Hz. Articulum poftpofitivum & pronomen articulo copula- 
tum defignat. Articulum quidem , ut: | 


Cujus plurimam quidem flipulam ad terram fudit 





ferrum. 
feralis, vel feretrum ligneum eui impo- — Πυκινὴν ἠρτόνεο βέλη». 
fiim cflertur funus. * ΑνἹωνυμίαν. Omiffum efl verbum δὲ" 
. 6 & d) ἠρώησαν, ll. v. 432. Adt. - 
: - , 
7 Hide. M. Β, 55. € K. 302: 9 Ἧς τεπλείςην, ll. T. 222. 


Eeea 
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APOLLONII 


Ὡς ὠδὲν γλύκιον * ἧς πάρ δῷ. JY τοκήων, 


"Hsaro. Ἥβη. 


"Hzruw. 5 "Av & ὀκαβέζονο, ἢ ἀντὶ & ἦσαν. 


Ἤτοι. Καθ᾿ Ὅμηρον ᾿σοδυνωαμεῖ τῷ 109 συνδέσμῳ" γ᾽ 


Ἤ vq.» ὰ ^ , 
TOL ΟὝ ὡς. 4 εἰάσωνγ- 


Ν As rue o» -“ 
«xo δὲ ἡμῖν xj ἄλλοις. ποιηϊάϊς. 


" ; / 5) , 
ἤτοι epeT&7és σήμώμνων 5 ecw xaxoc. 


συνδέσμῳ" 


^ 


e Ceu 


I. E VS δ τὴς “ΜΉΤ : εἶ 
Ἡΐκομος "Eusop(Qe. 5 um) ἢ ἑνὸς μέρως o τὸ ὅλον, 


9 LL 5 , 9 -“». 
His. Καλοκῴγαθβος. ἐχημάτιςαι Yao τῷ εὖὺυς.. 


Ἢ τε. Xe 


'"Hég 2 πῦρ ἀΐδηλον. 





, e Xov » ἢ MN 
'Heaisros. "Quoret &paie(Q- àv , XP ςξερήσιν d ἀφῆς. " σημαίνει 


Ν 7 n N NI xev / A 
δὲ ? Gio». 57m de V πυρὸς 


Σ πλάγχνα 9 dV &g ἐμαείρανίες y ὑἀπείρεχον ἡφαίςοιο.. 





Y Ὡς ἐδὲν χλύκιον, Od. 1, 2.4. 

5. Ἤξην. Quum fignificat οἰκαθέζονο» 
fpiritn afpero notandum eft, 

3 Evidieua. Hic aliquid omiffum puto. 
Hef. fic definit quenam fit hzc conjunciio: 
iedwanüy τῷ ΔῈ : quod & ab Apollonio 
factum exiffimo ; & poft συνδέσρεν,, legcn- 
dd δε. 

*"n7a vy ὥς. M. A. 68. 





$e. Locum corruptifümum fic 
emendo : Δ) αζευκγοκὸν σύνθεσροον egentes! 
"Ble φρατόή σεις » Wy. ien PME 


Metro & fenfu fic reflituto jam vides ma- 
nifefta Iambi veftigia. Itaque hunt locum . 
exittimo depromptum ex quàdam Tragae- 


dià ubi exhibebatur PalamedesUlyffem; .- 


aut ipfe Ulyffes Achillem , vel Philcdte- 
tcm arma faügientem,ad Trojanam expedi- 





LEXICORN; em 


Et pronomen: 
"Adeo niil dulcius efl fuá nue ueque parentibus, 
"Hzaro. Deleétatus eft. 


"HxrHN. Sumitur pro fedebant , aut pro erant. 
"Hroi. Apud Homerum idem valet quod conjun&io δὲ : 





Et ille quidem ftc locutus. 


Apud nos vero & cateros Poetas , ponitur pro conjunc- 


tione disjundivá : 5 





Aut in δαϊῶμα ibis , aut ignayus erts. 


"Hfkowos. Bene comata. Ex uni parem intelligendum 
prabet.. 


"His. Bonus & fortis, Formatur ex ἐς, éonus. 


'H?rr. Sicut: 





Sicut ignis valde perniciofus. 
Ἥφαιστος, Quafi 4o«se- , id eff , qui non poteft tangi ; figni- 
ficat quidem Vulcanum, Sumitur vero pro igne: 


lauteflina autem verubus fexa — tenebant fuper 





LOT 
tonem adhortans. Ὁ 8. Agr. Etymologus habet : Zjavese 
6 "Evo. Poft σὄκομεῷ» credo repo- «Ag. Te Wale. ἅψω" E y πυρὸς οὔκ ieu 
nendum quod excidit vocabulum ,fcili-:.— Za. INuge Graculorum.. Bochartus: 


cet » καλή. Suadent enim fequentia : 23 derivat ex gruN. ὮΝ e£efcAco , id eft , 
3 ἑνὸς μέρῳς: τὸ ὅλον , ubi fübaaditur Aye, — pater ignis; Clericus vero ex ἡ ΩΝ Dr 
fen veros. ephefzhto , id cít , qui coquit in igne,. 


7 ᾿Ηὔτε. 1],.Β, 455. 9 Σπλάγχνκα, ll, B. 426, 


LY 


Li i 





“- 
un 
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ὁ δὲ TpocÓ" , με]ωνυμία. 
ἭἬἭξνσε, * Διέχοψε. ! 
Hx&. " Θηλυκῶς, ὁ lO. 
"Hxi. "Ocs. 
"Hxaxszz.  Ἔσχότισεν. 
"Hearo. Πορλλάχις Ὅμηρ(θ. χρῆται τῷ dae, ἀντὶ 9 ὅ8.- 
Aga 
Ἕιανῷ zelojWüe. « ——— 
κα S/N 
"Ado 5 JV ἡμιόνῳ ταλαεργῷ. -τττττττ- 
cj δυϊκῶς, aai. ό 
T '' Ee) p ἃ Ou 
'"Hec * 4 ὠκ λεχέων, 





BJ 


£m δὲ d ὅλης ἱμέρας" | i 
— Ἣδὲ δέ μοι 9 νῦν 
"Hee ἑνδεκάτη Ov ἐς Ἴλιον εἰλήλεθα. 





ἐπὶ δὲ d πρωΐας ἕως ὥρας ἕχΤης" ^ 
"Eose]aj , 19 ἢ ἠῳς, ἢ δείλης, ἢ μέσον ἥμαρ: 
καὶ" | 
"HjQ- "" JV ἠριγένεια φάνη ῥοδοδάκγυλ(θ» ἠὼς. 
ph " 
κα)" : 
'Hàt "5" Jy Ἰδώ(Θ» ἔξη κοίλας £a) νῆας. 


UNE ἬἬφυσε. Il. N. S08: PME: pe Ubi vide codtiflnfum Picrfo-- 





— Auk d, ἔντερα χαλκὸς . nium & Thomam Magiftrum. 

"HQue. — 3 'Ἤχλυςες. Lcge ἔχλυσεν, ut eft in He- 
.quod Hef. interpretatur : Jézgdp, ἀντ. — fychio & Homero Od. M. 406: 1 
γλησιν, διέκοψεν. ἔπιεν, ἐξεφύσησεν. - Ἤχλυδε 5 miles ὑπ᾿ ἀυτῆς. 
?7Hx4. Morisi'Hx». ΑτἹκῶς" ἦχος ν» ^ Ἑιπανῶ ἀπήομδῥην, Il. 11.9.Lege ἁπτορδέης 
Ld 
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Hzc figurz vocatur metonymia. 
"Herzr. Abfcidit. 


"Hx. Nomen foemininum , idem quod 59« - 
"Hxr. Ubi. 


"HxAYSEZ. Caligabat. 


Ἥψατο, Sepe Homerus utitur μᾶς diQione pro: ἱπιλάδοθαι, id 
eff , arripere : 


4Ρ7 


Feflem arripiens, 


Et: 


"itigit autem mulam patientem laboris. 








Ec in duali numero dicitur 449» , id €f , apprehens 
derunt. 


Ἦως, Sumitur quidem pro Deà: 
Aurora. autem ex. ledis, ——s 
Et pro totá die: 





Hec autem mili nunc: 
Dies undecima pofíquam in Ilium veni. 


Et pro matutino tempore ufque ad. horam fextam: 


Erit , vel matutino tempore , vel crepufculo ,vel meridie; 


Et: 


Quum autem mane geni ta apparuit rofeis digitis Aurora 


E: 
JMane autem Ideus iviz concavas ad naves; 
ids TORTE OWN | 


5" Ao. 1]. *. 666. 8 ᾿Ηὡς e|. Od. E. 1. 
$ “αψάςην. ll. K. 377. 


9 "Hx δὲ μοι νῦν. Il, Φ, 156. 
7 'Hás. Attici, teile Etymofégo, dice- — ' ,., 
Mis ^^ dos" 9"Eoscrai, I. 0. 111. 
barit ἕως, JEoles ἄνως, X lones γλιώτης: E" 
Dores vero, tefte Euftathio ; «es, Vide 5 Ἥμος. ll. A. 477. 


Thomam Magiflrum,: 32 'Háto, Il, H. 381; 


x22 
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Θ ͵ 


(szex. Ἔκαβεν7ο. : 
Q AiPOz. 
CaAAAMH. Karzdvcic 


* Ὁ διήκων Yam τῷ ἄνω μέρῳς ἕως κάτω ςροφεύς, 


Ὡςς JV. ὅτε πελύσοδι(»-» 3 Sae ὠξελκόμδμ(». * 


C AAAMHIIQAOE, 'H «I P ϑάλαμον πολωμδῥη . ἤτοι ἀναςρε- 


qon. 


^ 


OaarroN. Θάλλον, Giov ἀκμάζον. w) Oi ἀκμαζούϊες νεανίαι, 


)ωλεροί. 


Oaaraw. Τῶν πρὸς θάλλειν  δρτ:ηδείων. 


Θαλείῃ, 
Qaoz. 7 Πᾶν τὸ χλωρόν" 


5 ἘἜυθηνίᾳ. μεϊαφέρεται δὲ Wo 3p καραῶν. 


Σιη"κοφόρον * T £p , ϑαρλὸν T ἐρίφοισι Φορῆναις 
Θαλπωρῆ. Χαρα, o δὲ alor , ἡδονή. édmà δὲ d χαράς, 
oie ἡ 29 Again ἃ ψυχῆς ἀφωμοίωϊαι «τοῖς Jet e 
5) cavo TO Ἰένεῶα! ? 52i Ajexéia] x Jepafrea , X TO 


t "Exééc]o. Lege οκαθέξεο. Extat Il. I. 
194: 


2 Opis. Il. M. 459. 
3 Ὡς d ort πυλύποδυς, Od. E. 432. 


Male in IManufcripto πολύποδος. 

^ ᾿Ἐξελκόμϑνος." Lege ἐϊελκομδῥοιε. 

5 Θαλέων. Τῶν πρὸς ϑάλλειν. ἢ. x. 594. 
de puero Aftyanadle : 

"Ewfii ονὶ μωλακῇ » ϑαλέων We Len κῆρι 


! , 
— Aum toes olx Sacso. 


* mum obletta[fer. 





Alii explicant : Zudicris pofífguam ani- 
Schol ale» TE πρὸς 
τὸ S4 e». Adde ex Apollon. ἐπιτηδείωνο 
$ Θαλεΐῃ. Lege ϑαλίᾳ. |. 1. 143: 
"Oc pt τηλύγεγος τρέφέϊαι Sun cii πολλῇ, 
Quem veujum laudat Pollus3. 20. 
. 7 Θάλος. Lege S«»e. Vide Doéctiffi- 
mum Ruhnkenium ad Timzum voce SaA-. 
A5 , & Polluc. 1. 237. 244. 
ὃ Σηκοφόρον. Lege σηκοκόρον τ΄. ap^ 
OAAZZEN, 





ZEEXLCOM: 4o; 


s 


(oss rx. Sedebat. 








IL 


OAipoz. Cardo p:rtingens a fuperiori ad inferiorem partem, 


O4AAMH, Recelfus : 


Ut quando polypus e receffu extralitur. 


O4AAMHIOAOZ, Qua circum thalamum verfatur. 
OAAEPON., Virens » quaíi florens, Et fxpe juvenes d. 


CUntür ϑαλεραί, 


Θαλέων. Quz ad id apta funt ut t faciant florere. 
Oaarin. Abundantiá. Hzc metaphora ducitur a fru&uum 


proventu. 
Qa4Aoz. Omne virens : 


Cortis purgator ut fit , frondemque virentem /uedis ferat. 


OAAnorH, Gaudium ; Apion vero voluptatem explicat. De 


gaudio optime intelligitur 


animi enim diffufio compa- 


ratur blando calori. Et quemadmodum i4$« eft calore 





derivant 34»e; ex Op ros, mo «gnus 
tenellus. Apud Syros Sp eft infans, puer , 
adolefcens, & «moy eft puella; unde Éo- 
lice apud Hefych. dicitur ré pro vir- 
gine nubili mox ducendà, feu Ny;u- 
phà, feu conjuge. Poffet 34ae; & deri- 


vari ex Arab. y^p /Zorere, gemmare czpiz. 


palma ; unde. υἷγὸ fubítantive, flores, gem- 
mz , arboris proventus. Vide Od. P. 224. 
-. 9 ᾿Ιένεαϑαι. Sic in Manufcripto ; quam- 


vis ediderit Montfauconiius , ut legendum 


eft, iaweOar Sic in Pindari primà Py-.— 


thiacà, primá ἀντιςρ. Καὶ 39 βιατὰς Apre 
ἰκίνει καρδίαν κώματι ; CC dn fecundà 
Olymp. primà ἀνῆσρ. ᾿Ιωνβεὶς ἐοιδιρῶς. 
Quam quidem metaphoram defumptanm 
obíervat joannes Benedictus a plantis & 
herbis quz , cum imbribus & rore per- 
funduntur ac deinde fole calefiunt, gedire 
& exhilarari quodammodo videntur. 


FII. 


"x 






- 
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X? ψυχὴν δὲ χσίρειν ox ΔΙσμάχεϑαι " Ἰενέϑαι .« λέγεσι" δὲ 


ὧν φησί" 





“ x tp pov" 





Iz, 6 "Ouveoc ἔρεξεν. 


Ἰδρσά γε ϑυμὸν Ἰάνθη. ? 
Θαλύσια. * Ἢ ὑπὸ ἃ τῇδ χαραῶν συγκομιδῆς ϑυσία ᾧ uaa py 


"O ài dri ϑαλύσια 5 γανᾳῖ ἀλωῆς 





O 4uxor. 7 Ὁ, ὑλώδεις τόσσοι". 





Γρόῤῥιζοι 7r [uci- 


Θλμέεςξ. lloxvol. xj ϑηλυκῶς S9aueus , TrViTaj. x Vhbpas. 


Ὁ, δέ τε Saura * 





κῶς τὸ ϑαμὰ, ἀντὶ € ταχέως" , 





^ , 


*x ΤΌ" 





Ozu ἐβάδιζε. 0 ——— 


Παρ» M og Hp ὅτι )αμίᾷξες:.. | 





Y Anus. TNullo fenfu ajgká- 
z*9«5 lege mecum Alexéca. 

2. ᾿Ιενέϑϑω,.. Hic qnoque lege iae. 

3 "Iden γε Sou ἰάνθη. Lege cum. Ho- 
mero Od. Y.47: 

— 'Idécé κε ϑυροὺν testue, 

.pro ic». Poft hec verba in Apollo- 
nio deeffe credo ultimum comparatio- 
nis membrum, quod fic rcftituo : ὅτως 
x; ϑάλπειϑαί Cu  DSupuabtOa , xj τὸ 
ϑερρεκίνεοϑοῃ κατὰ τὴν ψυχὴν x χαίρειν » 


ϑάλπεϑαι λέγε. Apud Pindarum ϑάλ-, 


wt proprie dicitur de calore folis qui 


fovet & recreat. Unde in quartà Ne-- 


meorum , priua efi, 


— Ἐπ ο᾽ fn ζαμενέ. 

Τιρδαερθ’ ἁλίω 

Σὺς πατὴρ ἰθάλπεῖο. -ττ’ 
liem eft ac , κ᾽ yiverez. Et in  primá 
Olymp. 13. sj. 

Mysi eis coca 

ἄλλο ϑαλπνότερον 

Ἔν ἀμεέρῳ ᾧακεινὸν ἄφρον. 
Unde per aphzreüin τῷ o6 in φηϊητᾷ 
Ifthm. 123,4/155. format. adjedtivam ἄλ- 
yg: v 

Δύω δέ τοι Cezs ἄωΐον 

Mya, ποιμιάνονη τὸ ἄλ- 

auso éd σὺν ὄλδῳ» 


"Ea τις eG πάσχων; λόγον ἰσλὸν das 


mm em e a 


6. rus 








— 
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diffundi ἃς foveri; & in animo gaudere ac veluti latitià 
diffundi ac foveri vocatur i494 , ut cum dicit : 


——— $i vidiffes , gaudio diffufa fuiffes ; 


Sic & 55-94 quod eft calore foveri , fumitur quoque pro 


gaudio diffundi. 


Θαλύσξια. Sacrificium poft comportatas fruges peractum , ὃς 


primitig fru gum: 





G neus facriftcaverat. 


Quod nom ei primitias in ubere folo 





Θάμνοι. Loca arboribus frequentia : 





Radicitus cadunt. Ὁ 





Et loca. arboribus confita 


GOAMrzrz. Denfíi ; & im foeminino 3«««4, denfx. Et adver- 
bialiter 34«« fumitur pro frequenter : 





Et : 


Frequenter dicebatis. 





——— Zintea fane non frequenter veniebas. 





Hine formatur tzaAzves quod habetur in 
octavà Pyth. sp«Q. E. 

— Τοῖς ὅτε véses opis 

"EzaXwvoes c» Ilwli- 

ἀὲι xpiby. — 
“᾿ΑΘαλύσιω. Septimum Theocriti Idy]lium 


ánfcribitur 922/e:.INam, ut ait Theocritus; 


TZ Δηξι q9 tróuxt ϑαλύσιωα à Φρωσιδαρος. 
Er τηξτα verfu 31 : 

— A δ᾽ ὁδὸς ἅδε SuAusias* ἡ 99. traugot 
“Ανέρες οὐπίπλῳ Δαμώτερι δῖα τελσῦν]ι, 


᾿οΟλξωῳ ἀπαρχόμϑροι" μάλα γάρ σῷισι πίονι. 


μέτρῳ 
"A δαίμων δὔκριβον ὠνετολήρωσεν dw. ς 
- $"O0 δὲ ghi ϑαλύσια. l1. 530. 
7$ rae. Lege cum Homero ya»? ἀλωῆς 


'Onáós ji. Male edidit Montfauconius 
fupprefiis aliquot verbis : ys» ἀλωῆς ἔρεξωνο 
Hic γενῷ ἀλωῆς cil pingue folum , quod 
alibi vocat séze ρέρχς , & Pindarus in 
quartà Pythiacà nominat aoyeew]z ρεαστόν, 

7 Odi. Vide Pollucem 3.15. 

4 ὋὉι δὲ τε ϑώρνοι. I. A. 156. 

9 Tees. Mallem πυκνῶς, ut infraSa- 
geivoy pro ϑαμνόν. 

19644" ἐβάδιζε non invcniturin Ho* 
mero ; fcd Il. Π. 207: 
! — Ou ἐξάξεε, — 
quod in Apol!on. legendum puto. Moe- 
ris: Θαμὰ, Alu πυκνὰς, Ἑλληνικῶς. 
Vide. Thomam Magiftrum. 
cH. Πάρος ys, 1], Σ. 386. 

UR TEa 
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^ er / 
σύκ᾽ως Ὅ-Ὡ 97 m. 


C. / 
CATMANEONTESZ, ἢ 


᾿Εθαύμαζξεν " πυρὰ πορλά. 


/ 
P 


APOLLONII 


A ^ M / 
X, TO )αμῦον,, 7rUXVOY. 





M. ε 
Καὶ 28 ὁ δαυμάξων ? ἧςο πτόλεμόν τε μάχην Te, 


ἀντὶ τῷ jode. τὸ di καθ᾿ ἡμὰς ἡλφμᾳζαν, )εέιδδαι. * 16 


ϑεητὸς.. ὁ )αυμαςος. 


Θεείου. Τῷ κεραυγίε πυρὸς λέγει" Qe δὲ τῶτο. ὥς: x? rape 


δοχὴν ipiis s" 


Ἔν δὲ ϑεία 7 πλῆτο" πέσον JV dm νηὸς ἑταῖροι, 


προσυπακῳς ἐδ δὲ, ὑπὸ τῷ πυρὸς. 


Θεειώσω. ὁ Καθαρω: 


— — "Quee? δέ μοι πῦρ 


"Opa )εειώσω μέγαρον. 


Θειλόπεδον. Ὁ τοί» sg y ξηρα νέαι n ACE 


καροί. is 


' 
X, οἱ 


N 3 Ν 5» D ; As , 
Q£isa. * Τὸν αἰγίαλον , ὃπο τῷ Üeveca '0 τοῖς κύμασιν. ὃ 


és: τύφΠεαι. κλ δὴ τῷτον δ λόγον γράφοι τὴς ἀν x) vl) 





Y Θαυροανέονες. Omiffa eft gloffa. Ref- 
titue ex Hefychio : 5:dpa . ὀψόμϑροι. 
^ Verbum autem ϑεώοροα a. quibuídam deri- 
vatur ex Syr. uyn admirari , & ϑαυμάζοιν 
ex Hebr. Ὁ. 

? ᾿Εβαύμαζεν. Lege ϑαύμαξεν. 
hic verfus 1]. K. 12. 

3 Καὶ 99 ὁ ϑαυμάξων. 1]. Ν. 11. 

4 Oi. Legerem ut apud Hom. 
Swic944. Poft hoc vocabulum addendum 


Legitur 


. 
eft λέγει» ut habet Hef. quamvis apud 
huuc minus pateat de qno lóquatur , cum 
plures laudet autores, folum vero Ho- 
merum Apollonius. : 

5 Ἔν δὲ eig. Od. M. 417. *Lege UN 
'Odp» ἔχει ὃ RAUS S«ís , ait Hef. unde, 
ut jam obfervatum eft , apud Perfium di- 
citur 581. 2. 25. "TRE Ti 

— Cum tonat , ocyus ilex — 


Sulfure difcutitur facro. — 
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Hoc enim fignificat τὸ 9««Z«s Et ϑωμνὺν notat denfum. 


QAYMANÉONTEZ. Spe&antes : 


$pedabat ignes multos. ———— 


Et: 


Etenim Afc fpedlans fedebat bellumque € pugnas. 


Quod nos dicimus 5««44» , ille vocat 3:494 ; ὃς. 3» 


apud eum eft admirandus. 


Θεείου. Fulminis ignem dicit ; nam hoc a Deo proficifcitur: : 
ita ut per Ro eon dicatur : 


Fulminis igne implebatur ; cecideruntque ex nave focii. 


Poft $«& fubintelligendum eft z4 , zz eft » ignis. 


Orrnaszo. Luftrem z 





U: lufirem domum. 


Ferque mihi ignem 





Θειλόπεδον. Locus in quo ficcantur uva & fruclus, 
Θεῖνα. Littus ; (ic dicitur quod luCübus 3&4 , zZ e/?, verbe- 
retur, Eamdem ob caufam fcriberetquis ῥᾶνα per ep/zton. ὃς 


dota:fic enim vocatur quod per eum ex capite deftillec 





$ Θεειώσω. Hinc emenda Hefychiana 
Seca G ϑειώεω quz pec καθάρω explican- 
tur. Nam certe Hef. ad lunc. Homeri 
locum alludit , quod a nemine animad- 
verfum eft. 

7*0. Od. X. 4982. 


. 8 Καρποί, Etym. addit: σὴν μᾶστοι " 


συκῶν ψύξιν τρασιὰν CALI. 
9 Θῶνα. Sic fcribendum; ut in Hef. pro 
Sins » Sway, legendum cenfet Ifaac Vof- 


fius , 3i , Sev» , quenradimodum in hoe 
neceffario poftulat feries litterarum. Et 
Sandus Hicronynías ad Ezechiel. 47. 8. 
citante. Alberti , fic habet : g2///a Aquila 
Séves ibterpretatur , quod tumulos are- 
narum fignificat. ! 

το Θἴνεοϑαι. Hef. habet 9«944. Con- 
junge duo & lege 9455924 qua vera eft 
ledio ; cum dicatur ϑῶνα, non 35a. Et 
fic habet Schol. 1l. A. 34. 


— 
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ῥῖνα 219) τῷ E x L. ἐΐρηται γὺ πὸ TU δύ ἀντῆς ῥεῖν τὴν 
φυσικὴν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς Ti) ὑγρῶν ὄψίῤῥυσιν. am. gy γρά- 
φεέῖαι τῷ ὀνομαςικῷ εἶναι. τὸ δέ" 








Πολὺς " JV ἀμφ᾽ ὀςεόφιν κεῖτο 9 





᾿Ανδρῶν. 
σημαίνει δ᾽ copo» ᾿ TU ὀς ἔων. 

Θέλγειν. Ὁ μδὸ "Acier , dris , ἐμαυρῶν. οὔκ ἔοικε δὲ 
τῶτο ἡ λέξις ὑπογράφειν, ἀλλὰ οἡνικῶς τὸ μέϊαξολήν τινα 
ψυχῆς ποιεϊῶδαι. Q ἔςιν τὸ ἔτυμον τῷ ϑέλγειν,, εἰς τὸ θέλειν 
ἄγειν. " 


Θέλεις, Τὸ Vrae ; 
ὈΟυυσὶ ἔθελε $ προρέειν ; 





ἀντὶ τῷ οὐκ ἐδύνατο. 
Θέμις. 7 Ἐσὴ jp * σωμαάϊοειδῷς" 


“Ζεὺς 8 δὲ Θέμιςα κέλευσε ϑεὼς ἀγορήνδε καλέοσσαι. 





34» ὦ γράφέαι τῷ ὀνομωφξικῷ ἄνα. — Ícribatur : $ πάνγως δὲ τὰ puueluem ὀνό- 
Locus perdifficilis. Mihi fcribendum vi- μαα QuAas]e τὰν γραφὴν S ῥημαῖος., ὥσ'- 
detur; ἀλλ᾽ ὁ γράφει ἐπὶ τότε ὀνόμοαΐος τὸ — wig cipe ἧμος ,, καὶ νείφω γιφάς. ldem in 
«. Vel potius : ἀλλ s πάνϊως γρωῴη v& — po fic habet : ὠφειλεῖ Δ] ὶ 2ipéz s γρά- 
ῥήμαῖος tmi TÉ ῥηριαϊικῶν ὀνομάτων φυλάτ-ὀ — QeOar 227 39 € p: γώξαι. € CE 
"Trai. Qui eft ipfemet Apollonii nofiri ῥινὸς eer 5X κατέρχοιϊαι τὰ -«αξιτ] μαῖα 
fenfus, εἰ non eadem fint verba, que «ἢ κεφαλῆς. ἀλλ ἡ ἰδοίδοσις Δα Φ1. ὡς 
parum moror. Mihiinháàccertifimàcon- — 2uxaréAzxlo. 


jedurà facem pretalit Etymol. qui hac ? Πολὺς |. Od. M. 45. Sic]ege verfuni 

habet in πέδιλα : Πέδιλα. Τὰ medwuel«& — cum Homero: ' 

£9 τὸ ωξιειλξοδαι ἀντὰ τοῖς won ἢ c9. — Hos dj ἀμφ᾽ ὀρεύφιν. d 

σὺ ον τῷ πέδῳ εἰλείοϑαι, Deinde addit hec Αὐδρῶν πὐψνν --- ei 

notatu dignifima , explicans cur non 3 Σορόν, Pro τὴν eopov » LA lege ἃ z . 


σίδειλα fed πέδιλα, ut hic gia; non Bére» σωρὰν aceryum, 


L^ 
uc». 


LIEGXUICONOA " 4 


naturalishumorum effluxio. Sed nomina verbalianon eodem 
Ícribuntur modo quo verbum ex quo derivantur. At: 





Ingens autem circa o[frum acervus 
Firorum putrefadorum, 





In hoc verfu 5; fignificat acervum. 


Θέλγειν. Apion intelligit dolore afficere ; offufcare : quod 
quidem non videtur fignificare hec di&io ; fed potius ge- 
neraliter , aliquam animi mutationem inferre. Ec hujus 
etymologia eft, ἐς τὸ 5o« Zye , 1d eff , inducere aliquem 
ut velit... — 

O£arix. Poffe :: 





JVeque poterat proffuere , 
4es hic dicitur pro poferar. 
Θέμις. Pro Deá quidem corporis formam habente - 


Jupiter vero TÀemidem jufft Deos ad concionem 





convocare. 
4 Θέλγεν. Occurrit 1],. M. 255: $ Δύνασϑωι. Sic H. I. 353: 
— Ἀχαιῶν "Qux ἰθέλεσκε petam Στὸ τείχεος ipio" Ex Tags. 
Θίλγενόον, Τρωεὶν 3 x "Exloji κῦδος ὕπαζε. C 


Ubi ἐθέλεσκε apud. Schol. explicatur cix 

ἀδυναῖο. Contta apud Anacreont. ὠσί. rt 

δύνῃ, cfl pro Szaes. Σὺ 9S αὶ δύνῃ φιλῆσαις 

. luenimnonyis amare. Vide hic Annam. 
Quin 5Óàye Il. 0. 243. Od: BA &  pacieram. 

Q. 3. dicitur de Virgà Mercurii: δ’ οὐδ᾽ ls. π:ἃ; 366. 


Et 0.594: 
»- Θέλγε ὃ ϑυροὸν 


Αργείων, x4 κῦδος aurais]. — 


O— Τῇ s ἀνδρῶν ὀριροα Sie. 
Αι ϑίέλγε Od. z.387. Z. 281. δὲ θέλγει —— 7 Θέμις. Clericns deducit ex sam; 
Od. 4. 57. & Π. 195. fumuntur pro deci- peftus , integer , perfectus fuit, 
pere, mellitis verbis demalcere, ἢ. 52z4&)0 H4 7 
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ἐπὶ di TV duo Corl x x an cov T 


^ 


e , » Ν »! ' 
H γέμις * £i 2ial , ay pit —— 


ic), δὲ at) νόμων" 





Δισαρὰς * πελέεσι ϑέμιςας. 
Θεοπρόπιον μάντευμα, Τὸ ὁκ Θεῷ προλεγόμϑρον. - 
CQioxadz. Θεοαδὴς, ? ϑεοῖς ὠρεσκόμδμ» 
Qiódoix. Τὸ αἥμᾳ ἡ ἀυτῆς λέξεως δαλδι, ποτὲ 4p. oux s * 
zo]: dé δόϊικὴ , 5 ὡς eei TE 





Θεόφιν ὁ μήςωρ ἀτάλαν7.». 

ϑέλει 7 γὸ τοῖς )εδις (0M. x, emi T8' | 
"Ex]eo io * fino NEP: 

3 , τῇ ἑαυτῷ βίᾳ πειδιείς. ὅτε δὲ Φησι" 

XY AH "Tlvexojdp(Qe ? κεφαλῆφιν. 

“ἡική. ϑέλει 29 εἰπεῖν, zd lagóyadi pe EP. φάτις x 

ὅτ᾽ ἂν λέγει" 
Δαακρυόφιν "! πίμαλανϊο, , ———— 


e τὰ δακρύ oy. 





Ka4 δι᾽ àx παοσαλόφιν, ^ ——— 


tiis mortis tii t —— 

τ Ἢ Θέρεις. Il. I. 33. : “4 Τρική. Lege ojos. 

2 Λιπαροίς. Ve. 156. $ Aus. Lege Miieo, 

3 Θεοαδής. Coutrarium affirmat Etymol. 
his verbis : GO «ds , 9 ϑεοσιξηής. Gm. tst» 
(ὡς τινες φασί ) ΞΜ τὸ Catera videfis 
epud enm, 


$ exp». 1]. H. 366. 


7 Θέλει. Poft 55, exple omiffum δὺ- 
A, fcu φηριαίνειν. ὦ 


^ 


MASS 
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Et pro decenti ac convenienti : 


Quatenus conveniens efl , 0 rex , i concione, ———— 


E: pro legibus: 
Laeta perfolvent jura € legibus morem gerent. 


OronpronroN μάντευμα, Quod a Deo pradicitur. 
Θεουδῆς, Deo gratus , qui Diis placet. 
Θεόφιν. Figura ejufdem di&ionis notat aliquando quidem ge- 
nitivum, aliquando vero dativum ; ut in hoc loco: 
; Diüs par confiiarius. 
€«e» hic fignificat Dzzs. Ex in hoc verfu : 
Hedlr robore € viribus fretus , 


ip & ep» hicfunt pro robore & viribus. Cum vero dicit": 





In caput colimans , 


κιφαλῆφιν eft in genitivo ; nam regitur a τιυσκόμενῳ., id eff , 
collimans. Et quum dicit: 


Lacárymis implebantur, ——— 
δακρυόφιν hic dicitur pro genitivo δακρύων. Et : 


ZÁtque a paxilto. 








8 ἝκἼωρ ἶφι. Non de Ηεᾶοτε fed de — &gzzaplc5 ita ut fit fenfus : non aberrayig 


Ulyfie dicitur Od. 9.315: — 4 capite ; non veto , ἐπ capur collimans. 
— Χερσίν vt BizQi τε ἶφι πιθήσας. Nam (ie habctur : 

9 τῆυσκόμϑμος. ll. A. 359. — "vd, ἀφάρεαρῖε τεἸυσιεόμϑι Ὁ. κεφαλῆφιν. 
16 Κα]αξοχαζόμδμος. Quidam volunt τι Δακρυόφιν, Od. K. 248. 

τὸ κεφαλῆφιν non a τιτυσκέμϑμος regi ; fed ab U Kad σ᾽ ox παοσαλόφιν. Od. 9. 105. 


Ggg 
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, - , , ^ Ν ε fs 
ἀντὶ TS 7ac34AÀs. πῶώλιν de dolma » ivit. (ui 


Πρὸς κοϊυληδονόφιν, 


5 Y f. Ν Ll , , , 1 
αὐτὶ TR y, προς ταῖς χο]υληδὸσι. xa τινες σήμωνει ^ τὰς 





Ν 


6a cac κοιλατήϊας τοῖς πολύωοσι. 


Θεράποντεσς. Ow δι dgAo* a^a nj, in τὸς ϑερασευ)ικῶς 


ἔχογίας ἅτως καλεῖ, zt τὸν ἀν τῇ δευτέρᾳ τάξει φίλον, 


ὡς IIzvpexAoc 3 Arx. 


Θέρεξθϑαι. 4 O sguaiec JG. xj TO ϑερέω, ; ϑερμαίνω, 4p v 2 
7ép» , καθὸ δερμαινόμεθα. Q το" . 


Θερσομῆν(θ», 5 vm ὃ xm paxesosi κάλυψεν, 


evi) τῷ )ερμανθησόμδνθ». 


Θέσϑαι. 7 Ἔν τῇ Ν ῥαψῳδίᾳ 4 Ὃ δυοσείας" ἃ γὺ ὃ )ησαυρὸς, 
ϑυμὸς 3 λέγέϊαι. καβάσσερ e ᾿Ανακρέων λέγει" 





Θέσπιν. Θ ον" 





᾿Ασὸ σ᾽ ὀξειλέϊο δυμὸν μέγαν. 


Qéarw 9 ἀοιδόν. 


Θεσπέσιον. Ὁ μῷ "Acier , ὡς συνθέτε ἃ λέξεως ὥσης Yao- 





Li Πρὸς κογυλχδονέφιν. Od. E. 433. 

3 Σημαίνει. Lege evecta, ϑέλεσι. 

3 Παΐτροκλος. Mallem Πατροκλον Ax;A- 
Ates ϑεραττονα. Paulo largius Etym. sx 
ὥασερ δι νεώτεροι , δίάλως, ἀγλὰ πανῆας Tig 
ϑερατσσυ)ικῶς Ἐχονῆας. es" Il. T. 78: 

— Δαναοὶ Septiarov]es " Apuos. 
Caetera cum Apollon. ad verbum con- 
fentiunt. Ggaez'eo autem, eurare , fanare, 
a Caflello derivatur ex Syriaco mo Ja- 
nare. 


4 Θέρεϑϑωι. Moeris : ϑερόμϑμος,, Αττικῶς" 
ϑερμεωινόρενος , Ἑλληνικῶς. Vide Interpretes, 

5 Θερέω. Od. P. 23. 

6 Θερσόρϑυς". Od. T. 507. ; 

7 Ot. Omifía eft gloffa ex Hef, ref- 
tituenda : 5zot&$a. ϑησαυρίζεοθ οι. Apud 
eumdem occurrit Girzi , ϑυσαυρίσαι: Ft 
Θέτης, ὃ προθέμϑιυός τι » pro quo merito le- 
git Hemfterhufius , ὁ τὐπτοθέρϑνας ; & Oen , 
υὑσποθήσέαι. Verfus Hom, reperitur Od, N, 
202: 
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Παοταλέφιν hic eft pro sax». Rurfus vero dativi locum obti- 


net, quum dicit: 


“14 cavitates pedum. 





Κοϊνληδυνόφιν hic fumitur pro «te. Et quidam intelligunt 
cavitates qua infunt polypis. 

Orrinowrrs, Non fervi: fed fic vocat omnes eos qui alium 
obfequio demerentur; & inferiores amicos, ut erat Pa- 


trocius erga Achillem. 


Θέρεσθαι. Calefieri, Et sy», caluero. Unde ὃς 5&e- figni- 
ficat zftatem , quod eo tempore calore diffundamur. E: 


Cadejaciendus , cicatricem autem pannis cooperuit. 


Θερσόϑυφ.- hic eft calefaciendus. 
Θέσϑαι. In decimo tertio Odyffex libro. Etenim thefaurus di- 
citur ϑυμός ; quemadmodum & Anacreon dicit : 





Θέσπιν. Divinum : 





Divinum cantorem. 


Et alffulit thefaurum magnum. 





Θεσπέξιον. Apion quidem intelligit , quafi compofita effet 





Ni e| ἔτ᾽ ἄρ πη ϑεοϑαι ἐπίσαμαι» ἐδὲ μδὲ 
PET | 

Καλεψω, 

ait Ulyffes in littore expofitus , δὲ fol- 

licitus ubi fuas poneret divitias. Vide 

Thomam Magiftrum in. θέσθαι, 


$ Θυρός. Forfan legendum eft Sagas , 
ut legitur in Hef. ac Euftathio ad Od. 
E. pag. 229. & fic in Mceride Atticiflà: 
Θωμός. Ατ]ικῶς, ὡς ApswQéáws BaevAe- 


Fang. ϑηρῶνα,, Ἑλδληνροῶς, Dicitur quoque 
apud Hef. ϑεσμὸς, pro fteue & przfertim 
lignorum; ac Sz«ss explicat Δ[ θέσεις, quae 
eX Sta , τίθημι, derivata conveniunt. Im- 
mo ϑεσροὺν legendum efie in Apollonio & 
verfu Anacreontis ab eo laudato his ver- 
bis docet Etymol. in ϑέοϑαι, T» ϑησαοβὸν 


. Ανακρέων Sunc» x«AG. Reípexit Etymol. 


verfum qui fequitur in Apollon. & inter 
fragmenta Anacreontis reponendus eít. 
9 Oiazo, Od. P. 385. 
Ggg 2 
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/ , ^ , m" € , ^ ͵ Ἵ 
δίδωσι 9:aréciov , τὸ ἐκ γεῷ ἐασόμδμον, ἢ ἐκ 54d λεγορδρον. 
, / ^ d 2 
dvvala, δὲ x; ὡ'όδαγωώγως εῖον εἶναι. 
L4 ’ ͵ el 3 
Θεσξπιδαές, είως δαιομᾶμον. δασέρ £a καόμδμον, 
τ᾿ / E 
Θέσφατον. " Oséoala , 6x μαντείας λεγόμδμα. 
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Θεύσεσθαι. Δρωμέϊο 
ἜΡΡΕΙ, Ila) τρίποδι» * 99 ἔμελλον 
Qe. 
On£iro. ᾿Εθαύμασεν. 
OuarvrrPAoN. Τὸ JA «χῆμα συγκχρικὸν, ? ὅτε Φησί" γυναμεῶν 


, » x ἜΣ. EY N N , N ἂν / 
ϑηλυύϊεραων, avr) TE ἐὐτροφων. il πρὸς τὰς mvdpae τῆς GUyxpi- | 





σεως Vou, XD TO συγκριἼικόν. 
Θημῶν. 4 lov σωρὸν Dj ἀχύρων. 
Cii, Tg 
"Clo 9uy 5$ ἃ σὸν ἐγὼ λύσω pO. 
Qub. Kar ἐξοχὴν ὁ Aber Came? τῷ Ποῶς opgew , ὡς Aviv. 
Quízaro. $6 ᾿Ἐθηήλασεν. 
Θᾶτες. 7? Ὁ, δαελεύονίες ὅτως λέγονται. 


τῇ / SUNT » ^ » [2 
OQoizi. Ταχείαις. xj τὸ jowca , ἀντὶ τῷ, ὠξυνα δ μοχλον 





« 


μὲϊαληκΤικώς" ὃ 
——— "Eje dU ἐθόωσα 5 ῳϑαςὰς 


"A Apo. B^ 





- Παρέχεσιν ἐπηείανον γάλα θῆοϑαι. 


Vide quz. aunctavimus in ἐθησα.. In hoc 


1 Θέσφαον. Lege ϑεσφαῖα. 
a Περὶ τριποθὸς. Il. A. 790. 


3 Συγκριτικόν. Fortaffe legendum , £ 
evxpilixós 5 fed nihil mnto. Vide Etymol. 
4 Θημῶν. Lege θηροῶνα » ut refpondeat 


τῷ σωρὸν fequenti ; Q nio nueve oc-- 


currit Od. E. 368. 
5 "Og θην. 11. P. 29. 
$ Gez1«. Sic & dicitur 6494; Od. A.89 : 


fenfu τὸ 6422-24: Oppianus adhibet , in li- 
bro primo Halieut. ; 
Μαζὸν d] ἀμφοτέροισι παρίχεϊαῦ, ἴον ἑκάςω 
Θησαοϑαι γάλα λαρόν" ἐπεί ῥά δι ὥπτασε δαίμων. 
Καὶ γάλα» X) μαξῶν ἰκέλην φύσιν, Qus yu 
γαικῶν. * 


7 Gjrs. Optime explicat Lex, Mf. 





L'EXIGOS!9MN. 
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hec vox, quod ex Deo confequitur , aut ab eo dicitur. 


Poteft fimpliciter effe derivativum £ 


ϑξον. 


ΘΕΣΠΙΔΑΕΣ, Divine 2444» , zd ef? , incenfum, 
Θέσφατον. À Deo di&a, oraculo revelata. 


Θεύσεσθαι. Curfurum: 





Curfuri. ——— 


Ontiro. Admirabatur. 


Pro tripode enim erant 


OuavrrPAoN, Forma quidem eft comparativa , quum dicit : 


mulierum Suid phan y id efl, pinguium : 


aut cum viris inf- 


tituit comparationem ; & eft in purse 


OHBMAN. Süpularum acervum. 


Ouw. Alicubi: 


δὲς certe ego alicubi tuum folvam ro&ur. 





Our. Per excellentiam leo ; fic dicitur quod celeriter ir- 


ruat , inquit Apion;. 
Ouzaro. Suxit lac. 
Onrrs. Servi fic dicuntur, 


Oofzi, Celeribus. Et &4« acui veCtem , per metalep(in: 


Ego autem acuit adftans 


LJ 
^ 





Summum. 





Sangermanenfe : Oles. Δελεία. θῆτες 20 δὲ 
πένηες » δι un συντάξέσι τισι Xj ἐπὶ puc 
δαλσύοῦες. Aliudque pariter Manufcrip- 
tüm ; 97e. 'Or τροφῆς ἕνεκα Q'uAsDoylee.. Sic 
in initio Alcefl. Apollo dicir apud Euri- 
pidem : 

"Q δώματ᾽ Αδχοή τε c» fus ἔτλην ἐγὼ 

Θῇῆοσαν τράπεζαν wytred » θεὸς τῷ ὦν. 
Et hinc apud Hef, legitur Θῆοσαν » Δύλιπ- 


x^», quod male in dva» emendatum efft. 
Sic Suidas habet: GZesaw. Δυλικὴν τροφήν. 
Et ad hunc Euripidis locum alludebant , 
quod a. nemine obfervatum fuit. Vide. 
Harpocrationem in ϑῆτες. 

9 Μῇἥαληπηικῶς. Schol. ἀπτώξυνα᾽ ex $ 
CUYAYURMM τὸ ὁμιώνυμοον. 
ληψις. 

9 ᾿Εγὼ δ᾽ ἰθόωσα, Od, L 327« 


e τρότ Ὁ" » μετά-- 
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A ^ ^ 4 e 1 [ 
τὸ δὲ vuxT) Dos , ἀντὶ T8 , ταχείᾳ. ἡ p γὸ ἡμέρα σο- 


λύμοχθ(» σα, δα τὰ ἔργα μακρὰ φαννέῖαι. ἡ δὲ yU , 


^ 


M JA - 
Ajg. τὴν ἀνάπαυσιν. ταχεία. 


ΘΟΥ͂ΡΙΔΟΣ ΑΛΚΗ͂Ξ. [ἧς πηδη)ικῆς' od 


7rüdzv. 
Θρεξαι. ΦΔραμεῖ,. 


PET. 


i] Qa LE el 
TO jOp&iV , ὁ 


f. ἈΝ Ν / 
GOPAZTMEMNONA. Θρασὺν xP τὸ Jp 





/ / 
Oopacuusuyoya , * SuuoAsoyrIa. 
paevicei GM 


ἢ, ἃ «i vB λείων ἔργων μεμνηρᾶμον. 


^ 


, 4 N N ' 
Θρέψας. * lla£ac. cauape: δὲ x) τὸ σύνηθες. 
Rd c / 91-8 ων 3 διὰ « ? , ^ / 
G»üNrz. "Yawedior We) τῷ ἀφαλλεαῖ, vus avs. λεγείαι 19 
ε € N , € 5 ^ 9198 ᾿ 7 
ἡ μέση τῆς νεως xaédpa, ἡ ἐν τῷ πλοίῳ, ὃπὸ w τοίχῳ Óin 


TOryov 24.3 Gecic* 


e ΙΝ ε / E rs ^N 3} 
Θρῆνυν ὑφ᾽ ? ἑαϊακσοδην., λίχε dV ἴκρια νηὸς ἐΐσης. 


Θριγκος. * T ςεφάγη x «ἰδεχαράκωμα. 


Θρνοόνα. "Ava 





N / 
Ἔν δὲ Jpova στοικιζλεν. 5 


OPrAixeu, 5 Ὁ y "Aie , συγεθραυϑη" 


| Opu24 0n δὲ 7 φρόσωφον. ———— 


͵ N ^ , / 
ἔγιοι δὲ, vrapecupüa. τινες δὲ, ἐδρυφθα. 


Θρωσμός. ενοοιδὴς τόωί(Θ- «Q ᾧ δαοξαϊνούία “ορεῖν. $ 





τ Θρασυμεέμονονα. 11. E. 639. 
353 Θρέψας. Od. I. 246. 
Αὐτίκα d] ἥμισυ ip Üprus λόϊκοῖο tyaA ax] cse 
3 Θρῆνυν. ll. O. 729. Ubi ἐφ᾽ pro o2 
legitur. 
4 Θριγκός. Dicitur quoque ép[ys & 
$pyxe. Vide Etym. 
5. Ἔν δὲ θρόνα ποίκιλλεν. Sic lege verfum 


cum Homero Il. x. 441. - 
— Ἐν δὲ θρόνα ποικίλ᾽ ἔστώοσε. 

Significat quoque tefte Hef. τὰ ez χρωμά- 
των ποικίλμαϊα. Unde epithetgm quod Vc- 
neri tribuit Sappho,zeueiAddpov ἀφροδίτω, αἱ» 
verfimode exponitur ; feu habeus varias fe- 
des, feu varias veftes & diverfis coloribus 
intertextas induta. Significat & φάρμακα , 
ut in fecundo Theocriu Idyllio : 
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Nw 6j vero fignificat , no&e celeri. Dies enim labo- 
riofa exiftens ob opera longa videtur; nox vero ob re- 
quiem celer ac brevis. * 

Θούριδος ἀλκῆς. Vis quz infilit & irruit ; ex verbo sse, 
quod eft infilire.. 

. Op£zar, Currere. 

OpAsrMÉMNONA, Áudacem fecundum robur : 





"Audaci robore praeditum , leonis fpiritus gerentem. 
Aut divina opera commemorantem. 

Θνέψας. Cum compegiffet. Accipitur & in fenfu commu- 
niter ufitato.. 

Orüxrz. Scabellum ; fic dicitur quod ab eo foleamus defi- 


lire. Sic vocatur & media navis fedes ; & in navigio 
tranfitus a latere ad latus : 


"4d fcabellum feptempedale , liquiz autem foros navis 


aquai. 


Orirkoz. Pinna feu corona murorum , feptum , vallum. 
Θρόνα. Flores: 





Et flores varios intertexebat, 
OPrAixeH, Ápion quidem intelligit , confra&us eft: 


Confradus eft ad faciem. | 
Quidam vero intelligunt , abítra&tus fuit ; alii autem ;. 
laceratus , laniatus fuit. 


OPozMos. Locus in modum tumuli elatus , unde defiliendo 
defcendendum eft , & ex quo poffumus fpeculari. 








Θίρυλι,νῦν 5 λαζοῖσα τὺ τὰ ὑρόνα Ἴαῦθ᾽ ὑπόρεαξον - πρόσωπον» hodie legitur μέτωπον, 

Ἰᾶς τήνω φλιῶς καθυτέργερον, — * Θορῶν. Poft θορεῖν, adde ἐσὶ quod 
$ Θρυλίχθη. Lege θρυλλίχθη. omiffum eft, Et Suidas explicat illud 6o- 

᾿ 7. Θρυλίχθη δὲ πρόσωπον, 1], Y. 396. Pro μεν, per dence, j ita ut fit pro θεωρῶν : 
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Li / 
Orrrssi. 1 Θυσήαις. 


Ofr^Aat, "Au xdlapyidsc "ero τῷ ϑύειν, 9 X? cuveiAui τῆς γι- 


vou ue 7zBonc ? ὅαέρ 601 Opp κῶς ἔχειν. 


Θυέω YN. Θυσίων. 


Θυμαρέα. Θυμάρεςον. 


^ ^ N z 'E - ^- 
ὃν ἡρέζ᾽ , ΤΌ ἀρέσκον Τῇ «ψυγὶ. 
β 1 « 


͵ὔ , / 
QOYMHrEPEON. Ανακτωμᾶν» τὴν" ψυχήν. 


/ D N S ^ M 
OQrMozoPor 3 76 τὴν ψυχὴν διιεδδιώσης με)ωορικῶς £pid Q. 


.- , N T e e On ^ ^ 
OrMOPAIZTHSZ. Aiaglaglixog TG ψυχῆς. βάισα! «p , τὸ A 


φθεῖραι * 


| ^ 
OQrozkooz. 5 Ed» μώϊεως" c 2e "s^ ϑυμάτων ἢ ϑυμια- 


͵ e Ny , 
μάτων xoQy, * 0 6n συνιεὶς τὰ μέρλονία.: 


Θιρηθϑία. 7 Ἔξω ἡμῖν" 





. T x ͵ 
& τῇ Ξ τῆς Odvssear. 


, » 7 
Ovpillea * «ugic ὠκείνων. 


Θυρεόν. ? Ovleg λέγει ? v Κυκλωαῷ»- Aor ἃ ὄχικειμᾶμον 


[2] 3 »! 
τῇ εἰσόδῳ 9 ἀΐίρῳ. 


O fzANOI. Κροασοί. 





quemadmodum pro θορεῖν legunt Portus δζ 
Kufterus: Sic Homeri Schol. ab. Alberti 
laudatus Il. A. 56. interpretatur Opaczz , 
τόπῳ oan c» rd πεδίῳ.» ἀφ᾽ ὃ ἦν καθορῶν. At 
Il. x. 3. explicat : ὑψηλῷ τόπῳ , ὅθεν isi 
x«labop&» κοὐ πηδῆσωι. Et in Lex. Ma- 
nufcripto Sangermanenfi legitur : &xvsei- 


δὴς τόσ!» ἀφ᾽ 3 ἐπὶ (leges, nifi ἔτ᾿ 


pro ἔπεςι. ) κα]αθανονῆα θεωρεῖν » Ὁ ἐσὶ θεῶσ-- 
$a. Etym. evpafve ὃς ὑψηλὸν τόπον , ὅθεν 
de: θεωρεῖν x94 πηϑιῶν... 202 ξ΄ θόρω θορίζω, 


θορισμεός, Unde videtur fcripfiffe θορῶν, 
pro «o quod hodie legitur θεωρῶν. 
τ Ov£cosi. Hef.explicat quoque éviapoi. 
? Θύεν. Ex nyn δὲ πρὸ errare ; unde 
Θυάδες didz, quod vino tacte huc & 
illuc vagarentur, 
3 Θυροοδόροι. Lege ΠΗΜΈΒΕ ΤΉΡΥ ΕΝ 


«dmodum occurrit apud Hom. Il. H 


301. aut θυρεοδόρε I. H. 210. Cum enim fic 
effingatur zov ; uno fulcro detracto tein-^ 


poris injurià , aut minus bene perfpecio , 


OYTEEZZI. 


L'EXICQN 


ΘΥΈΕΣΣΙ. Sacrificiis , victimis. 

Θύελλαι, Procelle ; fic dictz »» 2 &, 22/? , quod cum 1m- 
petu irruant convolvendo ventum. 

Oxfaw. Sacrificiorum. 
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OrMaPÉA. Qui animo placet & arridet : & in neutro 5e«, 
quod menti fuave ac jucundum. 

ΘΥΜΗΓΕΡΕΩΝ. Ánimum recipiens ac recolligens. 

OrMosoPor. Metaphorice epithetum | eft animum rodentis 
contentionis. 

OrMoPalzrHz. Qui animam corrumpit & perdit. '?4«, enim, 
eft deítruete. 

'rozxooz. Species harioli; qui per facrificia ὃς fuffitus »5, 

^ Ad eft , futura profpicit.. 

GrpHe£4. Foris fedebam: 

———— Foris fedebam circa illos. 

Θυρεόν. Sic vocat Cyclopis faxum antri oftio impofi- 
tum. | 

YzaWor, Fimbrie. 





fupercit iota , & fic θνμοξόροι pro θυμοο- 
δῦραᾳ legitur. 

4 Διαφϑῶρωι. Hoc fenfu habctur τὸ £Z- 
σὰ Od. N. 151. 


f Θυοσκόζ». Θυοσικόοι , inquit Salmafius, 
vulgo funt Arufpices. Hinc enim dictos 
fuiffe Thufcos fcribit Feftus ; ἃ. facrifi- 
candi ftudio , ex Graco βυοσκόοε, Sic enim 
legendum pro ϑυσκόοι, apud eumdem Fef- 
um. 


6 Koi». Dicitur Ionice pro νοῶν. 


7 Θυρηθέᾳ. Pro Θυρηθέα, “Ἔξω ἡμῶν, lege 
Θυρηθέα. ( Vel potius ϑύρηδ᾽ ta divifim. ) 
Ἔξω wen. Hef. legit ϑύρηθεν. Alii^ cum 
Barnefio & Berglero , ϑύρῃφ᾽ £a. 

5 Θυρηθέω ἀρμφίς. Od. £. 352. 


9 Θυρεόν. Phrynichus in. Eclog. Dict. 
Attic. Θυρεὸν, τῶϑ᾽ "Oycnpos imi λίθῳ τίθησιν 


-ἀντὶ θύρας τὴν χρείων παρέχον." ὁ ὃ πολ- 


Aer ἀντὶ Y ἀασίδος τιθέασιν, ἐδενὴς ΤᾺ δὸ- 
κίκων X; αρχοίων χρησαμδῥᾳ. χρὰ ὃν ἀσπίδα 
λέγειν 


Hhh 
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Orsoas. * Τὲς 9 Upruc , ἢ xAadwe ὡς dj Βάκχαι κρατῶσι. 


X ^ 5 E 
ἔνιοι dé , Ta £a) τὴν θυσίαν ὀχκφερόμϑνα" 01 δὲ, τὰ φύγλα 


ΤΥ ς ἀμ “οὶ δ ψ, 


Orcara. ᾿Ἐνωδη" Vae 4$) δυμιαμάτων πεπσοίηαι. καί" 





ὃ τεθυμιαρᾶν.. 


OzZSzrz. ? Ζῶον ἄγριον. 


GOoHw, Ζι μίαν. ὅθεν x ἀθώζ», o 


Βωμοός * τε ϑυήεις,͵ 


ἀξήμι(».. 


^ / / s SC Ν ͵ 3 
Θῶκος. Kalüídpa x euvédpior 2/g. TO c10.64. 2e 0x0V €iraj. * αν- 


4 3 c ^ » T^ Q^ - 
yeyet 90 ἡμᾶς ex ww ;eioy" 5 


Ὁ), δὲ Θεοὶ 4 δώκονδε καθίζαγαν; —— 





/ / / / o. N z cia» / 
OoPukos rraaoN. Καβόλῳ γύαλα «od τοῖς 7rontrdjc ὀνομώ- 


Y $E» / , 
ζετω τὰ κοιλώμαϊα xj τὰ ἀγκώδῃ TY] τόσων 


Pr£a * δὲ ωρηκί» ᾿γύᾳλανε. 


Ww. 





€ » c M $9 X 

ὡς ἄν τις ἐοι: ῥῆξε ds I Jupax Q» τὸ xVT(M. ao. V x 

"OwnupQ. τὰ εἰς ὃ χεῖρα τιθέμϑμα ἐγζυαλίξαι λέγει. 
Θωριῖξαι. * Ag ἑνὸς μέρως T8 cupa] D , καθοσλίξζεαζ., 





* Ox, 1. Z. 134. de Bacchi nutri- 

cibus:: 
— Αἱ dj Aue πᾶκαι: 

QícD Aa cage] κωτέχσούαν. — 
Derivatur ex. Syr. opi roca racemi 
uva , υἱ θύρσος ex nmn ἐλέη, pimus, cu- 
pretfus. 

? Bages τε. ll... 48. 


3 Gas. Occurrit in primo Theocriti 


Jàyllio: 


ἾὮΩ λύκοι. ὦ É2ts» ὦ ἀν᾽ ὥρεα φωλάδες ἄρκοις 
Sangermaneníe Lex. Manufcriptum cx- 
plicat.: Θηρία. ἐξ ὑαίνης xg Ax Xoe- 
ea. nini t 

4 Διὰ τὸ διονεὶ θέσκον εἶν. Fortaffe fcri- 
bendum ὑέοχον, quod compofitum erit ex 
06 currere , & Eye» tenere. Solent autem 
Grammatici, maxime Erymolegus , in 
notationibus verborum tradendis ejufmodi 
voces confingere, Sed video Etym. in: 


LEXICON. 
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Θύσϑλα. Thyrfos aut ramos quos Bacche tenent. Alii qui- 
dem ea intelligunt , quz ad facrificium afferuntur : alii 


vero , folia vitis. 


Orvdara. Odorata. Hzc vox formatur τὸ M θυμιαμάτων quUX 


funt fuffimenta. Et: 





Zraque odorata. 


ew; hic fignificat aram thure vaporatam. 


Oorsz. Animal ferum. 


Θωοήν. Damnum ; unde & 45e. , id eff , expers damni. 
Θῶκος. Sedes ὃς confeffus. Dicitur quafi 3e» ; nos enim 


ἃ currendo cohibet : 


Ipfi vero Di ad confe[fum confederant. 





OdPuxoz rYAAoN, In univerfum omnes cavitates ὃς promi- 
nentie locorum apud Poetas vocantur γύαλα: 


Rupit autem thoracis concavitatem. 





Té» hic idem eft ac τὸ x , id eff , cavitas. Unde Ho- 
merus in manus aliquid tradere 5» dicit. 
Θωρῆξαι. Ab uná parte corporis dicitur totum hominem 


armarc. 





43 fic habere : 62. T» ἑδραιῶ, ἐξ ὃ 15 θῶκ Ὁ», 
à θρόν». Unde exiftimo nihil mutandum 
effe ; ὅς θέσικον fiznificare τὶ idjsjega , feu 
ἐδγασμώ, €x θῶ, id efl, ipu. 

5 Θᾶον. NuMo fenfu. Lege 8&», ut 
dabet Etym. Thomas Magifter : 64x, 
Ac ixoy* dpov Ἑλληνικόν. 02x(Q» di, ποιη- 
"ἡκόν. Sed ibi vide Trillerum, 

$ 'Q: δὲ Θεόι. Od. E. 3. 


7 Ῥηῆξω. Vl. P. 214. Lege ῥῆξε. 

8 Θωρῆξα!. ll. B. 11: 
Θωρῆξα! € xEAoUs κωρηκομδωΐἶας Axatug. 
Sed fortaffe fcribendum θωρήοσεοϑαι , ut 
apud Hef. legitur ; ob. fequens καθοτσλί- 
Gr9« , quod magis armari quam armare 


. fignificat. Vel fi retineas àa;5Z«: , legen- 


dum cum Schol. in Il. B. 11. xatezAi- 


ut y pO καθοσλίζεοθαι. 


Hhh a 
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I 


ET Mia- 
ἘΠῚ ὑμῶν GRON 
Xx? οβυικήν" 
Τῆς mo * ἰῆς ςἰχὸς ἦρχε. 
do Tav 
Ἔν dH τιμῇ " ἠρδρ κακὸς ἠδὲ Xj εῷλὸς.. x 





* , 
aT 1] GL" * 
Τὴν μϑρ ἴαν $ INVuguoi. ——— 
Ἰαίνετο. διεχεῖτο". 





"Ana 5 dV Ἰαϊνέϊο κηρος.. 
καὶ ἰάνθη, ἴσον τὰ ἐχάρη. τάχα δὲ καὶ τὰ ἄνθη, a" ἐσεὶ 
x The ψυχζωὶ Ἰαίνοι καὶ 2d αχέϊ. τέρποήϊα. τίω ὄψιν. ἐπὶ. δὲ 
& ἐθερμαίνεῖο: 





"Yo rprodi 7 μεγάλῳ" iplo d ὕδωρ.. 
Ἴλτων. Κοιμωμϑυ».. 
Ἴλψη. Διαφθείρῃ. x προΐαψε ; 


* προδιέφθειρε" GE $ T μετ᾽ ὠδώνης: 
ἀπώλειαν σημαίνοι x) ea patre. 


Ἴλαλον, ? "E£éremor. 





1 Ἔν δὲ 7a ψυχή. ll. o. 569. 5 T» M iav. Od. z. 4555 


35. Τῆς μδὺ ise. 11 IT. 173. 6 Anja. Od. M. 175. 
3 Ἔν δὲ ij τιμῇ. I.I. 319. 7"Yzo τρίποδι. Od. K. 359. 
* A/e». Male edidit Montfau- ? IIa. Non fignificat perdidit" » 


&onius ἐδ ιᾶται, fed przmifit, Il..A. 3 : 


LEXICON 429 





T. Uni: 
Ineffgue una anima, ——— 
E: in genitivo : | 
Unius quidem ordinis dux erat, 





In dativo: 

Inque eodem honore tum ignavus tum fortis. 
In accufativo:: 

Partem quidem unam Nymphis, ———— 

Ἰλίνετο. Diffundebatur: - 

Statim vero diffufa liqueftebat cera. 
Et io», eft gaudebat. Fortaffe & ideo quidam flores , fcili- 
cet viole, vocati funt ἴα ; quod animam exhilarent& latitià- 
diffundant afpe&u oculos recreantes. Sumitur & pro ca- 


lefiebat :: 





Sub tripode magno : caleftebat autem aqua; 
Ἴλύων. Dormiens.. 
'"Iévn. Perdat ; & πρίαψε ante tempus perdidit: unde perni- 
ciem cum dolore conjun&am non fine emphafi fignificat. 
Ἴλλλον. Extendebant.. 





House dj ἰφθίμες ψυχὰς Aid προίαψιεν. E: Il. B. 193: 

"Íéz 1a fimplex in tertio Theocriti Idyllio Νὺν Jp πειρ]ω» τάχα ol ἵψ αι διας Αχαιῶνο, | 
fumitur pro perdit , fcilicet verfu 17. de 9 "Ia»». Il. 1.91: T i 
amore : Qi e im ὀνείαθ᾽ ἑτξιμς προκείμϑμα χέϊρας 


"Os με κα]ασμύχων € is ὀφτέον ἄχρις ἰάτει. . ἴαλλον, 
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Ἰάονες. ! Ὁ, Amar 








Ἴδιον. "Igpocev' ὁ 


Καὶ "zovec " ἑλκεχίτωνες. 


Ἰδὲ, Συύνδεσμί(» OQ. T9 κα!" 
1δὲ " xa£Qv ἐῶλον. 





Ἴδιον 5 ὡς ἐνόησα, δεδακρυΐϊο 6 di μοι ὄσσε. 


v) ἁταξ εἰρημδύων παρ Ὁμήρῳ. ἐν ἢ τῇ ἀρχαίᾳ Κωμῳ- 


' SE E » e 3 Mir te 
día, vrAeigexic τὸ ἴδιον 7 ὅδιν εὑρέϊν «avi τὸ idpsv. 


^ 


; 3 , , ε M i 5 , 

Ἰδνώθη. 'Eu Tec ὠκώμφβη" διογεὶ, τὸ ἡνγίον ἐδονώθῃ. 
ἕν , N € D 

ἽἼδρῶ, * Kar δποκοσήν, ἱδρῶτα. 


͵ E] 3 e^ * , , : 
lavinszi πραπίδεσσι. ἰδίαις, 9 eidulxdje , viov εἰδήμοσι, ὄλισ- 


! 
T114001. 


"Iu, Αἰφίει. 19 τῦτο ἢ διον ἀπέσεμσεν 
EI, Qi€t» σ᾽ 2 μ . 


TIED T: loc προενεκτέον. ϑέλει “ὃ λέγειν, 7ropsuoi]o, 


Ἱερεύς, "Ee μὴν τῷ zposswT (D τῆς )ερατείας τῆς τῷ Θεῷ" 


Χρύσης ἱερεύς, ien 








τ Ἴάονες. Ex 0} Gracia , Daniel. 10, 
20. & apud Arabes , jN3» gens Graco- 
zum , peculiariter antiqua. 


3 Καὶ Ἰάονες, ll. N. 685. 
3 "rcx. Il. E. 5. 
4 Ἵδρωσιν. Lege ἵδγωσα. Male edidit 


Montfauconius ἱδρώς. Ut male etiam ,- 


-bfervante Alberti , pofüit παρ Ὁ μοήρα 
pro "Oppo ; & ἰδρβοϑαι pro idygv« Vide 


Etymol. in"i2g-, ᾿ 
$ "Idyoy. Od. Y. 204. Y. 
6 Asd'uxgui] o. Lege δεδάκρυναι- 


7 "idw. Lege idis» , quod.Hef. fimi- 


liter explicat per ἱδρῶν. in eedem Lexi- 


cographo reperitur quoque : Ἰδρδι. Aya 


»Z» δέδοικεν. Pro ἐσσὶ τὸ ἱδρῶν . lego ἐσὲ 


€ δρᾶν. Timzus : "Idle. δρᾶν. Ubi vide - 


Eruditiffinum Ruhnkenium, ; 





r 
T—  —  ——. — —————— — 


LEXICONJ 


'"IAowrz. Athenienfes : 


431 


Er Athenienfes longas velles trahentes. 


Ἰδέ, Conjun&tio equalis τῷ «4: 





Ἴδιον, Sudavi: 


Er gloriam infegnem. 





Sudavi ut animadverti lachrymeque mii funt oculis oborta. 


Hzc vox femel occurrit in Homero ; at in veteri Co- 
moediá fxpe invenire eft 7», pro fudare. 


"lawdem. Retro incurvatus fuit: quafi reflexum habuit oc- 


cipitium.. 


Ἵδρῷ. Apocope, pro 4, id eff , fudorem.. 
ἸΔΥΪΉΣΙ ΠΡΑΠΙΔΈΣΣΙ. DoGis , fcienübus , tanquam peritis ἡ 


prudentibus. 


Ὕει. Idem. quod. 2e/« , zd eff , emittebat: 


"Ir. Cum fpiritu tenui proferendum eft: fignificat enim ». 


ibat. 


Ἵερεύσς. Pro eo qui preeft cultui Deorum :: 


CAryfes facerdos, ———- 





* "I2v5. Moeris ; "1952 , ΑτΊικῶς" ἱδρῶτα. 
Ἑρληνικῶς. 

9 ᾿Ιδίαις. Lege ἰδύαις- ut optime, contra 
tamen fidem Manufcripti Codicis, edidit 
Alberti. *IdUo; in Solonis & Draconis le- 
gibus teíles erant , referente Euftatliio. 
Occurrit Il. z. 482: 

Ilole: δαίδαλα πολλὰ ἰδυίῃσι πρατείδεοσιν. 

10 ἄφιει. Forte ἠφίει. ll. T. 221: 


A ort δὴ ῥ᾽ omn τε μεγάλην οὐκ qiii» ἵει. 


11 "Ie... πορσύοἥ,. Legendum ἔξ feu 1 ; 
& pro πορσύοιο., ἐπτορσύεϊο. Quo fentu oc- 
currit ic Il. r. 383. & Od. H. 82. Etym. 


LI A e V » tW / M - 
Εἰ 2 ἑνικὸν εἴη To (€) ἀντὶ S taropotlo , ψιλξ--" 


« / - " p 
Ἴωι ὁμοοίως τῶ, ἄσσον ἴεν. Od. Q. 220. 


Vide & ΤΠ 41. & 155. P. 30. 256.. 
T. 53. &Il. B. 872. Forte pro i« legen- 


dum /4 , ut Od. z. 193. 
12 Χρύσης ἱερσίς, Il. A. 370: 
Χρύσης e] ἀνθ᾽ ἱερσὺς ἑκοηθόλῳ Ama O^. - 


pA 
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(m) di τὰ as di) ϑυσίων μαν]ευοιδμε" 
AW. ἄγει δή τινα μάν]ιν ἐρείομδρ,, ἢ ἱερῆα. 
Ἵερον ἰχθύν. "τοι καὶ μέγαν, ἢ τὸν ἀγέϊον, ἃ Διαφέρον]α D^] 


» 
QNO, 


w.. ᾽ , m EN E] 
"lr. 'Eav Ap δασέως ἀναγνῶμδν, VA) καὶ πο]αμὸν * axwa- 
μεθα, ὠντὴ τῷ "cap Os πο]αμοὶ, τῆς "eig με]οχῆς. ψιλώς 


57" i2 ^ 
ΓΝ εἐνιχως- 


"Iuoz. 5 Ὁ Αἰαύλλων.,, Wa)» τῆς τοξείας. ἔνιοι δὲ, ψιλῶς Yao 


e .f z 
τῆς i«X0€06 


i 


——"]ns 4 ep5,6;. — — 


"ewara. Βημαΐῖα. 


lefw. Τῆς διανοίας τὴν ὁρμὴν, TeTési, τὴν ΔΓ οθεσιν' 





οέλει γὸ εἰπεῖν τὴν διάθεσιν. 
'lerNTATA. ᾿Ορθωταῖα. 


Συύτ᾽ dye τ τε γυναμιῶν γνωομδν vy. 


Ἰουπτίωνλ, * Τὴν εἰς εὐθὺ πεϊομδρην" 


Aere» * &uT Αἰχιλεὺς μελίην Ἰθυπστίωνα:; 





1 Aw ἄγι. ]l. A. 62. Male Mont- 
fauconius edidit &» ye pro &»' ἄγε. 
2 pe ἰχθύν. M. II. 407: 
— Ὡς ὅτε τις φὼς 


, Tiérpn ἐστὶ προδλῆτι καθήδμῷ- ἱερὸν ἰχϑύν. 


Fuere , tefte Hemfterhufio , qui cape-. 


rent καὶ ἀεὶ ἐν ὕδαῖι βρεχόμϑμον » quafi. δὲιερὸν, 
xar Σποκοσὴν $ A. Sed melius fumitur 


pro magno, Sic Euripides in Hyppol. dixit 


ἱερὸν xjps , magnum flucum; & Virgi- 
lius , facra fames, id ef? , magna fames. 
Nifi forte facri pifces, fint pingues 5 ideo- 
que cuidam maris Deo facrati: ut exif- 
timabat apud Theócritum pifcator ille 


qui magnum fibi pifcem -extfaxiie vide- 


batur. Idyl. 21.53: 
—"Ena δὲ δῶμα 
Μήτι Πισειδάωνι πέλοι πιφιλαρδμ- ἰχθὺς ; 


Et 


5 
Ὡς 


EBROXOLC.OTN 


41} 


E* pro eo qui per facrificia vaticinv'ur : 


Sed age , aliquem vatem confulamus aut facerdotem; 


Ἱερὸν ἰχθύν, Áut magnum pifcem , aut folutum libereque 
vagantem , & ab aliis differentem. 
εν, Cum fpiritu afpero , de fluminibus iotellissodurr eft, 
& pro '4» ponitur. Ejus participium eft i4. At ἦν cum 
fpiritu tenui eft in numero fingulari. 
"IHoz. Apollo fic di&us ob jaculationem : quidam cum ac- 
centu tenui fcribentes , deducunt 3 2 ἰάσεως, Ζα of, a fa. 


natione : 





"IoMaTA. Inceffus. 


Arcitenens PÁAehe, —— 


Ἴούν. Mentis impetum ; Σά f£ , ftatum : 





"IerNTATA. ReGiffime. 


Ἰθυπτίωνα. Re&a volantem : 


Tuque egoque mulierum cognofcamus inclina 
donem animorum. 


m 


" » 


Secundus vero Achilles haflam reda volantem: 





 'Horáxw TAS γλαυκῶς κειβοήλιον AuQiluzas. 
3 'Ezi 7 πο]αμόν. Lege ἐπὶ oW πο]αροῶν. 
Alludit ad verfam Homeri ll. M. 32 : 
o JIélagus οἵ dsl vide 
Kajjooy » ἧπερ πρόσθεν ie» καλλίῤῥοον ὕδωρ, 
4 ψιλῶς i», Vide exempla fupra iudi- 
ata in ἔξ 


3*"Iyg-. Lege iG» ; aut potius zi», 





nifi obftaret feries litterarum. 

6 Ἴηε Φοῖδε. Lege ut Il. o. 365 : XN 
152. ἤϊε, Occurrit in. Sophoclis (Edipo 
verfu 156. idis Δάλιε Παιάν, 
|7 Σύ τ᾽ ἐγώ v Od. Π. 304. 

3 ᾿Ιϑυπτίωνω, ᾿Ιθυκτίωνα legendum cen- 
fet apud Euttath. Ariftarchus, 

? AéíruG, Il. 9, 169. 


li 
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"leas. ᾿Ευβέως. τινὲς dé διὰ τῆς ΕἸ digüo lu γράφυσιν' 
"Eilap * δὲ προσηύδα, 





lers νηῶν. Ἔκ' εὐθέαν,, ὡς €? τὰς ναῦς" 
"Bl p ἰθὺς * γηῶν κονίην φέρεν. 
τὸ δὲ gar TIO , x 6n TE 
Ὁ, JV. ἰθὺς πέλι(ῷο, ? ——— 


xaT εὐθὺς τῆς πόλεως. OT ὧν δὲ εὐβὺ χωρὶς τῷ Σ λέγει. 


ε Ν E] t γχ 7 M ^. 
ὁ llowrüc, ἀντὶ τῷ εὐθέως. nm n τῷ i 


᾿Α»λήλων 4 Ἰθυνομδύων χαλκήρεα δῴρα., 


ἐπὶ εὐθὺ προϊεμϑῥων τὰ dopala. τὸ dv 





᾿Αντίνο(» ᾽ ἰθὺς γελάσας, 
ἐπὶ τῷ, Φΐξ ἐναντίας. 
Ἴκωμαι. "Ec (dp τῷ «δα υωμα" 
- Ὁ δὲ κεν ὁ xeyoMooc]a] ὃν κεν ἵκωμαι: 
3' IN N et c ae 
ἐπὶ de T9 , ἱκετεύω 
Mu μιν ἐγὼ 7 μδρ ἵκωμαι iov! ὁ dé μὲ οὐκ ἐλεήσει: 
Ἵκάκειν, Ἱκνῶα,, paste. 2) ἵκανε, παρε βεῖο.. 


" Ll 
Ἴλαδον. ὃ Ἔν αθροίσει, x2 ἴλας. 


lain 9 Τως ἐξ ἱμανίων σειρώςς. ἐἴρηϊαι δὲ og τὴν é- 


P ^ oc , 
λησιν dy) woniey , ἢ ἱμαϊων, 





P 
x *Eibae. H. M. 353. | 2 'Ayzbo-. Od, 8. 30r. 
3. Ἥ j itéc. ll. M. 254. ὁ Ὁ δὲ xo. 1l. 4.139. 
3 Ὁ, σ᾽ ἰθὺς πόλιῷ». ἢ, 6, 540, 7 Μή μιν ἐγώ, 1]. X. 123. 


4 Αλλήλων, ll. Z. 2. 8 ᾿Ιλαδόν, Sic Hefiodus dixit in Opes 


Ch adieu di mis Pn lads i fre 


i 





L'E'XIGCO Ν. 435. 


"IeaP, Statim, Quidam per diphtongum EI fcribunt: 
ftatim autem allocutus eff. 





Ubi 4 pro ?« ponitur. ^. M 
"lers νηῶν. Rea ad naves: 





Quae reda ad naves pulverem ferebat. 
Idem eft & in verfu fequenti : 

liii rea ad urbem. 
Quum vero fine /zgma fcribit » i», ponitur pro (Xs. Et 
in hoc verfu: 

Quum alii in alios dirigerent eratas lanceas , 





itle fignificat reda immittentium, Et: 
Zntinous ex adverfo cum rift]Jet , ——— 


δὺς hic notat ex adverfo, 
." 
*IxoMar. Pro adero: 





lile vero irafcetur ad quem adero. 

Et pro fupplico: 
JVon ipfum quidem füpplex orabo iens ; is autem me£ 
non miferebitur. 

Ἱκάνειν, Venire , adeffe. Et i, adfuit , acceffit. 

Ἴλαδον, Confertim ; quafi per ἴλας, zd eff , agmina coa- 
cervata. 

ἼἸλάσσι. Catenis quz ex loris fiunt. Sic dicuntur «$i τὴν dye; 
id eff , quod convolvantur funiculi ex junco plexi, 





. aut lora. 
ribus & Diebus verfu 285 : Vide in hane vocem Polluc. 9. 144. 
T» Mp TH κακότηϊα x; ἰλαδὸν G5) (cod af. 9 'LD&on. Scribe Ἰδλάσι. 


111739 
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Ἰλύξο. D; αἰδιεκαλύψω. 

Ἵμάξολην. Maerya* δπὸ τῷ iudoxem , ὃ 621. μάςιγι τύαξειν. 
luas. Ee) MA) τῷ συνήθως ἡμῖν voeulp 


, » t € , J 
Ὁ, δὲ T ἔνερθεν " ιὑτοσσείωσιν ἱμάσιν. ἢ 





emi ἢ € xar τῷ συνέχον!" τὴν ϑύραν" 
"Ec ϑάλαμον 3 di εἰσῆλθε cog. κληϊδίθ. iuavTa. 
em) δὲ sj τομέων dii μυρμήκων" τ 
Δῶχεν 5$ ἱμαγίας ἐὐτμήτες βοὸς ἀὠγραύλοιο.. ὁ : 
"INA. "Ea M τῷ Towug ! 
Ἵνα γάρ 6 σφιν ἐπέφραδον ἠγερέεοζ. β 
ἐπὶ δὲ τῷ. a«iliedyc συνδέσμῳ. κατ᾽ ἶσον τὸ ὅπως: ᾿ 


^ " e » E] / 
Ἢ e ὕξριν 7 ἴδῃ AyaucuroY ; 








Ἴνδαλλετο, "'Opoigro. 3 

Ἰκίον. Τὸ δαιῶεν τῇ τραχήλε νεῦρον. 

Tus. Τὰ δια7εταμᾶνα νεῦρα τῷ σωμαῖῷ». 

ἼΞξάλου. " Ὁ, M s τῷ. τελέιε x, ex)xg. ἐν. md. Dx pis 
τοιῶτο 20 τὸ ζῶον. δι δὲ, Gloulor ὡς Oi νεώτεροι ποιη- 
"uj ἴξαλον δ εὐνῶχον λέγεσιν. ὁ δὲ “Ὅμηρ(»... ἐπὶ “ αἷς 
γάγρων. 

"oawzezz,. ἪΤ7οι. μέλαν, ἢ ἄνθει ὅμοιον. 





x Ὁ, δὲ τ᾿ ἔνερθεν. Od. I. 385. : eundem Polluce. 3. 79.150. “δ. 4. 60, 
2? Ἱμκάσιν. Lege ἱμάνηι. " 8€ 10. I41. 146. 
3 "Es ϑάλαμον. Od. A. 802. 5: Δῶκεν. Tl. . 684. 


$ Ἵνα ye. Il; K. 127. 


4 Μυρμήκων. Μύρμηκες apud Pollucem ; 
7"H ira Veg, 1l, A, 2025 


funt τὰ ὅπλα x ἱμιάνγεσ, Yn ἱμάνγγες vide 
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Ἰλύσω. Cono operiam. 

'"IMAzeAMw, Flagellum ; 2:3 g ise», quod eft fcuticá ferire. 
Ἱμάς, In fenfu apud nos recepto: 

Illi vero infra torquent loro, 





Et pro clathris fores continentibus : 
In thalamum vero ingre[[a eft forium apud clathros.. 
E: pro feilibus pugilum caflibus :- | 
Dedit lora affabrefada bovis agreffis. 
Ἵνα. Aliquando - quidem eft adverbium loci :. 


1δὲ enim ipfis fignificayt ut congregarentur. 





Et pro caufali conjun&ione , quz eadem eft ac τὸ ὑπως: 





Án ut contumeliam yideas Agamemnonis? 


"INA&AArTO. Affimilabatur. 

"INIox. Occipitium ; nervus poft collum pofitus. 

"Iurs, T'enfi corporis nervi, 

Ἰξάλου.. Quidam intelligunt perfe&um & ἃ. naturá compa- 
ratum ad fubfiliendum ; tale enim eft hujufmodi animal. 

. Alii intelligunt exfe&um : ut & recentiores Poete eu- 
nuchum vocant £e». Homerus vero intelligit de caprá- 
filveftri. | 

"Ioawrers, Aut nigrum, aut flori fimile.. 





- S'Ouosle. Lege ὡμοοιῶτο» aut éco X 20 Keri! ἐσύλῳ τόξον tuor ido αἰγὸς: 

béo», ut habet Hef. De μᾶς voce Aoyple, s 

omnino videndus eft eruditiffimus Ruhn- 

Ekcnius ad Timzum. Sangermanenfe Lexic. Mf, habet aue 
$142, 1]. Δι 105;:- Ti«és, Vide Etymologum Magnum, - ει 





458 
'"loriaros. Μέλανο. 

οί, Τὰ βέλη, δπὸ τῷ ἰέναι. 
Ἴοεντα. * 


ὃυ ἡ 
lowapor. 
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Zoidwgov , $ ἐς idv χρείαν δ 6 7 βελῶν. 
" Ὁ μδὺ ᾿Αρίςξαρχί(θ. δι τὲς ἰὰς ὀξεῖς Volle. x 


τὸ ὑλακόμωροι Og A16 Q TO ἐγχεσίμωροι. βέλ)ιον ἢ 


ἀκῴειν,, ὃν GEI τὸς ἰὸς μεμορημᾶμοι, 


* e ἊΝ ^ [2 "? x 
X, οἱ Ct TO UAax [εἰν 


/ N , ^M εὖ 
πεασονήμδμοι, x ὃι αἷξὲ τὰ ἔγχη. ἐπὶ δὲ τῷ, ᾿ἴόμωροι, Διο- 
- Ay , e » : "EA 
rici» ὁ Orat , διον Ἰούΐες ἐπὶ ἃ μόρον » διον ἀψυχοι" πο 
τῷ προφανῶς ἐπὶ τω ἀπώλειαν yn. 


Ἰομθάλος, «Ὁ 41 Απίων, ἃ δασείας, 6i διον v Ἰόνθως ἐχάσερ' 


j 4 Ἰέσης ϑοῶς. τινὲς δὲ, ἀχμαίας. TD ἅπαξ eipr 


, ap 


δὲ τῷ ᾿Δριςάρχῳ ᾿ὐσομνήμαϊ(» , ᾿ονθάδιΘ- ἔνιοι δαοδιδόασι » 
τελείῳ. ἐη δι ἂν λεγόμϑρμον "or Δ Ἰἰόνθων. lac “ὃ 3 Tpi- 
χῶν ῥίζας Ἰόνθες λέγει Σοφοκλῆς ἐν Χρύσῃ; 5 


'E32 μίαν μδὺὸ Φξιονθίξζω τρίχας. 


'lérurr. 5 Βελήσει- 


Ἰοχέαιρα. ? lei; χώρεσα Q φέρεσα. 





*"» 95" 


τ Ἰῴναι. Hefychius addit : κὶ 22» $, 
ἐδ. ἐχρίονο 98 φαρμάκῳ τινὶ ὧι ἀκίδες ἀντῶν. 

2 "Ἰδενα. Il. v. 859: 

Αὐτὰρ 2 τοξουτῆει Tile iov e σίδηρον. 

3 ᾿Ιόρκεωροι. Ingeniofiffime & acutiffime 
Antonius Askew,laudatus in editione He- 
fychianà Alberti, hzc habet : ἰόμεωροι non, 
inquit, ut vulgo putatur , ab iss. fagitta, 


fed ab ὧν, viola. "Ies enim jJasizza fyllabam. 


primam babet longam ; ie vero. yiola fem- 
per correpta : qued liquido Cuivis pate- 
bit, qui loca omnia; in quibus bzc vox 


᾿Εξόρεσεν οἵ ἐπὶ cuu 


occurrit , contulerit. Debet ergo in illo 
Homeri reddi , fato violz deflinati , id 
efl , brevis xvi; fenfu plano & Perte 
€uo, atque integerrimo. - 
4 'Ioézde-. Od. z . 90: 
iodad G- ἀγρίᾳ αἰγός. 
5 Χρύσῃ. Chryfes , quam hic citat , eft 
Tragoedia deperdita Sophoc!is quz lau- 
datur ab Ammenio in vocem βωμές. 
Lege τρίχα pto τρίχας in verfu lambico 
Sophoclis. ᾿Εξωνθίζῳ. Hefychio cít cx2i- 
dui. 





LEXICON, 





3, , P 
IoEIAEO:. ; 
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"Iot, Tela; fic di&a οἷο τὸ ib4, id eff , quod vadant. 

Ἰόεντα. Ferrum ad ufum 5i», zz eff , telorum. 

Ἰόμωροι. Ariftrarchus intelligit, tela acuta habentes ; fimilia 
funt ὑλακόμωροε ὃς ἰγχεσίκωροι.. Melius autem intelligitur , qui 
circa tela , circa ululatum , circa gladios occupantur. 
Quod vero Íípe&at ad iw; hoc intelligit. Dionyfius 
Thrax, tanquam vadentes ad mortem , & exanimes, quod 


in apertam perniciem ruant. 


"IoNe4Aoz, Apion intelligit denfam , quafi habentem pilos; 
aut euntem celeriter. Quidam vero explicant , atate vi- 
gentemac florentem. Hzc vox femel occurrit. Αἴ in Ariftar- 
chi commentariis alii interpretantur , perfectam ; quod 
derivaretur ex ió!e. Pilorum autem enafcentium radices 
i&ts vocat Sophocles in Chryfe: 


Ego vero unum emitto pilum. 


"Ioruri.. Voluntate.. 


᾿οχέαιρα. Telis gaudens eaque ferens. 


πω τευ RE a ass 


7 "Ieri. Quidam deducunt ex yy: eoa- 
fiere. 

7 ᾿Ιοχέαιρα. Epithetum Dianz , quz fic 
dicitur quod venatione gaudeat ; vel po- 
tius quod fit Luna. Quemadmodum Sol 
vocatur ix£GeAQ» » ἑκαγηδόλ». ἀργυρότο- 
EO» κλυτότοξ(», sis, C ixesey Quin & 
quod huc ufque annotatum non fuit , Ju- 
dei πὰς cádem metaphor& delectat funt. 
Rabbinorum Cicero & Demofthenes , 
Iedaia Happenimi , filius Abrahami Ba- 
drefchi , qui vixit Barfellonz in Hifpa- 
mià,anno Chrifti cloccy11; in infigni 


^ 


libro qui vocatur ἘΞ} nima Examen 
mundi, quem , teíle Joanne Buxtorfio 
patre. in Bibliothecà Rabbinicà , tam. 
eloquenter , polite, & docte fcripfir , ut. 
eloquentiflimus habeatur quifquis ftylum. 
ejus imitetur , fic habet pag. 98. Editio- 
nis quz anno M. D. c. XXIX. prodiit cum. 
verfione Gallicà ad latus appofità : nw 
UvDUDT3cUxnnD DW 172 ΠΣ wvyna 
ὯΝ» 102 ἼΠΦ nm 320132, id eff, Vos 
amici mei , attendite quod Dems dedit 
fagittas in manu Solis per potentiam 
fuam ; & arcum ipfius pofuit in nubi- 
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AJCOTLONI 
*Inzs. CO apíov T) Noua Trxoy | τόξων, δὲ 





A. eipiiA, P 


"Innorar, ? Oo Ad νεώτεροι ἱπισότην 3 ἃ φυγάδα ἱππότην λέγασι. 


ici ἍὌονιξ,, 4 ὅτι 


Qv ἃς πὸ τῆς 


zralpid πρὸς 


“ 3 el , 5 Ν 
IIo: ἦλθε, ὁ δὲ Opp G9 ἔοικεν 73 TyT& τάσσειν. 


» y 7» , c € , 
ἐς 9» ὁ ἱπαότης,, ἱπαικὸς x πόλεμον , «6 Nésop e 


'O ne. ' 


e , , ^ , ^ em e / Ld 
lunuakri. '"Avr) τῆς ὀρθῆς. 5 τῆς ἱπαηλαάτῆς., διον ἵπατες 


5» / 
€AaUyQY. 


/ / ἢ 4 "UE EU / 
Ἱππιοχάρμην. Ἤτοι χαρονα ποις, ἢ ἐφ᾽ aver μαχόμϑρον. ν΄ 


ε / 
Ἱπποδάσεια. 


Ἱππόβοτον. Ἢ ἵπισες ἔόσκειν δυνώμδρον" 
(ο7ον. τὸ 39 Ἵπωο, Ch T$ μεγώλε" 


μεγαλοσάρῃον: 


I , »" 
' ἽἼπαιον λόφον ἔχεσα. 


ς Ju. A Ef 
ἢ , ὡς £€VIOL , μεγαλθ- 


ε c , 
ὡς ἱπασοσσάρῃον., ὃ 


e E 5. : 
Ἱπποκορυσταί. Ἵπσες ὁπλίζοίἠες., ἢ ἐφ᾽ iv καθωσλισμᾶμοι 
» / , »! e V 3 c / 

ἔγιοι δὲ, μεγάλας xopuÜac ἐχονίεφ" ei ds , τὸς OL ἱπαείων 


τριχῶν. 9 βέλ)ιον δὲ τὸ A. 


/ pe € 5 c bs ^ 
ἹἽπποκοκόμων TPréaAzIGN. 9 T» ὡς ἱπισίων * τριχῶν κομῶντας 





bus. Et infra Solem Ventos ac Tempef- 
tates emphatice vocat nep 312 3728» 
jaculatores fupremi Regis. Deinde dicit 
de íftellis, p. 10&. erra? ^hy ano; 
id efl , me circumdant eorum jaculato- 
res, 

1 Αοιμεωικόν, Lege λυροαϑγικόν. Dicitur 
quoque 3y/z«s , quod legitur in Plutarchi 
Libello de adulatore ab amico internof- 
cendo. Ὃι ϑρῖπες» inquit , ἐμεφύοναι μά- 
Aug τοῖς ὡπαλοῖς X) γλυκέσι ξύλοις, Ἷπες in 


Homero habetur Od. 4, 395ὲ 


"dicitur , & de (neo Il. 


476. 


Μὴ κέρω ἔπες tony. «τα 
Vide Etymol. 
2 ΜΈΝ) Lege ἱππότα. 
3 ᾿Ιππότην. lolle hoc Erin: : 
4 Ἱσπότα Φοινιξ. Nufquam in. οι; 
de Phanices fed izzz24re M. 1. 432. II. 
196. T.3 11. At ἱππότα de Netiore paffim 
Z, 417. De 
Phoenice vidé ll. I. 447. uíque ad . 
5 'Ojtz;, Errat Apoll. qui fic paffim 
*Iusz, 


* 
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"Inzs. Quoddam animalis genus quod arcus corrumpit. Hxc 


vox femel occurrit. 


"Innérar, Recentiores fugitivum vocapt ἱππότην. Phoenix di- 
Citur ἱππέρης, quod fugitivus a patrià fe ad Pelei zdes con- 
tulerit. Sed hanc vocem in hoc fenfu ufurpare non vi- 
detur Homerus. "17/7 igitur eft eques in bello, ut Nef- 
tor , ut (Eneus qui fic apud eum vocantur. 


ἹἽππηλάτα. Pro: nominativo ἱππηλάτης, id ef? , equos agitans. 
Ἱππιοχάρμην. Aut gaudentem equis , aut ab equis pu- 


gnantem. 1 


"Inroa4zri4. Equinam criftam habens. 

"Innósorow. Quz equos alere poteft; aut , ut quidam intel- 
ligunt, magna habentem paícua. "í-» enim fumitur pro 
magno, ut izz«io-, qui magnas habet genas. 


"Innokoprzrai, Equos armantes , aut in equis armati. Qui- 
dam intelligunt , magnas galeas habentes ; alii vero , con- 
flatas ex pilis equinis, Primus autem fenfus eft potior. 


Ἱπποκόμων τρυφαλειῶν, Ex equinis pilis comatas haben- 





vocativos pro nominativis poni falfo ar- 
bitratur. Hi enim funt Macedonum -no- 
minativi, qui cum /zgza tollerent cx no- 
minibus in HZ definentibus , H quoque 
4n A Dorice permutabant. 

/6 Μαχόμδυον. Χάρροην 29» τὸν μάχην da- 
ei» ,.appofite addit Etymoi.' Magnus. 
"Pindarus in primà Olympiacà Hieronem 
VOCAL , ἱπατοχάρμαν βασιλῆα. Ut JE(chylus 
in Perfis dicit : AylgeSepns θ᾽ ἱπαωιχάρ- 
£88 Á j 

7 Ἱπποδάσεια. Infra hzc alterà recens 


tiori manu addita leguntur; 

Τῷ λογισμῷ. YÀ ωριθρεῶ, 

᾿Ευαψρίας. Καλᾷς ἀγρίας. 

᾿Ομφακίας. Αδενήτες (lc), 9 531 μικρέρε 


JC AYIAQs. Σηρεαήνει τὸ o9 τῇ ἀνλίᾳ dug. 


$ Δυνάρϑνον. Lege δυνα,δρην. 

9 Ἱσπείων τριχῶν. Omiffum eft λόφως 
ἐχονῆες, 

30 Ἱσηοκόβων τρυφαλειῶν, ll. M. 339. 

11 Ἱπσίων. Mallem izzeéev, ut fupra 
ἵππειον λόφον» prO izvzio , quod tamen, 
fed poetice ; dicitur. 


Kkk 
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^ / 5 ! 
τὰς λοῷες ἐχσσων- 


APOLLONITI 


᾿ b D δ ε E] ^ ^ ^ 
Innowoardw. ! T4» τὲς ἵπασως ἀμελγν]ων πρὸς τὸ Τροφῇ 


, / ov X £3 ͵ / 
ταυτῇ picea," Jio ὄζπφέρει 3 γαλακ)οφάγων. » 


t / D e 
InnozrwaoN. ? Τῶν ἱπασασίωνγ" 


, ε I 
AcAasudp E. 4 ἱπασοσυνώων- 


ε , E , p. q^ 3 d» , 
Ἰερζων. 5 Τῶν Ga λησιαφηρίων᾽ "vro € εἰρον., ὁ ὅξι λέγειν 


€ p. *& - qum ’ 3 Ν N ec / 
ὡς Xo W ἀγορευειν , * ἀγορῇ ds. ἡ: Ga Ania. 


"IPspow. ? Διωλείαν. γράφεϊαι ds. 2 διὰ Tg E ἃ διὰ τῷ I. μαρ- 


Τυρεῖ δὲ ὁ μέλλων χρόν(ῷ».. ὡς 39 Ys τῷ κείρω . κερῶ, 7 


Va) τῷ depo , φθερώ, ὅτως κ) πὸ 49 εἴρω, ἐρῶ" 





^ / L » 
Τὰ δὲ τοι. 5 νημερτεα. εἰρῶ- 


τὰ de ὀνόμαΐα διὰ. τῷ τ γραφεΐαι 5. ἥτε. Ἶρις, 22 ὁ les 


J 5 / Ν ! D 3 
"Quse! ; ὠπαγίεέλλεσκε. κιων ὅτε πῷ τὶς ὠνωγοι. 


, / ^ , N ^ 
ἼΡΣΕΣΙΝ 19. Ἐοικότες, & TQ χρωμαῆι., 1" ἀλλὰ τῷ wuüpdl. oi. 


3 5t cl 
99 ὄφεις ἐφ᾿ ὧν vévaxlaj , ὅλοι συνεςραμμᾶμοι. πλὴν δ΄ τρα- 


χήλων. ἴριδας δὲ ἕιωαε, τὰς ἐν. τῷ. ἐρανῷ φαινονῦμας ζω-- 


voeidejc, 13 





τ Ἱσπορολγῶν. Lege ἱπαημολγῶν. Infra 
-^ pro δεεσσιφέρει » repofui di» ἐπιφέρεις- 

2 Γαλακφάγων. Lege yaaxloQeryav. 1], 
N. 6. 

3 Ἱσασοσυνάων. Thomas Magifter: iz- 
qraucia , λογοσοιόι. ἱπιτοσύνη δὲ, ποιηταί. . 

4 Λελασμῶμ-. ἢ]. II. 276. 

5 Ἱεράων. Lege ipea, I. Z. 531. 


6 Αγορεύειν. Sic fcribe & interpunge:- 


és Στὸ Φ' ἀγορσύειν » ἡ ἀγορὴ.» τατέφξιν CA 
κλησία. Dicitur apud H«fiod. Theog. 
verfu 804. εἰρέας., & conciones fignificat : 


"Eiptas ἀθανάτων δι᾿ Ολύμπια δώματ᾽ ἔχεσι. 
7 Ἴρερον. Falfo apud Apollonium legi 
refert. Alberti , ἐέρερον ;. δολίαν. Scribitur. 
enim, ut & effe debet, jpsov, decia. 
Et fic veteres Critici legebant pro deor - 
quod hoáie extat Od. 6. 529: 
" Eipepoy eieanryuri πόνον τ᾽ Doy xc oiov. 
ὃ Τὰ δέτοι. Od. A. 136. . 
9 "Ovx. Od. z. 7. 
1ο Ἴϊρεοσ:. Sic quoque in- Hefychio- 
habetur : at nunc legitur /pis». Da- 


niel Heinfius in. Ariftarcho Sacro de- 


.-ec 





|! LiEX LGON:J 4.4} 


"tium criftas. 


Ἱππομολτγῶν. Equos mulgentium , ut hoc alimento vefcan- 


tur. Idcirco addit γλακ)οφάγων. 


ἹἽπποσυνλων, Equitationum : 


Oé&ütus equitationum. 


, 


'"IEPXov. Concionum ; »» dp» , zd eff. , quod in iis dicatur. 
Quemadmodum ex ἀχορδύειν, Zoquz , formatur eve , cozcto. 
“ἼρΡερον, Servitutem. Scribitur per ep/Zoz & per ἐοεα. Qucd 


comprobet futurum tempus 


Z às. Quemadmodum eniin 


€X «c» , formatur xq5, & ex 4é«po , φϑερῶ ; fic & ab ego , i: 





Hic tibi certa dico. 


"Sequentia autem nomina per Zozz fcribuntur , fcilicet r«, 


Cue fic di&us : 


Quoniam renunciatum ibat , cum aliquorfum quis 


juberet. 


"IPrszIN ἐοικότες. Iridibus fimiles., non colore, fed figure 
fimilitudine. Dracones enim de quibus hxc dicuntur, prz- 
'ter cervicem , funt toto corpore contorti. lridas autem 
vocat eas quz in colo fub.cinguli fpecie apparent. 





ducit Ἶρις €x y &y[i ,. id eft, nun- 
cius , Dan. 10, 4. 


τα XoZua]. Contrarimm affert Hef. his 
-verbis : τῷ χρώμεαἽἹι», e ὁ τῷ oue. ὅλοι 
“γάρ εἰσι συνεσραμομϑῥοι. At. Claritfimus Al- 
berti , ob adjectam rationem ὅλοι γάρ εἰσι 
συγεςραμρϑροι, preferendam cenfet Apollo- 
nii ledtionem. Agitur enim de czruleis 
Agamemnonii thoracis draconibus , 1]. 
A. 27 


Kuaxcot: δὲ δράκον)ες ὀρωρεχαῖο ποτὶ δειρὴν 
" ε , » o» , ͵ 
Tgéig, ἐκατερθ iptosiy ἐοικότες. —- 


Idem Alberti bic dubinm pendere mo- 


net Euftathium , cnjus hec verba pro- 
fert: τῷ κυρτώμαι δηλαδὴ, ἴσως δὲ, τῷ 
xpo. 


1? Ζωνοεδεές. Male legit Alberti ζω- 


: vods. In Mf. Codice habetur , .quemad- 


modum legendum cenfet , ξωνοειδῶς . 
id efl , ἴριδας» ut merito repetit Schol. 


Kkk 2 ls 
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ATI ISEEDS: C 


UMTRAGSer 


Lo 





«14 
"[s. : Ἰαύς. 


ἼΣΞασι ΓΤ νώσκασι. 


APOLLONII 


Ἴξωμιος. * Κύσμί(» «Ἐξ μ7]ραχήλι». TP ἅπαξ ἐιρημδμων, 


»! » ε 
ἱσκεν. ? Ἔικαζεν, ὡμοία. 


Ἰσξοφανρίζειν. * Ἔξ ἴσα φέρεακ. 


Ἰξοφόροι. 5 Ka igoy éAx ovTec: , ey Ἑτεροφυγϑύτες. * 


"[zro». Maple 





Ἵξτος. Τὸ épgakfmov 9 


- 


Ἔ “ἡςωρ 7 Tíap ἑλέαζ.. 


Ἵςὸν. » ἐποιχομᾶδῥη. ——À 


, N^ «6 Lot" 4 
σήμαινει 3, '? τῆς vewc, 
, 
ἼΣχεο. ᾿Ασ“έχα. 


4 / 
Izronran. 


€ / 
41906. 


Ξύλον ὀρθὸν "e$ τῆς Tpeduc ' d προσδέδέϊαι ἃ 





τῆς, Unde Latipum vzs. In Hefiodi 
Theogonià, quod notandum eft, cum 
βίης conjunctum reperitur verfu 332: 

Αλλά £s ἐδάμαοσς βίης HpaxAgeine. 
Quidam τὸ ἧς deducunt ex 110} χοδογαγὶ, 

2 "Iguu-. Od. Σ. 299. 

3 Ἴσκεν. Occurrit Od. T. 203: 

"Iexs eru πολλὰ λέχων ETUMACICAY OphC Lit 


Ubi Euftathius docet, τὸ ἔσκε a Lexico- 
graphis explicari ἔλεγεν; fed ab accura- 
tioribus Criticis fumi pro zw, id ef, 
εἰκαζεν ἀπεεικονίζων πρὸς ἀλήϑειων, δὶς Hef. 
explicat , εἴκαζε, ὡμόις 5 & Schol. habet : 
quis βέλογαι τὸ ἔλεγε enpuye ἄλλον 5 τὸ 
Wick) τὸ exer , exasx, Et idem figaifi- 


cat ac in Hefiodi Operibus τὸ ἐΐσκειν, verfa 
ΌΣ- : 

—— Αὐανάτωις δὲ ϑεοῆς εἰς dex oue. 
Docet Apollon. Rhodii Schol. 1. 1. verfu 
834. in hoc quidem quem explicat loco , 
ἴσκεν fumi pro dicebat ; at apnd Hom. 


fignificare , comparabat , affimilabat. 


4 Ἰσοφαρίζειν. ll. I. 390: 
Ἔργα dj Αθηναΐη γλαυκὠπιδὶ ἰσυφαρίζοι. 
In feptimo Theocriti ldyllio » verfu 30: 


— Καὶ τοι κατ ἐμοὸν γδογ ἡ ἰσεφαρίσδεν i 
v 


EA. T 


Et in Hefiodi Qperibye hzc vox pariter 
reperitur. 
5 ᾿Ισοφόροι, Non ferre jugum pariter do« 





LEXICON. 9" 2445 


"Is. Vis. 
"Izazt, Cognofcunt. 


"Izeuros. Ornamentum collare. Hzc yox femel occurrit, 
ἼΣκεν, Comparabat , affimilabat. 

"IzoeaPizriw, Par referre , parem effe. 

ἸΣοφόροι, ZEqualiter trahentes , non in diverfam partem 


abítradti, 
ἼΣτων, Teftis :: 





Apud teffem litem dirimere, 


[sros, Inftrumentum textorium :- 


Infirumento textorio percurrens telam. 


Significat & malum navis.. 


"Izxro. Abftine. 


Ἱστοπέδη. Lignum ere&um à carinà cui alligatur malus: 


nauticus.. 








lofi , ut ait Horatius. Occurrit apnd Ho- 

merum de bobus Od. x. 372: 

. "Hanes, ieeQegu , T τε οϑένΘ’ cux. &Aa- 
z «yov, 

6 'EvepoQuyyir]es. Sanctus Paulus in fe- 
cundà ad Corinthios Epiftolà utitur hàc 
voce" 6 , 14. μὰ γίνιοϑε ἑτεροζυγϑνῖες 
. ἀσίςοις, Pro zqualiter trahentes ; quidam 
intelligunt , qualiter ferentes. 

7 Ἐπιΐγωρ ize t:AuGo. Locus valde 
corruptus. Lege , ut habetur 1]. Σ. 591: 
-- Ἐξὶ (sop. πξρωρ ἐλέοϑαρ. 

3 Ὑφανυκόν. Omiffum eft Zio». Sic He- 

fodus dixit in Operibus , verfu 64 ; 
m- Πολυδαίδαλον igo» éQafywr, 


Ubi tamen vides i2» pro tclà, non vero 
pre inftrumento textorio accipi , ut 
Apoll. & Hefych. explicant ; & Euflat, 


qui a fimilitudine mali nautci dictum . 


putat. Etym. igés , τὸ μέγιφον ξύλον » ἡ 


κατάρ] Ὁ" Aeyopdm Vero TW ναυ]ικῶν. igie - 


δὲ, P νηὸς ἡ ἀθόνη , ὁ ὄξι τὸ ἄρμϑρον.. 
9 "Igor. Od. E. 62. 


τὸ Καὶ ἃ νεώς. Lege x; τὸ 4 νεώς, Sub- 
audiendo ξύλον. 

1*1! Τρόσης. Lege τρόπεως, feu τροτεί δι.» 
üt habet Suidas ; quod quidem Hel. v- 
Cat τράπεζαν. Lex. Mauufcriptum Sany: 
manenfe eadem verba habet quae Apo 
prater Tjew id prO vpézrzs, - 


4 
᾿ς TRES: p 


ἫΝ τάν αν» 


ΠῚ 





“τό. ADOLLDIATI 
Tzroaoxu.' To διὰ μέσης * νεὼς φράγμα, ἐὶς ὃ καϊακλινό- 
μᾶν(Θ- τίθεϊαι ὁ igoc. 
Ἴσχανάασθαι. " ᾿Αφέχεαζ. 
Ἴσχανοωντο, Kzleorfo. ὠκωλύοΥϊο. 
Ἴσαν. 'Eeà μδρὸ τῷ ἐσορεύογο" 
Ὁ, 4v ἄρ᾽ ἴσαν 3. σιγῇ. ———— 
ἐπὶ ὃ τῷ ἐγίνωσχον' 
᾿Αλλὰ Θέτις τε 4 κὶ Ἑυρυνόμη ἴσαν, 5 αἱ e. ἐσάωσαν. 
"Irrs. Ἢ ἐράτη αἰδιφέρεια ἡ ἀαοίδί». x) d τῷ TpoxS Aic. ἔφυ 
di ἃ παντὸς V «ἰξδιφερῶς τὸ τελευύϊαγον μέρ(Θ». ὅτ᾽ ἀν ἐν λέγει" 
"Oeoe ἴτυν 5 xau 








τῷτο σημαΐνεις 
Ἴταν. Δυικῶς, €aropevoyTo* 
Ἐς δ᾽ ἄρα 7 x TO duas ἴτην 9eg "OdvonQw. 
ízovzi. * lloi$e φωνῦσι. 
Tír«é. Ἰαχῇ. Φωνῇ" 


Μολαὴ ᾽ T ἰὐγμῷ τε. 








ποτοῦ -- ..-- -ς E ME EM e E E M e e p t t 


3 'Icodoxs, Vide Polluc. in igodéxy I, — ὁπότε xp ἀνέρας εἶργον 


.92. “Ἰχάνει. — 
2 Ἰχανάαοϑαι!. In Homero non legitur í or d bas αν ; : 
 ἐχανάαοθι 5 fed ἰχαναάοσϑω. 1], T. 234: 4 Zu. 


4 ἀλλὰ Θέτις. Il. Z. 405... 
— Μηδὲ τις ἄλλην i 


DH: : dives 5 Ἴσαν. Hodie legitur ἔσων, quod Schol. 
Aui» τ μου πμϑν να ἀτή τοὶ σὰ ΗΝ 
-id efl , remaneat , a bello abítineat. 'Ie- ^ noverant , legiffe videtur; quam quidem 
χάνει apud Heíiod. in Operibus verfu ^ Lectionis varietatem fe primum obferva- * 
- 493. fignificat deriner ; viffe merito gloriatur Clariffimus Α1- 





LEXICON: 447 


zroacóxu, Per mediam navem feptum , in quod reclinatus 


injicitur malus nauticus. 
Ἰσχανάασθαι Abftinuerit.. 


Ἰσχανόωντο. Detinebantur , impediebantur: 


"Izaw. Aliquando quidem incedebant : 


Ilii quidem tacite procedebant. ——— 


Et pro cognofcebant : 


Sed TAetifque & Eurynome fciebant qua me fervaverunt,. 


"ITrz. Extrema, circumferentia fcuti , & rotx curvatura. 


Eft autem omnis rotundi ultima pars. Cum igitur dicit: 





hoc fignificat.. 


Ut orbem rote incurvet., 





"óIrgw, In duali numero , ibant :. 


Tum etiam famuli iverunt. divini. Uly ffis.. 


"HWzorsi, Quemdam fonitum edunt. 


"Ivruw2. Clamore , voce :- 


Cantuque. clamoreque. 








berti , & favere praecedentia obfervat : 


- — 'Ovdt τις AO 


Ν : * ^ , ^ ΄ 
Ηδὲεν, ὅτε θεῶν Ere θνητῶν ἀνθρώπτων. 


in Hcfiodi Theogonià verfu 68, ἴσων fu-- 


mitnr pro ibant : 
ΔΑ, τότ᾽ ἴσων πρὸς "Ολυρίπον» ToC 
| 6"OQe' ἴτυν κάμψῃ. 1]. A. 486 : 
—"OQja. iro» κἀροψῇ περικαλλέὶ δίφρῳ. 
Apud Hefiod. in Scuto Herculis ponitur 
. pro fonti circumferentià. verfi 314 ; 


» L4 t , | 
AQ el, ἵτυν Beey ᾿Ωκεωνὸς πλήθονγι ἐοικώς: 


7. Ἐς dj ἄρα. Od. Φ. 244. - 


8 ᾿Ιὔξωσι. Explicat Hef, ἰύξει. κραυγάξα,. 


£oz ; φωνεῖ. Occurrit ἢ; P. 66: 


Πολλὰ μάλ᾽ ἰύξαωσιν δόοτέπτροθεν. — 


"Unde in Theocriti Idyllio 8. 30. ἐκτὰ 
Mo&Axas : ubi vide ejus Schol. &.Exy- - 


mologum Magnum. 


9 Μολπῆ. ll, X. 572. 
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leeíwors. * Ἰψυροψύχες, 


E / » ^ 
"[s14. μῆλα. Μεγάλα x, εὔτονα: μῆλα yos 


APOLLONII 


"^ οἵ 


V vay σφοδρῶς «v 


τω ^ » e [1 »! Li "» 
TO σχιρτᾷν ἴφια xaA6iq/, μηνύεσιν ci ἔριφοι , x, ἡ αἱξ 


πὸ τάέτῳ ὠνομασμδμη. 


Ἰνθίμη, '"Ayabi. ἔςιν δὲ x ὄνομα κύριον Ἰφθίμη, κἡ ὁ llme- 


λόασης ἀδελφή" 


φθίμῃ " κάρῃ μεγαλήτορ(. Ἰκαρίοιο. 


, APTUS DATUM 
αγαγνωώςξεον wv wToc 


“Ουνεκά μ᾽ " αντὴ ϑρέψεν ἅμα Κτημῆμῃ 4 τανυπέσλῳ " 


Θυγατέρ. 


ὦτα ἀπ ἀγλης ἀρχῆς" 





"var, Φ θέαι. τὸ duTO , Ἰάψαι. 


3 / s ε / / ^d 
lefiun τήν οασλοτατην T$X6 7IOjÓON. 


lar. Ὁ apyiaAog A; ἡ VOSOXUTO γῆ. ὁ δὲ Αἰρίσαρχ» Ν 


E / 
«πσοσκεπση. 5 





wo δὲ 4^ vont 





' βοῆς" 


dox. "Yao 5 439 ἃ φωνῆς 7 x; 
lor dV ema * αἷδὲ φρένας ἤλυβ᾽ ion. 


"Y mo Ζεφύροιο 9 Ἰωῆς. 





τ ᾿Ιφθίμως, Hoc epithetum Plutoni at- 
tribuit Hefiod. in Theogonià verfu 768. 
ἰφόίμῳ τ᾽ Aide. Cum vero fcripfit Apol- 
lon. ἰφυροψύχως, fortaffe in mente habuit 
Il. A. 3. ἰφθίμως Ψυχάς. Annotavit Etym. 
aliquando ἰφθίμην fignificare τὴν συνετὴν» 
ut: {1].Ἑ. 415.) 
᾿Ιφθίμη ἄλοχος Διομήδης ἱπποδαρεικ » 
mbi legendum cum Homero ized, 

3. ᾿Ιφθίμη κόρῃ, Od, A. 297. 


3 "Oonxá ἈΠ Od. o. 362. d 

4 Κτηρδύη. Lege x]at4. Vides illum 
punctum majus ponere poft tvyezip , & 
tum ab initio legere.'Igé/z4 in nomina- - 
tivo ; ut proprium nomen "Igi fit , non 
appellativnm, Contra fic fe habet vulgata 


Lectio: 


“Ουνεκά ac Aw ]h ὀρέψεν ἅμα Κτιμένη Ἴωνυτέτελν 
Θυγατέρ᾽ ἰφθίμη,, τὴν ὁπλοτάτην τέκε πείθων. 
ἸΦΘΙΜΟΥΣ, 





LEXICON. 
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'"Ieofwors. Qui habent fortem animum. 

"ler, μῆλα, Magne pecudes ὃς compacto corpore firmz. 
Pecudes vocatas fuiffe ic , quod cum impetu vehementi 
fubfiliendo eant , teftantur hzdi & capra inde nominata. 

'"Iaeiuu. Bona. Eft & nomen proprium , fcilicet Iphthima 


foror Penelopes : 


Iphthime filie magnanimi Icarü. 


| Legendum igitur fic: 


Quoniam me ipfa nutrivit una cum Ctimená longam 


vellem trahentz. 


Et tum ab initio legentes "ig, in nominativo : 


Fia lphthima quam poftremain peperit natarum. 
"Ivar, Perdere, corrumpere ; idem ac, izj». | 
'"Ierd, Littus , & terra inferior. Ariftarchus vero intelligit , 


tegmen. 


"Iau, Pro voce ἃς clamore: 





Et pro flatu: 


li autem continuo ad animum accidit vox. 


—— MZ ephyri flatu. 





$ Ὑποσκέπη. Sic Bud voce legitur in 
Codice Mf. VEDI , quod vocabu- 
lum ab omnibus quidem Lexicis exulat , 
- fed ideo non rejiciendum effet ; cum id 
multis aliis accidat. Sed vide an non 
melius fcriberetur , ut & edidit Alberti , 
vm ex. lunc enim alluderet ad hunc 
Homeri verfum ab Hef. laudatum Od. 
ΞΖ. 533: 

Πέτρη Vere vyA«Qupi dódey Bopta "mp ἰωγῆ. 


Ὁ 





Hic vides τὸ v ex:z5 cffe gloffam g sz 
iani. 

6 Ὑπό. Pro i», mallem ἐπί. Vide 
Strunzium ad Gloffar. Oppian. 

7 Φωνῆς. In Hefiodi Theogonià dk 
682. fumitur pro pedum abo 

-- ποδῶν εἠπέϊα v ia^ 

Αασίτε ἰωχριοῖο. — 

8 T» 2j αἶψα. 1]. K. 139. 

9 "Yae Ζιφύροιο, Il. A. 276. 


1 





". 


4;0 APOLLONII 
'lIoxu.  Ἡ δίωξις Yao τῆς εὐθείας, τῆς $i. 
Ix. * Πυρευύμϑυ», ἢ σωω7ελικῶς,, ἐλθών. ἐπεὶ πᾶσα μέϊοχὴ 
o£vrowO» εἰς ΩΝ λήγωσα, ἔςιν cule? x 
AW 3 ὅτε δὴ ᾧ xévOs iov 6a ὀΐνοασα 7roVlov.. 


Ts. Ἕν 4 


Ὁ, 1 πανες " ἰῷ κίον nul κείνῳ. 





! Ἰωκή. Non poteft defcendere ἐωκὴ 
ex nominativo /2£, cum fit ipfe nomina- 


tivus. Scribe ergo iz«« , ut legitur Il. 
A. 60c 7 : 








LEXICON -: 45 
"IaxH, Perfecutio ; ex nominativo ἰώξ. 
Ἴων, Proficifcens : aut in perfe&o , cum iyiffet ; quoniam 
omne participium accentu acuto notatum in QN defi- 
nens, eft perfedum: 


$ed d» ie ubi profedus im nigrum pontum, 
'I3. Uno: 
Hi quidem omnes uno iverunt die ad Orcum, 


ἃ 





᾿Ἐισορόων πόνον εὐτοὺν ἰῶκά τε δακρυόεοσων. 4 Ἑνί. Male in Cod. ΜΙ, ἔνιοι, pro i 
3. Ἰών. Vide Thomam Magillrum in δὲ, ut fcparatim edidimus. 
ó». 5. Ὃι e» mÀY es... κείνῳ. 1], Z. 4225 


3 ᾿Αλλ ὅτε δὴ, Od, r. 286, bis Tolle κείνῳ, & fubftitue "Αἰδῷ: εἴσω. 


Y 


FINIS TOMI PRIMI 


? LII» 
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